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Vorwort. 



Bei dieser lexikalischen Bearbeitong der Sehrifh?erkd Gfisara 

und seiner Foilsetzer stellte ich mir das doppelte Ziel, nicht blolä 
dem Zwecke eines Schalbuches zu genügen, sondern auch den be- 
züglichen Sprachschatz vollständiger auszubeaten, als in den bis* 
her Torhandenen Wörterbüchern geschehen ist. Dem Sdinlzw^^ 
habe ich dadurch Rechnung getragen, daXs nicht leicht eine schwie- 
rige Stella unerklärt geblieben ist, und, wo es nötig ersduei^ 
Fingerzeige zur richtigen Übersetznng gegeben sind; den S|wrach- 
schätz aber habe ich durch Auf nähme der Fragmente Casars, so- 
wie durch genaueres Eingehen auf die Werke seiner f ortsetzeri 
möglichst vollständig darzustellen gesacht 

Ein nicht anwesentlicher Übelstand der bisherigen Wörter- 
bücher ist, dais die Verfasser die Verbindungen der Verba mit 
den zagehörigen Ergänzangoi meist zweimal übersetzt haben: nicht 
nnr beim Zeitworte selbst, sondern anch bei dem bezüglichen Sab- 
stantiviira, und zwar selten in übereinstimmender Form, so dafs 
der Schüler notwendig irre werden mufs. Ich habe daher (aufser 
wenigen Fällen, die eine Ausnahme zu verlangen schienen) solche 
Verbindnngen nnr unter dem Z^worte erklärt, weil sich die Ober- 
setzung desfelben nach seiner jedesmaligen Ergänzung verschieden 
gestaltet, beim Haoptworte dagegen mich darauf besduAnkt^ die 
Verbindung lediglich als vorhanden anzuführen. 

Zu Grunde gelegt ist der Nipperdcysche Text; doch sind die 
davon abweichenden Lesarten der Holderschen Eecensio^ des 
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rf Vonrort 

bellum Gallicum durch die Buchstaben Hr. kenntlich gemacht 
worden; zugleich habe ich die in den ächten Schriften Cäsars nur 
einmal Toikommenden Wörter mit einem \ die nnr bei den Fort- 
eetsem vorhandenen mit einem f bezeichnet 

Die angewendeten Abkürzungen halten sich innerhalb des Ge- 
briUichlichen nnd Bekannten; m erwähnon ist nor, da& (X für 
beltam ehrile, Äl iBr b^nm AleacandrinoB, Af. flr beUmn AM- 
canum, H. für bellum Hispaniense steht, und frg. die Fragmente, 

m 

prf. das Vorwort des A. Hirtius zum achten Buche des GalUschen 
Krieges bezeichnet Wo eine Zahl ohne wafteien Zusatz angegeben 
ist, zeigt sie jedesmal eine Stelle aus dem bellnm Grallicum an. 

Auch für die achte Auflage dieses Buches verdanke ich der 
eingehenden Recension von selten des Herrn Prot'K. £. Qeorges 
dne/Reihe wesentlidier Berichtigungen' nid Yerbesssraagen. 

Otto EieliQrt 
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At AbkQn. fPv duMaomen Anlas. 
— 2) a. d. mu dien. 

ib, BhBtpraep. mitaU. ('abs*Dur 
in Verbind, mit He', b.5, 8Q)^ örtL a) von, 
▼OB . . . her, von . • . weg: exercitam 

ducere ab Allobrogibiisaiä^asiavos 1, 
10; a ceteris,. von den ftbrigen hinweg 
8, 48; bei btadtenamea, ans der Um- 
gegend ton: ab Gergvna 7, 43. 59; a 
Brundisio C. 3, 24; ab Orico C. 3, 2?>. - 
b) V. der Richtuwg Ton einem Orte her: 
von aus, vod iier, von: ab Alesia 7, 
80; ab Arimino C. 1, II; a Corfiolo u. 
1, 25; cuniculos agere ab vineis 8, 41; 
despectus a Gergovia in castra 7, 45; a 
Suebis, vom Snebeolande aas 4, 3; ab 
imo« Ton unten an 3, 19. H. 19. — e) f. 
Bezeicln. des Punktes, von dem ans 
etwas stattiindetiwährenid im Deutseben 
hier mehr das Wo berOdoichtigt wird}, 
auf der Seite, an, aaf: a theatro, 
vom Theater her C. 2, 25; a porta, auf 
der Seite, wo das Thor ist 2,24; 3, 25; 
6, 87; a 8, 69; a Ddta Inuisiw, beim 
Delta AI. 27; a Scqnanis, auf der Seite, 
wo die S. wohnen 1, 1; a septentrionibus, 
«if der Kordseite 7, 83; ab ea parte, auf 
dieser Seite 8,22.26^ fi,M; 0.2,24; 
ab utraque parte C. 3, C3; a dextro (si- 
nistro) comu, auf dem rechten Flügel 

1, 52; C. 2, 34; a latere, auf der Seite, 
in der Flanke 8, 29; a däobua lateriboa 
7, 67; a latere aperto, auf der offenen 
Flanke 4, 26; C. 1, 44; a oovissimo (ex- 
tremo) agmine, auf der Nachhut l, 23; 
2, 11 ; a primo agmine, voni am Zuge 7, 
67; miles ab novissimis, in den hinter- 
sten Keihen 2, 25; ab inümo, |anz unten 
7. 78; ab summo, an der iqntze 6, 26; 
oben 7, 73 ; a fronte, auf der Vorderseite 

2, 23; C. 1, 41 ; a tergo, im Kücken, von 
hinten 7, 87; C 3, 44. 86; ab radicibus 
6, 27; ab labris, am Bande e, 28; ab imo, 
am untern Ende 4, 17; a medio spatio, 
auf dem halben Wege C. 3, 46; a medio 
colle, auf der Mitte des Hügels 7, 46; 
Btipitet emindbani ab mmiB, da wo die 

Eiebert, Wiflartack a M. Ü&mt. & 



Aste anfingen, mit den Asten 7, 78. — 
2) s. Ang. der Trennung od. des Abstan- 
des. von: Rhodanus dividit provinciam 
ab üelvetiis 1,2; abesse non longe ab 
ArfernisS, 46; miiia passoom tria ab ep» 

Sido esse C. 1, 16; abesse a copüs miu- 
US passuum quattnnr 1, 41j bei feh- 
lender Angabe der örtlichkat von der 
Mafabestimmnng seUbet, in einer Ent- 
fernung von: amilibus passuum duo- 
bus 5, 32; 6, 7; C. 1, 65; ab milibas pas- 
suum minus duobus 2, 7; 8, 86; ex eo 
loeo ab milibus paasanm octo 4, 22; ab 
tanto qpatio^ in lo frois«r Entfernniig 
2, 30. 

3) vom Range, nach, hinter: secun- 
dos a rege AI. 66. — 4) y. d. Zeit, a) v o n 
. . . an, seit: ab hora septima 1, 26; a 
meridie 7, 80; a prima luce C 1, 81; ab 
initio 6, 8; 7, 18. 28; C. 1, 27; a pueris, 
von Kind auf 4, 1 ; a parvulis, von klein 
auf 6,21 ; diebus triginta a qua die (=ab 
ea die, qua), am dreifsigsten Tage nach- 
dem . . . u 1 ,86. — (unmittelbar) nach: 
a cohortatione 2,25; a colloquio(7.1,26; 
milites rehcere a laboribus 8, 1 ; a prima 
obsidione, gleich nach Anfang der Be- 
lagerung 5, 45. ~ 5) bei den Verben des 
Scbützens, Behindems, Freimachens 
u. dgl., vor, gegen, von, s. defendo, 
munio,prohibeo, protego, sustineo,tego, 
tempero, tutus, vmdico; liberiai a peri- 
colo C. 3, 66; oppidum vacuum a defen- 
soribus 2, 12. — 6) z. Ang. der Ursache 
od. des Urhebers einer Wirkung, von, 
durch, von selten: discere ab alauo 
1, 13 ; fortunam pati ab alquo 2, 31; aiqd 
accidit ab alquo 1,20; 6, 34; vox auditur 
ab iis (*aii8 ihrem Monde*) 7, 17; cogno* 
scere ab armis ('an denWuTen') 1, 22; 
litterae ab aliquo, das von jemd. abge- 
schickte Schreiben C. 1, 1; 3, 14. 33. 36; 
alqm iojuriis prohibere ab Saebis (ven 
seiteii ) 6, 10; si quid ipsi a Cacsare opus 
esset 1, 34. — 7) in Bezug auf, hin- 
sichtlich: laborare a re irumentaria 
7, 10; a3,9;intritiisalabore8k26L 

1 
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abdico 



1. sich lossapren Tooetir.: 
dictaturä, die Diktatur niederlegen C. 3, 

•MIIm, a, am, 8. abdo. [3 * 

•b-do,dIdi,dTtum, 3.*weggeben\ dali. 
iregthan,wegschat'fen,ent fernen: 
alqm in sil?am, nnterbriogen 5, 3; 7, 18; 
M abdere, sich zurückzwhen: ia loc« 
superiora 5, 8; in Silvas 5, 9; in Mena- 
pios 6, 5; in occultum 7, 30; pari, abdi- 
tus, zurückgezogen: in tabernaculis 1, 
89; ptolom ab eo loco 7,79. — 2) Ter- 
bergen, verstecken: se in Silvas 1, 
12} 4, 18. 38; abditus in sÜTis 2, 19; 
intra tegimeite C. 2, 9; fito abditi, 
entlegen 6, 84. 

•h-4ae«, xi, ctum, 3. ab-, weg-, 
fortfahren: navem (ex portu) C. 2, 32 ; 
8, 38. 40; oohortM aeenm C. 1, 15; plu- 
teoi ad opera C. 2, 9; alqm in servitn- 
tem 1, 11; militcs (exercitum) ab alquo 
(ihm entziehen) C. 1, 9. 85 ; alqm a cla^ 
(berbelsiehei)) C. 3, 40; a mm abdoctot, 
abgezogen C. 3, 78. 

Ii, itum, Ire, f o r t-, w e g g e h e n 
7, 60; ex conspectu, aus dem Gesichts- 
kreise entschwinden 6, 43; C. 2, 22. 

ai»-h«rr#«, fii, 2. 'zarückschaudern', 
dah. einer Sache abgeneigt sein, von 
etw. niclitB wissen wollen: a pace 
C. 1, 85 ; absöl. keine Lust zeigen Af, TS, 

jUiIoio, jeci, jectum, 3.(jacio), weg-, 
hin-, Ton sich werfen: arma4^ 15.37; 
7, 28. — 2) abschleudern, werfen: 
telnm (ex yallo) C. 2, 34 ; 3, 56 ; tragukm 
intra mnnitionem 6, 43; littezas Oivfr" 
danis, zuwerfen H. lö. 

«Mit, «Us, f. Tanne 6, !%• 

•bJectuR, a, um, s. ahicio. 

•b-Jungo, nxi, nctum, 3. 'abbinden', 
dah. trennen, entfernen: abjunctus 
Labienus 7, 56.* 

•kiatn«, a, um, s. aufero. 

»bripio, ripüi, reptum, 3. (rapio), 
weg-, fortreiben: alqd ab impedi- 
mentis 5, 33; milites abrepti vi fluminis 
C. 1 , 64 ; alqm in serritatcon, fortschlep- 
pen Af. 26. 

•a-viM, 1. (eig. durch Anfrage bei 
dem Volke) abschaffen, aufheben: 
f ectigalia Af. 97 (Nipperdey : erogatis).t 

•b«-oedo, cessi, cessum, 3. weg- 
geben, sieh entfernen: longfni ab 
alquo Äf. 39. t 

•bMoido, cidi, cisum, 3. (caedo), ab- 
hauen, abschneiden: funes 3, 14; 
tmnGos7, 78; alcni oenrices (köpfen) A 
20. — 2) trennen: eierdtnm in dnaa 
partes C. 3, 72. 

•bae««» 8. absum. 

•bsiarfllsr e, nn&hnlich: non ab- 
aünilia forma 8, 14.*. 



ab-aUt«, 8t!ti, stTtum, S.wegtreten, 
sich entfernen: sicuti ab siguis non 
absisterent, nicbit snfMwichai 6, 17 
(Kraner: sicubi a sigais absisterent, ans 
den Gliedern heraustraten).* 

•b-Mlw«, solvi, söiatum^ 3. 'los- 
aacfaeai', Ibtr. absMcbsn d. l fertig 
mnchen, vollenden: operaS, 16.t 

akepevte, a. asporto. 

• brttt iae p tinüi, tentnm, 2. (teneo), 
abhalten, sur&ckhalten: se cibo, 
sich der Speise enthalten 8, 44. — 2) 
reflex. sich enthalten; proelio 1, 22; 
na a »diaribDi quiden, ndi sogar an 
den Franen veriireifen 7, 47. 

«b»-lrUi«, xi,ctnm, 3.wegreifsen, 
fortschleppen: navem remulco C7.2, 
23; a]qminaarfltnleBs7, 14 42; fibem 
ab alqo (entreifsen) 3, 2; commeatu ab> 
stractui^ al^feschnitteai, getrennt Ton C 
3, 78. 

•b-en, abfül (ifoi), Sbasse, abwe- 

send sein, nicht zugegen sein C. 
1, 26; ItMtgins triduo a castris 7, 9; ab- 
sens, abwesend 1, 32; C. 1, 9; ahsente 
aliqno, in jemds. Abweseiüieit 8, 17; 5, 
7; 7,1; C. l, 29. — 2) fern sein, ent- 
fernt sein: ex Africa Äf, 54; a peri- 
jcnlo 2, 11 (s Video 2, d) ; a eoHu provin- 
dae, entfe^mt wohuen 1, 1 ; quae absunt, 
das Entfernte 7, 64; das Mafs der Eut- 
femnng beseicluiet teils durch Adver- 
bien: knge 1, 10; 5^ 21; 7, 26; longius 
% 21; 7, 47; longissime 1, 1; 2, 4; tan- 
tnm u.3,&l; teils durch acc.: magnum 
spatinm 2, 17; iter paucomm dierum 4, 
7; passaa aezeentos 1, 49; TgL 8, 27; C. 
3, 36; amplius (longius) milia passuum 
decem 2, 16; 5, 53; C. 2, 24; teils durch 
obL: aeqoo spatio 1, 43; Septem milium 
intersallo C 1, 18; nuUbns passuum 
quattuor 1, 41; minus quinque milibus 
longe Gw 2, S7 ; non longius bidui viä 6, 7 ; 
non longius mille pa88ibo8l,22; C.3,66: 
non amplias milibus passuum decem 1, 
23 ; 4, 11. — 3) übtr. o) weit entfernt sein 
für ienuL d.i. ihm nichts helfen« ihn 
nicttt sekfttsen: aleoi 1, 36; tantum 
aberant ab equitnm auxiliis, waren so 
weit von d. Hilfe ihrer Reiter entfernt 
d. L ihre Reiterei nützte ihnen so wenig 

0. 1, 79l — h) fern sein, entfernt 
sein: fimmenta absunt a maturitate C. 

1, 48; nihil a me longius abest crudeli- 
tate ('ii^ mir ferner') frg.; suspicio non 
abeftflM^ for*) 1, 4; non multum abest 
(ab eo) quin, es fehlt nicht viel (davon) 
dafs 5, 2; paulum abest quin C. 2, 35; 
non longius abesse quin . . . educat, es 
fehle nicht viel daXs er herausführe,* 
er sei dnnf and dran beranasufilhren 



Digitized by Google 



absumo 



accipio 



3 



3, 18; tantom afoeroBt vt pertarbareii- 

tur, ut fccerint, weit entfernt bestürzt 
XU werden, machten sie rielmebr AI. 22. 
<— c) fehlen, abgeben: alcoi abest 
^ligentia H. 40. d) abesse a re, sich 
fern haltf^n von etw.. sich nicht be- 
teiligen an etw.: a coscilio 7. 63; a 
cousilio 6, 3; a hello 6, 14; toto bello 7, 
68; ab omni contentunie firg. 

ab-Hfimo, sumpsi, somptuni, 3. 'ganz 
wegnehmen', dah. verbrauchen, ver- 
wenden: oratio frastr» absonitor ÄL 

7. t . 

ftb-undo, 1. 'Uberfliefsen', Qbtr. mit 
etw. vollauf versehen sein, etw. im 
Überflafs haben, mü M.: eqnitatn 
7, 14. 64 ; copiä framenti(OBilliani lemm) 

8, 40; C. 1, 49; 3, 47. 

&b-fitor» Qsus sum, 3. ^egbranchen'; 
im fibl. Sinne, Qbel anwenden: abusi 
BC. praeceptis Af. 50{Nipperdey : abditi); 
Banguine, unnttts vergieueii CA 8, 90. 

ae« 8. atque. 

Acarnänia, ae, die westlichste Land- 
schaft von Mittel griecheniand C. 3, 55. 58. 

aecedo, cessi, cessam, 3. (ad n. cedo), 
herangehen, herankommeii, ber- 

anrücken^ sich nähern: propios 1, 
42: ad munitiones 7, 78; adbritanniam 
6, 8 j ad oppidum 2, 13; ad vallam 3, 17; 
nsqneadcastra 1, 51; propius Hispalim 
AI. 56; regiones AI. 84; proptns ahquem 
7, 20 ; 8, 36; aestus accedit, tritt ein {Rr 
•qaod is accedit horarum duodecim spa- 
tioj 8, 12; Qbtr. a) binznireten: ad 
amicitiam alcjus, auf jemds. Seite treten, 
jemds. Partei ergreifen C. 1, 48. 52. — 
^)(als Zuwachs) hinzukommen, hin- 
zugefügt werden: ad naves C. 2, 5; 
ad suspiciones 1, 19; ad baec C. 3, 32; 
huc 4, 22; 7, 46 (s. quisqni«); C. 3, 110; 
Remis Stadium accessit (wnchs) 2, 7; iis 
tantum tiduciae accessit, ihre Zuversicht 
stieg so sehr C.3, 72; (huc) accedit quod, 
hierzu kommt noch (der Umstand) dafs 
8, 2 ; 4, 16 ; 5, 6; C 3, 79; (hoc) accedit nt, 
dazu tritt noch der Fall ein dafs, über- 
dies geschieht es daCi & 18; 6, 16; C, 
8,24. 

MoiliTOf 1« betehlcmiigeii: iter 
C. 2, 89;tftlr8itt. sieb ipaleiiy eilen 

7, 87. 

aceendo, di, sum, 3.(cando), an z ün- 
4en: lominibns accenoa Jf. W» SO.f 

aercpf UN, a, um, 8. accipio. 

accertio» Ivi, Itum, 3. (liebenform v. 
arcesso), herbeirufen od. holen: 
alqm 1, 44 (1fr); ex locis 4, 27 (Hr). 

aecesMio, önis, f. 'das Hinzukommen', 
t^btr. Vermehrung, Zuwachs: acces- 
aiones facere in operibos expognandis 



(Fortschritte machen) AI. 22; magnas 

odii sui accessiones facere, den Hass > 
gegen sich sehr vermehren AI. 48. t 

aeeemiHN, Qs, das Herankommen, 
Anrücken: bostium Af. 58. H. 38. — 
2) Z u gan g: über AI 30 ; facillimus AJ, 
38; difticilis ad oppugnandum Af. 5} 
loci, zum Orte H. 28; alcjus, zu jemdtt, 
J9. 29. 30; accessu maritime, von der 
Secseite AI 26; accessn pedettcl, m 
der Landseite AI. 26. t ' ' 

1. aeeMo, Idi, 8. (ad n. cado), anf 
etw. auffallen, auftreffen: tela ac- 
cidunt gravius 3, 14; nou frustra 3, 26; 
insb. in die Augen fallen: species 
hostibus aeddit, Kommt fors Gesicht 
8, 8. — 2) übtr. a) (zufällig, unerwartet) 
sich zutragen, sich ereignen, ein- 
treten, geschehen C. 3, 61 (s. novus 
2); aeddit res 1, 14. 80; 4, 18; pericoliim 

3, 3; 6, 84; detrimentum 7, 52; incom- 
modum 8, 24; C. 1, 48; fortuna 1, 31; 
aliquid adverei ü. 2, 5; casus C. 1, 76; 
commutatio rerum C. 3, 72; si accidat 
(sc. obsidio), für den Fall einer Blockade 
C. 1, 36; Bi gravias (durius) quid accidat, 
8. gravis n. durns; accidit ut, es ereignet 
sich, geschiebt dafs 4, 29; 5, 28. 88: 6, 
17; 8, 3. 10; casu 6, 30; si ita accidat, 
wenn es sich so träfe 7, 74; ut tum aed- 
dit, wie damals der Fall war d. 1 90 ancb 
jetzt 7, 3; 0. 1, 80; 2, 4; 8, 68; tSeidf 
z US to Ts en, begegnen, widerfahren 
1, 31; 5, 33. 39; 6, 14; C. 1, 21; 2, 6; 
8, 102; si quid RomaniB aeeldat, wenn 
den Römern ein Unfall begegnete, im 
Falle einer Niederlage der Römer 1, 18; 
si quid his per vi m accidit, wenn diesen 
etwas Gewaltsames zustöfst 8, 32. — 
b) v. günstigen Ereignissen, zu teil 
werden 2, 35; illud mihi accidit, ich 
habe das Glück gehabt 8 j^r/*.; facultas 
alcui aeddit, tastet sich dar 7, 44; alqd 
alcui opportune accidit, kommt gelegen 

4, 22. — c) ausfallen, ablaufen: 
contra opinionem 8, 9 (s. ut B, 4); in- ' 
commode 5, 33. 

2. acoido, cidi, cTsum, 3. (caedo), an- 
schneiden, anhauen: arbores 8,27. 
^ 2) übtr. hernnterbringen, btrt 
mitnehmen: copias 8, 31. 

ao-elo, elvi (cli), citum, clre, her- - 
beiziehen, herbeirufen: copias.^. 
26.t 

acelplo, cSpi, ceptum, 3. fcapio), 
annehmen (d. i nicht zurückweisen): 
obbides 8, 48; conditionem 2, 15; satis- 
factionem 1, 41; 6, 9; excosationem 6, 
4; alqm in deditionem. jemds. Unter* 
werfung annehmen 1,28; 2, 13; ac- 
ceptus als Adjektiv, 'aunehmeuswert", 
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dah. angenehm, beliebt: plebi 1,8; 
insb. aufnehmen: sermones donos, 
SB emtliaft nehmeD C % 29 ; hottem 
male, übel empfangen Äf. 18. 41. — 2) 
erhalten, bekommen, empfangen: 
pecuniaa 6, 19; obsides 1, 14; copias ab 
alqno 8, 17; litteras 0. 8, 86; nmittoai 
8, 8; mandata C. 1, 10-, praecepta ab 
alquo C. 2, 6; jusjuraodum C. 3, 28; 
Domen ab insula C. 8, 112; hbertatem a 
■ijcvibi»! überkommen 8, 8. 7, 1; quoi 
et quam humiles accepisset, wie und in 
welchem Zustande der £rniedrigung er 
Bie gefunden hitte 7, 54; iusb. o) ?. 
schlimmen Dingen, empfangen, er- 
leiden: vulnus 1, 48. 50; 4, 12; 7, 81; 
incommodum 5, 10; 6, 13; 7, 14. 29; C. 
8, 10; detrimentom 6, 22. 52 ; 6, l ; C. i, 
45; 3,81; calamitatem 1, 31; 5, 29; (ab 
alquo) 7, 90; iniuriam (ab alquo) 2, 33; 
5, 38; contumeliam 5, 29; 7, 10; igno- 
Biniam 7, 17; dolorem iU. 28. — 6) 
hören, Ternehmen, erfahren 6,25; 
C. 2, 17; moleste U. 30; rationem con- 
lilü (7. 3, 86; aiqd rumore 6, 20; alqm 
ftni, duKh Hörensagen Kenntoifl er- 
langen von jemd. 6, 21. — c) erlernen: 
disciplinam ab alquo 1, 40. 

•mIIvU» e, ansteigend, bergan 
f ehoDd: aditOB leniter acclivis 2, 29; 
locus ab imo (ab in&no), vom Fnlae am 
sich erhebend 3, 19; 7, 19. 

«••llfliaa, ätis, f, schr&g ftofttei* 

fiende£rh^hung, Abdachoog:edU 
B pari acclivitate 2. 18.* 
Amo« Gnis, Oberhaupt der Senonen 
8,444;7, 1. 

•««•■miAdo, 1. anpassen, anle- 
gen: insignia2, 21. — 2) ühtr, nach etw. 
passend einrichten: puppes ad ma- 
gnitudinem fluctanm 8, Is; accomnod»* 
tus als Adiektiv, angemessen: reliqua 
accommodatiora, besser eingerichtet 
3, 18. 

aeeIvSlittii, adv. (accuratO) lorg« 

• fähiger: aedificare 6, 22.* 

•eenrro» cücurri u. curri, cursum, 8. 
hersniaufen, herzueilen: ad alqm 
8, 6; equo admisso 1, 22; classe H. 87. 

•ccfiso, 1. (causa), (gerichtlich) an- 
klagen: alqm 1, 19; 7. 20. — 2) gegen 
JemdLBeicbwerde führen, ihmvor- 
würfe machen: alcim graviter mit 
folg. quod 1, 16; multis verbis Af. 90. 

Acer, cris, cre. 'scharf, schneidend', 
flbtr. o) fQr dasGeflOhl empfindlich, 
durchdringend: acerrimae tempesta- 
tes, schneidende Kälte derWinterstürme 
8, 5. — 6) scharf, heftig, eifrig: cer- 
ttmenS, 28; Goncorsna 0. 8, 72; oefeii- 



&ecrbC, adv. *herb' (von Geschmack);, 
übtr. a) streng, hart, verletzend: 
aeeilMBe dieere a 1, 2; facere 0, 8, 
32; decemere C. 1, 5; pecunias ezigera 
C 3j 32. — 6) schmerzlich, mitün- 
wilien:acerbeaccipereif.SO; acerbios 
InoiNtm ferre ('zu schmerzlich') 7, 17. 

&eerbUAs, hWs,f, 'herberGeschmack^ 
übtr. a) U&rte (im Betragen): inimico- 
rumai,32.—5)Bitterkeit, Drang- 
sal: omnes acerbitates perferre 7, 17. 

&eerbaiv 8. 'herb' (von Geschmack), 
übtr. schwer, hart, schmerzlich 7^ 
14; acerb hiis s B m supplidnm Af, 87. 

Aeerrlaic, s. acriter. 

4ccr«MiHi, adv. h a u f enweiie,. 
scharenweise AI. 31.t 

i<wif— ,i,nnfgeschfltteteMass<v 
Hänfen: armorum 2, 32; sarcinas in 
acervum comportare Äf. 69; frumenta 
in acervia erant, lag in Haufen (zum 
Trocknen aof 4en Dreschplätzen, Kon- 
jektur Eofmann's) G. 1, 48. 

JLchaia, ae, eig. d. nördlichste Ktteten-- 
land des Peloponnes, als römische Pro> 
vinz ganz Griechenland aolserThesBalien 
C. 3, 3. 4. 55. 57. 106. 

jUWoM» 8. ach&iach: dassis (X 
8,6.» " 

JlehllUe» ae, Heerführer des Königs 
Ptolem&us V. Agifpten 0.8,10i.m 110;. 
AI.J. 2«. 

jUfettlim is, 8olind.tiieMal.Kflnigi 
Pelens u. der NerddeThetis, Held vor 
Troja E, 25. f 

Aeite, ei (ältere Form des gtnit, ade 

2, 28; Af. hl\ f, *Schärfo, SdmeideP, 
übtr. das Stechende des Blicks: ocn- 
lorum, das Feuer der Augen 1, 39. — 
2) die einer Schneide ähnliche Heeres- 
fironte, dah. a) Schlachtkolonne, dai 
(einzelne) Treffen: pnmal,25; secunda 
C. 1, 41; tertia 1, 52; quarta C. 3, 89; 
equestris Af. 88. 41; duae acies 7, 67. 
— h) die ganze durch die einzelnen 
Linien gebildete Schlachtordnung. 
(Die gewöhnlichste war die acies triplez, 
d. h. 4 Kohorten der Legion Inldeten 
in Intervallen das erste Treffen; die 8 
Kohorten des zweiten Treffens standen 
gerichtet auf die Intervalle des ersten, 
nnd die 8 Kohorten des dritten aof die 
Äitervalle des zweiten (oder, was eben- 
dasfelbe ist, auf die Kohortenmassen des 
ersten); bei der ades duplex bildeten 
5 Kohorten das erste und 5 Kohorten 
das zweite Treffen): triplex 1, 24. 49. 51 ; 
4, 14; C. 1, 41. 83; duplex 3, 24; C. 1, 83; 

3, 67; quadruplex Af. 41; Simplex ^2. 
87; Af. 18. 59; media ades, MitteltrefEen 
8^24; €11,88; 8,80; ademinstmerel» 
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22; 2,8; C. 1, 41 , institaere 3, 24; 4, 14; 
«oatutuere 2, 19 (s.ordo); 7, 67; dirigere 
e» 8; AI. 87; Af. 13. 41 ; legiones m «de 
constitoere 2, 8; 4, 35; in aci> collocare 
(7. 2, 83 ; Af. 70; in acie iro (btare) M, 16. 
28; in acie consistara J/: 75. 78; t. 
Flotte C. 1, 68. — c) heifse, offene 
Schlacht, Feldsehlacht: in acie 
dimicare 7, 64; pugoare Af. 42; confli- 
gera AI 74; vincere 7, 29; loterfid 7, 1 ; 
equites in acicra mittere C. 2,41; cxer- 
citum in aciem producere C. 3, 56; ada* 
ccre AI. 89; in aciem prodire 8, 8. 

Aalltaa, i, Hamm, Lagtt Oitart C. 
8, 15 f. 39. 40. 

A cilla, ae, Stadt in Byzacium auf der 
Kordküste Afrikas, in derKähe ▼.Thap> 
108 Af. 38. 43. 67. t 

^ciiiitani, ^nm, dm Emwalmer v. 
Aciila Af 83. t 

6yi,etam, S-anaroben, 
ruhen: sub pellibus Afi 47. — 2>flbtr. 
sich bei etv. beruhigen, Beruhi- 
gung in etw. iiuden, mit dai,: huic 
(hierbei) Af lO.t 

•efvIM» sTfi, STtum, 8. (iioaero). 
(dazu) erwerben, frewioccn: alqd 
('irgendeinen Vorteil') 7, 69; äbi qmc- 
cpiam Af, 47. 

aorlfer, a(2&. lebhaft, hitzig, hef- 
tig: impetum facere 1, 52; pugnare 1, 
26. 50; resistere 5, 30; inaequi 8, 19; C. 
1, 45; coDtendare 8, 50; acnoa 8, 6. 26; 
mcerrirae 5, 43; 7, 50; C. 1, 32. 

A et io, önis, A m t s h andl aBg||>ittr. 
Amtsthätigkeit C. 1, 5.* 

aatAMaa» 8. (ago^ leicht in Be* 
waauDg zu setzen: navis, leichtes 
Rttderscbiff, Schnellsegler 5, 1; C. 1, 34; 
3, 62. 102; navigium 67. 1 , 27 ; J^. 9; oa» 
vicula AI 45; Af. 44. 

Aeatiaa« i, Bofiia» ftomp^jaiiar 0, 
S,83.* 

ftaCtu« 8^ zugespitzt, spitzig: 
Sudes 5, 18; valli 7, 73; übtr. schari- 
eiunig: homines acutissimi AI. 3. 

kü, praep. mit accus., zu, nach: se 
recipere ad signa 5, 84; bei Stftdte* 
namcn, nach ... hin, in die Geirend 
(Nähe) von 1,7; 7,41. 76. 70; (7 1,41. 
69; 3, 30. 100; feindl., gegen: ad ca.stra 
ira 8| 18. 24; ad alqm ire 6, 8; profieisd 
2, 2; 7, 32; 8, 7; venire 2, 5; 5, 47; con- 
tendere 1, 21. 37; 2, 10; C 1, 37; ad vo- 
lare bj 17; equitatum (quadriremes) mit- 
tere (A 2, 84; 3, 24; cohortcs ad legie- 
nem educere (7. 3, C7. — 2) bis zu, bis 
nach: ab aogulo castronun ad tiumeu 
C. 3, 66; a Salonis ad Ofieum C. 3, 8; 

Siiem ad tinem, bis wie weit 2, 19. — 
) T. d. BichtoBf , gegan« Baeh: pan 



verdt ad scptentriones 1, 1; spectat ad 
nendiein 5, 1 3 ; ad orlentem solem 7, 69 ; 
ad omnes partes, nach allen Sdten hiB 
7, 65; ad latus 4, 25; ad infimum. nach 
unten zu 7, 73; ad hostem, naca dem 
Feinde in 8, 29. — 4) t. d. durch Heran- 
kommen bewirkten Kälie, bei, an: ad 
vada 8, 13; ad commissuras 7, 72; ad 
Alesiam 7, 63; ad continentcm C/. 8, 7; 
ad imt>edinentA'l, 26; ad monMooea 
6, 44; ad initium silvae 6, 10; ad turrim 
a 2, 10; ad ttumcn 7, 63; C. 1, 61; ad 
HiberumC.l,6L; esse adllispaniaml,l; 
esse ad mare 5, 22; res gestae ad Corfi- 
nium C. 1, 24: castra ad Bagradam C. 2, 
39; ad urbem (in der Nähe v. Rom) 6, 1; 
C7. 1, 2. 5; mauere ad exercitum 5, 53: 
alqm ad exercitum relinqnere 7, 5; aa 
opus excubare 7, 24; esse ad alqm 1, 31; 
pilum ducere ad Caesarem (4n C&sars 
Heere') 6, 38; im moralisch. Sinne, bei: 
ad omnes (ultimas) natioaes 8,9; 4| 16; 
ad omues C. 3, 60. 

5) V. d. Zeit: aj gegen: ad vespenun 
(7. 1, 3; ad extr^mam orationam, am 
Schlüsse d. Kode 7, 53. — b) Tom Elll- 
trefrun auf einen Zeitpunkt, zu, auf, 
an: ad certam diem 5, 1 ; quam ad diem 
6, 98. 35; C. 2, 19; ad diem, a|if den(ba- 
stimmten) Tag 2, 6; 7, 77; C. 2, 19; ad 
Idus 1, 7; ad id tempus C. 2, 19; ad tem- 
pus, zur rechten Zeit 4, 23; ad postre« 
mum, zuletzt 8, 43. — e) bis in: ad 
vesperum 1, 26: ad horam nonam 4,28; 
ad solis occasum 7, SO; C. 1, 83; ad mtd- 
tam aoctem, bis in die tiefe Nacht 1, 26; 
ad hoc tempus 2, 17; 6, 24; ad id tem- 
pus, bis dahin, bisher 1,44; 4» 82: & 46; 
ü. 1, 24; 3, 79. 94. 

6) bei MaOi v..^dilan, a) an die, an, 
gegen, nngefähr: ad milia decem 1, 
4. 29; 2, 4; ad duodecim oppida 1, 5; 
ad numerum quattuor milium 1, 15. 81; 
als adverb. ."oocisis ad hominnm mUibna 
quattuor 2, 33; ad duorom milium nu- 
mero, an der Zahl von zweitausend C. 
3,53. — 6) bis zu, bis auf: adeundem 
nnmerum C. 2, 4 ; 3, 4 ; ad nomemn, Ui 
zu der bestimmten Zahl, voUstiludig 5, 
20; ad oandrra rrn^nitudinom C. 1, 42; 
ad impuberes, scibst die 2siclitmanB- 
baren nicht ausgr^nommen C. 8, 14; ad 
nnum omnes, alle bis auf den letzten 
Mann, alle ohne Ausnabmo, samt und 
sonders 4, 15; 5. 37; 6, 40; 7, 63; 0. 2, 
42 ; audi blofiid nnnm V. 8, 14; Af 70. 
74. 65; omnes naves ad unam C. 3, 6. 27. 

7J V. Zweck od. der Bestimmung, zu, 
ffir: tempns ad conandum habere C. 2, 
6: ad tpecteoi 1, 51 ; 5, 5i ; C. 2. 35. 41 ; 
ad omnaa casus 4, 81; 7, 85; ad celeri- 
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titem (*<Dr BescbletuiiguDg') C. 8, \\\ 
' res turnt ad iacMdia (oicMB sta) <l 8, 

101 ; cftespites conportare ad aggerem, 
cur Bildung eines Walles 3,25; ad ma- 
tationem locorom, zum Zwcüek der Ortt- 

Ter&nderung 8, 52; ad spem, für die 
Hoffnung C. 1, 22. 20 ; panca addere ad 
spem, um Hoffnung zu erwecken G, 2, 
Sb: ad mritiuD, cor Befriedigung d« 
Habsucht C. 3, 82; ad id, zu diesem 
Zwecke C. 1, 81. — 8Wq Bezug auf, 
in R&cksicht auf, iu Ansehung, 
ffir: inuinom lod ad dedivitatem £s8ti- 
ffium, die in Bezug auf die Abschüssig- 
keit ungünstige Bodenerhebung des 
Terrains 7,85; confidere ad pugnam8, 
25; ttudiom ta pognandum 0. 2, 41 ; ad 
snmmam renim con.sulere C. 3, 51 ; satis 
ad laudem profectum est 4, 19; anna 
eliflere ad pemicitatem C. 8, 84; res 
nnUa deest ad yirtittem C. 2, 6; masmi 
interest ad opinionem, für die hohe Mei- 
nung Galliens (von d. Macht der Körner) 
6, 1 ; onuria saut integerrima ad pieem 
C. 1, 85; nihil ad celeritatem sibi reliqni 
facere 2, 26; ad id, demgeinäfs C. 8, 11 ; 
namentlich bei den Begriüen des Ver* 
UndemSfYerzögerns: impediri ad traos- 
•Ondom C. 1, 62; impeilimento esse ad 
pognam 1,25; 2,25; difücuitatem aüerre 
ad consilium capiendum 7, 10; turdare 
(moram inferre) ad inseqnendiun 7, 26; 
C. 8, 70. 75; alqm ad spem morari C. 2, 
89. — 9) V. d. Veranlassung, auf welche 
JUin eine Handlung erfolgt, infolge, 
auf, bei: ad clamorem 4,87; ad cona- 
tum C. 2, 35; ad imperatum, auf den 
fiefehl 6, 2\ ad nutum 1, 31; C. 2, 12*, 
ad imperhiffl O, 2, 4S; respoodere td 
haec, auf diese "Worte 1,36; 2,82; 4,8; 
6, 41; 7, 20. — 10) gemäfs, nach: ad 
praescriptum 1 , 36; ü, 3. 51; ad arbi- 
trimn 1, 86; C. 3, 18 ; ad Toiimtatem 4, 5 ; 
ad libram C. 3, 40; ad perpendiculum 
4, 17; ad certum pondus 5, 12; ad alti- 
tudinem 4, 17; 5, 42; ad hunc modum, 
Mf diese Weise 2, 31; 8, 13; 5, 24. 27; 
C 8, 88; ad eundem ..modum 4, 17. — 
11) d. annähernden Ähnlichkeit, nach 
Art: angustiae ad specus vallium, Thal- 
engen nach Art von Schluchten 0. 8,49; 
id efficiebant ad similitudiiu m panis, 
4araus machten sie etwas dem ürote 
Ähnliches, eine Art Brot C. 3, 48. 
«. d. r= ante diem, s. ante. 
adactuH, a, um, s. adigo. 
ad-aequo» 1. gleichmachen: 
noles moenibni, bis cor Höbe derManer 
tnffQbren 3, 12; übtr. se alcoi, sich 
messen mit C. 2, 16. — 2) erreichen, 
gleichkommen: altitudinem 2| 32; 



7, 22; alqm gratü 6, 12 (erg. Aeduos als 
Objclit); finnti alcjus AI 16; cursum 
(equorum, na vium^gteidieiiLaiiC halten 
mit 1. 48; 5, & 

ad-ftm«, 1. liebgewinnen: agrot 
1, 31.* 

ad-&qn«r, 1. Wasser kolea: ad« 
aqoandi causa C 1, 66.* 
i4-aBK««, xi, ctum, iTermebven» 

▼ ergröfsern: pabulaa hordeo C. 8» 
68; numernm AI. 12; naves Af. 1. 

AMmcIIIh«* i, ein Yomehmer Allo- 
teoge C. 8, 59.* 

•de . . . s. acc . . . 

»d-dlM, zi, ctum, 3. zusprechen, 
zuerkennen: bona in publicum, der 
Staatskasae soerkeaaeB, koafiiaierea 

C. 2, 18.* 

ad-ao, dldi, ditum, 8. beigeben, 
hinznthnn, hinzufügen: plnteoi 
vaUo 7, 41; eqnitee mnlionibus 7, 45; 
huc (=» bis) equites (navigia) 7, 64; C. 1, 
66 ; circnitam ad iter C. 1,64; laborem 
ad opera (X 8, 49; diligentiae teveri- 
tatem 7, 4; qnodcanque addebator sub- 
sidio, jede nachgesdiicktellnterstützung 
C. 3, 64; additur opinio ad spem, kommt 
hincB a 2, 40; animus admta% wichst 
Af. 48. 52. 76. 87; dbsol. addere ad 
opera, Zusätze zu den Werken machen 
7, 73;übtr.a)dazanehmen, dazu in 
Anieblag bringen, mit acc. c. tii^ 
C. 3, 72. — h) dem Gesagten hinzu- 
fügen, hinzusetzen: (huc) pauca C. 
1. 8; 2, 28 (s. ad 7); C. 8, 15; ad id C. 2, 
29; ad cetera mit acc. c. inf, 0, 8, 59; 
mit folg. ut C. Ij 87; 2, 31; rumoribiis 
7|1 ; de morte, die Mitteilung vom Tode 
bnmtfBgea 6, 4L 

ad-dftM» xi, ctum, 8. (straff) an- 
ziehen: funes 3, 14;navim submersnra, 
her auf zi ehenC7.3,40. — 2)heranlüh- 
ren, herbeiffihrea, wohin fflhren: 
legiones in fines 8,6; CK Asia C. 3, 107; 
in castra 7, 81; intep'os subsidio 7, ^7: 
naves Octogesam ^7. l 61; excrcitum ad 
alqm ('gegen') 2, 1 ; liberos ad se 2, 6; 
peditem ad colloquium, mitbringen 1, 
42; übtr. a) in eine Lage, e. Zustand u. 
dgl. bringen, yersetzen: alqm ad 
inopiam C, 2, 22; in consuetudiaem, (an. 
etwas) pewöhnen Af. 72 (sc. carumV, se 
in eam consuetudiaem, es so weit iu der 
Gewöhnung bringen 4, 1; alqm in sprm, 
jemdm. Hoffonng erwecken AL 43; in 
negleffentiam adduci, zurNachlilssigkeit 
verleitet werden Af. 66. — b) jemd. zu. 
einem EnttcUaBse bringen, woca be* 
wegea, bestimmen, veranlassen, 
vermögen: alqm ad bellum suseipien- 
dom 7, 87; ad conditiones pacis, zur 
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Annahme von FriedensbcdiDgiiiigon 8, 
8; pass. adduci mit fo)?. ui 1, .^l; 6, 52; 
mittn/!8,l9(s.quin):addnctus,b' rtimmt, 
veranlafst, verleitet (häufig zur blofsen 
Umschreibung des ablat. des Bcweg- 
grondcB): bis rebas 1, 3. 11; 3, 16; ora- 
tione 1, 17; iuopiä 1, 27; C, 10; 7, 55; 
C. 1, 81; necessiute 6, 12; aiictoritate 
1, 33; 3, 8; 8, 31; ape 4, 6. 37; invidiä 
7, 77: familiaritate 5, 8; pertidiä 7, 5; 
preciDus 1, IG; pudore 1, 39; C. 3, (jO; 
cupiditate 1, 9; 7, 50; timore C. 2, 20; 
opinione CX 3, 27. 
idemptaa, a, am, 8. adimo. 

1. &d-fio, Ii üvi), Itum, Ire, heran-, 
hingehen, einen Ort beancheu, sich 
wohin bef eben, wohin kommen, lieh 
nähern: ad initiom silvaeB, 25; Apol- 
loniam C. 3, 78; illo 4, 20; quo 7, 14; 
C, 49; pati alqm adire ad se, Zutritt 
za sich gestatten 6, 18; nrit Uofs. amts.: 
templa C. 2, 5; fines 6, 35; flum^n 8, 40; 
civitates 4, 21; 7, 71; 8, 38: municipia 
8, 50; insulam (landen) 4, 20; piura ioca 
(hin. und herziehen) 61 3, üb; vico?, er- 
reichen 2, 7; AqnitaDiam 8, 46; nalioncs 
3, 7 ; Eemos 3, 11 : reliqnos 7, 8t) ; absoL 

48; 6,6.84; insb. a}jcttd. ansehe n^ 
sich an ihn wenden: alqm 4; 7,4; 
C. 1, 64; in jus ad aiqm C. 1,87 (s. in 

1, 7J. — b) anrücken, angreifen: ad 
nnmemm eqnitnn, tiA w r anwg en an 
4, 2; tempus adeundi, desAngriffa 7, 83. 

— 2)übtr. an eine Lage heranc^ehen, 
sich ihr unterziehen: ad pericnlum 
C 2, 7 ; pericnlum vitae, inLebensgefiihr 
geraten 8, 48. 

2. hAiöf adv. 'bis dahix>\ dah. indem 
Grade, so sehr, dergestalt, beiAd- 
jekt. u. Adverb* 6,27; 7,47; C l,a69. 
60; beimVerbum 5, 53; 8,24; C. 1, 74; 

2, 20. 28; 3, 23. — 2) eben, gerade: 
id adeo 5, 54; hanc adeo ^tiam frg. 

adeptuH, a, um, «. affifuscor. 
ad.«4ui(«» LhernBreiten: ad no- 
stros 1, 4&* 
ndff... i.aff... 
•fig..*ff. agf ... 

ftd-haereHCO, haesi, harsnm, 3. h ä n - 
gen bleiben: tragula adhaesit adtur- 
xim 5, 48 : navia ad molet CX 1, 28 ; ignis, 
bat einen Anhaltspunlt C. 2, 9.* 

&dliib#o, üi, itum, 2. (babco), 'hin- 
halten', dah. (zu bestimnitem Zwecke) 
anwenden: diligentiam 8, 20: C. 3, 98; 
ccleritatcm C. 1, 37: 3, 8; aiidaciam C. 

3, 26; soUertiä aUbibitä, m'it Hilfe der 
menschlichen ErÜDduD^irskraft C. 2, 8. 

— 2) (an einem Geschiiflo) daxnneh* 
racn, hinzuziehen: alqm 1, 20; 4, 13; 
C. 3, 18. 83; ad con&iliom 1, 40; 7, 77; 



nullo (— Dulli) coDsilio 6, 13; loconua 
peritoF, za Rate liehen 7, 88. 

id-horfor, 1. ermahnen, aufmun- 
tern, anfeuern: alqm 5, 35; de re 
firumentaria 7, 17; ad laborem 7, 68; 
mit folg. «< a 8, 41; mit Me 8, 87; 7, 40; 
C. 1, 34. 

&dhae, adv. bisher, bis jetztnoch 
C 2, 82; neque adhuc, und noch nicht 
3, 22; nihil adhne, bis jttit noelfeiiiclils 

a 3, 57. 

Adutunnna, i, Befehlihaber der 
Sontiateh 8, 92.« 

•äfcio, jeci, jectmn, 3. (jadoX l^er- 
anwerfen: quotelum adici potest. auf 
Wurfweite 2, 21 (Hr. adigi); Af, 66; tele 
adid potest (le. ad aciem), das TrcdKn 
Icann beschossen werden C. S, 56. — 2) 
neben od. auf etw. werfen, hinzo- 
thun: terram C. 3, 49; aggerem ad 
munitiones, einen Damm gegen d. Va^ 
schanzung aufvrerfen 5, 9; latus est 
adjectum flumini, lehnt sich an AI 28; 
adjecta planitie, mit anschlielsender 
Ebene 8, 1. — 8) (Termehrend) hinzu- 
fügen: mnnitionem C. 3, 66; naves C. 
2, 4; aggeri Joricam 7, 72; hac ad 
hos) Dardanos C. 8, 4. 

&dlgo, egi, actum, 3. (ago), her an- 
treiben, hintreiben, hineintrei- 
ben: pecus ex vicis 7, 17; turrim, heran- 
icbieoen 5, 43 ; tigna nitincis. einrammen 
4, 17; hostes usque ad colles Af. 78; 
heranschleudern: telum 3, 13. I4j 
parti corporis Af, 72; quo telum adigi 
potest, anf Wurfweite 2, 21 : telom adigi 
non potest, trifft nicht bis nin C. 3, 51 : 
telum in litus adigi potest, der Strand 
kann beschossen werden 4, 23. — 2) 
flbtr. wozu drängen, bestimmen: 
alqm jurcjurando od. jusjuraudum, zum 
Schwören bringen, schwören lassen 7, 
67; C. 1, 76; in verba alcjs, *auf den 
Wortlaut jemda.' d.L filr jema. veieidMi 
a 2, 18. 

adimo, emi.emptum, 3.(emoX neh- 
men, entsienen: dona C. 1, 7; pro- 
spectum 7f 81; spem 6« 6; ftenltatem 

ü. 1, 29. 

ädipiacor, deptus sum, 3. (apiscor), 
(darch Anstrengung) erreiehen, er* 

ringen: victnriam 5, 39(adepti, Srenn 
sie errungen hatten').* 

idilua, üs, das Herangehen, die 
Annäherung 6, 13; muHitodinit, An* 

zup: 4, 4; das Iletrctcn C. 1, 25; prohi- 
bere ailitum (das Hin dringen) C. 2, 36; 
dah. Zutri tt zu cuicr Person: ad alqm 
2, 15; 4« 2; 7, 66; commendationis ('durch 
Empfehlung') C. 1, 74. — 2) mcton, als 
Ort, Z ugang, Eingang 4, 20; 6, 9. 37; 
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8 adjaceo 

7, 77; a 1, 27; faciTig 8, 26; difficilis 
7, 36; acclivis 2,29; perangustus 7, 15; 
ad portiim C, S, 112; fontis 8, 41; ab 
tem 0. 2, 1. 16; ez Gtllia a 2, 1 ; adi- 
tum habere navibas C. 3, 42; pedibus, 
Ton der Landseite zugänj^lich sein 3, 12. 
— 3)abtr. a) Möglichkeit, Gelegen- 
heit» Mittel nndWeg: oppugnattenii 
AI. 30; ad ea conanda C. 1, ZI. — h) 
Yeranlassang, Berechtigung: p6- 
stulandi 1, 43; sermonis ö, 41. 

■< J ie<>t ftc, anliegen, andren* 
zen: ad oitum C. 2, 1; id AdMtiMOl 
6,33. 

•^••t««, a, um, 8.'adicio. 
■*JMIm. 1. (wliiedaikhteclicb) zu- 

sprechen, zuerkennen: alcaimagi- 
Stratum 7, 37; id (dieses Friestertum) 
Jl. 66; tetrarebiam AI, 7a 

•dJAmentuBi, i (ac^'uvo), H i 1 f s- 
mittel, Hilfe: adjumento esse H. 41. t 

•d-Janig«, nxi, nctum, 3.*aiikiiupfen', 
dah. anfagen, ansehliefneii: imn 
flamini adiuncta, anstofsend AI. 31. — 
2) hinzufügen, womit vercinis^en, 
beigesellen, beigeben; naves navi- 
bus AI. 42. 44; navem ad reliquas 6'. 2, 
8; militibus scapbas Af.2'^\ alqm alcai 
C7. 3, &5 ; legionem legioni (stoübcn lassen 
zu) 8, 2; CT 3, 89; AI. 34. 62; loca pro- 
▼inciae, einverleiben 3, 2; scelus bene- 
ficio A f. 45; odium ad virtutcm. verbin- 
den mit 8, 48 i soilidtudoadjuDKiturad 
jacturas, kommt biom AI. 49 ; adjaoetoi 
alcui, vereint mit jemd. AL 27; ac^imcto 
aliquo, in Verbindung mit jemd., ver- 
stärkt durch jemd. 6, 29; 6, 2; 7, 75. — 
8)diircbBaiid]iis Tereiiiigeii, an aieb 
knfipfen, für sich gewinnen: civi- 
tates 7, 29; ad amicitiam C. 1, 60; aLqim 
sibi 6, 12; 7, 4; societate 6, 2. 

•^ftter, 0ri8, Helfer, TJnter- 
stQtzer. Beistand 5, SS. 41; G. 1,7; 
consilii C. 3, 108; Adjutant ü. 3, 62. 

•d-Jttvo, ja?i, jatum, 1. helfen, 
unterstützen: diis adjuvantibos AS» 
76; alqm ad spem, in der liotTaung be- 
it&rkea 7, 55 (quod, *der Umstand dafs^; 
rem proeuoatam, fördern 7, 42; adjuvat 
oonsuium, (^od, dem Vorschlag kommt 
itt statten, dafs 2, 17; adjuvat opinio- 
nem, quoa, ihren Wahn bestärkt der 
ümstand, dals C. 1 , 69 ; latus manitioai- 
biis adjuvatnr Af. 60; abaoL von Nutzen 
sein, Einflufs haben, beitragen : multum 
ad rem 6, 1 ; C. 2, 38; non multum, keine 
beiODdora Dienste . leisten 7, 17. 

•dl ... 8. all . . . 

Adanafil^etobrii;^», ae, Stadt im cel- 
tischen Qallieu iu der Nähe des Arar 
1,8L« 



admitto 

•d-Bitanw Ire, beschleunigen, 
schneller zarBeife bringen: de- 
fectionem 7, 54.* 

•dariUdlcr, tri, Diener, Gebilfe 

6, 16.* 

«d ■i^flMti«, Onis, /*. 'Ilandhabnn g\ 
dah. Verrichtung, Besorgung: belli, 
KriegsarbdtCfi, 12 ; summa belli, Ober- 
leitung C. 1, 36; administrationes portns, 
freie Benntzong C. 1, 26; oteof. Belage* 
mngsgeschftft C. 2, 2. 

Ad-Miaifati«, 1. mit etw. an die 
Hand gehen, etw. darreichen: res 
JI,7i. — 2) besorgen, leiten, ver- 
nebten, betreiben, ausführen: 
alqd 5. 6; 7, 36. 60; PSB 8, 4. 9; 5, 50. 
52; 7, 82; C. 2, 15; rcHqua 7, 12 19. 81 ; 
cuncta C. 5; haec 0, 1, 26. 37; quae 
▼identor 9, 90 (s. vIdeo 2, e); bellum, 
leiten, führen 6, 11; 7, 21. 71. 76; C. 1, 
25. 36; 3j 112; imperia, erteilen 2, 22; 
rem puUicam (provincias), verwalten 6, 
20; u 1, 99; ad rem pubUeam adoiini- 
strandam, för Krieg^wecke C. 2, 18; 
navem (classem), leiten C. 3, 14. 18; 
aciem AI. 1; opus, ausfuhren 8, 37; C. 
2,8; qaae sunt amissa, den erlittenen 
Schaden wieder gut machen C. 2, 15; 
caedem, Blutbad anrichten H. 36. 39; 
obsol znWerke gehen, dasKötige 
Terriehten 4, 23. 81; &caltas admi- 
nistrandi, den Dienst zu thun 4, 29; 
administrante aliquo, unter jemds. Lei- 
tung 7,61; C. 8, 26. 

•dfliivfttftt, Onis, f. Bewunderung: 
rei 8 prf. — 2) Verwunderung, 
S t aunen : aidmirationem alcui praebere 

ad-flitr»r« 1. bewundern, anstan* 

nen: animi magnitudinem 7, 52; turres 
5, 52; viitits admiranda, bewundems- 
wQrdig jIL 4& — 2) sieb worOber w u n - 
dern: alqd 8, 9; C. 3, 86; mit acc. c inf. 
1, 14; (X, 1,26; absol. admiratus, ver- 
wundert 7, 44; maxime admirandum, das 
Wunderbaiste 6, 42. 

•d-flii«e4^, scüi, xtum u. stum, 2. 
anmischen, vermischen: alqdlacte 
a 8, 4& — 2) abtr. beifügen, bei* 
gesellen: anteiignanot C, 8, 76; bis 
milites C. 3, 4. 

«d-Mitt»9 misi, missum, 3. wohin 
loalanear eqnum, dem Pferde die 
Zügel sdüeCien lassen; equo admisso, 
mit verhängtem Zünfcl, im vollen Rosses- 
lauf 1, 22; 6\ 2, 34; Af. 63. 83. — 2) 
wohin snlnaaen: alqm ad deos penatas 
Af. 91; ad colloquium C. 3, 57; übtr. 
Straffälliges greschebeu lassen, dah. etw. 
auf sich laden, begehen, ver- 
tebnldtB: fiwim (itt ae) 8, 9; 6^ 18; 
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adversus 9 



7, 88. 42; dedectu i, 26; C. 8, 64; alqd 
tecDS, einen Mifsjrrjff lie^'chcn H. 30- 

•dnAduia, adv. *bis nns MaiV, dah. 
überaus, sehr 3, 13; 6, 16; 7,66.69. 
78; so gar sehr 7, 29. — 2) bei Zahlen, 
gut an die, mindcsteDS 5, 40. 

ad-Bftneo, üi, Uum, 2. an etw. er- 
innern, mahnen« worauf aafmerk- 
sam machen: alqm mit folg. Kon- 
junktivsatz 5, 49; mit quo (— ut eo) 8, 
63; mit in f. 8, 12; admoneii. mit aec. 
e. in f., anf den Gedanken gebracht 
werden AI 6; eaan admonftna, gevamt 
C. 2, 14. 

•dmönitas, Qs (nur abl. gebr&achl.). 
Erinner nn g,Ermahnangt admonita 
•Icjus C. 3, 92.* 

•d*iii6rio» mOvi, mötum, 2. heran - 
bewegen, heranbringen: opus ad 
tarrin O. 2, 10; lealas, anlegen C. 8, 
63; copias, beranrlldMi lanen 8» U: 
Af, 25. 61. 

•da • • . g. ann . . . 

AdölemM, adUMMB»^ MMe- 

•centolaii, ^. adulesccns etc. 

M-*l«««o, olSn, ultam. 3. heran- 
wachsen 6, 18; puer adolta aetate 
jU. 24. 

ftd-drior, ortus 8um, 4. sich erhe- 
ben (um auf etv. loszugehen): ex iasi- 
diit, hmorhreehen Af. 69. — S) tranait. 

anfallen, angreifen: alqm 1, 40; 2, 
11; 3, 20; 6, 7; 7, 22. 42; ex insidiis C. 
8, SO; pagiim 1, 13; mauum 6,8; castra 
5, 22; C. 8, 9; caitelk 8, S4; navet C. 

it6a 

ftd-onio, 1. herrichten« nnarfi- 
steu: navem C. 1, 26.* 
U#rtas, a, um, m, adocior. 
•dp . . . s. app . 
•dqv. • s. acq . . . 
•dr . . • B. arr . . . 

AdrfiaifiBl, oram, die Einwohner 

▼on Adrumetnm Af. 97. f 

AdrOnCtnni, i, Stadt in der regio 
Bjnoefia in Afrika (j. Hamamet in 
Tunis) a 2, 28; J/: 8. 21. 4a 62. 89. 

•ds . . . s.ass . . .; ade« . . . s. asc . . .; 

•d«p . . • s. asp...; •dat... a. ast...; 

•tf t* • • 8. att ... 

Aauafbc«,ae, Kastell im Gebiete der 

tburonen, östlich von der Maas, in der 
l^^ähe des heutigen Limburg 6, 32. 35. 
Addatttai« amn, gennamaehes Volle 

im belfjiscbpn Gallien zwisch. Maas u. 
Scbcldc, si äter Toiipri genannt2,4. 16. 
29. 31 ; 5, 27. 36 f. öG; 6, 2. 33. IhreSUdt 
(2, 29) lag auf dem nördlidi. Maasnfer 
gegenüber der Stadt //«y, Mlidl fon 
der Mündung der Mt hm'fjne. 
adaiatio,önis,/'. 'das liebkosende An- 



schmiegen*, übtr.(kciediende) Schmei- 
chelei C. 1, 4.» 

adttleaceas, tis, in heranwach- 
sendem Alter, jung: filius C. 1, 74; 
Crassus 1, 52; 3, 7 ; 6, 29; 7, 87; a 1,8; 
8uhst. J ü n g 1 i n g, j anger Mann L 47: 
6, 18; a 1. 23. 

adaieaaeatVa, ae, jugendliches 
Alter. Jünglingsalter l,29:Gl2,88b 

adäieMcentttiuii, i, gans jnngar 

Mann 3, 21; Af. 22. 
adalCaa, a, um, s. adolesco. 

ad-v^ho, xi, ctum, 8. herzufahren 

od. -bringen: sestertium sexagies C. 1, 
23 ; pa88, ad?ehi (sc. na?ibus), anlangen 
Af. 11. 

ad-T^^nfo, vSni, ventum, 4. hersu* 
k 0 m men, ankommen C, 2»82;eodeni 

Af. 7. 

advanta, 1. (intens. T.advenioX Onseh, 

mit Macht) herankommen, an- 
rücken: CO 8, 26; ai»soL8,20;C. 1,14. 

advenfus, as, Ankunft: adventu 
(in Galliam), zur Zeit der Ankunft, nach 
Ankunft 8, 23; 5, 5i; 7, 5. 65; C. 1, 18. 
27.38; 2,25; infolge der Ankunft 1,18; 
2.7; 4, 34; C. 1,40 ; 3, 76; primo adfcnto, 
gleich nach Ankunft 2, 80; OL 8, 85; 
militär. Anmarsch, Heranrücken 
1, 7. 13; 6, 80; C. 1, 12; legionum 6^ 8; 
8, 31 ; in admttt S, 88. 

adreirsarluH, 3. 'gegenüber stehend*, 
übtr. entgegen, zuwider, feind- 
lich: noz rebus adversaria, hinderlich 
OL 2, 81; 8ub8t. adTersarina, Gegner, 
Feind 7, 4; C. 1, 40. 

ad^'onnini, pracp. s. 2. adversus. 

1. advemu«, 3. {partic. t. adverto), 
'einem Punkte zugewendetf, dah. ent- 
gcgengckchrt, gegenüber, ent- 
gegen: frons AI. 27; coUis adversus 
hiiic 2, 18; adverso colle, den Hügel 
hinan 2, 19; adverso flumine, stromanf- 
wärts 7, GG. Gl : C. 3, 30: adversa nocte, 
der Nacht entgegen, in die Nacht hinein 
4, 28; ex adverso, gegenüber Hl 6. — 

2) von vorn, vorn: miles adversus 
jilutei ohjectii tectus C. 2, 15; vulncrari 
in 08 adversum (Sorn ins Gesicht') 5, 36; 
gladiam' in os Mversnm cöbicero 0. 8» 
99; peetns adversum Af. 16; adverso 
pectore resistere, mit der Brust sich 
entgegenstemmeu Af. 82; adver&i telis 
figebantur(*von'Torn*).^.80; collia palet 
adversus, auf df»r vorderen Sritp 2, 8. — 

3) vou allem, M'as feindlich Front gegen 
jemd. macht, gegenüber, entgegen: 
navei (alcui) advcvsaea, lif^^hoatia, ent- 
gegeurückon 1 2, 21; contra Caesarem 
adversus (feindlich gegen) Af. 45; Im- 
petus, Frontaugriff X/. 8; crates advcnas 
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10 adversos 

locare. gegen den Feind bin Cl 8, 46. — 
4) V. Wind- u. Wasserströmunger, ent- 
gegen, konträr, widrig: ventos Ji. 
8, 1 1 ; ilnctas AI 64; veotot adfenbsi- 
mus naTigantibns, ganz konurär C. 3, 
107; übtr. widrig, ungünstig: proe- 
lium 1, 18. 40; 8, 49 j C. 3, 73; casiu 8, 
18; fortoaa ill.«6; m, UnglQck, HOft- 
geschlck 7, SO , C. 2, 31; 3, 80; tempus 
AI. 64 ; tempestas H. 3; si quid adversi 
accidisset, im Falle eines Unglücka C. 
2t 1^; oaiilibiHiadfersis, da alles ungttii- 
Itigttaiid8«20; onrniaiHiiaciddmitad- 
TiiBUSiina firg. 

2. •dvcvMui od. adventui, praep. 
mit aec, gegen . . . hin, auf . . . hin: 
adyersus montem (cliTuml 8, 41 ; C. 1.46; 
8,46*, dab. a) leindl gegen, wiaer: 
eopiu-adf. bostemdneere 4, U; facer« 
IKioelnim adv. alqm AI. 73; orationem 
adr. rempublicam habere C. 2, 18; fa- 
cere adv. rempublicam, als Feind gegen 
den Staat Teiftbren, bocbvenitemch 
bandelnCl,2. — b)im Widerspruch 
mit, gegen: adv. opinionem^/ 46. — 
2) gegenüber; area est adv. pontem 
AL19, 

mämvnto, ti, sum, 3. 'hinwenden', 
dab. animum advertere, (durch Hinwen> 
den des Geistes) wahrnehmen, ge- 
wahr werden, bemerken: id 1, SM; 

quod AI. 48; auxilium Af. 10; hoc po- 
terat animum adverti H. 4; qua re ani- 
mum adversa C. 1, 80; mit acc c. in f. 5, 
18; 8, 14; a 1, 69. 80. — 2) adverto 
animadverto: a) erkennen, deutlich 
sehen: priores partes equorum 8, 16. 
— b) wahrnehmen, merken: ani- 
iMmOiwiri»(dieBedeDklicbkeit)^Z.15. 

•tfveüp^raMeit, Svit, 3. es f&ngtafi 
Abend 2u werden M. 24. t 

1. herbeirufen, beru- 
fen: alqm C. 3, 33; contioneitt 7,82; O, 
2, 32; consilium 8, 8. 

1. 'herzuiüegen\ übtr. her- 
beieilen 8, 36; ad bibena 6, 89; ad 
munitiones 7, 72; ad castra C 3, 36; ad 
Valium C. 1, 75; navibus ad Messanam 
C. 3, 101; ad pabulatores, losstürmen 
auf 5, 17; dassis advolat C. 2, 48. 

aövTOVf ov, n. plnr. «fJna, 'unbe- 
tretbarer ür t' , dah. das i u n e r s t e H e i - 
ligtum, das AUerbeiligste C. 3, 
106.« 

•edMf is, /. Wohnung, Haus 6, 
24.* 

Mtflffelnm, i, Gebäude: lid aedi- 
ficiaque, Doriäcbaften und (einzelne ) Ge- 
höfte 1, 6; 2,7; 8,29; 4,4. 18; 6^6.48; 
7, 14. 

Mtffle«» 1 (ftedes n. fiido), bauen 



aequo 

6, 22; C. 2, 9; erbauen: samS, 9; 8^ 

1 ; classem C. 3, 3. 

ae4Uieiu,3. ädiliich (i.aediUtaa): 
poteitM Af. 88. t 

ac4llltJUi, ätis, /. Ädilität, das 
Amt eines Adiüs, welchem die Aufsicht 
über die öffentL Gebäude, die Markt- 
polizei und die Besorgung der 8totL 
Spiele oblag. Anfanglich waren nnrzwd 
aediles plebis, zu denen 367 v. Chr. nodi 
zwei aus den Patriciern (aediles curu- 
let) fainsnkamiw C. 8, 16.* 

A cd 0 i .Oram^eltischesY olk zwischen 
Liger (Loire) u. Arar (Saöae), sUdl. bis 
Lyon, mit der Hanptst Bibracte 1, 10. 
11. 28. 88; 6, 12; 7, 6. 88.54.88.88; 
sing. AeduQS 1, 31; 8, 45. 

AmMußMp 8. ädaiach: cintaa 2t U; 
8,7. 

•eger, gra, gram, krank, maTode 
6, 36. 38; cx vulneribus Cl 3, 78; •i4ii& 
aeger, Kranker ö, 40; C 3, 75. lOL 

tte^ifMviaigii I. negre. 

Aeglaite«i»,i, f. Insel im MnifllMMl 
Ton Karthago Af. 44. t 

Aegiaian, i, Kastell an der nord- 
wettL Greise t. Thessalien OL 8, 79.* 

ae^r«, adv. mit Mühe, mit ge- 
nauer Not 2, 6; 4, 32; 5, 18. 37. 39; 
C. 1, 1.62.78; aegerrime,mitdergröistea 

Ilohei, la 

Aegyptlus, 3. ägyptisch: navesC 
8, 5; classis C.3, 40; subtt ^legyptü, die 
Ägyptier C 3, lia 112. 
^ A«vfpta« (Aegyptos AI 26), i, f. 
Ägypten (18,8; Acgyptumiterhibere 
a3, 106. 

AcMilittfl, i, L., ein Decurio der gal- 
lischen Reiter 1, 23.* 
«cmMmv 1. AAcheifern: virtntem 

Af. 81. t 

M^iiAlime, gleich grofs, gleich: 
intervallum 68.t 

•c^uaiiter, adv. gleichm&laig: 
Collis aequaliter dedivis 2. 18.* 

mm^ß§9 «läo. ebento, gleich: eeqne 
longus C. 2, 10; tutus C. 3, 106. 

•e^uinMtiiua, i, Tag- u. Ii acht- 
gleiche 4, 36; 6, 23. 

•««iiltiii, ätis, f. ebene Bei eh Af- 
fen heit: loci H. 29; übtr. a) Billig- 
keitsprin zip, Billigkeit (7. 1, 5. 32; 
conditionum 1, 40; decreti ü. 3,20. — 
6)Leiden8chaft8losigkeit,ruhige 
Zufriedenheit: animi 6, 22. 

•c^uo, 1. gleich machen, ebenen: 
locum C. 2, 2; planities aequatur, dehnt 
sich in ebener Richtung ausif.29;flbtr« 
gleichmachen, gleichmiifsiff ver- 
teilen: aeauato omnium periculo, bei 
einer for alle gleichen Gefahr 1, 25; di- 
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inicatione aequata, bei gleichen Kaxnpf- 
verbäitnisseu AI, 46; aeqaari cum al- 
qno, Jemdm. ^eichkommen: cum po- 
tentissimis (•» cum opibus potentissimo- 
nun} 6, 22. — 2) inirans. gleich kom- 
men: moenibus, die Höhe der Mauer 
erreicheD 8, 41. 

aequuH. 3. eben: locos, ebenes Ter- 
rain, Lheue 7, 2a ö3j C, 1. 41. 71 ; 3, 56*, 
dorsns jugi7,44; aditiiaC3,45*, aequis- 
simae regiones 7, 74; aequo pede, ebe- 
nen Fufbes, bequem H. 38; subfst. ae- 
Quum, i, ebenes Terrain, Ebene AI. 60; 
M. 6, 29; dah. tu Eanpf und ßehlacht 
günstig, vorteilhaft: locus (Terrain) 
3, 17; 6*. 2, 83; ad dimicandum C. 3, 73; 
AI. 38; locus aequior 7, 51; locus aequis- 
simna 49; loco et tempore aequo ron- 
fligere C. 1, 85. — 2) der Bescbaffenbeit 
nach (einem andern) gleich: altitudo 
C. 2, 15; spatium 1, 43; pars C. 3, 10; 
eontentio 7, 48; dimicare aequo Marte 
(s. Mars) 7, 19; aeqno proelio discedere, 
ohne Entscheidung C. 3, 112; mit folg. 
atque ('als') C. 2, 16. — - 3) übtr. a) bil- 
lig, gerecht: aesthnHio C. 1,87; con- 
ditio C. 1,26; imperium 6, 12; aequum 
est 7, 29; aequum existimare, iar billig 
erachten 4, 16; aeqtiissininm esse alcoi, 
sich gegen Jmd. sehr billig finden lassen 
AI. 70. — &) gl ei chmüt ig, gelassen: 
aequo animo, mit Gleichmut, ruhig, ge- 
lassen, getrost 5, 49; 7, 64; C. 1, 9. 58; 
3, 15. 41; bereitwillig C. 3, 6; aequiore 
animo, mit grösserem Gleichmut D, 52. 

aerftriu«, 3. (aes), das Erz (Kupfer) 
betreffend: stractnra, Enlian, Gra- 
benbau 3, 21; subst. aeraria, ae, Erz- 
grube (nach Nipperdeys Lesart: aera- 
riae secturaeque) 3,^21; aorarium, i, 
Schatzkammer, Ärar (zu Born im 
Tempel des Saturnus unter Verwal- 
tung der Quästoren, diente zugleich als 
ikroiiv fflr -wichtige Staatsdoinimente) 
C. 1, 6; 3, 108; sanctius, der geheime, 
nur für äufserste liotiätl« be&timmte 
Schatz a 1, 14. 

•erM«> 8. (aes), mit Brz (Kupfer- 
blech) beschlagen: naves C 2, 3.* 

ae«, aeris, 7i. Erz (besond. Ku]>frr^ 
.4, 31; 5, 12; C. 3. 103. — - 2) metouym. 
Geld (ursprüngl. ans Kopfer): alienum, 
Schulden C. 1, 4; 3, 32; aere alieno pre- 
mi 6, 13; ex aere alieno l3lK)rai pC'.3,22. 
«entnM, atis, f. Sommer 1,54; 2, 2. 
aeaüB&tio, ouis, f. Wertbestim« 
mung, AbscbätzTing C. l, 87; 3» 20; 
possessionum et rexuin C 3, 1 ; aestima- 
tionem facere 6, 19. 

•CMtim», 1. (nach dem Geldwerte) 
abach&taen, taxieren: iitem 6, 1. — 



2) überh. abschätzen, reranschla- 
gen: alqd ]cvi momento7^S9; illagra- 
¥ius (s. graviter) 7, 14; penoüum leviot 
C. 3, 2G; proinde aestimans, es ebenso 
veranschlagend C« 3, 1; pars ex tertia 
parte GalliaeaestiBiandaest, (nachMafs- 
gabe des dritten Teiles von Gallien d.L 
als ein Drittel von Gallien) 3, 20. 

•eiilivtt«, 3. sommerlich: tempafi 
Sommerseit 6, 4 (s. sam B, 4)^ $Ml 
aestivu, örum. Sommerlager: tempui 
aestivorum, Sommerzeit 8, 6; metonym. 
Feldzug (weil die Alten nur im Som- 
mer an Felde lagen) 8, 46. 

«entairlnn, i, Ort au der KQste, der 
zur Zeit der Flut sieb mit Wasser flUH» 
Marsche, Lagune 2, 28; 3, 9. 

aeKfua, as, Mas Sieden, Wallen', dah. 
Glut, Hitze: etsi magno aestu, ob- 
gleich bei grofser Hitze C. 3, 95 ;j)/ur. 
6, 22. CS, 49. — 2) Brandung, Flut, 
Strömung 4, 23; 5, 1. 8; 6, 81; DUtfi- 
timi, Springfluten 4, 29; decessosaestoi 
3, 13; acstus minuit 3, 12. 

aetfts, ätis, /l (jedes) Lebenstlter, 
Alter 7, 39; C. 3, 103; puerilis 6', 18; 
superior C. 2, 5; aetate autecedere C. 3, 
108; per aetatem, altershalber 2, 16; 
insb. a) Jagend: propter aetaten C. 3, 
104. 108. — h) höheres Alter "8, '12, 
14; C. 1, 85; aetate confectus 6, 81. — 
2) Zeitalter, Zeit: superior C. 1, 7. 

•etenut 8* ewig, bestindig: 
■ervitus 7, 77.* 

Aetölia, ae, Landschaft in Hellas 
zwischen Locris u. Acarnanien C. 3, 34. 
68. 61. 

Aetöll, örum, die Atelier CS, 35.* 
affero, attCLli, allätum, afferre, her- 
beibringen, wohin bringen: tabulat 
Bomam 0. 3, 108; sesteriium sezagiei 
ad alqm C 1, 23; litteras, überbringen 
5, 49; alqd ad amicitiara, in den Freund- 
schattsbnnd mitbringen (d. i. scbon vor 
demFreundschaftsbunde besitzen) 1,43; 
manus alcui, Hand anlegen H. 42; tibi 
mannst/. 93; übtr.a)hiuterbringen. 
Oberbringen, melden: alqd d 3, 15; 
nuntium 6, 30; 7, 43; C 3, 101; (de al- 
qua re) 5, 53: 7, 11; mit acc. c. iufin. 
8, 19; famam 6, 36; rumores 2, 1; 7, 59; 
paris conditionem (7. 8, 17. 8) vor- 
bringen, anführen: causam 6,22; 
8, 1; trstimoDium, beibringen C 3, 53. 
— c) hervorbringen, herbeifüh- 
ren, vernrsachen: casus 6, 85; com- 
mutationem 5, 54; causam G, 35; volup- 
tatom aicui 1, 53; salutem C. 3, 36 70; 
maunum momentum ad salntem C7.],51; 
liduciam alcui 8, 10; AI 10; dimicatio- 
nem C. 8, 111; (alcni) detrimentum 8» 
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10; C. 1, 82; 3, 73; diffieultatem 7, 10; 
C. I, 48; 3, 51; incoinmodum C. 3, 63; 
desperationem 8, 43; C. 1, 11; ofTensio- 
»em O. 8, 60; cootemptioDem aleoi sd 
«Iqm (bei jemd.) C. 3, 60; quod iniqui- 
tta lod attulissct ('bewirkt hätte') 7,68; 
pudorem C. 1, 67 (s. pudor). 

•fllels^ftd, fectan, 8. (facio), jemd. 
etw. anthan, ihm etw. angedeihen 
lassen, womit heimsuchen, alquem 
alqua re: alqm laetitia, jemd. erfreuen 
S, 48; piaenuii, betohoea 8^ 49; sepul» 
turä, Bestattung zn teil werden lassen 
Af. 88; incommodo, Schaden zufüseu 7, 
16; timore, mit Furcht erfüllen H. 31; 
TOlneribus, verwunden 8, 23; C. 3« 64; 
inpplicio, mit dem Tode bestrafen 1,27; 
pa88. affici beneücio, einer Gunsterwei- 
song tefflnilig weiden 1, 35; bencAdis, 
Oberh&uft wurden C. 1, 61; dolore, mit 
Unmut erfüllt werden, miCdvergnügt sein 
1,2 (f. pars e); difficuJtate« in Verlegen- 
lieit tiäi befinden 7, 6; difflcoltate rei 
frumentariae (inopia aquae), Getreide- 
mangel (Wassermaogel) leiden 7, 17; 
C, 3, 49; pocnS, gestraft werden 8, 39; 
norbo (Taietndine), befallen werden 6, 
18; C. 1, 31 ; affectus Omnibus cruciati- 
bns, auf alle mögliche Weise gemartert 
5, 56. AI. 55; magna sollicitudine äffe- 
eina, aebr bakünmart 7, 40. 

a fflM, xi, xum, 3. a n h c f t e n , irgend- 
wo befestigen: falces affixae longn- 
riii 3, 14; pilum pectori, mit dem Pilnm 
in dia Bunt treffen Af. 16. 

Afflnfo, finxi, fictum, 3. 'hinzubil- 
den', fibtr. hinzudichten: multa ru- 
BOr affingit C. 1, 63; mmoribni (dnndi 
Gerflehte) 7, 1. 

affialtf e, 'angrenzend', übtr. durch 
Heirat verwandt, Yerschwägert, 
fN&il. Verwandter Af, 82. f 

•nalt&t, ätis, /*. Verwandtschaft 
durch Heirat, Verse hwägerung 1, 
18; 2, 4; C. 1, 4; alcjus C. 3, 83. 

•fIffwiMtetODis, f, Yeraicbernng, 
Beteuerung 7, 30* 

•fArmo. 1. 'festmachen', übtr. ver- 
iichern, oeteuern, mit aec. cinfin. 

•fllet«, 1. (intens. y.affligo\ (mit Ge- 
walt) anschlagen: uaves aftlictantar, 
bMoeniitzen8, 12.— 2)0bel znricb- 
taii, batchiidigeB; mem 4, 29; übtr. 
j^agea, bedrftngan: fento affiictari 

«nif«, xi, ctnm, 8. 'etw. wobltt an* 
icihlagen*, dah. niederwerfen, um> 

reifsen: arbores 6, 27; alces afflictae, 
niedergeworfen 6| 27. — 2)(anschlagend) 
Abel f aricbten, beichftdigen: nap 



agger 

m 4, 31; 5, 10; C. 3, 27; opes aillietai^ 
erschüttert, gescbwilcbt 8^ 21. 
mtnrmt s. aaram. 

JlffMtaitoM, 8. dea Afr aniaa: mi- 

lites C. 1, 54. 69; ades C. 1, 83; legio 

H. 7; subst. Afraniani, die Aftaniaaer 
a 1, 43. 46. 51. 70. 

JUMaiM, i, L., Legat dai Pompejua 
in Hispanien 6. 1, 37. 38. 41. 51. 53. 61. 
74. 84. 87; 2, 17; 8, 83. 88. — 2) s. Li- 
gariuB. [kaner Af. 36.t 

AfM, MB (SM^ Aler), die Afri- 

jlfH«tt* ae, Afrika, insb. als rö- 
mische Provinz das ehemal. Gebiet von 
Karthago C. 1, 30; 2, 32; AI, 14. 

JlfrteaBM, 3. afrikaniaebtballni 
Sprf.', exercitus C. 8, 10. 

1. ÄfrieM, 3. afriscb, afrika- 
nisch: bellum O, 2, 82.* [C, 8, 28. 

2. Äfk>ienii, i. Südwaatwioil 6, 8; 
ar&ifiiie, aratAr««, s. absnm. 
AgedlB««« i, Stadt der benonen 

im keltiichaDGalliaii, letat Seiw in der 
Champagne 6, 44; 7, 10. 57. 59. 62. 

Ikger, gri, Ackerland, Acker, 
Feld 1, 16; agri solum, Boden der Fel- 
der 1, 11; agrofl eolere 5, 12; 8, 7; Lla- 
dereien 2, 4; C. 3,59; Grundbesitz G,22; 
7, 54; privatus 4, 1; insb. a) im Gegens. 
X. Stadt, das Land: in agris 4, 32. 34; 
8, 80; 7, 4; per agros 6 , 31; 7, 3; ex 
agris 1, 4; 3, 9; 6, 19; 6. 10; 3, 24; C. 3, 
80. — b) (bewohntes) Gebiet, M^rk 
6, 12; 7, 13; Seqnanorum 1, 10; Yetto- 
nnm C. 1, 88; HcWetius 1,2; Koricus 

I, 5; Ficenus C. 1, 15; plur, Wobaaitae 
4, 27 ; agris expelU 4, 4. 

AfsM, fi. Stadt anf demttfdL Küata 
▼on Afdka Af. 87. 76. 79. t 

af;{fer,SriB, m. (aggero), waszum Auf- 
8chutiod.znrAusfaliungherbeigetragen 
wird (Erde, Stefi», Babbol^, Damm- 
material, Schutt 7, 86; C. 1, 25. 40; 
aggerem comportare U. 2, 15; 3, 62; pe- 
tere (holen) 2, 20; (7. 1, 42; fossas ag- 
gere complere 7, 88; G 8,88; palodem 
aggore explere 7, 58; trabes aggere ve- 
stire 7, 23; dah. a) bchanzauf wurf, 
Damm, Erdwall, zur Befestigung 
des Lagers durch die aufgeworfene Erde 
des Grabens gebildet (seine Höhe be- 
trug -/s der oberen Graben breite, u. die 
Breite kam in der Regel der Höhe gleich) 
OL 8, 69 ; agger ac vallnm 7, 72; Talli a^- 
ger C.3,63.— 6)Belagerungadamm, 
aus Erde, Flecbtwerk u. Baamstämmeo, 
weleber allmlbHcb bit an die Maner der 
belagerten Stadt und bis zu gleicher 
Höhe mit ihr aufgeführt wurde, damit 
die Sturmkolonne auf ihm ?ordringea 
konnte 8» 12. 2L 85; cotidiairas, tägliche 



■ 
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aggredior 

rampeDförmige Erhöhims des Dammes 

7, 22; aggerem jacere 2, 12; C. 1, 25; 
adicere 5, 9; exstruere 2, 30; 8, 41; C. 
2, 1; instruere 8, 41; afl|)araie 7, 17 ; 
•gere H. 7. 

•IPf r£dior,gressu8 Bim, 3.(gradiorX 
nieranschreiteD', daher angreifen, 
überfallen: alqm 1, 12. 25; 2, 9. 10; 

8, 12. 27; C. 1, 51; 3, 78; oppidum M, 
26; oavem navibus C. 3, 40. — 2) za 
etw. schreiten, etw. unteroebmen, 
beginnen: opus M. 6; iacinua M. 15; 
mit W. C. 8, 8a 

• Crgr^fjo, 1, 'zur Herde (grex) brin- 
gen', übtr. beigesellen: se sicnis, 
sich anscbliefsen 4, 26; se ad amiciu&m 
alcjoB ^ 12. 

Aglto, 1. {intern, v. ago), 'eifrig be- 
treiben', dah. verhandeln, bespre- 
chen: his rebus agitatis 7, 2; wieder- 
holt ftnfiMm: luMO JiS;ailaooie.tii/'. 
H.2o. 

mg;m9m, inis, n. (aus agifflen v. ago), 
Zag, llirieh te Bfcns: (in) agnüne 
impeditna 8, 24; 7, 66. — S) Z ug als sich 
bewcprende Masse: jume«torum 8, 35; 
impedimentorum 8, 8. 14; insb. das 
Heer in ManehorAmiie^ Heeretau g, 
Marschkolonne 2, 17; 7, 61. 66;ordo 
agminis 2, 19; 8, 8; apmec legioiium 6, 
1§; 8, 27; adversariorum C. 1, 63; pri- 
mmn, Spitze des Zuget» Tufimt 1. 15; 
C7. 3, 41 ; a primo agmine, Torn am Zuge 
7, 67; medium C. 1, 79; novissimum, 
Kachhut 1, 15. 23; 2, 11. 26; C. 1,G3. 79; 
estremum 2, 11; C. 1, 64; f^iadratum 8, 
8; lontrissimo afnnine, in lang gedehn- 
tem UcereszuKe 5, 81; acnine confer- 
tissimo, in dient geschlnttcaem Zuge 2, 
28; agmen claudere 1, 2&$ Cl 1,79; co- 
gere 8, 8; explicaro 8, 14. 

•gBoiioo, növi/n!tum, S. (gnosoo «■ 
no8co)erkense]i: signa jI/. 16; proii* 
mnm S, 8; navem ex insigni C. 2, 6. 

ig:o, actum, 8. wegtreiben, 
forttreiben: praedana 6, 48; muita 
vndique portare atqne ague a 2, 25; 
impedimenta secum, fortführen 2, 29; 
aggerem ex castris, herbeischaflen AI. 
73. — 2) vorwärts treiben, vor sich 
herjagen, Terfolfes: alqm 4, 12; 
alqm praecipitem 5, 17; C 3, 46; alqm 
perterritum (in solchem Schrecken) 4, 
12; dab. a) v. Belagerongsmaschinen, 
n&herrücken, vorschieben: vineas 
(ad oppidum) 2, 12. 30; 7, 17. 58; 8, 41 ; 
vineas turresque 3,21 ; Cl,86; 2,1; tur- 
res testudincsque 5, 48. — 6) in rftnml. 
Ausdehnung anlegen» treiben: cu> 
niculos 3, 21; 8, 41; tggerem B. 7. — 
8) (durch Schlagen) eintreiben, ein- 
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rammen: snblicas 4, 17. — B) flbtr. 

etw. 'betreiben', dah. 1) mit Worten, 

äulscrn: alqd C. 1,6; gratias alcni, 
Dank abstatten, danken 1, 41; 8, 50; 
0, L 18. 74; 3, 82; agerecnm alquo, mit 
jemd. sich unterreden, besprechen 1, 
41 ; de re 1, 31. 31 ; alqd cum alquo, sich 
worüber gegen jemd. auisern, sich auf- 
lassen 5, 48; ita cum alquo 1, 13; mit 
folg. MC, jemd. Vorstellungen machen 
C. 1, 35; 2, 36; insb. a) über etw. mit 
jemd. Unterhandlungen anluiü- 
pfen, Terbandeln: alqd (com alqoo) 
C. 2, 36; 3, 19. 90; reliqua, die weiteren 
Verhandlungen führen C 3, 16; de re 
(cum alquo) 1, 47; 5, 87; C. 1, 22. 26. 
74; 3, la 1& 18. 28. 88. 86. 97. 109; 
haec jnter eos aguntur C. 1, 36; o^soZ. 
Af. 4. — b) agilur alquid, es handelt 
sich um etwas: quorum res agitur, deren 
Sache es gilt frg. — 2) betreiben, 
verrichten, thun: alqd 1, 20; 3, 8. 
14; 5, 28; C. 1, 30; res ü, 1,33; omnia 
2, 20; C. 3, 51 ; reliqua 7« 37; con?entU8, 
GerichUtage halten 1, 54; 6, 44; 7, 1; 
PMS. agi, ausgeführt werden, Tor- 
gehen, geschehen 4, 14; 7, 16. 87. 
88; 8, 85. 48; C. 1, 5 ; 2, 32; 3, 79; abtoL 
handeln, verfahren, zu Werke ge- 
hen: leaius C. 1, 1 ; lentius AI 71; cum 
simulatione 5» 50; nuUo studio 7, 17; 
tanta contentione (kämpfen) CS, III; 
de obsessione, etw. in betreff einer Be- 
lagerung thun d. i. sie vornehmen 7, 36; 
de belle, den Krieg ernstlich betreiben 
C. 1, 26; illo agente C. 1, 26(8. anctor4). 
~3)etw.beabsichtigen, woranden- 
ken: id agere, ut C. 1, 85; mit folg. ne 
C, 3, 19 ; agitur consiliis, es ist im Plane 
8,58. 

a|;ricHl(Qra, ae, Ackerbau 3, 17; 
4, 1 ; agriculturae studere 6, 22. 29. 
AheaobarbM» s. Domitius. 
ajo, ais, ait, v. defeet, tagen: niait 

Eonius //. 23. 31. f 

iU, ae, 'Flüger des Vogels, übtr. 
Flttgeltruppen, Reiterabteilung 
der Bundesgenossen Af. 39. 78. t 

aJttcer, cris, cre, (zum Handeln) auf- 
gelegt, eifrig, freudigen Mutes 
7, 76; ad bella suscipienda S, 19; ad pa* 
gnam 5, 33; ad pugnandum 8, 24; HÜ 
custodias C. 3, 25. 

Ml&crifaM, ätis, f. Aufgelegtheit 
zum Handeln, freudigorJlutl«41.46; 
4, 24 : unimi C, 8, 92; pugnandi,K«m|^- 
lust C. 8, 3T. 

Sfarinat 8. zum Flügel d. Heeres 
gehörig: cohortes, Kohorten der Ililfs- 
truppen (weil diese früher mit d. Legio- 
nen verbunden auf d. Flüg^ derselben 
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•Unden) C. 1, 73. 83; 2, 18; 
Hilfstnippen 1, 51. 

Alb«, ae, mit fieiniunen Fucentii, 
Stadt der Marser, nordwestl. vom lacus 
Fucinus (Layo di Celano im KOnigreidi 
Neapel) C. 1, 15. 24. 

•Ikto, 6re, weib sein: albente 
ctelo , als der Morgen gnate C 1, 68: 
Af. 11. 80. 

AlkM amm, Gebirgivolk In der Pro> 
▼ioz Gallien, nftrdl. von lHataUit 0. 1, 
34. 66; 2, 2. 6. 

•Ibiis, 8. weif«: vesUtus Af. 57; 
ylttBbnBB, Zinn & 18. 

•leCfl, is, f. Eleatier («Itdoatteh 

*Elch') 6, 27.» 

ae, Stadt der Maodtibier, an 
den Flossen Lose and Ozerain im De« 
partement Cöte d'Or^ jetzt Dorf Alise- 
Srnnte-Meine bei Smur 7, 68: 8, Ii. 84: 
C.3.47. 

ÄMmmMt^, ae, Stadt KordAgyp- 

tens auf einer Landzunge im Westen 
der Nilmündang Cauobos, 882 v. Glir. 
- fon Aleiender o. Gr. eriMmt und nnfor 
den Ptoleroäern Hauptstadt des Reiches 
Sprf. C, 3, 4. 103. 110; 1. 5. «9. 

Jilez«BdrlnHii,3.alexandrio isch: 
beUom 8 prf.-, C. 3, 112; vitn 0. 3, 110; 
§ubtt Alenndiini, di« Aleuadriner^ 
2. 6. 25. 

sif«, ae, Seegras, Seetang Af. 
«4.t 

Aliaoai6«« Sois, m. Flufs Macedo- 
niens, ergiefst sich in den thermaiscben 
Meerbusen, jetzt Indache Karasu C. 8, 
361 

Allto, a(2r. e i n a n d e r m a 1 : noonum- 
quam . • alias C 1, 64; alias . . .alias, 
einaiai ... ein andermal , bald . . . bald 

% 29; 3, 21; 6, 54. 67- C. 1, 59. 

&li«aati«, oois, f. Enttremdangi 
Abfall: exercitus C. 2, 81.* 

ailiM» 1. 'entfremden*, dah. t. Ver- 
stände, yerrQcken: paene alienata 
mente, fast des Verstandes beraubt, wie 
wahnsinnig 6, 41. — 2) vom Gemüte, 
•ntfremden, abgeneigt machen: 
TOlnntates suorum (erg. a se) 7, 10. 

&1ICb«s, 3. einem anderen zui^ebö- 
rig, fremd: finis 2, 10; legio C 1, 11; 
polestas C. 2, 32; salus 7, 84; aes alte- 
num, Schulden 6, 13; C. 1,4; 3, 22.32; 
alienissimi, ganz Fremde 6,31; übtr. 
a) geffen jmd. gestimmt, ihm ab- 
f enefgt: ab alquo C, 2, 27; alicno ani- 
mo esse in alqm, jmdm. abfjonrigt sein 
0, 1, 6. — h) unpassend, ungehö- 
rig: BOB alienmn esse Tidetur 6, 11. — 
«) nngOnitig: locni 1, 15; tempns ad 
kMMondnm 4, 84. 



Ali^naii, i, ein Pr&tor in Sicilien ^/l 

2. 26. 34. 44. t 
ttli3t Odo. anderswohin 6, 22.* 
&llqua«dia, adv. eine Zeit lang, 

eine ziemliciie Weile 1, 40; 5, 28; 

C. 2, 37. 

&liqua»d«,a^D. doch irgend ein- 
mal, doch endlich 7, 27. 77; (7.1,26. 
AII^MMt«, s. aliquanuis. 
MI«iHmt«e» 8. siemlieli grofii: 

numerus .^/.21; aliquantum itineris, be- 
trächtliche Strecke 5. 10; ahl. aliquanto, 
um ein gat Teil, bedeutend 3, 13. 
ftll4«l, qaa, qood, irgend ein: lo- 

cos 1, 34; honor C. 1, 85; spes 6, 34; oc- 
casio C. 3, 85; facinus 1, 40; detrimen- 
tum 6, 34; C. 1)67; aliquo honore esse 
6, 13; sine aliquo vulnere, ohne erheb- 
lichen Verlust C. 3, 73; meum aliquod 
factum fTg.\ nachilrucksvoll nach si 1, 
14; 6, 40; nach ne 7,54; 8, 49; nach cum 
8, 15. 

&iiqaiii, quid, irgend einer (je- 
maud>, irgend etwas: alqp e legatis 
1,47; nacndradafoll aaeh n 7, 20 ; nadi 

cum 5, 29; fiur. (irgend) einige 4, 26; 
5, 28. 64; 8, 7; C. 1, 72; aliquid sui ti- 
moris, etwas von seiner eigenen Furcht 
GL 2, 29; aliquid oomilii, einige Einsicht 
3,16; cisdamitatis, irgend ein Unfall 5, 
29; incommodi C. 1,86; aliquid novi con- 
silii, irgend ein neuer Plan 4, 82; 7, 12 ; 
oee. ali^Bid ala ade., in etwa«, eini* 
germalsen 1, 40; collectiv. malneh 
einer, der und jener C. 1, 2. ~~ 
2) adject. irgend ein: error C. 3, 73. 

4liq«M» indeclj einige, etliche 
3, 1; 4)3; a 1»33; aUqaot decautia 
8,2. 

Uller» odlv. ändert, anf andere 
Welte: aliter ac, anders alt 6, 24; 2, 
19; non aliter 6, 25; 7, 44; aliter . . . 
aliter 8 pr/. — 2) auf entgegenge- 
tetate Weite, ändert: ret aliter ee- 
ddit Af. 52 ; aliter facere, dagegen han- 
deln 6, 11. ^ 8) andernfafU, sonit 
4, 17; 5, 29. 

MI«a,a,ud,jwti.alfDafein anderer: 
(longe) alius atqne od. ac, (ganz) anderer 
als 3, 9. 28; 7, 14. 33. 69; 0. 3, 51; unus 
. . . uiius 1, 1 ; C. 3, 21 ; alii . . alii, einige 
... andere, die emen ... die andern, teUt 
. . . teils 3, 25; 4, 28; 5, 51; 6, 40; 7, 42. 
85; C. 1, 55; 2, 43; 8, 69; coUectiv. alius 
. . . alius C. 2, 14; in einem andern Ca* 
ins wiederholt bezeichnet alius: a) das 
partitive Verhältnis: alius alia ex navi 
se aggregabat, der eine aus diesem, der 
andere ausjenemSchiire4,26: alii aliain 
in partem, die einen nach dieser, die 
aaMi nach jener Seite 2, 24 ; a 1, 21 ; 
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•Ute (legiones) slia ia parte, die einen 

auf dieser, die andern auf jener Seite 

2, 22; alii alio loco C. 2, 39; alius aliä 
causa illatä, der eine unter dem Vor« 
sehfitsen dieser, eiii anderer jener Ur- 
sache 1 , 30. — b) das rrciproke Ver- 
hältnis: alius alii subeidium fert, der 
eine dem andern d. 1. sich gegenseitig, 
einander 2, 26; alias «x alio qnaerit, 
einer frägt den andern ß, 37 ; excipiunt 
a)ii alios ö, 16; sublevati alii ab aliis, 
der eine Tom andern unterstützt C. 1, 
68. — 2)deranderc:par8l, l;lexC. 
3, 21 ; cquitatus Af. 31; alii, die andtfu, 
dieabrigen 1, 41; CS, 

•lllt««, a^ um, B. affero. 

«lltv», 1. in die Höhe heben, em- 
porhalten: scuta AI. 20.t 

lezi, lectnm, 8. (lacio), an- 
loeken, an sieb lieben: alqm donis 
7, 81; praemiis ad se 5, &5. 

ftllfdo, lisi, lL«um, 3. (laedo), an et- 
wai anschlagen, anwerfen: pars 
vemifnm ad acopolos allin C. a, 

Allftbrftgea, um [^ing. Alldbrox C. 

3, 84; acc. phir. Allobrogas 1,14; 7, 64 ; 
C. 3, 63), die Allobro(?;er, keltisches 
Volk in der heut. Dauphind n. Bavoyen, 
mit der Hauptstadt Vtenn«, wurden 121 
T. Chr. vom Q. Fabias Maximus unter- 
worfen n. 60 Chr. nach einer Empö- 
rung wieder zur Ruhe gebracht 1, 6. 10. 
.11. 28: 3, 1. 6; 7, 64; C. 3, 59. 63. 79. 

allAo, üi, 3. (ad o. iüo\ anspülen, 
baspfllen: Mauilia naii allnittir (l 

Uo, älüi, altum n. alTtnm, 3. grofs 
nähren, stark machen: statoram, 
ftrdem 6, 21; virea, vemefaren 4, 1; 

anseres, hegen 5, 12. — 2) ernähren, 
unteriialten: alqm 4, 1; equifatum 1, 
18; equos foliis ü. 3, 58; se copiis4,4; 
ae latrodnüs 8, 47; ali panico C 2, 22. 
— 8) übtr. nähren, fördern: contro- 
yersiam 7, 32; civitatem, die WohlMüt 
des Staates fördern 7, 83. 

.M^^öHjuni/. die Alpen, das schwei- 
zerisch« Hochgebirge 1» 10: 8, 1. 2. 7: 

4, la 

•IM, 9ra.' emm, gen. alterfar (rfaf. 
aUerae für alteri 5, 27), Ton <wei Gegen- 
ständen der eine od. der andre: al- 
tera ex, duabus legioQibus C 2, 20; pars 
2, 5; ripa 5, 18; factio S, 56; alter . . . 
alter, der eine . der andre 1, 31 ; 
3, 1; G, 13; 7, 32; altera Icgio alteri 
praesidio est U. 3, 8U; alter alteri ini- 
micDB anxilio ftiit, jeder der beidenGeg^ 
ner dem andern 5, 44; plur. alteri . . . 
alteri, die einen . , . die andern 1, 26; 

5, 54; 7, 17. — 2) der andre od. ein 



andrer (ab iweHer): castra C. 1, 18; 
praetofinm C 8, 82; nox 0, 8, 54; prae- 

scriptUTti alterins 1, 3G; alter Sülla C. 1, 
4; altcro die, am zweitfolgendeo Tage 
7, 11. 66; C. 8, 26; alteram tantam, noch 
einmal soviel U. 30; bei Aufzählungen: 
unus . . . alter 1, C. f»3; 4, 3: 6, 9; unae 
tabulae ... alterae C. 3. 108; uous . . . 
alter . . . tertius 1, 2; (7. 8, 83. 

altereor, 1. (alter), einen Wort- 
wechsel be^^innen, jitreiten: cum 
alquo C. 3, 19.* 

altornuN, 8. einer um den an- 
dern, abwechselnd: altemis trabi- 
bus ac saris {atd. ahs.), indem Balken 
nnd Steine legdmärsig miteinander ab- 
wechseln 7, 23; alternis conversis co- 
hortihus, indem die Kohorten abwech- 
selnd schwenkten Af. 17; abl. alternis 
als Adverb., abwechselnd H, 5. 

«It£rü(er,tra,trum, ^en. altemtrlus, 
einer von beiden: oxercitus C. 3,90.* 

•Ititfida, inis, f. Höhe: muri 2, 12; 
mens roagna altitudine 1, 88;inaobina- 
tio tantae altitudinis 2, 31 ; in altitudi- 
nem, der Höhe nach, in die Höhe 1, 8; 
2, 5; 7, 8. — 2) Tiefe: tiumiois 1, 8; 
2, 18; 4, 17: maris 4, 25; aquae C. 1, 
Cr2\ vallis in altitudinem depressa 8, 9; 
trtb pedes in altitudinem, drei Fufi tief 
7,78; fossa qnattaor pednm altitudinis 
AI 88. — 3) Dicke: pedales in alkita- 
dinem trabes 3, 13. 

•Itua, 3. hoch: mons 1, 2; ripae 2, 
27; nix 7, 8; sübO. altom, i, die bolia 
See 8, 12; 4, 24. 28; C. 2, 23; Qbtr. ani- 
mus altus et erectus Af. 10. — 2) tief: 
flumen 1, 2; C. 3, 77; vallis 1; al- 
tiore aqua, wegen des tiefem Wassers 
C. 1, 25. 

&Ifita, ae, durch Alaun weich ge- 
gerbtes Leder, Alaunieder 3, 13.* 

Amaaf ia, ae, Stadt im sOdL lUyrian 
C. 3, 40.* 

Amantiai, örum, die Einwohner f4>n 
Amantia C. 8, 12.* 

jiiarilBiiii mea«, Gebirge zwischen 
S>Tien u. Ciliden, ein Teil das lanms 
C. 3, 31.* 

«fliWaelwii, i (keltisch), Begleiter, 
Dienstmann 6, 15.* 

A inbarri , örum, keltisches Volk, 8üdl. 
von den Scquanern, nördl. von den Alio- 
broi;en, östi. vom Arar(iS!tum«)l, 11.14. 

Änibiani, Orum, belgisches Volk an 
der Somme mit der Hauptstadt Sama- 
robri?a (jetzt Amietis) 2, 4. 15; 7, 75; 
8, 7. 

Vmbtbarii,ömm, InltiscbeB Volk der 

Kormaudie 7, 75.* 
Ambilareti, s. AmbivaretL 
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ampUus 



AabiilMi, Onus, keltigchetYolk an 

der Samära {Sotnme) 3, 9.* 
•■iM«t ItmU), luim, 4. *heniiDgeheii\ 

frägn. als BitteDder bsmagdieii» jcmd. 
ittend aagahaa, •rincliaii: alni 

Af. 21. t 

ü^Mrlz« Igis, Oberhaupt der £bu- 
roBeBft,24.97.S9.M.41;6, 2.6.«.a 
S9. 43 ; 8, 24. 

•Mbiti«, Cnis, f. ^das Herumgeben', 
prägn. das üerumgeben als Bewerber 
am ein Amt, 4ah. ibtr. das Birebea 
sich beliebt za machen AL Qo.j 

mmbUu; OB, *das Herumgeben', 
prägn, d. Herumgehen als Bewerber um 
ein Amt; insb. Wahlomtriebe (durch 
Bestechung): ambitus damnari C. 3, 1.* 

Ambtvwritl» örum, kelti&ches Volk 
ijpi Depar ttment der Lcdfo^ fpifn^pn der 
Adner 7, 75. 90. 

AabIvariU, örum, belfrisches Volk 
auf dem linken Ufer der Maas 4, 9.* 

AaMucWlt i. Ambhrafeti. 

«Mb«, ae, 0, beide (miteinander, aa 
gleicher Zeit) 5, 44; C. 1, 48; 2. G; 3, 16. 

Ambr&cUi» ae, Stadt im &udl.ii^piru8, 
obsilialb des ambraciichen Meerbosens» 
Jetzt Arta C. 3, 36.* 

MibialAtöriua, 3. zur Hin- und 
Herbewegung eingerichtet: tur- 
ne, BoUtftme ^ SLf . 

tnentia, ae, Ujiferitaiul, Toll- 
heit 1, 40; 5, 7. 

lai€B(ani(ammeDtnmX i, Sehwinig- 
ri e m e n am WuCipiefte, dier die Traf» 
weite desselben vermehrte 5, 48.* 

mmtrmctu»t Qs, Krammung des 
Weges 7, 46.* 

talciMiaiA» adv. {superl v. amice), 
sehr freundschaftlich, sehr wohl» 
wollend C. 2, 17. 32. 

teicitu, ae, B'renndsclMft: ami- 
citiae alrjus se dedere 3, 22; civitates 
amicitiä conciliare alcui, auf gütlichem 
Wege C. 3, 55. — 2)politi3ch, Freund- 
sehaftsbOndnis, Schutz» and 
Trutzbündnis: populi Komani 1,31. 
43; amicitiam petere 4, 18; 5, 55; appe- 
tere 1, 40. 43; sequi, am Bande mit 
jessdm. festhalten 7, 63; C. 1, 60; con- 
tirmare 1, 3; accedere ad amicitiam 
alcjus C. If 48. 52; alcui in amicitiam 
venire, mit jemdm. in ein Blladnis tre- 
ten 6, 5; amicitiam facere, &chlieGms4, 
16; in fide atque amicitia alcjus esse, in 
treuer Bundesgen.osseuschaic mit jemd. 
Stehen 2, 14; amicitia est com alqo l, 
86; 4, 8; in amicitia mauere 8, 26; C. 
1, 61; civitates in amicitia continere 8, 
49; alqm ab amicitia avertere ü. 3, 9. 

ftaatem, 8.befreandet, z ugethan, 



anhänglich, treu ergeben: alcoi 

1, 9; amicissimus (alcui) 5, 31 ; C. 2, 3B; 
rebus aUa«s ('dem Interesse') Af. 35; 
paeridiBBi qoam amicissimum, mög> 
uehst tMBBedecktmg 1 , 42 ; subut. ami- 
cos, Freand, insb. a) Staatsfreund, 
Bundesgenosse 8, 3; amicissimus 
populi, seiv «noer Anhänger 8, 44; als 
Ehrentitel au auswärtige Fürsten und 
Völker 1, 3. 35; 4. 12; 7,31; socius at- 
que amicos 1, 43 ; ai,6. — 6) Würde- 
träger eiMsFlIrsien, Hdfling C. 8, 
104. 108; AL 23. 

4aüia^ M^yaterschwester,Xante 

i-Bitto» a&i, BissiiB, 8. *fi»lliisan% 

übtr. aufgeben, preisgeben: locom 
Af. 66; Th^Mitanus Af. 79; insb. vor- 
beilass«m, nnbenatst lassen: oc- 
casionem S, 18; tempos C 1, 38. — ^2) 
(widerWillca)Teriieren, einbuf»en: 
Alqd in hello C. 1« 87 ; bona C. 1, 7; £ra- 
ctns 1, 38; impedimenta 8, 20; signvm 

2, 26; coOcfli 7, 44; urbem C. 3, 101; 
Siciliam C. 3, 10; excrcitum C. 2, 42; 
cohortes (X, 1, 31; oculos 67.3,53; lau- 
dem 6^ 40; witam AI 70; mbat. amissa, 
örum, das Terlorcne 7, 15; iusb. durch 
Tod verlieren: milites 7, 51 ; C. 1,61; 
omnem aobilitatem 1,31; nonnullos ex 
suiid^Uu 

&iii»r, Orts, m. Liebe: mit gen. ob- 
jeet. {'m^AL68i iiatenuis, sum Bmder 
1,20. 

M ■pMM aa^ tiriiniiTsBg im jMtdU. 
AkarnaBKa am ambnaschen Meer^ 
hosen C. 8» 56.* 

AmifcTpHli, is, Stadt m MaeedoiiieD 

am FluSM Strrmon C. 3. 102.* 

Ampmtt,i,T. Amp. BaiboB, Anhänger 
des f ompejw C. 3, 105.* 

uiplMiBV» plemm som, 3. (am n. 
plecto), Hnnschlingen', dah. einen Kaum 
umschlieOien, umfassen: quindedm 
milia pas^num circuitu C. 3, 44.* 

■■jHllnni 1. (amplos o. fado), er- 
weitera, Terpfröfsern: auctonttleoi 
2, 14; gratiam 6, 12 (9. res 1). 

Mi|Ji«*ljerweitern,Tergrö&er]i: 
honorem BL 42. t 

MBpliMime, adv. (superl. t. ample), 
im reichaienMaise: atqmdonisam- 
plissiflw ioBsrfi GL 3, 53; mnnera am- 
pliisiaM raiasa 1, 43. 

an pliCädto. lois. /l U m f a n g, G r ö Cs e: 
comuum 6^ 2Ö; civitatis 4, i>. — 2) übtr. 
Macht, Amnehen: alqm in amplitn- 
dinem aedonere 7, 54. 

mmpUmm {comp. v. ample), weiter, 
mehr; pfto&o amplius abesse, etwas 
weiter 6^ 21; «t si quid amplius, o. fiel- 
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leidit Bodi melir B, 81 : eoaUr. oft- 

solut (ohne quam) mit dem durch deo 
Satz bedingten Casus: amplius viginti 
urbes, mehr als 20 Städte 7, 15*, vgl. 2, 
16; 3, 6; 4, 12; 5, 8; 8, 4. 10. 16. 29. 
30: Gl 1, 17. 4G; 2, 24; 3, 99; nbstri non 
amplius vipintiC.'J, 53; circoitos milium 
amplius quinquagiutAf von mehr als öO 
Meilen 1, 41; vgl. 2, 29; spatinra noa 
amplius est pedum Bexcentorum, betragt 
nicht mehr als 1, 38; a milibus longe 
uou amplius duodedn)) in einer Entfer- 
nung von nicht m6hr ua % 86; in gld- 
cher Weise bei abesse u. dem dazu ge- 
hörigen Ablativ des Abstandes, s. ab- 
anm. — 6) mit comparativ. Ablativ: am- 
plius quinis milibus, mehr als 1, 15; v|^ 
2, 7; 6, '29; 7, 73; 8, 18; amplius sex ho- 
ris, länger als 3, 6; 4, 87. — 2) in hö- 
beremMarse: moltoetlaBisiDpUus, in 
noch weithöherem Mafse 6, 42. — 3) w c i - 
ter, ferner 1, 35. 43; 5, 55; C. 3, 10; 
nihil amplius copiarum, keine Trappen 
weiter 8, 28; neque amptini tem äd, 
nichts weiter als Af. IG. 

amplus, 3. umfangreich, grofs: 
civitas 4, 3. — 2) ansehnlich, be- 
deutend: ampliorea oovpiae, gröfsere 
Streitkräfte 5, 50; der gröfsere Teil der 
Truppen 5, 19; ampliora navigia, zahl- 
reichere AfM ;amplior pecunia, gröfsere 
Geldsumme AI. 50: amplissima auctoris 
tas 3,8; suhst. amplius obsidum, grössere 
Anzahl G, 9; quanto amplius temporis, 
je melir Zelt 0. 8, 25; abtr. a) groß- 
artig, glänzend: epnlae6,28; mnne- 
ra 1, 43; amplae res gestae Af. 22. — 
&) hochgestellt, an gesehen:amplu8 
l^ere 6, 15 (s. quisque c); ampUssiml 
viri C 1, 5; 2, 5; magistratns Cl 8, 59.; 
amplissimo gencre natus 4, 12; laiplis^ 
sima familia natus 7, 37. 

An, covj. im zweiten Gliede eiler dia- 
joact. Frage, oder ob, oder: utrum 
... an 1, 40. 53; C. 3, 102; ne ... an 4, 
14; 6, 31 ; 7, 5; C. 1, 25; incendi place ret 
an defendi 7, 15. — 2) elliptisch (eine 
zweite Frage mit Unterdrückung der 
ersteren ein leitend),o deretwa?etwa? 
1, 47; 7, 38. 77; an non C. 2, 81; 3,87; 
an Tero C. 2, 82. 

Anarfe«, TunL Volk an der Theifs in 
Ungarn 6, 25.* [diana C. 1, 38.* 

üBli, ae, Flnfs in Siemen, jelit Gvik 

jtncAllte«, um, britannisches Volk 
in der Grafschaft Oxford 5, 21.' 

«nceps, CipIUs (an u. caput), 'dop- 
pelköpfig*, fibti: nach awei Seiten 
hin (gewendet), zweifach: proelium 
1, 26; 7, 76; C. 8, 63; tecror, auf xwei 
Seiten C. 8, 72. 

Sichtrt, Wörterbueh a J«l. CMmt. 8. Ai 
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Am9m, ae, Stadt in Pioennm am 
adriatiichen Meere C. 1, 11.* 

•netoa» ae, Anker: in ancoris, vor 
Anker'4, 23: consistere in ancoris (ad 
ancoram) C. 8, 38. 102; ancoras jacere 

4, 28; tollere, lichten 4, 23; C. 1, 81; 
2, 22; naves ad ancoras deligai« 4. 29: 

5, 9. 

•ncHrarlM, 8. znm Anker gehö- 
rig: füiiis, Ankertau C. 2, 9.* 

A n d e « u m b«riaii»i, ein Gesandter der 

Hemer 2, 3.* , . . ' , 

AndeM, lum (Andi, öruih 7, 4X kelti- 
sches Volk im heut. AnjoUt nördl. von 
der Loire, mit der Hauptstadt Julioma- 
guB {Angers awr la Mayenne) 2, 85; 8. 
7; 7, 4. 76 {Hr.)\ 8, 26. 

ABdroMth«M«a» iiu Fritor in ItaM- 
lien a 8, 80.* 
•BflNMiwa» i. anifttctiii. 
aiigrip*vt«ai« i, anges OftliieheB 

AI 2.* 

aagfilus, i, Ecke, Winkel C, 1, 
25; eastrorum O. 8,66; oppidi J451;' 
lateris 5. 1 3. ^ 2) entlegener Ort, wln- 

kelAf 62. 

•■graste, adv. eng: angustius mili- 
tea coliocare, enger (aof den Schiffen) 
untcrbriDjien 5, 23; angustius pajbijlari, 
beschränkter (7. 1 , 59 ; quim abgustis- 
sime continere, so eng als möglich C 
8, 45. — 2) dem Ma&e nach knapp, 
spärlich: frumentum angustius prov^ 
nerat 5, 24; anguste sexcentos miütes 
transportare, knapp (7. 8, 2; re fhniieD> 
taria anguste uti, über die Zufuhr in be- 
schränktem Mafse verfügen C. 8, 16. 

•BguiitBac» ärum, enger Raum, 
enger Weg, Engpaf^, £nge 1, 9; 
a 1, 45. 48. 66; 3, 112; itineris 1, 39. 40; 
loci C. 3, 49; locorum C. 1, 17; pontis 7, 
11; enger Durchgang C. 8, 70; portus, 
enger Eingang C. 3, 100; vallium, Tbal» 
engen C. 3, 49; viarum, enge Lagergas- 
sen 5, 49 ; übtr. a) Beschränktheit der 
Mittel, Not, Mangel: rei frumenta- 
riae Ü. 2, 17; 8, 38.41; rerum necessa- 
riarum C. 3, 15. — b) Bedrängnis, 
miisliche Lage: an^tüs premi 8, 
18; in summis angustiis €886 O. 8, 47; 
res est in angustiis, die Lage ist nüfs- 
lich C. 1, 54. 78. 

angunfas, 3. schmal, eng: iter 1, 
6; a 1, 65; fincs 1, 2; aditns 2, 25; 
8, 58; porta 7, 70; fauces portus C. 1, 
25; dorsus 7, 44 ; äumen AI 29; mon- 
tea, steil abfallend 4, 23; locus, enger 
Raum 6, SO; castra angastiora4, 80; 
übtr. rt) knapp, spärlich: res frumen- 
taria C. 3, 43; aquatio.4/'. 61. — be- 
schränkt, miislich: fides angusUor 

2 
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est, der Kredit ist ziemlich gesanken C. 
S, 1; res est in angosto, die L^e ist 
mUelich % 26. 
#«tea, ae, *Lufthaiidi, Atem*, dak. 

Lebenskraft, Leben: auimam CK* 
Bpirare il/. 88. — 2) Seele 6, 14. 

&Biiaadir«rsi«, Onis, f. 'das Hinrich- 
tesk des Geistes auf etiw, prätfin, das 
mifsfödlige Vermerken von etwas, dah. 
Abndang, Bestrafung C. 3, 60.* 

AaffHiMvart*. ti; sum, S. (» animmn 
adferto), ' seine Aufmerksamkeit auf etw. 
richten', dah. wahrnehmen, gewahr 
werden, bemerken:alqd 1,40*, 4,25; 

0. 48; C. 1, 81, qua re aninadvem 6, 
84; 0, 1, 83; 2, 6; 3, 97; his rebus anim- 
adTersis C. 3, 89. 107; alqra 7, 50; mili- 
tea ex oppido 7, 45; mit acc. c. infin. 1, 
82; 8, 15. 28; 4, 82; 7, 25; C. 3, 88. 94; 
(ex alqua re) 6, 27; C. 2, 8-, 3, 50; anim- 
adversum est 7, 24; C. 3, 66. 68. 85^ mit 
abh&og. Frage 6, 27; C. 2, 14; mit at 
JT. 88, — 2) 'milirfilUf vermerken', in 
alqm, gegen jmd. «inaehraitea, ilia 
Straten 1, 19. 

MmI» älis, n, 'lebendos Wesen', 
iosb. Tier 8^ 17. 19. 

ästeiaii, i, Seele, Geist (als Inbe- 
griff TOn Kr&ften): altus et erectua Af, 
10; aar Uefsen Umschreibung der Per- 
son: animi Gallorum »Galli 1,33; animi 
omnium — omnes 5,7: 6, 34; vgl. animi 
eorum 4, 6; suorum 7, bü; militum 7, 53; 
exercitos V, 8, 27; adversariorum C, 1, 
61; civitatum C. 1, 40; animi totius Gal- 
liae^anz Gallien 1, 20; animi timentes, 
die Furchtsamen 8, 38; re^ius rex) 
AL 24; abl. animo, *im Geiste': animo 
paratus 7, 19; 8, 18; C. 3, 85. 95; alqm 
animo coufirmare 5, 49; C. 2, 4; aiqd 
animo proponere 7, 47; animo pernio- 
veri7,^; msb. DDcnkkraft, Geist: 
animo circumspicere 6, 5; providere 7, 
80; Aufmerksamkeit 3, 22 ; animus eum 
relmqoit, die Besinnung verimstihn, er 
ynid ohnmächtig 6,38; animus praesens, 
Geistesgegenwart Af. 46. — 2) Wil- 
lenskraft, Wille: mente et auimo 6, 
5; animo, mit ganzer Seele 7, 7G ; habeo 
in animo, ich habe im Sinn, beabsichtige 
6, 7; Af. 51; K 26; mihi est in animo, 
ich bin willens, es ist meine Absicht 1, 
7. 10; C 1, 1 ; hoc animo, mit dem Ent- 
schlüsse 7,28. — 3) Gefühl, Gemüt, 
Herz: mens et animus, Uerz und Sinn 

1, 39; C. 1, 21; Af. 88; mIm, 
s. aequus; libenti animo, bereitwillig^/*. 
83: C. 1, 15; insb. a) Sinnesart, Cha- 
rakter: tenuis C. 1, 32. — b) Stirn- 
aongt Oeaianang 8, 46; militam C.8, 
8^ liofflbies ioimico ammo 1,7; boao ani- 



mo esse in alqm, gegen jmd. gut gesinnt 
sein 1, 6 ;aJieno animo esse C1,G; inimico 
animo esse 5, 4; hoc esse aniuio, so ge- 
sinnt sein 5, 41; Gedanken, Bedenklich- 
keit: Caesaris AL 15; hoc animo, in der 
Überzeugung C\ 2, 6. — c) Beherzt- 
heit, Mut 3, 19; C. 1, 64; quantnm 
animi C. 2, 31; xnagnus 5, 6; 7, 10. 66; 
minor C. 2, 4; tirmior C. 3, 86 : infirmior 
& 24 (8. infinnas); paratus aa dimican- 
wm 2, 21 ; tanti aainii esse, so vid Mut 
haben C. 2, 31 ; magno auimo esse, guten 
Mutes sein C. 3, 83: languido animo esse 
C 1, 21; vir singularis auimi 8, 28; ma- 
gnitodo anind 2, 27; 7, 62; quid aninii, 
-ff-ie viel Mut 7, 36; si quid in nobis ani- 
mi est (ein Funken von Mut) 7, 38; quid 
animi propinquis fure existimatis, wo 
^nbt ihr wird ihnen der Mut herkom- 
men 7, 77; animus alcui augetur 7, 70; 
additur Af. 48; animo deticerc 7, 30; 
C. 2, 43; se animo demittere 7, 29 ;^^ur. 
animi militum AI. Ab; animi relangoes- 
cunt 2, 15j franguntur 8, 53; liostes con- 
ddunt animia 8, 19. — d) Übermut, 
Dreistigkeit: nediocris est animi CL 
8,20(8. snmB, 4.). — e) Gelüst, Lust: 
animi causa, zum TeignOgen, zur Lust 
ö, 12; 7, 77. 

«BB&tot 1. heranschwimmen: ad 
Mfsn .41 aOL 8L 8L48.t 
AbbIhs, i, Scapula, ein Yersciiwore- 

ner gegen Cassius Ai. 55. t 

anno, 1. (adu.no), heranschwim- 
men: naves, an die Schifi'e C. 2, 44.* 

mmmämm^ ae (annns), 'der heurige Er- 
trag von KaturalienVdah.Leliensjnit- 
tel, Getreide: Caritas annonae Af. 
47; fTäan. Getreidemangei Af. 24. 
84. — 2) der heorige Marlctpreis, dah. 
Getreidepreis: annona crescit(8teigt) 
C. 1, 52; penrenit ad denasioB qoinqoa* 
ginta C. 1, 52. 

•■■iStew» 8. vom vorigen Jahr e, 
vorjährig: naves 5, 8.* 

anntt«, ä,i, 3. (ad u. nuo), zuwin- 
ken, durch Winken befehlen: al- 
€fÄAf. 46. t 

•naus, i, Jahr: ea hieme,qni foitan- 
nus (= ejus anni, aui fuit) 4, 1 ; tempus 
anni, Jahreszeit, Witterung 1, 54; 6, 43 ; 
7, 8. 83; paucis annis, innerhalb weni- 
ger Jahre 1, 31; multis annis C. 3, 59; 
anuum, ein Jahr lang 7, 32; multos an- 
nos, viele Jahre hing 1, 3. 31; 2, 29: 
multos per annos C. 3, 64; in annos, auf 
Jahre hinaus C. 8, 82; anno post, ein 
Jahr darauf 4, 1. 

MBtee» 8. eis Jalir oiDfaaiend, 
j&hrig: spatinm C. % 8; meroas, anf ein 
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Jahr C. 3, 21; vergobretas creatur an- 
intQS 1, 16b 

AnquI11arIii,ae, Stadt an d.nordöatl. 
Spitze von Afrika, unweit des karthagi* 
sehen Meerbusens C. 2, 23.* 

•nser» (^ris, m. Gfto B 6, 12;* 

anf^, adv. voran: equites ante mit- 
tele C. 1, 51; praemittere Af. 50; v. d. 
Zeit; vorher, früher 1,3-, 5, 27; C. 1, 
5; ut ante dictum est 1, 16; 3, 20; paulo 
ante, kurz vorher 4, 12; 7, 4; C. 1, 32; 
paucis dicbus ante^ wenige Tage vorher 
C. S, 25; aliqaot diehtts ante 4, 9; pau- 
ds mensibus ante 1, 31 ; paucis ante die- 
bus 1, 18; 7, 20; C. 1, 34; 2, 22-. multis 
ante diebus 7, 9; j^ancis ante mensibus 
C. 8, 80. 108; ptoeiB ante annis 8, 20; O, 
1,31: ante . . . quam od. antequam, eher 
als, bevor C. 1, 2; 3, 11. — 2) praep. 
mitaec, a) vor: ante oppidum 2, 32; 
eqtiitatum ante se mittere 1.21; ire ante 
impedlmenta 8, 8. — h) v. a. Zeit, vor: 
ante novam iuuam 1, 60; paulo ante ter- 
tiam vlgiliam 7, 24; bei ZeiCfiriiteii? *Tor 
dem Verlaufe^ einer Zeit, bis m; ante 
hoc (id) tcmpos, bis zu dieser Zeit, bia 
dahin 1, 44; 2, 35; C, 8, 61; quod ante 
tempus, bia su weldier Zeit 7, 4; ante 
quam diem C. 1, 11 ; quam ante diem7, 
81 ; a. d. V. Kai. Apr. «-= ante diem quin- 
tum Kalendas Apriles, vor dem fünften 
Tage auf die Kaienden des April hin, 
d. i. am 5. Tage vor den Kaleudon des 
April 1, 6 (28. Mars); a. d. VIL Id. Jan. 
(s. Idus) C. 1, 6. 

•■«ft, adv. vordem, vorher,frfi- 
her 1, 17. 42; 4, 36; 6, 24; 7, 14; paucis 
annis antea, weuige Jahre vorher AI. 3. 

«itl^«<4«, cessi, cessum, 8.Toran-, 
vorausgehen, vorausziehen, vor» 
ausrücken 7, 35. 54; C. 1, 79. 87; cum 
equitatu 4. 11; agmen antecedere, den 
Tortrab bilden 4, 11; 7, 12; rivBS ante* 
cedebat decursum, flo^ vor H. 29. — 
2) vorauskommen, den Vorsprung 
gewinnen: alqm C. 3,80; multum (eine 
groCse Strecke) Cw8,75; qoattoor hora- 
rum spatio C, 3, 79; parvo momonto C, 
2,6; fatum alcjus, jind. im Tode vor- 
angehen G. 2, 6; famam, zuvorkommen 
OL 8, 80. — 3) übtr. vor jmd. den Vor- 
rang haben, ihnübertreffen: alqm 
C. 8, 82; scicntiä 3, 8; magnitudine G, 
27; omnium temporumdignitatem, mehr 
Anaeben besitzeu als in der ganzen frü- 
heren Zeit 7, 51 .(s. vidco 2, b); tantum 
potentiä, solches Übergewicht an Macht 
ffewinnen 6, 12; virtute (überlegen sein) 
H. 31; aetate, im Alter vorangehen C. 
8, 108; fama rem antecedit,- geht Ober 
den Thatbestand hinaus C. 8, 86. 



anf£e«titor, Oris, Yorausgänger: 
antecessoreaeqnites^Beiter desVortiaba 

Af. 12. t 

anticursor, Oris, Torläufer', militär. 
plur, Vortruppen, welche vorausge- 
schickt wurden, um Kundschaft zu bnn- 
gen und Vorbereitungen für das Heer 
zu treifen 5, 47; C. 1, 16; 3, 36. 

•ntft-ft^, ivi (Ii), Ire, 'vorangehen', 
fibir. übertreffen: equitatuiA nutnero 
AI. 38; ahsol. operibus, durch IhateB 
sich hervprthun Q. 1. 82. 

«af tfili, i&tttfls, ferre, Vor» 
tragen, vorautragen: fasces C. 8, 
106. — 2) übtr. vorziehen: alqm 6^ 44; 
virtute anteterendus 5, 44. 

«ntd-mllta, misi, miasum, 8. voran« 
schicken: eqoites 0. 1,61; ipeeiUato* 
res H. 38. 

antemna, ae, Segelstange. Rahe 
8, 14. 15; autemnas demittcre AI. 45. 

an(6-pöno, pösüi, posltum, 3. 'vor- 
setzen', übtr. vorziehen, den Vor- 
zug geben: tlqd aleni rei 4, 22 (Bri* 
tanniae d. L der Expedition nach Bit- 
tanoien).* 

anf^taam» com. eher als, bevor 
C. 3, 11;^/*. 50. 74. 92. 

anf^Hig^nftnn«, i, der vor demFe^- 
zeichen (signum\ mithin vor der Fronte 
des Heeres steht, plur. antesignani, die 
Antesignanen, ein bei jede^ Lcisfoa 
befindliches Elitencorps von etwa 300 
Mann, die auf dem Marsche stets in 
Fechtbereitscbaft (expediti), mithin be- 
freit vom ^röfsten Teil detGepidki wa- 
ren, im Mahgefecht getrennt von dem 
Treöen der Massen in aufgelöster Ord- 
nung kämpften und snr Antfithroof . 
saaraer Bewegungen, kecker Überfälle 
und zur schnellen Besetzung wichtiger 
Punkte benutzt wurden (eine PflAnz- 
schule tüchtiger Centurionen) C. 1, 4S. 
67; 3. 76. 84. 

ant£-%erto, ti, sum, 3. 'feich vorher 
wohiu wenden', übtr. etw. vor einer an- 
dern Sache vornehmen: emniboacoii* 
siliis, ut proficisccrctur, vor allen an- 
dern Piäueü das vornehmen 7, 7.* 

AnflAich'ch^elr, ium, die Einwohner 
von Antiodiia a 8» 102.* ; , 

Anfiöohfn, ae, Ilauptstadt Syriens 
am Orontcs, vom Scleucuä ^i'icator er- 
baut, jetzt Antakia C, 8, 103. 108. 

AatittchiiM, i, König von Kommac^ene» 
der nordöstlichsten Provinz Syriens, 
verdankte es dem PomDqjus, dais sein 
Staat im Jahre 6t nicht aemröm.Reiche 
einverleibt wurde C. 3, 4.* 

antiquito«, adv. vor alters, vor 
langerZeit2,4.17;6,ll; ai,84; 2, 
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92; 8» 8S. — t) tob altert her 6, 4; 7, 

82 ; C. 2, 2. 

•■ti^ua«, 3. wai seiner Wichtigkeit 
nach Yorangeht, dah. eompar. bdBer, 
wiehtiger AI 86. — 2) was der Zeit 

ateh voransteht, alt, früher, vorig: 
vnnitioiiet locus gratiae 1, 18; 

IBtiottlllllBlimtempus 1, 45(s.quisquec.K 
— 4 was seit langer Zeit beiteht, elt: 
fiuDilia 7, 32. 

ABtlatiBi, i, C. Ant. Reginas, Legat 
Cftiars 6, 1 : 7, 83. 90. — 2) Ant Türpio, 
Äin Pompejaner H. 25. 

AatenliuMt«. 3. des Antonius: mi- 
Utes C. 3, 4 (des C. Antonius); scaphae 
Ö, 8, 24 (des M. Antonius). 

Aatftnlu«, i, M., Legat und Quastor 
Cäsars in Gallien, TriumTir mit Octa- 
vianus u. Lepidns L J. 48, ▼om Odavien 
81 V. Chr. bd Actium besiegt, tötet sich 
selbst in Ägypten 7, öl; 8, 2. 24. 88. 46. 
60-, a 1, 2. 18; 3, 24. 65. 89. — 2) C, 
Bmder des vorigen, Legat Cisars C, 8, 
87. — 8) C, ein Pompejaner H. 18. 

«■zivil, 3. ängstlich: anxium ha- 
bere alqm, in Angst halten, ängstigen 
df, 71.t 

ftperTo, pSrQi, pertum, 4. öffnen: 
portas a 1, la 20; 8, IL 81 j aerarium 
C. 1, 14. 

*pert«,a(2&. offen,AngenBGhein- 

lich r,, 21; 7, 59. 

ftpertuB, 3. unbedeckt: pars cor- 
poris 4, 1 ; navis, ebne Verdeck AI IL 
13: militär., nicht gedeckt, unge- 
schtltzt: humerus (v. Schilde nicht ge- 
deckt) C, 2, 35; milites (nicht durch 
Scbntswinde gesdiftlet) 7, 25 ; latus, die 
offene, nicht durch Truppen od. durch 
das Terrain gedeckte flanke des Hee- 
res 1, 26; 2, 23; 4, 25. 26; 5, 35; 7, 82; 
Gl 1, 44; 8, 88. 93; ab latere nostris 
aperto, an der unbedeckten Flanke der 
ünsrigen 7, 50. — 2) offen, frei: cu- 
nicalus 7, 22; locus 2, 18; 7, 18; C. 1, 
71; loca l, 41; 2, 19; litua 4, 28; 5, 9; 
mare 3, 12; Impetus maris, ungehemmt 
8t 8; Collis, unbewaldet 2, 18; loca aper- 
tior» C. 3, 84: apertiesiBii campi 3, 26; 
qiertiaumiu oceanos S. 9. — 3) ubtr. 
T.Charakter,unTer8cblo8Ben,offen: 
homiueB Af' 73. 

Jl9«lie» Inis, Sobn Juppiten a. der 
Latona 6, 17.* 

Jlpollönia, ae, Stadt im griech. II- 
lyrien, südi. Yon Dyrrhachium C.3, 5.11. 
26. 30. 76. 78. 

jtpoilönl&tes, lum, die Einwobner 
von Apollonia C. 3, 12. 13. 25. 

Ap«iii4p«» ae, Insel bei Sizilien (un- 
gewUli ob AgDsa od. Fuonia) Af,%i, 



applico 

•ppMtM, OS, Znrflstnag 0. 8, 16. 

— 2) eoncr. Werkzeug, Apparat: 
belli, Krieoapparat C 3, 4 1 . 44 ; omnium 
rerum adbeuiim, Kriegsmaterial aller 
Art C. 2, 2; AI. 3. ^ 

«ppAr^, üi, Itum, 2. erscheinen, 
Bich aeigen Af, 3; übtr. zu Tage 
kommeB,eriicbtliebiein: apparet 
proditio a 3, 21. 

appftffit«r, öris, Amtsdiener, Or- 
donnana C, 3, 32 (IS'ipperdey : imperio- 
mm) Af, 87. 

•pp&r«, 1. bereitmachen, vor- 
bereiten, zurichten, zurUsten: re- 
liqua ad dc^ensionem C. 2, 7; aggerem 7, 
17; fiigSM Ai, 7 ; proditionem C. 3, 2 1 ; se 
in postemm diem 7, 41; mit tu/., aich 
anschicken 7, 26. 

•pp«aMb» Onis, f. Anspracbe C 
2, 28.» 

1. appcll», 1. anreden, anrufen, 
ansprechen: alqm7,40: mitissime 7, 
48; fibcimBler C. 8, 184; mffites 5, 33; 7, 

17; C. 1, 76; singiJlatim 5, 52; nomina- 
tim 2, 25; colonias 8, 50; civitates hono- 
rifice 8, 49; alqm nomine, beim ^'amen 
rufen uS^85;appellatns, angesprochen, 
angegangen 5,86; 7,54; iusb. bei einer 
obrigkeitL Person Einspruch thun, 
appeilierenrdere CS, 20. — 2) nen- 
nen, benennen: nomine 7, 77; ü. 2, 
32; mit doppelt acc. 1, 16; 3, 22; 6, 36; 
7, 73 ; Gl 3, 4; paiss. appellari. genannt 
werden, heilken: nombribns 5, I2; 
mit doppelt nomin. 1, 1. 12; 6, 27 ; C. 8» 
19. 23; 3, 48; insb. jmd. titulieren, 
ansrafen als: alqm amicum 1, 3; im- 
pernterem 0. 2, 26; regem 1, 36. 43; 7, 
4; C. 1,4; se imperatorem Gw8|81; Ae* 
duos firatres 1, 33. 44. 

2. appcllo» püli, pulsum, 3. (ad u. 
pelloX webln treiben : tnrres ad opem 
ü. 1,26; copias ad radices collis, heran 
schieben.^/!. 59; triremem (navem), (wo) 
landen lassen, mit dem Schifte landen: 
ad litns G. 2,23; Af. 80] navis appellitur» 
landet 3, 12; quo 5, 13; 7, 60; navibus 
Messanam appuisis C. 2, 3; scaphas ad 
litSB apptilsii babere, angelegt halten 
0, 2, 43; absol anlegen, landen: ad 
lorum G, 2, 23. 

*pp4A«» ivi (Ii), itum, 8. 'nach etwas 
langisn*, dab. ainacb etwas baven: bu- 
merimi gladio C. 2, 36. — h) übtr. (lei- 
denschaftL) nach etw. streben, trach- 
ten, etw. begehren; amicitiam 1, 40. 
48. 44; regnnm 7, 4; honorem C. I, 83. 

— 2) V. d. Zeit, herannahen, heran- 
kommen: appctit dies 6, 36; lux, der 
Tag bricht au 7, 82. 

•Pili—, ifi, fttum, n. Oi, Iton, 1. 'an 
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etw. anfalten^ dah. anlehnen: se ad 
arborcm 6, 27; navem ad terram, anle- 
gen C. 3, 101; ad litora Ah n^dbsol. 
anlegen, landen: ad terram H. 37. 

•pp»rto, 1. herbeischaffen: alod 
5, 1.* 

•pprthendo, di, stim, 3. aafassea, 

ergreifen: alam jS. l&f 
apprab«» 1. beifallavert finden, 

billigeriybratlonem 7, 21.* 

appr6p€r«, 1. beschleunigen, 
eilen: munitiones facere Af» 61. f. 

•pprapiii««», 1. herannahen, 

sich nähern, nahe kommen: ad 
portas Af. 23; in locum H. 30; ripas 
JH.. 6; locis C. 1, 79; finibus 2, 10; moe- 
nibus 2, 31; 7, 22; castris 6, 87; moni- 
tionibus 7,82; nrbi C. 2, 7. 38; navibus 
C. 3, 24; Oceano 4, 10; hostibus 2, 19; 
4, 25; übtr. appropinquat meridies 7, 
88; hiems G. 8, 9; aifantni 7, 77 ; pri* 
xnis ordinibus appropinquare, der Be- 
förderung zur ersten RangUasse nahe 
sein 6, 44. 

•ppidraa, aj nm, n appeDo. 

Apr., B. Apnlis. 

Aprili«, e, cum April gehörig, 
des April; Kalendae l, 6 (a. ante); Ko- 
aae Af. 79; Idus II. 39. 

ApNas, i, Flufä in Illyrien zwischen 
Apollonia u. Dyrrhachium, jetzt Semeni 
C. 8, 18. 19. 80. 

apto, 1. *anpa8sen\ jor'<5a«. zurecbt 
machen, zurüsten: partes oppidi tc- 
Btudiuibus aptantur, werden versehen 
(Kippcnrdcy: temptantur) AI. Li 

apfus, 3. gehörig eingerichtet, 
zweckdienlich, geeignet: alcui, für 
jmd. 3, 13; ad bellum (^eendnm) C. 1, 
SO; 2, 37; ad taendam existimationem 
C. 3, 1 ; triremes, passend hergerichtet, 
tauglich C 3, III. — - 2) Personen, 
geeignet, tauglieh: ad hostem ('ge- 
gen den Feind') 5, 16; ad omnia imi- 
tanda, geschickt nachzuahmen 7, 22^ ad 
proditionem, fähig. 7. 

apttd» praep, mit oecL, in der Nlhe. 
bei: apud oppidum 2,7; remanere apua 
alqm 4, 15; esse apud alqm 1, 33; C. 3, 
59; apud eos, iu ihrem Lande 4, 2; 5, 
54 : apud HeWetios 1, 2; insb. a) bü Ver- 
handlungen, i n Gegenwart, vor, bei: 
apud alqm dicere 1, 19; C. 1, 23; 3, 45; 
loqui 5, 27; contionari C. 1, 7; 3, 6. 82; 
contionem ap. miiites habere C. 3, 73; 
de re aprere ap. alqm C. 3, 109.— h) apud 
alquem, bei d. L in der Meinung jmds., 
in jmds. Angen: gratia apud alqm 1, 
18. 20; magno honore apnl alqm esse 
G, 13; apud alqm in honore esse C, 8, 
69; apud alqm multumposse 1, 9; 7, 77; 



plurimum valere 1, 17; 5, 64; auctorita- 
tem apud alqm consequi -i, 13. 

ApQllA,ae, Landschaft Unteritaliens 
vom Fiui^se Frento bis an den tarenti* 
nischen Meerbusen C. 1, 14. 17. 23; 3, 2. 

»qua, ae, Wasser: dttkis AI 8; 
plur. C. 1, 48. 50; alcui aqua et igni in- 
terdicere 6, 44. — 2) Gewässer. Bach 
6,60. . • 

Ikqnatia, onis, f. das Wasserholen 
4, 11; copiosa U. 8; aquatione longa et 
angusta uti. das Wasser weit enuernt 
und knapp haben Af, 61. 

iquator.orii, Watserheler a41: 

C. 1, 73. 

ftqolla,ae, Adler, seit Marius Feld- 
aeichen der röm. Legion, stand anter 
der Obhut des ältesten Centurio der 
ersten Kohorte, der als Abzeichen ein 
Bärenfell über Helm und Harnisch trog 
4,26; 6,37; 0.8,64.90; metonym. Le- 
gion ff. 30. 

AqniU, ae, Q., ein Flottenbefefali- 
habor Cftsars i^/*. 62. 67.t 

X«alli|a, ae, Stadt in Gallia trans- 
padana, im heutGuberniumTriest 1,10.* 

&quilrfer, eri, Adlertr&ger . (s. 
(aquila) 5, 87: C. 8, 64. 

Aqainui» ^ M., ehi lüm. 3e&atoc Af» 

57. 89.t." 

Xquitftnit Grum, die Aquitanier 1, 
1; 3, 21; C. 1,89. 

Aqaii&nYa, ae, Aquitanien, einer 
der 3 Hauptteile des transalpinischen 
Galliens, zwischen der Garonne u. den 
Pyrenäen, meist iberischen YOlkini 
bewohnt 1, 1; 8, 11. 20: 8, 46. 

Aqnor, 1. Wasser holen C. 1, 78. 
78; 8, 15. 24. 66. 

ära, ae, Altar, insb. der den Pena- 
ten (Schutzgöttern der Familie) geweihte 
Hausaltar: arae focique, Altar u. Herd, 
heimatUcber Herd H. 16.t 

Jlrar, äris, m. Flufs aus den Vo|^ 
sen, später Sauconna genannt, die jetzige 
Saunet mündet bei Lyon in die ICbone: 
occ Ararim 1,12; 7,90; aU. Arare 1, IS. 
16: 8, 4. 

&rator, öris, 'Pflüger', insb. Päch- 
ter der Staatsländcreien, Pacht- 
bau er J/. 20. 36. t 

ärbitcr.tri, Schiedsrichter, Ver- 
mittle r C. 3, 20. 109 ; arbitros dare 5» 
1; C. 3, 1. 

«Alfrlum, i, 'schiedsrichterlicher 
Ausspruch', dah. überh. Ausspruch, 
Entscheidung 6, 11. — 2) freies Er- 
messen, Belieben, GntdUBkea 7» 
75; ad suum arbitrium, nadi ^geoea 
Gutdünken 1, 36; C. 3, 18. 

•rblirer» 1. (nach bestem Wissen) 
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dafür halten, meinen, glauben, 
mit dopp. acc: nihil (se) . . . tutum, für 
Bicher halten 2, 28; 8, 27; mit acc. c 
inf. 1, 2. 6. 19; 8, 1. 10-, 5, 29 (erg. ae); C. 
1 , 4. 44 j populos arbitrari (er^. se) ad 
oaadraginta milia, schätzten sie aaf 2, 
4 (a. ad 6); abaol nt arbitrantur 1, 4; 
»Ii pUMtf, Bedeutung C. 3, 6. 

mwhmr, Sris, Baum 2, 17; 6, 27. 

mroämm, adv, heimlich, im ge- 
keimen: cono^oi cum alqiio 0. 1, 19.* 

mreemmo, sin, sltum, 3. {causat. ae- 
cedo), kommen lassen, herbeiho- 
len, -rafen, -ziehen: alqm l,44(^r. 
•aflaonitui); 2, 30;v5, 68; 7, 65; C. 1,3; 
8, 110; mercede (um Seid) 1, 31; legio- 
nem ab alquo 8, 6; in provinciam 7, 6; 
fnbros ex continenti 6, 11; auxilia (ex 
filitanoia) 3, 9; 8, 10; ab alquo 7, 33; 
arcessitus auxilio tnnrBill») 8, 11; tu/, 
aiceaiiri Äf, 12. 

mMmt >i, sam, 2. in Brand lein, 
brennen: cnpae aidwiMa 8, 42; ftbtr. 
T. Leidenschaft brennen, entbrannt 
sein: copiditate pugnandi C. 8, 74; stu- 
dio pugnae OA, 90 ; ad nldieendnm, nach 
Rache 6, 34; studia ardentia, glahender 
Eifer ull22; Qailiaaxdet»itti&Ofchrung 
6,29. 

ArdttnM ellv«, Ardenner- 

wald, nach Casars Angabe vom Rhein 
u. den Grenzen der Treverer westlich 
doich das Land der Remer n. Nervier 
llii an die Scheide 5, 8; 6, 29. 3L 33. 

avdiiu» 8. Touj aber Höhe, steil: 
ascensos 2, 83; 8, 40; C. 2« 34; übtr. 
schwierig, müheToll: nihil arduum 
sibi esse 7, 47. 

Mm, ae, (hoch gelegener) freier 
Platz AI, 19. t 

Arcernnfolt B. Yolcae. 

Ar«iate,'i8, n, Stadt im südl. Gal- 
lien an der Bhone, jetzt Arles U 1, 86; 
2,5. 

AvowrleM «Ivitatoe» & Arrao- 

ricae. 

•rgcntuai, i, Silber 6, 28; meto- 
nym. Silberger&t 7, 47; C. 3, 96; Silber- 
läd a 2, 1& 

•rifilto« ae, Töpfererde, Thon 
6,48.* 

. AmetI«», i, Reiterbefehlshaber Cä- 
aars H. lo.t 

argüinentain, i, Beweisgrund, 
Beweis: argumeuti loco sumere ü, 1, 
«7.* 

Avl«ritli4s, is, Bruder des Königs 
▼.Kappadokien Ariobarzanes AI. G6.t 

IriduM, 3. trocken, dürr: matories 
7, 24; suiM, aridum, i, das Trockene, 
der trockene Boden 4, 24. 26. 29. 



JkMm, ais, m. 'Widder*, als Belage- 
rungsmaschine, Sturm bock, Mauer» 
brecher, ein starker Balken mit eisen- 
betchlaf^enem Kopfe, der die Gestatt 
eines \Yidderkopfes hatte, schwebend an 
einem horizontalen Balken Onter einem 
Dache hing n. am hinteren Ende gegen 
die feindl. Mauer in Bewegung gesetzt 
wurde 2, 32; 7, 23. — 2) Wellenbre- 
cher, schief angelegter Strebfn^feüer 
sumSdinlB einer firfldce gegen dieSCrd- 
mung 4, 17. 

üriMlaiia, i, Stadt in Umbrien am 
adriatischen Meere, jetzt JRimini C, If 

a u. 12. 

Ariaa«rsaa«s« is, König in Kw*^ 
dokien C. 3, 4; AI. 34. 66. 

Ari«vl«(«a, i („Adlershorst'^X König 
der Sueben, sog aber .den Rhein, um 
dieSequaner gegen die Adner zu unter- 
stützen, u. wurde y. Cäsar 58 v. Chr. bei 
Yesontio besiegt 1, 31; 5, 29; 6, 12. 

ArlstiM, i, M., ein Kriepbibn 7, 
42. 43. 

•raMMSmm ,*Ktt8tzeog', dah.S c h i f f s* 
gerätsehaften 8, 14. — 2) Waffen 

(sowohl zum Schutze als zum Angriff): 
tela, arma, Trutz- u. Scbatzwaffen C. 3^ 
44; ad armavocare C7. 1, 7; conciamare 
7, 70; concurrere 2, 20; 7, 4; amafierre 
posse, waffeufähig sein 1, 29; 2, 28; 4, 
19; 7, 71; arma capere 3, 18; C. 3, 11; 
contra alqm arma ferre (führen) C7. 2,28; 
3, 31; arma confcrre cum alquo, ndi 
jmd. kämpfen C. 1 , 74; in armis esse, 
unter den Waffen stehen 1, 49; 2. 8; 3, 
28; 5, 3; C. 1, 9. 41; arma expedire 7, 
18; sob armis siorari C. 1, 41; armis 
contendere 1, 31; 2, 13; 4, 7; dimicare 
C, 1, 20; decertare C. 3, 19 : congredi 1, 
86; am» deponere 4, 32; ponere 4, 87; 
abicere 4, 87; 6, 37; tradere 2, 13; ab 
armis discedere, s. discedo 2; insb. 
S childe as. 19.— 8)metonym. a) W a f - 
te nmaeht:GBCsaris8,62. — 6)Eampf , 
Krieg: auctor armorum8,47; causa ar- 
morum 8, 49; C. 1, 2; ad vim atque arma 
desceudere (s. atque) 7, 33 ; rem ad arma 
dedocere Ol 1, 4. 

nnnäniemtA, Oruro, Schiffsgerät- 
schaften, Takelwerk 4, 29; C, 1,. 
36. 58; vela armamcntaque 3, 14. 

«rmitfii», ae, W affenj^attang,. 
Bewaffnung: Numidae levis armatu- 
rae, leicht bewaffnet 2, 10. 24; 7, 6d^ 
expeditf (nülftes) levis armatarae, leicht 
Bewaffnete 7, 80; C. 3,62; pedites levi 
armatura H. 15; miles gravis armaturae 
Af. 71; metonym. levis armatura, Leicht- 
bewafnete a2,84; 3,45.62; Af. 1, 19; 
Nnmidamm Äf, 78;flMr. Af. 58. 88. 
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« 

Amiate, ae, Land Arieoa iwiselieB 

dem TauruB u. Kaukasus, durch tlcn Eu- 
pbrat in Armenia iniyor und minor ge- 
teilt AI. 84. 67. t 

•»•• 1. „mit dem KfttHn ter- 
Beben", dab. ausrüsten: navcs 3, 13; 
5,1; C. 1, S6; 2, 4; elepbanti annati Af. 
41. — 2) waffneoi b(^waffnen: alqm 
7, 81; 86 8, 19; pats- armari, sich waff- 
nen4, 32; annatus, bewaffnet: hostis 5, 
41; copiae 4. 23; conciliam 5, 56; ar- 
mata milia, Taosende Bewaffneter 2,4; 
6, 49; subst. armtti, Bewal&iete8|8; 7, 
42; C. 3, 81. 

Armtoleae «IvUatcs (keltisch mor 
• * Meer\ dieKitetenf 5lk «r a whcfceadeB 
Flossen Liger u. Sequana in der Bre- 
tagne n. Normandie 5, 68» 7» 75» 8» 81« 

mr^^h^t 8. baroago. 

AvplHIaet i, U., ein itaiMhar Bit- 
ter 5, 27. 28. 

Arquifia«, Clodin?. 

Arr«tiuni, Stadt in £trurien, jetzt 
Atetto in Toskana 0. 1, 11.* 

arriplo, rlpüi, rcptum, 3. (rapio), 
autratfen, an sicbreifsen, bastig 
ergreifen: alqd 6, 33; anua C. 2, 14; 
manum alcjns 8, 28. «-» 2) widoreciil- 
lieb sieb aneignen, siehaBmafsen: 
fiibi imperium U. 42. 

anr^gansyntis, a nm a fkendt inprae- 
fipiendo beneficio C. 3, 1.* 

•rrftpMtcr» adv, anmalieBd: üp 
cere 1, 40.* 

wpvi^AttM«» M, Dfinkel, An- 
mafsung 7, 52; G. 1, 85; ?>, 59; arro- 
gantiam sumere 1» S3» «iroganitia.ati 
(zeigen) 1, 46. 

arc, tis, f. Oewerbe» Kunst 6, 17. 
— 2)metonym.K linst, Gescbicklidi« 
keit: ars sollertiaque AI. 15. 16. 

Araiaft«, es, Tochter des ägyptischen 
Königs Ptolcmaeus Auletes, jüngere 
Schwester der Kleopatra AI. 4, 83. t 

•r«#, adv. eng g efügt , dicht 7, 28; 
wmpar, artias 4, 17. 

artieUm,i,(kleine8)6elenkglied» 
Gelenk : crora sine articalis 6, 27. • 

ar(inoium,i,K uostarbeityKunst: 
opera atque arüficiai Hand- o. Ktmst- 
arbeiten 6, 17. — 2) Kunstgriff, gc- 
scbicktesManöver7,29; AI. 14.73; 

guberDatorum G. 1, 58; 2, 6; im ubeln 
inne, List, Maohination» BAnke 

frg- 

arllas, s. arte. 

artus, 3. eng (gefügt), dicht: silvae 
aittores 7, 18.* 

ftrando, Tnis, f. Rohr» Schilfrohr: 
plur. C. 3, 58; Af. 47. 

Arvcnü» orum, Volk im keltischen 



OallieB, Bfidl. bis an die Getemiaa, mit 

der Stadt Gergovia, im heut. Auvergne 
1, 31. 45; 7, 3. 6 ff. 34 ff 64. 76. 69; 8^ 
46; sinp. Arvernus 8, 44. 

•rz, eis, f. 'Anhübe*, insb. B e r gf e s 1 6, 
Citadelle, Burg 1, 38; (7.2, 1; 8.12. 
66. 102. 112; Ale&iae 7, 84. 

aM*ndo» di, som, 3. (scando), hin- 
anfsteigen,beBteigen: ad jagnm^^ 
38 ; adversus pollera 74; per aggerei 
(steigen über) C. 3, 69; jugum 1,21; 
montem C 1, 47; ripas 2, 27; Tallum 
26. 43; marum 7, 27. 47. 60; 0, 1, 28; . 
3, 11; quo 8,83; monBeiataMeadflBdiii 
a 1, 79. 

M0Miaaf»Qs, dasHiaaiifateigea: 

hostium 7,72; in naves^HS; alqm ascen- 
sn probibere 5, 32 ; loca ex ascensn tem- 

J)tare (s. ex 6) 7, 86; ascensomdare, Mög- 
ichkeit des ElrkUmmeDs ▼enehaffen 7» 
85. — 2) als Ort, Aufstieg, Stei- 
gung, Aufgang 7, 4C; difficilis G. 2, 
34; arduus 2, 33: 8, 40; qualia esset 
aseeasaa (Zugäng^ichkeit) i« 21; alio 
ascensu, auf einem andern hinauffüh- 
renden Wege 7, 45. 50; tanto coIlis as- 
censu, bei der so starken Steigung des 
Hftgels 8, 14. 

•■ciHco, Ivi, itum, 3. (ad u. scisco), 
als etw. beiziehen, zu einer Gbameis» 
Bchaft anfnehmen, annehmea:alfm 
8, 30; a]qm sibi socium 1, 6; 8» 9. 

Aiicüiitiii, i, Stadt in Picenom, jetst 
AscoU im Kirchenstaate G» 1, 15. 16. 

Aaaftnim» 1, Seestadt Hanretaaieaa 
in Afrika Af. 23. t 

JImiii, ac, Asien, iDsb. die römische 
Provinz Asien, urspriingl. ausPhrymen» 
Mysien, Carien, Lydien bestekend U 1» 
4; 3, 3 ff. 42. 53. 106 f 

AitifttiouN» 3. asiatisch: naves C. 8» 
5. 7. 106; classis C. B, 40. 

Aspar&f^iuia, i, Stadt in Illyrieo, 
znm Gebiete von Dyrrbacbium gehörig» 
jetzt Schkumbi C. 3, 30. 41. 76. 

AfipavU, ae, Stadt am Flosse Sal- 
sus in Hispaida Baetica, jetat JS^o 
B. 24. t 

aspcetua, 08. Sichtbarwerden, 
Anblick: mnldtndinis 7, 70; primo 

aspcctu f, 56.— 2)äursere Krscbei- 
nuDg, Aussehen; horridus aspcctu 
5, 14. 

tmpmvt Srum, rauh, uneben: 
CoUes C. 3, 43; jogum C. 2, 24; loca 
aspera et montuosa G. 1, 66; 3, 42; iibtr. 
a) V. Menschen, roh, wild G, 1, 67. — 
h) schwierig, milalieb: oppognatio 
5, 45. 

ai*p«rifaM, ätis, /: Rauheit, Un- 
ebenheit: k>ci AI 17.t 
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Mptrlttfl, adv. (compar. v. aspere), 
Vauher, unebener', dah. vom Benonmen, 
härter, zu hart 8, 44. f 

MpwMv» 1. (abu.8peiiko), zurflck- 
weisen, verschmähen: ilqdALSHi 
-ab ^qo aspernari Af. 93. f 

M9i«to, exi, ectnm, 3. (ad n. specio), 
IMchttw. hinblicken C. 2, 80.^ 

Mp«rto, 1. (absu. porto), wegbrin- 
gen,wegf ahren: alqm secum,mit8ich 
nelupea AJ 78. Af. 91. f 

Mmprenh; Stis, Prokonsul O. Ankia- 
^ Casars Af. 80; 2. 10. t 

MMMtio» si, sum, 4. beistimmen, 
heipfliohten Af. 88. t 

Mwir,^ris, ni.aNlia6Uiige»fiohle 
C. 2, 2; AI. 13. 

Mserv«» 1. beobachten, bewa- 
Xhen: portas C. 1, 21; oram C. 3, 28; 
Odtus liomiDum C. 1, 21; alqm Af. 44. 

iMsidiie» a<2v. fortwährend, un- 
siAdTlieh Af. 22. t 

Msldttnfl, 8. (assideo), *beständigwo 
BitKnd\ dah. von Zuständen u. Thütig- 
keiten, beständig, anhaltend, un- 
unter broehen: finbree 7, 24; lamrT, 
41; coDSuetudo G, 22; Yoces 8prf, 

«iHl^no, l.ctw.für jmd. 'anzeichnen', 
daii, eiw. jmdm. auweisen, für ihn be- 
stimmen: alqd aicui AI. 50; insb. (ab 
Schuld od. Verdienst) zuschreiben, 
beimessen: culpae alcius Af. 3.t 

Msltft«, astiti, 3. sich hinstellen: 
ante portam Af. 29; in pQblieo,''Ate^ 
lieh Bich zeigen 6, 18. 

m—m§ßkci9 , fed, üaetom, 3. an etw. 
gewöhnen : equos remanere 4, 2; pari. 
assuefactas, an etw. gewöhnt, diadplioft 
4, 1; moribus 4, 3; genere pngnae 0.1, 
44; superari 6, 24. 

neewe— , tiüTi, saStum, 8. lieh ge- 
wöhn en an etw.: ad homines 6, 28.* 

ansaat (adsam) , affüi (adfüi), ädesse 
(afiöre » afifuturum esse 5, 27. 48; C. 
S^OXanwesend sein, zugegen lein, 
da sein 5, 29; 6, 8; omnes qui assunt, 
alle Anwesenden 1, 82; 7, 2; praesen- 
tem adesse 7, 62; coram adesse 1, 32; 
fromeotum adest, ist bereit 1, 16; cum 
usus adesset, so oft die NotwendicTkcit 
eintrat C» 8, 84 ; auctoritas adest victori, 
begleitet AI. 26. — 2) nahe sein, bei 
der Hand sein, im Anzüge sein, 
erscheinen 6, 48; 6,4; 8, 19; C. 2,36. 
40; 3^36. -- S) (thütig) zur Seite ste- 
hen, beistehen: ucui 7, 62. 

a8fifiiao,sumpsi,Bumptum, 3. 'an sich 
nehmen', übtr. a) herbeiziehen, an- 
nehmen: ducem AI. 25. — b) sich 
herausnehmen, sich anmaben: 
•Uli luMBtiam Af. 8Ö.t 



Act«, ae, römische Kolonie in Hispa- 
nia Baetica, jetzt Mesa de Asta H. 36. t 

iäatoMli, e, aus der Stadt Asta, 
amtensisch H 26. t 

•st«,8t1ti, 1. ( ad u.sto), dabeistehen: 
astante alqo» in jmds. Cregenwart 0. 
2,20.» 

mM«, xi, ctum, 3. (ad u. stmo), an- 
bauen C. 2, 9 (erg. tantum).* 

ät, ooiy. zur Anknüpf, eines völligen 
Gegensatcee: dagegen aber, wohl 
aber 1, 52; 5, 43; C. 1, 13. 49; at vero 
C. 2, 81; at contra AI. 37; insb. a) beim 
Übergange der Rede zu einem neuen 
Gegeostaade, allein, aber 2, 23; 4, 
XSL 24. 81; 6, 82; 7, 9; C 2, 29; 3, 28. 
— b) nach concessi?. u. conditionaL Sät- 
zen, doch wenigstens: si . . . at 1, 
43; 6,40;at certe 5,29. 

Ai^^äm, ae, Stadt in Hispania Bae- 
tica zwischen den Flüssen Bätis u. Sin- 
gulis, jetzt Taba S, 6. 8. 22.t 

AthhBaaU, ae, Tiandthhail in ifldL 

■JBpirus C. 3, 78.* 

AUiöaM» ärum, Athen, Hauptstadt 
in Attlea O. 8» 8.* 

Atlas, i, Q. Atius Vams, ein Befehls- 
haber der Reiterei 8, 28; C. 3, 37. 

at^ue od. ae (letzteres nie vor Voka- 
lehn. 9, aber selbst vor c, s. 1, 44; C. 1, 
48; 3, 78), und auch, und (verbindet 
Verwandtes u- Gleichartiges): agger ac 
Valium 7, 72; pecora atque jumenta 8, 
ift; epatinm ac tempus 8, 81; zur Bil- 
dung des hendiadys: bellum atq. forti- 
tudo, kriegerische TapfisKkeit 1, 2; jos- 
jarandnm aefide8,eidhchesyersprechen 

7, 2; Tis atq. arma, Waffengewalt 7, 33; 
ratio atq. ordo, geregelte Ordnung 2, 22; 
labor atq. iter, Anstrengung des Mar- 
sches 6, 19; foese ac timor. Ausbräche 
der Furcht 1, 89; onus ac sardnae, Last 
des Gepäcks Af. 75; insb. a) steigernd, 
und noch dazu, und sogar, ja so- 
gar, ja: gena ac nonien2,26; stirps ac 
Domen 6, 34; portus ac mare C. 3, III; 
par atq. idem periculum 5, 16; Tgl. ac 
sustineri C. 1, 64; atque secundo 7,53; 
atqoe ipsi 7, 76; atque oocnpatis 5, 15; 
ac tum 5, 43; ac contempserunt 5 , 51 ; 
ac jam 3. 3; ac tarnen, und dennoch C. 

8, 87. 87; ac jam ut, und sogar gesetzt • 
daCs 3, 9; ac Bon, nnd nicht viehnehr 7, 
38 ; fortschreitend zu etwas Wichtigem 
in der Erzählung, und nun: ac primo 
2, 80; C. 1, 69; atque bis diebos 8, 17; 
atque addozerunt 4, 1; atque nostris 4, 
25; atque unus 6, 35; ac tantus 6, 41; 
ac nonnunqoam 7, 73; ac jam 3, 15; ac 
sie 6, 28. — ö) adrersatiT, sondern, 
und vielmelir: ac statim 8, 19; atqoe 
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eodem 5, 5; ac terga 4, S5; »tqoe habet 
7, 4. — c) und so, und auf diese 
Weise: ac complevit 1, 24; atq. inter- 
iectus est 4, 12; ac saluti fait 7, 50; atq. 
opere C. 1, 41; atq. ita 7, 8. — d) und 
.zwar: atque aperto 3, 8; atquc prae* 
dicant 6, 23; atq. angustam C 1, 50; ac 
kmge C. S, III ; atque ubi 6, 23 ; atq. eo 
magis 8, 14; 5, I; 8, 10; «fqne hie 
od. *t«a« itf» undzwi^r, and noch 
daso 6« 49; 8, 7. 20: 0. 1, 82; 

2, 8; 8» 70; (atque is) 5, 1; C. I, 27; 8, 
73. — e) bei Zahlen, bis: binae ac tcr- 
nae S, 15. — 2) bei Yergleichungcn. 
wie, als: ac si, a]i wenn a 1, 24; H. 
18; 80 nach similis 7, 38; 8, 24; aequus 
C. 2, 15; par 1, 28; 5, 13; C. 3, 101; 
idem 2, 6; alius 8, 9. 28; 7, 14. 33. 59; 
C. 3, 51; dissimitis AI 18; aliter 2, 19; 
5, 24; contra 4, 13; C. 3, 12; proinde ac, 
als ob C, 3, 60; proinde ac si V. 8, 1. 72. 

AMbfttes» um, belgisches Volk mit 
dtt Haupts ta dt N emetocennajetat i4rras 
in der Provinz Ärtois 2, 4. 28; 4, 21 ; 7, 
75; sing. AtrSbas 4, 35; 6, 6; & 6. 47; 
dai. plur, Atrtbaiia 2, 16; mee. Atrefa«^ 
tas 8, 7. 

AtriaH, i, Q., ein Offixier in Cäsars 
Heere 5. 9. 10. — 2) P., ein römischer 
Ritter Äf. 60. 80. 

at-ftnfio, 1. vermindern, schwä- 
ch e n : legio proeliis attennata C. 3, 89; 
nuiites attenuati, heruntecgekommeu, 
▼enrmt Af, 47. 

at-texo, xni, xtum, 8. an etw. flech- 
ten, anflechten: loricaa 5, 40 * 

AttUnue, 3 des Attins (Yarus): 
milit» G. 1, 18; 2, 84. 

•tfin^o, tiDÜi, tentum, 2. (teueo), 
*nach etw. hinhalten^ dah. uopersönl.: 
nihil attinet, es gehOrt gar aiehi 
aar Sache, ist gar nicht paiiaad: 
€um colloqui Af. 57. f 

attlny*, tlgi, tactum, 8. (tango), be- 
rühren: aries attingit nrama 2, 82; 
insbes. a) einen Ort betreten, er- 
reichen, wohin gelangen, mit acc. 
4, 23; 5, 23; 7, 61 ; 8, 50; a 1, 70; 8, 6. 

an einen Ort angrenzen, an- 
stofsen: fines 2, 15; 6, 25; GalHam C. 
1, 39; flumen 1, I ; 4, 3; C. 1, ijO; Ocea- 
num 2, 34; 7, 4. 75; Menapios G, 33. 

AltiuM, i, Att Pelignus, ein Pompe- 
janer C. 1, 18. — 2) P. Att. Varus, Prä- 
tor in Afrika von der pompejauischen 
Partei C. 1, 12. 31; 2, 23. 25. 28. 33. 85; 
Af. 44. 62. 90: H. 27. 81. 

•l-tribüo, üi, ütum. 3. zuteilen, 
anweisen, auweisen: alcui equos C. 
1,14.24; partfliaTid8.1;agroa4,7;6, 
22$ locon 7, Ol; oppidflni, €inlnmfi& 



C. 3, 29; insb. a) zur Leitung, Besor- 
gung zuteilen: alcui partem (ad custo- 
diam) C. 1, 17; 2,4; latus castrorum C. 
1,42; als Kommando zuteilen, un- 
ter jemds. Kommando stellen: alcoi 
legionem 5, 47; C. 2, 21; cquitatum 7, 
34; equites 6, 32; naves 3, 14; 7,60; C 

2, 22. — h) als Gehilfen, Ünterbeamten 
zu teilen, bei geben, unterordnen: 
alqm alcui 7,90; 8,48 ; ccntuxiones^la^i 
0. Ü 57. — ei Völker jenidni. als imtiK 
werfen zuteilen, unterwerfen 7, 9. 
76; 8, 6; C. 1, 35; Ariarathen Ariobar- 
zaui AI. 66. — 2) Qbtr. einräumen, 
beilepren: anetoritatem alcni 0. 1,82. 

«iictio, ODis, f. (augeo), 'dasSteigem*, 

dah.Versteigerung, Auktion./47.97.t 
•notiöiior, 1. Versteigerung hal- 
ten O. 8, 2a* 

auet^r, Oris, in. (augeo), unmittel- 
barer od. mittelbarer *Fördcrer* einer 
Sache, dah. Veranlasser, Urheber, 
Anstifter: defectionis 6,8; consilii 4^ 
31; belli 8, 21; armorum (der Waffen- 
erhebuDg) &, 47 ; novorum consilionun, 
nnruhiger Kopfs, 32; multisanetorflra^ 
auf Anstiften vieler 5, 25 (s. palam). — 

2) Beförderer: belli, Leiter 8, 7. — 

3) Vermittler: rei u 8, 57; auctore 
aliquo, durch jeinds. Yermittelong AL 
23. — 4) Ratgeber: spnctare hostem • 
auctorein, den Hat des Feindes 5, 29; 
auctore aliquo, auf jemds. Hat 5, 28; 
ilio auctore atque agente, durch seinen 
Kat und tbätige Mitwirkung C. 1, 26. — 
5)Zustimmer: auctorem rei esse, 
einer Sache zustimmen, etw. gutbeifsen 

3, 17; 5, 33. — 0) Vertreter einer Er- 
zählung, eines Gerüchtes, Bericht- 
erstatter, Gewährsmann C. 2. 88; 
certoB C. 2, 18. 37; uno anctore,obgleie]i 
es nur von Einem ausging C. 2, 29. 

Attctörifäti, ätis, f. der Einflufs, mit 
dem jmd. den Willen oder das Urteil 
Anderer beherrBcht, dah. Vorgang in 
etw., mafsgebendes Beispiel, An- 
stofs 3, 8; 8,31; C. 2,82; auctoritatem 
alcjs sequi C. 1, 35. ~ 2)AVillen8- 
meinong, Beschlab: aenatna 8, 52. 
C. 1,1; ex auctoritate, nach Beschluft 
des Senates C. 1 , 35. — 3) G e 1 1 u n g , G e - 
wicht, Ansehen, Einflufs: alcjs 1, 
8. 17. 81. 88; 2, 14; 4, 13; 5, 4; C. 8, 
82. 109; summa 6, II; amplissima 3,8; 
vir (oppidum) magnae auctoritatis 6, 35; 
7, 55; magnae auctoritatis esse 6, 54; 
ea esse auctoritate C. 3, 57; habere 
auctoritatem apud alqm 8, 32; C. 3, 10; 
auctoritate valere 2, 4; magnae habitus 
anctoritatis, ialioliem Anaeheaalflieiid 
7, 77; al^m cegnos^ere laognae ando* 
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ritatis (als einen Blann ron) 6, 6; ancto- 
ritatem alcui attriboere C 1, 92 ; magnam 
tOA anetoritateiii mnere^fieh hohes An- 
sehen seben 2, 4. — 4) Nachdrack, 
Gewicht: magua cum aactohUte bel- 
him gerere 3, 23. . 

•««tvi, a, am, s. augeo. 

•aefipor, 1. (auceps), 'Togelstellen', 
dab. etw. alilauern^ abpassen: ac- 
CMRim Af. 58; occaaionem Af. 3. f 

MdlcXls, ae, Kü hnheit, Waglnst, 
Yerwegefrheit: homo snmmae^odft- 
eiae?, 5; vir rannt (singalari)aadad* 1, 
18; C. 8,104; aadadam adhibere (7.3,26. 

•«dMter, adv. kühn, entschlos- 
■en, Terwegen 4, 24; C, 1, 1.44; aa- 
iadn 1, IB. 18; C, 2, 24 ; avdadnine % 
10; 5, 15. 

mmämm, äcis, kühn, Terwegen:xi- 
im Af, 22 {Ntpperdty : perditis). t 

ansas soni, 2. wagen, sieh 
unterfangen: alqd 2, 8; nihil 6, 18; 
nihil contra alqm C. 2, 37; vaiinf. 1, 18. 
42; 2, 27; 3, 17; 4, 16; C. 1, 62; 3, 60. 

Miw>j 4. 6tir. od. von etw. hören, 
Ternehmen: clamorem 3, 26; voces 3, 
24; opera 2, 12; res gestas C. 2, 32; de 
ra 4, 5; alqd ab alquo 2, 81; 6\ 2, 29: 
hac pngna audita 3, 27; aliquid alcoi 
ttditom est AI. 25 ; mit acc. c. in f. 2, 12 ; 
4^ 7: 5, 1 ; (ex alquo) C. 2, 38; discessisse 
Mdftor, Uta h5rt, daft er abgezogen 
Mi 7, 59 — 2) anhören, hören: alqm 
4. 18. 21; 7, 20; silentio a militibus au- 
ditoa C. 8, 19; libenter auditus C. 3, 57; 
T.Bichter, verhören a8,L — 8)06- 
hdr geben, Folge leisten, gehor- 
ehen: cohortationes C. 2, 42; diclo au- 
dleoi snm (mit dativ. der Person), leiste 
dem Befehle (jemds.) Folge, pariere 
Ordre 1, 39. 40; 5, 54; Af. 32. 57. 

•■dill«, Onia, /*. das 'Hörensagen', 
netonym. Oerfleht, Oerede, Bede- 
rei: levis 7, 42; plur. 4, 5. 

anf^ro, sbstüli, abläturo, aaferre(ab 

0. fero), wegtragen, wegnehmen: 
•qnflai H. 81. t 

MgC«, zi, ctum, 2. vermehren, 
Tergrö&ern, verstarken, stei- 
gern: munitiones C 3, 112; spatium7, 
46; rem funüiarem l, 18; ip«etfgmlia O. 

1, 35; opes C. 1, 85; numerum 7, 48; 
Bpem alcui C. 2, 31 ; licentiam alcui C. 2, 
81; opinionem timoris 5, 57; i)a.'?s. au- 
geri, vermehrt werden, wachsen: 
angetur copia C. 1, 45; copiae 7, 49; C.2, 
41; periculum 5, 31; incommoUum C. 1, 
53; timor a 2, 29; spes 6, 7; C. 2, 31,3, 
82; suspicio 7, 45;digDitas 7, 30 , unimus 
•laii 7, 70; bellan, gewinnt an Ausdeh- 



nung 7, 68; pari, aaetaa als Adjekt. 
vergröDiert, gefördert: auctiorem 
esse heaofe,. n £hio wacbaen 1, 48; 

insb. a) vergröbert darstellen (in 
der Rede), vergrölsern: fama äuget 
proeliom C» 8, 80 (s. pars e). — 6) be- 
glflekei, ftfrenes: laedtü aaetng 
Af. 84. 

mm^uwt üris (avis), Vogeldeuter, 
Augur, deren CoUegium infiom heiüga 
Vögel zum Weisibgen hielt md beob- 
achtete 8, 50. t 

■■§flfM> 1. *dnrcfa Aoguiuim Toraiie- 
b e iHimnm* , dnh. flhir. Tor avt sagen , 
vermuten, mit aec. c. inf. frg.* 

Aalcrel, örum, keltisches Volk im 
westl. Mittelgallien, «iiM. Aulereus 7,57: 
sie le ia ii dgl s n sieh f) In die Aaleret 
BrannovXces swiachen Saone u. Loire 
(in der alten Landschaft Bri(mnais\ 
Schutzgenossen der Aeduer 7, 75. 2) 
Aulerci Diablintes, BördL m d. Loire, 
hn heutigen Departement Mayenne 3, 9. 
— 8) Aulerci Cenomäni imDepart.jä^(irme 
7, 4. 75; 8, 7. — 4) Aulerci £buro«f ces 
in der Normandie mit der Hauptstadt 
Mediolanum {Evreux) 2, 34; 3, 17; 7, 75. 

«iir», ae, Luftzug, Lufthauch: 
nocturna, Nachtwind C. 8, 

Mvi^wa, 3, golden: nnmmns8|12; 
Corona AI. 70; torques H. 26. 

•uriga» ae (v. veralt. aurea, *ZOgel' 
Q. agoX Wagen lenk er 4, 88.* 

aiirl0, is, f. Ohr 6, 26; 7, 4; alqd aa- 
ribus obicere H. 30; ofierre i/. 31; au- 
ribus alcjua servire, jmdm. zu Gefallen 
(naeh den Munde) reden 0. 8, 37. 

Aarnaanldjaf , i, L. Aur. (Jotta, Le- 
gat Casars 2, 1 1 ; 4, 22. 38; 5, 24. 26. 28 If. 

AoMl« örum, mächtigste Völkerschaft 
des aquitanischen Galliens, in der lütte 
des Departements des GerSy mit der 
Hauptstadt Climbemun od. Augusta 
(jeUt Awih) 8, 27.^ 

Awaetnal, 0mm, hispanisches Toik 
im heut. Katalonien C. 1, GO.* 

»aayicittni, i (ausavispicium), 'Vogel- 
schalt, dsh. Wahrseichen, Ansei- 
chen AI. 74. f 

•uBtcr, tri, Südwind C. 3, 86. * 

1. aiiaaa, a, um, s. audeo. 

S. MUMM, 08, das Wagen AI. 48. t 

aut. covj. oder (trennt Begriffe als 
wesentlich verschieden) 1, 13; 2, 30; 4, 
17: führt im uegat. öatze die Negation 
weiter 8, 6; 5, 17; 6, 22; 7, 04; C. 1, 19. 
35; 3, 51; im Fragsatze C. 2, 31. 32; 
iosb. a) oder auch nur, oder we- 
nigstens 4, 30; 6, 27; aut saltem O. 
1,6; autcerteC. 1,85; 2,31. — 6) oder 
ttberhaupt 8> 17; 6» 16. — 3) «ai... 
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entweder. . .oder (den einen od. 
d. andern Fall ausschliefi»id) 1, 1. 19; 
2, 25; C. 1, 9j non ant ... aut, (und) 
weder . . . noch C. 1, 84; 2, 7; neqae ant 
. . . aut 1, 22 ; 4, 29; 5, 27; ne aut . . .ant 

7, 54. 72; 8, 3. 34; C. 1, 8, 1*, MM 
aut... aut C. 3, 61. 74. 

iMtem, cor^., aber (stellt nie la Aop 
fang des Satzes u. läfst einen Gegensatz 
als blofse Verschiedenheit erscheinen) 
1, 16. 31; 2; 9; 3, 14; ö, 16^.64; C. 1,27. 
47. ^ 2) beim Bibcm Bmgeliea auf 
etw., aber, dena 1, & 8 |w/.; C. 
3,9. 

«■tuainuf, i (aageoX Herbst 7, 35; 
graris C. 3, 2; peeUle&tia aatamniCL3,87. 

auxtliiri«, e, zur Hilfe dienend: 
Gobortes, der Blilfstrappea C. 1, 63; No- 
znidae Af. 59; sttbst. auziliarcs, Hilfs- 
trappen 3, 25; C. 1, 7a 

•uxiliftriue» 3. zur Hilfe die- 
nend: pedites, Hilfstrunroen zu Fofa 

8, 5; colMirtei, der Hintnippen AI, 
02. i* 

auxHiw, L Hilfe leiatea 4, 29l 7. 

26. 50. 

M^lm, i, Hilf«« Beistand, 

Unterstützung: auxflii cansa mitti 

2. 24; ad auxilinm convenire 7. 80; al- 
quid auxilii est iu alquo, ea ist Hüte bei 
jemdm. zu finden 1, 31; anxilk) tempe* 
statis ('mit Hilfe, begünstigt von*) C. 2, 
22; auxilium rogare 1, 11; petere 8, 4; 
postulare 1, 81; implorare ab alquo 1, 
81; ftfie aicni 1, 13; 4, 34; auxilium 
ferre pecuniae, d. Geld retten C. 3, 105; 
slqm auxilio mittere, sor Hilfe 1. 18; 4, 
87; C. 8, 111: auiiliöTlBira aleai % 29; 
Ö. 8, 51; anxiUo succurrefe alcni 7, 80; 
auxilio esse (aicui), Hilfe leisten, bei- 
stehen 5, 44; C. 1, 80; 31, 20. 79; plur, 
8, 14; 8, 45; C. 3, 11 ; aazüia legiomim 
(equitum), von seiten der Legionen (Rei- 
ter) C. 1, 60. 79 (s. absum 3, a); provin- 
ciarumC).2,22; dah. a)Abiiilfe, Hilfs- 
m ittel: eztrenun 8, 5; G 8, 9; salatis 
(Mittel der Kettung) 5, 43; reperire (pe- 
tere) auxilium alcui rei (gegen etwas) 

3. 15; C\ 3, 9; phtr. Hilfsquellen ti, 5; 
C. 3, 16. — b) phir. auxilia»niilitäribcbe 
Hilfe, Streitkräfte C 2, 3; infirnui 
(J» 8, 106; magna equitatns Af.b\ eque- 
stoia Jf. 78; cquitum pedituoique U. 2, 
86; HUflnendungen C. 3,28; insb. H i 1 f s - 
trnppen, Auxiliartmppen 1, 24; 
& 8; 5, 17; C. 8, 13; baibara C. 8, 95; 
dallonini 8, 7. 10; mim annatorae 8, 
17; peditatua equitatusque 6, 10; in Ver- 
bina, mit equitaius od. eqnites, Hilfs- 
troppen zu h nia 3, 20; C. 1.88. 61; neu- 
trii aufliauittere,netttnd »Idbea7,68. 



.AulMi(c«,um, Bewohner der Stadt 

Auximum C. 1, 13.* 

AaxianaiB, i, Stadt in Picenum, jetzt 
Otimo im Kirchenstaate C, 1, 12. 13. 
15. 31. 

AvarieeBMlii, e, avaricensisch: 
praemia, bei ATaricnia TersprocheA 7, 
47. 

XTirlenm, i, Stadt der Biturlger am 

Flusse Avera {Evre), jetzt Bourgmf^ 
13. 16. 18. 29 ff. 47. 62; C, 8, 47. 
»▼«ritia, ae, Habsncht, Oeli 1. 

40; 7, 42; C. 3, 32 (s. ad 7). , . . 

a-v^ho, xi, ctum, 3. wegbringen, 
wegschaffen: navibus frumenti qaoa 
(mm qnantum) potoerunt 7, 55.* 

averalo, önis, f. das Abwenden: 
^m jugulare ex averäone, *rficklis£a' 
B:22.t 

äwrnnmtf 1. «lieh wegwenden*, flbtr« 

abgeneigt sein: proelium fMUe^deai 
Trellen ausweichen H. 14. f 

■vOTsuii, 8. (averto), *mit der Vorder- 
seite abgewendet', dah. auf der Kehr> 

Seite, im Kücken, von hinten: 
aversi circumveniuntur 2, 26; figebantor 
AI 80; averaos proterere C. 2, 41 ; in 

aversos nostros impetum facere C. 8, 
63; in aversos tela conicere, im Rücken 
beschiefsen C. 1, 79; hostia aversus, 
fliehend l, 26. 

a-%erto, ti, sum, 3. ablenken, ab- 
wenden: iter ab Arare (ab Helvetüs) 
1, 16. 23; alqm ab itinere C. 8, 79; se 
itinere, einen andern Weg nehmen 
3, 21; vaginam, verrücken 5, 44; falcei 
laqueis, (von der Mauer wegwenden, 
d. i.) auffangen 7, 22; flomen (venas fon- 
tis), ableiten 8, 40.48; C. 1, 61. 62; 3,49; 
comu ex acie, vorschieben Af. 39; mi- 
lites aversi a proelio, abgezogen vom 
Kampfe C. 2, 12; insb. a) entiernent 
zurücktreiben: barbaros a vallo 6, 
42; Icgio paulum aversa AI. 40. — o) 
heimlich wegschaffen, entwen- 
den: Stipendium C. 3, 59; praedam do- 
mum, für sich beiseite bringen ü, 8, 
59. — 2)übtr. a) abwenden, entfer- 
nen: suspicionem C. 3, 102. — b) v. d. 
Gesinnong.abwenden, entfremden: 
se totum ab amicitia alrjus, sich völlig 
lossagen von d. Freundschaft mit jemd., 
ganz mit jmd. brechen C. 1. 4; alqm ab 
amicitia alrjus, zum Abfall von jmd. 
bringen C. 3. f>. 70; animi ab alquaaior- 
tuutur, wenden sich ab 1, 20. 

avM«» 8. leideaaehaftlieh Tar- 
langend, begierig H 25.t 

AvieniiH, i, C, ein Kriegstnboa CA- 
sars Af. 54. t 

livia, is, f. yogel.4, 10.^ 
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IfM, i, Orolsvater 1, 12; 4, 13. GiUieo, Jetit Aitne, fliefst in die Inra 
Ml«, is, m. Bohle C. 2, 9.* (Oise), doM KtbOlfliifii der Sflioe 8, 

MMmmt te, m. FluTi im belgiackea 5. 9. ■ 



B. 



' sllv»» das Wtldgebirse, 

weicte Tom Thflringer Wolde begm- 

nend alle Oebirgc im Korden von Böh- 
men u. die lange Kette umfafste, welche 
die Becken der Oder u. Weichsel von 
den -ier.DoiiMi trennt e, lOi* 

Baefllnf, 8. Scxtius. 

Sacbias, i, A., ein römischer Bitter 

ana Asta H. 26. f 

BaetI«, 18, m. FluCs im südl. Spanien, 
jetzt GuadalQuivir AI. 59. 60; 5.86. f 

Bactari«, ae, der nördi. Teil von 
Hitpenia Baetica, xwiidien d. Flttssen 
AnaeoiBaetis,- jetzt J79^ma<2tira H.22.t 

Bagr&da, ae, m. Flufs im Gebiete 
vonKarthagojetztilfed«cAerda in Tonis 
C. 9. 24. 2a ik 89. 

B«lbu0, 8. Cornelius. 

IMl^ftriM, e, balearisch: insulae, 
die baleariscben Inseln Mallorca u. Mi- 
norca im Mittelmeer« bei Spanien Af, 
28; funditores 2, 7. 

telllitA, ae (verwandt mit 'i3öller'), 
8eli!ea'dermaschine,Balli8ta(zum 
Schleudern von Steinen o. BiJken) C. 
2,2\Af. 56.^2)BalUatengeBcho(ii: 
missa H, 13. 

MMbii, i, Wehrgehenk, Degen- 
koppel 5, 44 * 

Baiventiii«, i, T., ein Oeotmio Gft- 
lars 5, dö.* 

taiMnM»8.aaiUndiieli, fremd* 
l&ndisch (im Sinne der Römer) : homi- 
nes 4, 22; auxilia C, 3, 95; naves 3, 14; 
tubst barbarus, Ausläader, Barbar, 
Feind 2, 85; 8, 16; 4, 24. 25; C, 1, 88. 
44. — 2) Übtr. roh, ungebildet 1, 31. 
88. 44; 5, 64; H. 35; bei ungebildeten 
Leuten gewöhnlich od. üblich: consue- 
tudo C. 2, 88; arrogantia C. 8, 59. 

b&MlIiea, ae, Kunigshalle, Basi- 
lica, öffentl. Gebäude mit doppeltem 
Sinlengange, wo Gericht gehalten wurde 
Alh2^ 

BaMllaii, 8. Minncius. 

MtAi Arnia inaula, die Insel der 
BataTer, gebildet vom Vacaloe. dem 
nördl. Arme des Rheins, und der Nord- 
see, jetzt Betau in Geldern 4, 10 * 

llelfae» Srum, die Belgier, Be- 
wohner dea nöidLQaUieMSirisGh.Seine, 



lAame o. Bhein, meist germanischen 
ürspmngi 1, 1; 2, 1 fF. Uff. 88; 3, 7. 
11; 4, 88; 6, 24; 8, 6. 38. 54. 

Beli^Ittii» i, Land der Belgier (Gal- 
lia BeJgica) 6, 12. 26; 8, 46. 49. 54. 

>< nil e g^ lina,-KgttyMnann,Erie« 
ger H. 25.t 

hmll^adv. erwünscht, schön: ml- 
noa belle habere^ sich nicht ganz wohl 
befinden IT. 82. f 

bell]«A«aM, 3. kriegerisch, streit- 
bar: homines 1, 10; gens bellicosissima 
4, 1 ; provioda C. 1, 85. 

Mlleaa» 8. den Krieg betref- 
fend: laus, Eriegsruhm 6, 24; porta, 
Kriegsthor ünUtica) C. 2, 25; Af, 87. 

Mi«, LKrieg führen, k&mpfenr 
bellandi Stadium 3, 17; tempus 8, 1; 
conditio C. 2, 16; cupidus bellandi 1,2; 
bellandi causa 4, 1; bellantes Af. 61. 

Belli—, aeL^Kriegsgöttin derBAmer 
AI 66.t 

Bell4v&ol, örum, belgisches Volk 
zwischen Seine, Somme u. Oise, mit d. 
Hauptstadt Bratuspantium (jetzt Jtr«- 
teuil) 2, 4. 10. 13 f.; 5, 46; 7, 69. 75; 8, 
7. 12. 14 £. 20. 38; sing. BeUovacus 8, 6. 

MUai, i (aas duelinm/Zweikampf ), 
Krieg: civile C. 3, 1; domesticum 5, 9; 
flnitimnm C. 2, 38; Germanicum 4, 16; 
Partbicum C. 1, 9; Ilelvetiorum 1, 40; 
Venetomm 8. 16; praedonnm C. 2, 23; 
8, 104; Ambiorigis 6, 5. 29; Galliae 8, 
51; in hello 2, 4; ö, 35; 7, 29; C. 1,21; 
3, 68; in omnibus bellis 5, 25; hello et 
pace Af. 54; belio Cassiano 1, 18; beUo 
Allobrogum 1, 44; Cimbrorum 7, 77; 
omnibus bellis Gallicis 4, 20; bellum pa- 
rare 8, 9; 7, 59; suscipere 1, 16; 8,22; 
(aleoi) facere, (gegen jmd.) anstiften, er- 
regen 3, 29; 4, 22; 5, 28; 7, 2; condtare 
8, 22; administrare 5, 11; 7, 21; C. 1, 
25; gerere 1, 1. 41 ; ducere (in die Länge 
ziehen) 1, 88; defendere 1, 44; finire O, 
8, öl; eonficere 4, 16; inferre, s. iufero. 

Mn^, adv. {comp, melius, superl. op- 
timeX gut, wohl, recht: bene (optime) 
merens od. meritus 1, 45; 7, 71 ; C 1, 13 ; 
negotium (rem) bene gerere, glücklich 
3, 18; 5, 57; 7, 44; 8, 46. — 2) z. Ver- 
stliirasg tiuM BegiüFes (wie das fru- 
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zösische hien), sehr: beDemagnus H, 1. 
4. 12 f. 15f 22. 35. 4Qti anUi S. 13. 
84. 36; loDge if. 25. 

MaCfielirint, i, eis inrcb YerfrOn- 
Btigimg (benefidum) eines Löheren Offi- 
ziers \om pcmcinoD Dienst der Soidaten 
betreitcr u. jenem zu be«aaderer Dienst- 
teistong zugeofdMter BtMit, Gefrei- 
ter C. 1, 75; 8, 68. 

b^n«nciuM,i, Wohlthat, Gunst- 
erwcisung, guter Dienst 1, 9; 7, 
20; C, 2, 82; deomm 6, 82; Bortinm 
(Witt) 1, 53; fortunac (fränstifer rm- 
stand) C. 1, 40; 3, 2C. 9j; bejjcücio silva- 
rum ( 'unter dem Schutze') 8y 20; hostium 
beneficio, durch das Veniienst der 
Feinde, dank den Feinden C. 8, 79; be- 
neficium in alqm 1, 42. 43; &, 27; C. 1, 
22. 34; 2, 36; benefidnmefferre, I)ienst 
erweisen 6, 42; beneficüs affici 1^ 35; 7, 
37; C. 1, Gl ; beneficüs devinctos C. 1,29. 
— 2) im. Staatsleben, Vergünstigung, 
Aasseiehnung: popoK CS. 1,9; bene- 
ficium remitiere C 2, 32. 

bj^nCvölend», ae, Wohlwollen, 
Gewogenheit CS, 31; ia alqm 5,25; 
7,48. 

binignüte» Uli, QüUi deamm 

M. 75.7 

BcröneM, um, Volksstamm in Hispa- 
nia Ttoraeonensis AI. 53. t 

Beanf. örum, Volk im nordöstl.Thra- 
cien, aut der linken iSeite des FlasMS 
Strymon C. 3, 4.* 

beatia, ae, Tier (aUfWfmIttoe) J/l 
35. 72. 81. T 

bib«« bibi, 3. t r i n k en : «quam M, 6.t 

Jtitaiiotc, is, n. Uauptauidlder Ae* 
dner swiedicB Arar o. Xiger auf dem 
Berge Beurray^ später Ao^stodunum, 
jetzt .Ati^uH, im Departcxaent tiaone et 
Loire 1, 23; 7, G3; 8, 3. 4; LctoÜvfbrD 
Bibiacti 7, 55 ; Bibracte 7, 90. 

Bibras, ctis, f. Stadt der Hemer im 
belgischen Gallien, jetzt der Berg Vieux- 
Laon % 6.* 

Bibrftri, oniiB, Volk iB aldteCl. Bri- 
tannien 5, 21.* 

Bib&lu«, i, M. CaipumiBS, Mitkonsul 
Cäsars 59 t. Chr., Prokrasnl in Syrien 
i. J. 50, stand im Bürgerkriege auf der 
Seite des Fompejus, der ihm die Be- 
wachung der ICOsten ItaUens fibertrug 
a 3, 5. 7£. Uff. 18.31. 110. 

bldfium, i (bis u. dies», Zeitraum 
YOn zwei Tagen, zwei Tage: co- 
lldliale C. 1, 5; via (iter) bidui, zwei 
Tagereisen 6, 7; ü. 2, 24; bidnum super- 
crat, com . . . ('bis /u der Zeit wo') 1, 
28; acc. biduum, zwei Tage lang 7, 9; 
a 2, 21 ; 8, 87. 102; per bidiB C. 2, 26. 



82; biduo, in zwei Tagen 5, 27; 7, II; C. 
1, 64; zwei Tage lang 5, 48; eo biduo, 
swei Tage darauf C. 1, 41. 87; AI 9. 69; 
biduo quo ... (für 'cum' od. 'postqoam'), 
iwei T. nachdem G. 1, 48; bMao poet, 
zwei T. später 1, 47. 

biesai lua, i (bis u. annusX Z eitr au m 
von zwei Jahren, rwel Jahre L 3; 
0, 8, 31 ; eo bieoniis in diewii swei Jah- 
ren C. 3, 82. 

Biecrriöae», um, aquitanisches 
Volk m der heutigen GnSaeMBigont 
in den Hochpyrenäen 3, 27.* 

binl, ae, a, je zwei, allemal zwei 
3, 16; 4, 17; C. 1, 25. 58. — 2) bei oiar. 
tantum^ zwei, die airei: eaitim 8, 10. 
C. I, 74; 3, 19. 37. 

blpartlto (biperüto), adv* in zwei 
Abteilungen 5, 82; nach zwei Seiten 
hin 1, 25. 

bip^dail«, e, zweiFufs breit (dick 
od. lang): trabes 4, 17; materia C. 2, 10. 

hMMl«, e (bis V. remus), swei- 
rnderig: subst. biremis, is, f. Zwei- 
ruderer, Schifif mit zwei Reihen Bader- 
bänken a 8. 40; AI 16. 

biet aäv, (ans dois), dreimal 8, 19L 
7, 88; a 8, 10. 

Ml<hynia,ae,Lan(lFchaftKleina8ieDS 
zwischen Propontis u. Pontus Euxiuus 
a 8, 8; AI 65. 78. 

BlHi>'nioN,i, einBitbynier.4?.66.t 

Bi(Ari|;eM, um, keltisches Volk: 
1) B. Vibisci an der Garamna, im heu- 
tigen ]iIedoc mit der Hauptstadt Burdi- 
gala {Bordeaux). — 2) B. Cubi im heu- 
tigeu Betriff üourbonnais u. Tourainef 
mit den Städten Notiodonom n. Attri- 
cum 1, 18; 7, 5. 8. 9. 16; 8, 2fiF. 11. 

blande, adv. schmeichelnd, mit 
schmeichelnden Worten: appeilare 
Af, 21. 81.t 

Blfinnovil, orum, 8. Brannovü. 

BocchuH, i, König von Mauretanien» 
Bruder des Bogud Af, 25. t 

Bia4M«S«it«e,i,0berhsiiptderNei^ 
vier 2, 23.* 

Boe6(Ia, ae, Landschaft in Hellas» 
mit der Hauptstadt Theben C. 3, 4,* 

Bogpad, tidis, König in Mauretanien, 
Verbündeter Cäsars AI 69. G2i Äf» 
23. t 

B5Ja, ae, Land der Bojer: aBoja 

quoqucversus (a. L. ab via) 7. 14.* 

Böji« örum, keltiFches Volk in Böhr 
men u. im ^ordwesten von Österreich, 
TOtt dem ein Teil sich mit den Helf^ 
tiem vereinigt hatte und nach Besiegung 
dieser vom Cäsar auf dem Gebiete der 
Aduer angesiedelt wurde I, 5. 25. 28 f.; 
7, 9. 17. 67. 
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MMlUflfUii,^. gate Beschaffen- 
heit, Güte: agrorum 1, 23; vom Cha- 
nücter, Hersensgüte, Gute AL 24. 
i| B. MDus, a, um. 

kftBna, 3. gut, trefflich, tQchtiff: 
ager 1, 31; equitatus AI 00; valetudo 
d. 8| 49; iubst, bona, örum, Hab und 
Chili TeniOg«!! 6. 56; 6, 19; 7, 8. 43; 
C. 2, 18. 21. — 2) rür bestimmte Zwecke 
gut, nützlich, vorteilhaft: opti- 
anm est re?erti 2} 10; subst. bonum, i, 
Vorteü: oatuitle AL 12; qnantum boni 
1, 40; in bonum vertere, zum Vorteil 
Ausschlagen C. 3, 73; Vorrecht C. U 7. 
— 8)gut gesinnt, günstig: judidum 
1, 41: bono animo ^ite in alquem 1, 6; 
in pol itisch . Beziehung, wohlgesinnt, 
patriotisch gesinnt: civia C. 3, 32; 
wM iMoi, Fitriotea 8, 22 ; Af. 22; opü- 
mns quisqae Af. 92. 44. 

M«, bovis, c. Rind, Ochse 6,26.28. 

SMp*raa» i, Landschaft am schwar- 
MB Meere fw IdaaeciielMt Meer- 
enge (Stnte « Sefti) Ui KoMhie 
AI 78.t 

brMhlnm, i, der (untere) Arm 1, 
25. 7,66; militär. Befestignngsarm, 
Seitenwerk, wclch*^8 zwei Paukte bei 
Befestigungs* oder Belagerungswerken 
▼erbindet AI. 30; Af. 38. 56; H, 13; bra- 
chium ducere (ziehen) Af,4B»hl\ M, ft. 
28; circnmducere H. 6. 

SrMa»Tleea, s. Aulerci. 

aMMM«ll»„5niiii, keHisdiei Tolk^ 
Kenten der A.daer 7, 75.* 

BratttipantiiiBi, i, Hauptstadt der 
BeUovaken im belgischen Gallien, jetst 
walirschdnL BreUuil 2, 18.* 

bri&vis, e, kurz: iter C. 1, 43; tem- 
pus 4, 34; Bpatium 3, 4; nox 5, 13; tra- 
jectus 4, 21; occasio, von kurzer Dauer 
5, 29; breri tempore 1, 40; mM. bfvn, 
in kurzem 4, 33; C. 2, 15. 

krivU*a,ätis,/.K lein hei t. Kürze: 
litterarum jfrg.; temporis 2, 20; spatii, 



geringe Entfernung C. 1, 82; breritas 
nostra, kleine Statur der Un3rigen2,30. 

Mvitor» odo.knrz, mit wenigen 
Worten 7, 64 

BritasBi, örm, dieBritaaaUri» 
21; 5, 11 14. 21. 

BritABmi«, ae, Britannien (Eng- 
laad n. Sdiottland), tob Eelteo iL den 
Ürvolke der Kaledonier bewohnt 3, 9; 4, 
20 ff.; 5, 8. 12; G, 13. [lum 5, 4.* 

BrltABBieas, 3. britannisch: bei- 

krAauh «e (ßm Iwensiima, sc. diee) 
Zeit der kürzestenTage, Winter- 
sonnenwende: sub bruma, zur Zeit 
der Wintersonnenwende 5, 13.* 

MMMOf e (1. bruma) z u r Win ter- 
sonnen wende gehörig: diebns bm- 
malibus, an d. kürzesten Tageo, im tie- 
fen Winter 8, 4.t 

SmadfaUiM, 8. sn B r u n d i s ism , 
brundisinisch: portnsC. 1, 25.26; 3, 
23. 100; 8ub9L BrondisinL örum, Ein- 
wolnier Bmndisini 0. 1, 28. 

Sraadialaai, i, HMt in Kalabrien 
am adriatischen Meere, gewöhnlicher 
ÜberfiEÜirtsort nach Griecheuiaud, jeut 
BrindiH a 1,.24£ 80; 8, 8. «. 98ir. 
100; AI 44. 47; Af. 19. 

BratliU örum, die Bewohner der 
Sudspitze Italiens C. 1, 30.* 

astttee» i, D., Fk)ttenbefehlshaber 
Cäsars im gallischen Kriege 3, 11. 14; 
7, 8. 87, besiegt im Bürgerkriege die 
Flotte der MiunlUer (7. 1, 88. 57 ; 2, 3. 6 1 
22. Als Teilnehmer der VerseUwöruDg 
gegen Cäsar liefs ihn Antonius ermorden. 

bBeiaBtor« öris. Bläser des äig- 
nalhorne, HornxBt 0. % 86.* 

BaliMeMMfl, lum, die Einwohner 
der Stadt Bullis C. 3, 12.* 

JBiüU«, Idis^ btadt im südl. lUyrien 
unweit ApoUoiiia 0. 8, 40 * 

Bathrfttam, i, Stadt in Epirus, der 
Insel Co rcyra gegenüber, jetst VfUündro 
in Albanien 0. 8, 16.* 



C. 



Ci» Abklln. des yonimeiii CM}di. — 

2) als Zahlzeichen 100. 

Cablllftnun, i, Stadt der Äduer am 
Arar, jetzt Cfuilons sur Saöne in Bur- 
gasd 7, 43. 90. 

Cabfirn«, s. Valerius. 

«ioGmeBfiois, n. spitzig zulaufendes 
Ende, Spitze: ramorum 7,73; püo- 
nuB Af. 47. 



•iiBvter, Ms, n. (cado), LeleliBBm 
2, 27; 7, 77; C. 8, 49. 

eftd», cScldi, casum, 3. fallen*, dah. 
V. Geschossen, auffallen: levius ca- 
iora pila C7. 8, 92; übtr. *zufiillen% dah. 
a) begegnen, widerfahren: mcrito 
casurum AI. 11. — &)(so u. so) ausfal- 
len, ablaufen: aliter alcui Af. 52; 
BOB onaiB eadnBt leeaBda CS, 78; la- 
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borei male eadont, baben schlechten Er- 
folg C. 2, IJS. — 2) im Kampfe fallen, 
auf dem Platze bleiben l, 15; 2, 27; 
4, 12; 5, 34; 6, 40; C. 1, 46; 3, 53. 99. 

CAdnrel» örnm, keltisches Volk in 
Aquitanien, mit der Hauptstadt Divöna 
(jetzt Cdliors) 7, 4. 64. 75} 8^ 32. 84} 
sing. Cadurcas 8, SO. 

Caeciiiuii, i, L. Caec. Rafili, Benap 
tor C. l, 23. — 2) T.. Centario des Afra- 
nius C. 1, 46. — 3) liiger, ein Lositanier 

GM€ln«*ae, ein Pontpejaner^/'.89.t 
ea«ouii, 8. Michtlos, blind\ passii\ 
was nicht gesehen werden kann, un- 
liehtbar, Terdeekt: Talhn C. 1, 28; 
Btili Af. 81. 

caediii, i 6 , /l (caedo), N i e d e r h a u e n , 
Tötung, Mord: Clodii 7, 1; caedem 
(caedes) facere, Mord vwrOben, morden 
6, IS; 7, 42; caedibus omnia Tastare 8, 
25; Miedernetzelung, Gemetzel, 
BIntbad: cobortium 5, 47; Cenabi 7, 
S8; magnacaede nostroronif mit grofsem 
Blutbade unter den Unariijpn C. 3, 65; 
caedes fit 7, 67. 70. 88; C. 3, 94; tx caede 

Sjere 7, 38; refugere 8, 86. — 2) dnreb 
ord vergossenes Blut Af. 46. 
eacdo, cScIdi, caesum, 3. anf etw. 
bauen: proboscidem glaiüo Af. 84; 
prägn. a) umbauen, fällen: ailvasS. 
29 ; materiam 3, 29 ; C. 1 , 36. — b) n i e d e r - 
hauen, töten: milites AI. 36; caesa 
Corpora Af. 40; ahsol. 8, 29; Af. 19. 

•aelealla* e, himmlisch: subst. 
caelesteg, >Hi]iUMlsbewohiier, Götlar 6» 
17.* 

Caeiiaa, 6. Coelins. 

caeU, 1. (durch Stichel od. Gab) mit 
erhabener Arbeit ausführen, ci- 
selieren: opus caelatom, dseliertes 

BUdwerkfl:36.t 

•Min« i, Himmel: caelom diniere 
M. 42; manns ad caelum tendere C. 2, 
5; albente caelo C. 1, 68: II. 80. 

•mHm««!«* ae, Heiligkeit: deo- 
rum frg. — 2) religiös-feierliche 
Handlun(r.Keligion8gebrauch7,2. 

Caeroeni, örum, belgisches Volk um 
Luxemburg od.Ii&ttfeh, Bchoi^geiiOBMn 
der Treverer 2, 4.* 

eserülCa«, 3. stahlblau, bUu- 
grfln: color 5, 14.* 

Caeaar, ans, C. Julius, geb. 100 
V. Chr., schliefst im J. 60 das Trium- 
virat ;nit Pompejus u. Crassna, wodurch 
er die Konsulwflrde erlangt, o. It&t sieb 
nach abgelaufenem Amtsjahre ^Statt- 
halterschaft iil)er das diesfeiti^e u. jen- 
seitige Gallirn u. iilyricum nebet 3 Le- 
gionen «Bf 6 Jahre, die ipfttar aoeh auf 



5 Jahre verlängert wurden, abertragen. 
In dieser Zeit 158—50 v. Chr.) erobert 
er das transalpinische Gallien, geht über 
den Rhein u. unternimmt 2 Expeditionen 
nach BritansieiL Als er sich abwesend 
von neuem um das Konsulat bewirbt, 
fordert der benat auf Antrieb des Pom- 

f)ejus, dafs er sein Heer entlasse. Dil* 
elbe verlanct Cäsar vom Pompejus, je- 
doch ohne Erfolg. Deshalb geht er 49 
mit seiner Armee über d. Eubieo, u. der 
BOrfferkrieg entbrennt. Oftsar erobert 
rasch Italien u. besiegt den Pompf^os 
i. J. 48 bei Pharsalus in Thessalien; 
Pompejus findet in Ägypten seinen Tod. 
Hieranf Cftsart Kiieg in Ägypten (bd- 
lum Alexandrinum i. J. 48—47). P&nn 
besiegt er die Pompeianer unter P. Cor- 
nelius Scipio, dem bcliwiegervater des 
Pompejus, bei T h apsns in Afrika (bel- 
lum Africanum i. J. 46). und die Über- 
reste derselben unter a. beiden Söhnen- 
des Pompejus bei Munda in Spanien 
(bellnm Hispaniense L J. 45). In Rom 
zum dictator perpetnus ernannt, wird 
er i; J. 44 durch eine Verschwörung, 
deren H&upter Bmtnt n. Caasina waren, 
ermordet. — 2) L. Caesar, Verwandter 
des Diktators u. Legat desfelben 7, 65. 
— 3) L. Caes. adulescens (filius), Sohn 
des Vorigen, Pompejaner C7. 1, 8; 2, 28: * 
Af 88. 89. — 4) Sextus Caesar, Enkel 
vom Oheim des Diktators, erhält von 
diesem Syrien zur Verwaltung (7. 2, 20; 

Caes&riinu«, 3. des C&sar: naves 
Af. 28; equites Af. 14; subst Caesa- 
riani, Anhänprer des Cäsar AI. 59; Af, 7. 
18. 14. 24; H. 34.t 

cacNpj^M, !tis, m. (caedo), ausgesto- 
chener Rasen, Rasenstück: |)/tir. 8, 
25 ; C. 3, 96 ; caespitei dreoracldere 5,42. 

caettruH, a, um, 8. ceterus. 

Cala^urrltäni. örum, Einwohner d. 
Stadt Calagurris im nordöstL Spanien, 
nOrdl Iberos 0. 1, 60L* 

cftliimitftti. ätis, f. eig. *Wetter8oba- 
den'. dah. überh. Schaden, Unfall, 
Unglück 3, 19; C. 3, 20; calamiutem 
alcoi inferre, Ober jemd. bringen 2, 14; 
7, 77; accipore 8, 6; insb. Kriegsun- 
glück, Niederlage 1, 13; 2, 23; 8, 
21 (s. ut A, 4); 8, 31; calamitatem alcui 
inferre 1, 12; accipere 1, 31; 5, 29: 7, 
90; calamitate vinci 8, 19; calamitatious 
fraogi 1, 31. • 2) Untergang, Tod 
1, 53; 6, 37. 

c«le&r,äris,n.(calx,*Ferse'), Sporn: 
equum calcaribus incendere 8^ 4&t 

C^lendae, s. Kalendae. 

CMtaae» a. Fofioa. 
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CMtU örum u. CMtmt, iud, bel- 
gisches Volk in der Normandie auf bei- 
den Seiken der Seqaaoa 2, 4; 7, 75; 8, 7. 

MMIa». i, rOmieehtr Stnilor, Aa- 
lAoger Cäsars C. 1, 2.* 

e«llidlt&s, ätis, /'. 'Gewitztheit, Ge- 
«Rndtheifam ilblen bione, Schlauheit, 
.Ttriebmititli«it8, 16; AI 71. t 

eallida«, 3. (durch Erfahrung od. 
Übung) 'gewitzigt, i<c wandt', im üblen 
Sinne, schlau, verschmitzt S, 18.* 

«U«, «nlf , Trofsknecht, Train- 
loldat (zur Besorgung des He«vei||e* 
pAcks) 2, 24-, 6, 86. 40; C, l, 51.^ 

CalpBjrniii«, i, Saivianus, ein Mit* 
verschworener gegen dMiioi Iiominwn 
AI 58. 65. t 

C^ftlvlBM* 8. Domitius. 

MvUlae, G. Calvlte SiUimi, 
Pnterfeldherr Cäsars C. 3, 84. 35. 55. 

CMf dftB, 5niF, f. Stadt im südl. Ae- 
tolien am Flusae Evenua. jetzt Aidon 

dkmMmBt I, Samel Af. 66.t 

C&MirlMaa* i, Stadt in Umbrien am 
Fuise der Apenninen, jetzt Camerino 
im Kirdienstaate C. 1, 15.* 

Campinia, ae, Landschaft Mittel- 
itoliens am tuskischen Meere C, 1, 14.* 

9mm99»tert tris, tre, anf ebenem 
Felde: munitiones 7, 81. 83; iter, Weg 
durch ebenes Land C. 1, 66; loca, ebene 
Gegend, ebene8Terrain7,72.86*, C. 1,79. 

«mviu, i, freies Feld, BUch^ 
ield,i&b«ne C 1, i»>ertis8iom8 8, 
26; mUium passuum sex C. 3, 87; patens 
non ampiius passibus müle 8, 18. 

€SM«l«V«n«a« i, AnfQhrer der An- 
terker 7, 57. 59. 62. [2, 10.» 

e&nAlis, is, m. Wasserrinne C. 

caacelli, örum, 'Gitterwerk', dah. 
Schranken: intra cancellos conjecti, 
^eichsam eingepfercht Af, 15. f 

CandAvIa, ae, Gebirgsland, welches 
Ilijrien von Makedonien trennt 0. 3, 
11. 79. 

CaBlnlv«» i, C. Can. Kebüus, Legat 
Cäsars nnd i. J. 46 einige Stunden des 
letzten Dezembers i^a MitkoBtoI 7, 88. 

90; 8, 24. 27. 30. 33; C. 1, 26; 2, 24. 84; 
Af. 86. 93; H. 35. 

c^cini. cantum, 3. ^melodische 
Lente tOnea', dab. blasea Af, 82; re- 
ceptui, zum RQckzuge blasen (blasen 
lassen) 7, 47: AI. 47; Af. 40; classicom, 
das Signal blasen C. 8, 82. 

C&Bftpaa, i, m. Stadt oaweit der 
vestl. Nilmündung in Ägypten AI 25. t 

Cantabri, önim, Volk an der nördl. 
Küste Spaniens, im beut. Biscaya, 8, 26; 

ai,8& 



CaBtlaai, i, Landstrich nritsawiHM, 

das heutige Kent 5, 13. 14. 22. 
MBtu» Ü9, G e 8 an g ; tubacom. Klang 

caBuMüw* i, L., Lflgil Gftnn a 

8, 42.* 

CAataiaMt i, Stadt in Apulien, jetzt 
Canosa im lieapoIitanitcheB C, 1, 24.* 

caplila«, i, Haupthaar, cpÖeet.: 
promissus 5, 14; passus 7, 48. 

cApla, cepi, captom, 3. fassen, er- 
greifen: anBa%ia28;4, 14; 5, 26; 7, 
4; C. 3, 11; occasionem Af 56; IL 26; 
insb. 1) einen Ort einnehmen, be- 
tetiea, vo Potto fattea: loeom 7, 
51; C. 1, 40. 44; loca C. 3, 44; mon- 
tem 1, 25; CM, 80; collem 7, 62; C 2,42; 
arcem C, 3, 102. — 2) einen Ort ge- 
wiaaen, erreiehea, wohin gelan- 
gen (bes. zu Schiffe): insulam 4, 26; 5, 
8; portum 4,36; AI. 9; colles C. 2, 42; 
locum 5, 23; C. 1, 67 ; 8, 28. — 8) w äh- 
lea, aaiwfthlea: loca (^omgaete Stel- 
lungen) 3, 23; locum caatris (castello) 
idoneum r>, 9; AI. 6l'y locum spectaculo 
AI 15; al^ sibi ducem Al.60. — 4)übtr. 
etw. gleieha. for die Hand nehmen, 
ergreifen: {bgam7,26;.£lM6;fugasibi 
praeaidiam, sich durch dieFlucht retten 
M. 88; nKad iaitiam belli, den Krieg auf 
andere Welie in Angriff nehmen 6, 88; 
pars initium capit a numine, nimmt sei- 
nen Anfang 1, 1 ; consüium capere, £nt- 
schlulb, Pum lafloeB,lfahregd^erffreifeB 
3,24; 6, 8. 53; 7, 10. 27. 77;. ad id(dem- 
gem&fs) C. 3, 11 ; de re ö, 28; 6, 20; fugae 
u 1, 19; mit gen. gerund. 8, 2; 5. 29; 8, 
15; coaiiliani tibi, leiaea Eatediintb f&r 
sich fassen, sich zu helfen wissen C. 1, 
1. 76; 2, 20; mit inf beschliefsen 7, 26. 
71 : ß&nke schmieden 6,33. —J3) (recht- 
licBod.iriderrechtlich) sich aneignen, 
nehmen: Stipendium jure belli 1, 44; 
sibi commeatos (beziehen) H. 26; insb. 
1) erbeuten: alqd belle 4, 2; 6, 17; 
t^^m ab alqoo H. 10; pecus 8, 8; 
equos 7, 70; impedimenta 8, 29; naves 
C l,i58; 8,24; agn ex hostibus capti, den 
Feinden abgeaoiiimea C 8,59.— -2) eia- 
nehmen, erobern, besetzen: oppi- 
dum 3, 14; urbem C. 2, 6. 12 (captam, 
*so gut als erobert')} csstrae, 87; 7, 46; 
Ittbam a 8, 78. — 8) fangen, ge- 
fangennehmen: alqm 1, 26.53; 5, 22; 
7, 11. 67; uros foveis 6, 28. 4) übtr. 
a)jemd. einnehmen, gewinnen: ora- 
tioae 7, 81; rerom novitate 8 prf.\ con- 
suetudine captos, eingenommen 6, 22; 
Af. 72. — b) verleiten, verlocken: 
compendlo captus 7, 43. — c) über- 
liitoa: emotam ratÜNie 1,401 — 



Digitized by Google 



Gapitoliom 

C) empfangend nehmen, empfangen, 
erhalten: nomea ex(a)re 1, 13\A1.27\ 
ooBjeetnnm, matmafseo, Scmnft siehen 

7, S6; opinionem virtutis, Ruf sich er- 
werben 8, 8; infamiam re, sich zuziehen 

8, 30; quietem, geniefsen 6, 27; detri- 
nentam, erleiden GL 1, 5. 7; 8, 46; do- 
lorem ex re, über etw. Schmerz empfin- 
den, sich betrüben 1, 20; voluptatem 
(ex re) AI. 56; frg. — (Not. Die Worte 
eaptis quibusdam cohortibus 7, 35 sind 
verdorben ; vielleicht ist carptis (sc. in 

Sartes) zu lesen {Hr. ita apertis qoibus- 
am cohortibus); übersetze: ^Indern er 
einige Cohorfeen getmmt nuurgdileren 
liefs\ 

C4piUliiui» i, das Capitol, die 
tom TtrqtdDiot Sopeiinis aufgeführte 

Tempelburg zu Rom auf dem südwesü. 
Gipfel des kapitolinischen Hügels, gegen- 
über der älteren Burg larx Tarpeja) C 

1, 6 * 

Cappad5eee« Um, die Kappado- 

cier ^i. 66.t 

CAppadöoia» ae, östlichste Provinz 
TOn Kleinasien, jetet Kmninimiea Gr 8, 
4\Al 34. 35. 66. 

eapra, ae, Ziege 6, 27.* 

eapridlof ,i,*Rehbock', in der Mecha- 
nik: Dachsparren (welcher 2 gegen- 
überstehende Säulen verbindet) 0. 2, 10.* 

Mptlimfl, 8. gefangen, erobert, 
erbeutet: vtem C. 2, 5; ^ 42. 47; 
stibst. captivus, Gefangener SO; 

2, 16; 5, 18. 42; C. 2, 39. 

eaptaa, üs, 'Fassongskraft', dah. 
Bildaagsstand: ut est captns Ger- 
manorum, soweit' es nach d. Bilduogs- 
Btande der G. möglich ist 4, 3.* 

Cäpüa, ae, Hauptstadt Kampaniens 
am Vtiltumas ü. 1, 10. 14; 3, 21. 71. 

elpuf, Ttis, n.Kopf r caput demittere 
1, 32: metonym. o) bei Zahiangaben, In- 
dividuum, rerson, Kopf 1,29; 2,83; 
4, 15; 7, 89; capita servorum =- servi C. 

3, 32. — b) das Leben (weil der Haupt- 
träger desfelben der Kopf ist): pericu- 
lam capitis, Lebensgefahr 7, 1; poena 
capitil, Todesstrafe 7, 71) capitis dam- 
nare, zum Tode verurteilen C. 3, 83. 
110; insb. das staatsbürgerliche 
Leben, die btirgerllehea iteehte: 
capitis deminutio C. 2, 32. — 2) das 
Oberste, die Spitze: tigni, Balken- 
kopf (/. 2, 9 ; t. Gewässern ; a) U r s p r u n g: 
fontn 6; 41. — h) Mflndang: flomims 

4, 10. — 3) das Erste u. Vorzüglichste: 
Hauptperson, Haupt: seditionisÄ 
33; provinciae, Hauptstadt H. 3. 

car&les, ium, f. Hauptstadt d. ÜDiel 
Sardinien, jetzt Caglian Af» 98.t 

Siek*!*, Wtelarb. n Jnl. OMn. 9, äxä 
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c&r&iYtini, orosL die Einwohner t» 

Carales C. 1, 30.* 

earcer, Sris, m. 'ESnhcgung^ dib.- 
Schranken (der Rennbahn) M. 24. f 

chrio, üi, itarus, 2. ohne etw. sein, 
etw. nicht haben, entbehren, mit 
atli fnimento 7, 17; crimine, frei blei- 
ben von der Beschuldigung 8 prf, — 
2) sich einer Sache enthalten: cibOi 
keine Nahrung zu sich nehmen 6, 3d. 

CarfuiteHtt U Anhinaer' Cliüi 

ekrina, ae, Grundbalkeu d. Schiffes. 
Kiel 3, 13; ü. 1.64. 
«aritaa, ätis, /.hoher Preif , Tan« 

rung: annonae Af. 47. f 

Caraio« önis u. Caraöoa* ae, Stadt, 
in ffispania Baetica, jetzt Carmtm in 
Andalusien M. 57. 64. t 

Carmönenses« Iani| die EinwoliHflf 
V. Carmo C. 2, 19.* 

CArnates, nm, Volk auf beiden Sei- 
ten der Loire im heutigen Orleans und 
Chartrain mit der Hauptstadt CenJlbum 
(später civitas Aureliana, jetzt Orleans) 
2, 35; 5, 25. 29. 56; 6, 2£ la 44; 7,1. 
8. 11. 75; 8, 4. 81. 38. 46. 

«aro, carnis, f. Fleisch 5, 14: 6, 22. 

carpo, psi, ptum, 3. *rupfen*, dah, 
übtr. a) j emd. d u r c h h e c h e 1 n, auf jemd. 
sticheln: alqm 3, 17. — b) d. Feind 
durch wiederholte Angriffe angreifen, 
neekaa, lehwfteben C. 1, 63. 78: 
Af.Ti. [ticaJKar.t 

CSanrOea, ae, Stadt in Hispania Bae- 

•arrns, i, Xransportwagen(meiBt 
sveir&derig mit volien Seheibauidem) 
1, 8. 6. 24. 26. 61: 4» 14; 8^ U; 0.1,61. 

54; plur. carra H, 6. 

Carteja, ae, Küstenstadt in Hispania 
Baetica J?. 82. 87.t 

CarfefenMlM, e, aus Carteja, car- 
tejisch: letrati II. 36; subst. Cartejen- 
ses, ium, dieEinwohner v. Carteja Ä37.t 

carat, 8. kostbar, wertvoll: ne 
Af. 91 ; possessiones AI 60. — 2) teuer, 
wert, lieb: alcui (7.2,32; Carum habere, 
lieb haben, für wertvoll halten 5, 33; 7, 
19-, apud exercitum cams babetur, ist 
beliebt C. 3, 59. [6, 22.* 

Carvilios, i, König in Britannien 
ae, 'Hütte', insb. Lagerbtttt e 
Baracke 5, 43; iZ 16. 

eas^ufl, i, Käse 6, 22.* 

CaailiBoni, i, Stadt in Kampanien 
am Vnltnmas, an der SteUe des hent 
Capua O. 8, 21.* 

Catiii , örum, Volk im iflddstl. Bri- 
tannien 5, 21.* 

CMsiaMs, 8. des Oassius, cas- 
Blaniscn: beUnm 1, 18; dassis 0. 8 
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101: tanna H. 26; suhst. Cassiani, Omm, 
die Tmppen des Q. Cassius Äl 61. 

«Mtl«, Idis. f. Uelm (aas MeuU), 
BiArmfaaabe 7, 45; Af. 16. 78. 

CammIub, i, L. Gass. Longinus, wurde 
107 T. Chr. in der iidhe des Oeafersees 
- fOB den Tignrfiieni o. Ambrooen ge- 
schlagen 1,7. 12.— 2) G. Gass. LooginuSf 
einer der HaaptTerschworenea gegen 
Cäsar a S, 6. 101. — 3) L. Gass. Lun- 
nnos, jüngerer Bruder des forig«ii, 
Legat Cäsars C. 8, 34 ff. 55. — 4) Q. 
Cassius IiODgiaus, Tribun, später Gäsars 
SUttbaiter in Spanien C 1, 2; 2, 19. 
21; ill. 48 ff. — 5) Q. Cassius, Lecat des 
vorigen in Spanien AI. 52. 57; H. 42. 

CSMalTelUaaus, i, Fütit der firi- 
iunier 6, 11. 18 ff. 

•MteliftBl, oroB, Kaitellbewob« 
aeciU.42.t 

•MtoUui, i, fester Platz, Fort, 
KatteTI 2, 29; 3, 1 ; C. 1, 34; 2, 4; 3, 
82. 36. — 2) aus der Verschanzungslinie 
henrorspringende Bedeute, Bastion 
(in Quadratform, mit abgerundeten 
^ BdnD) 1, 8; 2, a 80; 7, 68. 81. 87; 8, 
84^85; C. 1, 18; 3, 13. 43. 44. 52. 53. 
68.— 3)Brückcnkopf 2, 9; AI 19.21. 

CMtteiu, i, ein voraeinuur Öeuuuaer 

«••tlffo, l. (durch Worte od. thätlich) 
aurechtweisen, Verweise geben: 
alqm C. 1,3; 3, 57; mit folg. quod C, 3. 
60; mit folg. Iii, icbarf ermahnen CX 
8,25. 

CMtor, öris, Tarcondarins, Schwie- 
gersohn des Degottroi C. 3, 4.* 

eaatrs» örom (stH^. Castrum, Teste'X 
Feldlager, welches am Abend jedes 
ICarschtages errichtet u. mit Wall u. 
Offtben nmgebea wurde. Es hatte ge- 
wöhnlich die Gestalt eines Bechtecks u. 
war mit 4 Thoren versehen, von denen 
dieHauptthore auf den beiden schmalen 
Sflifeeii porta praetoria u. porta decu- 
mana (letzteres auf der Rückseite), die 
beiden Nebenthore porta principalis 
dextra und porta principalis siuiitra 
hielsen. Diese 4 Thore bestimmten zu- 
gleich die Richtung der beiden Haupt- 
straCBen des Lagers, die das Innere des- 
selben rechtwinkelig durchschnitten o. 
es so in 4Qaartiere teilten. In der Mitte 
des Lagers, in der Nähe des Feldherrn- 
lelteSy befand sich ein freier Platz (prae- 
lodiim), auf welchem der Feldherr das 
Heer bei öffentlichen Ansprachen zu 
▼ersammeln pflegte: castra stativa C. 3, 
80. 37; navaiia 5, 22; lunata Af. 80; 
duanitt legioniim Af. 65; castn faeere, 
ponerey metari, eonsiitoeire^ locare, nm- 



nire, oommunire. yallare, movere, pro- 
movere, s. d. WW.; castra halbere con- 
tn alqm, gegen jmd. im Felde stehen 
I, 44; castra jüngere com alquo, sich 
vereinigen mit C. 1, 63. — 2) metonym. 
a) Kriegsdienst: usum in eastri» ha- 
bere 1, 5) Tagemarsch (der in 
AnÄchlagen des Lagers sein Ziel fand): 
pervenire quintis ctatris, tau fünften 
Mar&chtage 7, 38. 

CMtttMMMle, e, bei Castalo 
(jetzt Cazlona am Guadalqiiivir in Spa- 
nien), castnlouensisch: saltus, der 
östliche Teil der Sierra Morena C. 1, 38.* 

e*«HN, ui (cado) 'das FeUen', übtr* 
Fall, Vorfall, Vorkommnis, Zu- 
fall 4, 31; 5, 44; 6, 27. 35; 7, 41. 65. 
79; C 2, 22; adversus 8, 13; dums AI. 
14. 25; sabitos d 1^ 77; repentinus C. 
3, 39; magnus, ganz besonderer Ziifull 
6, 30; Ü. 3, 14; intercedunt magui ca- 
sus, bedeiHMide Zwisehenfiffle C i, 21 ; 
belli, Wechselfall C. 3, 72; AI. 23. 75; 
diei, Ei^ebnis C. 2, 5; in ejusmodi casu, 
bei einem derartigen Falle 5, 33; hoc 
caso, dordi diesea ZolUI C. 8, 64; cestt, 
durch Zufall, zufälligerweise 1, 12; 2, 
21; 5, 48; 7, 20; C. 2, 19; 3, 103; casum 
subire, dem Fall entgegentreteu, dem 
Angriff begegnen C. 3, 41; 3, 77; eun- 
dem casum sustinere (ferro, subire), das- 
selbe Schicksal (Glück u. Unglück) mit 
jemdm. teilen 6, 30; 6, 40; C. 3, 13; de- . 
dod in eom CMimi,.in^e8en Fall koi»> 
men 2, 31; prägn. a) günstiger Um- 
stand: hoc ipso casu 6, 37. — b) un- 
günstiger Zufall, Unfall, Schlag 
6, 88. 42 (casn — casui); C. 3, 10; ex- 
tremus 3, 5 (s, perduco); extremus casus 
periculi, &u£serste Gefahr AJ. 7; obses- 
sloois 8, 34; diei 0 2, 14; Gomphensiani 
C. 3, 81; casus harum rerum omuium, - 
alle Unfälle der Art 3, 13; eundem ca- 
sum ferro 3, 22; casus recipere, Unfälle 
anlassen (möglich machen) 0, 1, 78; 3, 
51. — c) Fall, Untergang: civitatis 
C7. 3,81; V. Personen, Tod 5,52; 8,20; 
Gracchorum C. 1, 7. 

GateattBtalMMs» ii, Fftrst der Se- 
quaner 1, 3.* 

•ktkpmitm, ae, Warfgeschütz für 
Lanzen u. Steine, KnUkpnlte C. 2, 9; 
Af. 3L 

eata«e6p«s, i, Sp&hsclliff, Afis- 

boot Af. 26.t 

ae, Kette: ferrea8, 18; alqm 

in catenas conicere 1« 47; in Servitute et 
catenis teuere, in Ketten u. Banden hal- 
ten 5, 27; Af. 26; catenis vinctus 1, 53. 

eilervAllai» ad», truppweise, 
teharweiae Af. 82.t 
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Cftt«, önis, M. Porcius, mit dem Bei- 
namen Uticeosis, Urrnkel des M. Por- 
cius Cato Gensorias, Geguer Cisars, giog 
nach der Schladit bei niarsalus von 
Sicilien, wo er Propr&tor war, nach 
Afrtka über und t<^tete sich nach <ler 
Schlacht bei Tiiapsas in Utica, um den 
Fall der Republik iiidit m flMrleben 
ai,4.80.32; /i/: 22.88.87.98.— 2)eiB 
Lnsitanier H. 17. 

CatarigeN, um, Volk in der Provinz 
Gallien *im Thal der Dmrance 1, 10.* 

CAtuToicuM» i, Fftm der EminweB 

6, 24. 26. 6, 31. 

CaneiliiiH, i, P^ Lagerprakkt des 
Pompejus H, 82. t 

Caurus, i, 8. Coms. 

eauMA, ae, Veranlassung, Grand, 
Ursache: belli 3, 7; 6, 27; appelUtio- 
nit C. 2, 28; necessitadinis 1, 48; con- 
jurandi 2. 1; mittendi 3, 1; postnlaDdi 
1, 43; colloquendi 1, 47; causae lalsae 
snspidonis (genit. defimii9.i *die in fiti* 
tchen Vematongen liegen*) C. 3, 72; 
qua de causa, aus diesem Grunde 1, 1 ; 
«adem de causa 2, 7; his (isdem) de 
caneis 4, 17; a 1, 5; qaiboidam do ea«- 
sis C. 3, 66; Omnibus ile causis 3, 7; ob 
eam causam 1, 17: ob cas (bas) causas 
1, 10; C. 3, 5^; causae esse, Veranlas- 
sung geben C. 3, 72; satis causae pntare, 
hiurcichendt'n Gruud finden C. 3, 17; 
insb. o) erdichteter Grund, Vor wand. 
Vorgeben: causam inferre 1, 39 (s. 
alias ioterponere 1, 42 ; AI. 60; per 
causam, unter dem Vorwande 7, 9; C. 3, 
24. 76; AI. 49; Af, 32. 73; per causam 
yaletudinis, angeblich wegen Ktnakfaelt 
C 8, 87. — b) abl. causa mit vorange- 
gestelltem genit. zur Ang. des Zweckes, 
wegen, um . . , willen: commcatus 
ctuaa 1 , 39 ; rei pnblifaecania, aas RQck- 
sicht für 6, 1; animi causa, zur Lust, 
zum Vergnügen 5, 12; 7,77; praedandi 
causa, um Beute zu macheu 2, 17. 24; 
speenlandi caosa 1, 47; oppagnandi sni 
causa 5, 53 ; sui muniendi causa 1, 44 ; 
purgaiidi sui ciinsa6,9; recuperandorum 
suorum causa 7, 43; z. Ang. des Grun- 
des: amidtiae causa, aus Freundschaft 
1. 39; timoris causa C. 1, 33. — 2) ob- 
waltende Angelegenheit, Sache(um 
die sidi's handelt):- uns 6, 32; causam 
wobtre8»28; dah. a) Rechtssache, 
Streitfrage, Sache C. 3, 16; turpis 
C. 3, 20; justa C. 1, 35; privata H. 42: 
debilorom C. 3, 20; CaesirisS, 52; regni 
(4d betreff d. Reiches') AI. 86; causam 
obtinere 7,37; 8, 52; cognosrere (unter- 
«ochen) 1, 19; 6, 9; dicere, seine Sache 
OliiCDt sich mantworftai 1, 4; C, 8, 



106; causam alcoi inferre, eine Sachs 
gegen jmd, vorbringen JL 1. — b) ob- 
waltendes Verhältnis: amicitiae, 
freuodschaftliches Verh&ltnis 5, 41 ; eise 
in eadem caosa (Lage) 4, 4 

eauNüiii, ae, kleine Veraalas* 
sang: parvula Af. 54.t 

M«t8» Ods. bshtttsam, Torsieh- 
tig 6, 49.* 

eant«ii, is, f, scfaar£s Felsspitss, 
Riff 3, 13.» ' 

MMfiMt 8. behotsam, Torsielitit 
8,23.7 . 

Cavarllliis. Anführer der Ada^ 
7, 67.» 

<3»vmi««s» i, Fttfst'dsr SeaoMB & 

64; 6, 5. 

«av^o, cävi, cautum, 2. vor etw. auf 
der Hut sein, sich hüten: ab alqua 
re C. 1, 21; mit occ.: vallum C, 1, 28; 
nbsol 1, 14.— 2)Bürgschaftleisten, 
Sicherheit geben: obsidibus de pe* 
cnnia 6, 2; ns dsastintur 7. 2; cavetur 
ab alquo, jemd giebtsein Wort C. 1,86. 

c#do, cessi, cessum, 3. weggehen, 
sich zurückziehen, weichen: ioco 
(Y. Platse) 7, 62; C. 2, 41 ; 3, 51 ; hostibai 
AI 40; absoL 5, 34. 50; 6, 23; C. 2, 40; 
cedentes, die Weichenden 2, 19; 6, 16; 
7, 80; abtr. a) dem Willen jemds. wei- 
chen, sich fQgen: fortnnae 7, 89. — 
b) dem Range nach weichen, nach- 
stehen: alcai Tirtote C 1, 57; 2, 6; 
animo AI. 16. 

c^bUber, bris, bre, 'zahlreich be- 
sucht', dah. foikrsich: loca nibis 
.d/.2.t 

eiler, ^ris, Sre, schnell, rasch, 

geschwind: motus 4, 28; iter AI. 61; 
receptus C. 1, 59. 85; 3,38; navigium^/l 
2; festinatio H. 38; subsidium, sofortig 
C. 8, 6H; ezitos 0. 3, 22; victoria 7, 47 ; 
C. 3, III ; redltos oslonor oamiina opi- 
nione AI. 51. 

eelirita«, ätis, f. Schnelligkeit, 
Ratsehlueit, Geschwindigkeit: pe- 
ditum 1,48; navium C. 1,58; itinerisö, 
29; adventus 4, 14 •. onerandi 5, 1 ; belli 
conäciendi C. 3, 2; leiicitas celeritasque, 
glücklieher u. schneller Erfolg 8, 81; 
colcriutera adbibcre C/.8,87; 8,8;€ale> 
ritati studere C. 3, 79. 

cSiiriter, ado. schnell, rasch, 
geschwind 1, 18; cclerius omni (om- 
nium) opinione, über alles Erwarten 
schnell 2, 3; 8, 8; AI. 71; quam celer- 
rime (potest), möglichst schnell 1, 37; 
8» 11. 39. 

Cella, ae, L., Vater u. Sohn, AnbftB- 
ger des Pompejus A/. 89. t 
cito* 1. TerbeinUeben, Tirber* 
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ftB! mw 2^ 82. 83; alqm C. 1, 76 ; fa- 

• ctum celatur, bleibt verborgen 7, 80 (s. 
recteX celari in alqua re, bei einer Sache 
dflidiyerheiailiehnng hiiitergaDgeni«r> 

Celtae, äram, die Kelten, die Be- 
wohner Galliens zwi8cb.Garonne aSeine, 
fonOeean bis sn dtai Al|>ea; sie irdiöiw 
ten zu dem grofsen keltischen Volks- 
stamme, welcher über das ganze west- 
liche Europa verbreitet war 1, 1.* 

Mtibirla, ae, Keltiberien, dM 
innere Hochland Spaniens, bewohnt von 
einer ans Kelten u. Iberern, den ur- 
sprüngl. Bewohnern des Liuides, ge- 
mischten Bevölkerung C. 1, 88b 61. 

CeitiUne, i, Vater des Arfene&Ycf- 
cingetorix 7, 4.* 

Cenabum 7, 11.* 

CiB&bum, i, Hauptstadt der Camu- 
ten, später civitas Aureliana genannt, 
Jelil Orl^« 7, 8. U. 17. 285 8, 5. 6. 

CenimaifBi, gnim,-britiimiiclwiVftik 
In Suflfolk 5, 21. • 

Cevominl, s. Aulerci. 

«cBtte, süi, sum, 2. <abidiiteea', 

dah. prä(jn. a) der Meinung 3cin, 
für zweckmafsig erachten, mitocc. 
c. inf, 7.66.77 ; C. \fU{Nipperdey: eoi- 
•oinuit). — h) sieh wofür ausspre- 
chen, wofür stimmen: deditionem 7, 
77; mit acc c. inf. 7, 21. 30; C. 3, 83; 
lententiae eensent (7. 2, SO; iim4it>€, 40; 
C 1, 2. 67; dbsol. 7, 75; vom Senat, ver- 
ordnen, beschliefsen 1, 35; C. 3, 21. 

««■••Ft öris, Censor, deren je zwei 
anfangs auf 5, später anf 1 Jahre ge- 
wählt wurden; sie führten die BUrger- 
listen behufs der Abschätzung (census) 
u. hatten die oberste Aufsicht über das 
Finanz- n. Abgabewesen des Staates 
nebst dem Sittenrichteramte C. 1, 3.* 

•eatai, Qs, Abschätzung der römi- 
schen Barger nach Vermögen, Kopfzahl 
n. dgl. dah. Zählnng: eeoanm habere 
(anstellen) 1, 29.* 

•eoMnl* ae, a, je hundert AI. 48. 
fifi; miliar/'. 97. t 

. •eBticBa,ado.hundertmaM/'.98.| 
' ecBto, Onis, m. dickes Kissen, Ma- 
tratze (durch Eintauchen in Essig 
gegen das Feoer geschfltst) C. 2, 8. 10; 
8, 44. 

CcBtrOBea« s. Ceutrones. 

eeBtttria, ae, Centurie, die Uaifte 
eines Manipels od. der sechzigste Teil 
einer Legion (50— HO Mann, bei Cäsar 
gewöhnl. ordo ß:enannt) ü. 1, 64; 3, 91. 

•eatAriätiiBiadv.centarien weise 

a i, 76.» 



certas 

ccatM»» önis, Centario, Anführer 

einer Lecrionscenturie; da in jedem Ma- 
nipel 2 Centurionen waren, ein poste- 
rior o. ein prior, lo afanderten de von 
den Hastaten zu den Principes und von 
diesen zu den Triariem in der zehnten 
Kohorte, dann ebenso in der neunten 
Q. den MgnttAen Kohorten, so dafli der 
erste Centario der ersten Kohorte (cen- 
turie primi pili od. primipilus) den höch- 
sten Kang hatte 1, 89. 40; 2, 17. 25; 6, 
88. 89; 8, 4. 28; C. 1, 8. 17. 39. 71; 2, 
27; centoriflMS piiBMfnm srdinnm, s. 
ordo 2, b. 

CerefM, ae.Insel an der nördLKttste 
V. Afrika vor der kleinen Sjxle, jetnt 
Kerkern Af. a S4.t 

CmtMUMml, omm, die Bewohner 
von Gerdna Af. 84.t 

eivlMMla» s. caerimonia. 

eern«, crevi, cretum, 3.*sichten\ dah. 
deutlich wahrnehmen, sehen; alqm 
6. 21; alqd eeram 6, 8; nüt aee. c inf. 
C. 3, 69; pcvss. 7, 44. 62. 7C. 88. C. J 
26; 3, 65; cernebatur mit occ c inf. (X 

1, 64. 

«crtteeB, Inis, n. *das Sieh-Messen 
an Kräften', dah . We 1 1 k a m p f 5 , 44 ; d ie 
Entscheidung C. 1, 70. — 2) Waffen- 
kampf, Kampf, Gefecht 3, 14; 8» 
9; proelii AI. 16; vario certamine pu- 
gnare C. 1, 46; fit proelinm acri certa- 
mine, es kommt zu einem scharfen (ie- 
feefate 8, 28 ; res fferiturpari«eevlttnnne^ 
mit gleichen Waftn (Bester eigen B^- 
ter) O. 1, 61. 

eertö, adv. gewifs, sicherlich, 
jedenfnils 6, 81; C. 1, 71; 3, 25; ego 
certe 4, 25; quidem certe, wenigstens 
gewifs 7, 50; C. 2, 27. — 2) beschrän- 
kend, wenigstens: ant certe C. 1, 85. 

2, 31; et eeite, aber doch ireoigMena 

5, 29. 

1. eerMt adv. mit Bestimmtheit, 
sicher: eerto sdre Af. 44. t 

2. e«H«, 1. *8idi messen an Kräften',. 

dah. wetteifern: cmdelitas certat cum 
avaritia AL 55. — 2) streiten, käm- 
pfen: pfoelio com «qno AI. 29. f 

certBN, 3. entschieden, ent- 
schlossen: animus Af. 41; certum est 
(mihi) mit tn/., es ist (bei mir) fest be« 
sdilossen Af.^ — 2) der äufseren Be> 
schaffenheit, Zahl, Zeit nach, festge- 
setzt, bestimmt: dies 1, 30; 5,57; C. 
1, 2; tempus 6, 13; C. 3, lü; locus 5» 1; 
partes (7. 1,17; Her a 1,68; Signum C.l, 
27; numcnig 7, 4. 75; pecuniae C. 3, 32; 
exploratores, regelmäfsige 7, 16; naves,. 
bestimmte Anzahl Schiffe C. 1, 56; sub- 
sldin (mannaX an bestinunten Orten, la 
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bestimmten Zwecken 2, 22; 6, 34 ; noUis 
CQStodiis neque or(iixiibiisceras(a^La5ä.)| 
weil keine wachen tingestellt «aieiiiL 
die Schiffe nicht in bestimmter Ordnang 
standen C, 3, 101. — 3) zuverlässig, 
sicher, gewifs: homo AI. 51; Af. 4; 
aoctor Ö, 2, 87; nnntias 6, 10; C. 2, 18; 
imperium C. 1, 61; victoria 7, 37; per- 
nicies 8, 32; conditiones C. 1,9; reccptas 
C*. 3, 110; ventus, anhaltend günstig Af. 
2; grados, gleichmäfsig eingehalten 8,9; 
<»rtior pons, stärker befestigt AI. 19. — 
4) der Erkenntnis nach, sicher, ent- 
schieden, unz weife lhaft:res(That- 
sache) 1, 19; (Gnmd) 5, 29; certm eth 
ffnoscere, Genaaes erfahren, genane 
Kachricht erhalten 5, 52; 8, 26; AI. 53 ; 
comperire M. 22; explorare quid certi 
Bit (*da8 Genanere') 7, 45; certum inre- 
niri, sicher ermittelt werden C. 1, 25; 
sospicari pro ccrto, für gewils Af. 3; 
pro certo proponere 7, 5; t. Penonen, 
Tergewissert, einer Sache g«wilh: 
alqm certiorem facere, jmd. über etw. 
Terge wissern, inKenntuis setzen, 
benachrichtigen: de alqa rel, 7; 2, 
2; 3,9.19; 4,4; 5,37; 7,1; a2,3;cer- 
tior factus ex alquo Af. 66; mit acc. c. 
inf. 1, 11. 12. 41; 2, 1. lü. 34; 3, 2; 5, 
-86; 6, 10; a 1, 12; 2, 20; 8, 14; mit ab- 
häng. Fragsatze 7, 87; C I, 15; mit 
biofs. Konjunktiv anweisen: intermit- 
terent, sie sollten abbrechen 3, 5; mit 
folg, ne C. Ij 64. 

««rvtz, Tcis, f. Genick, Hftla: silm, 
fOr 8ing. R. 20.t 

•cmia» i, Hirteh 9, 29$ in der 
Kriegskunst: gabelförmiger Spits- 
pfahl 7, 72. 

•eape«, itis, s. caespes. 

CScUtfu» L ein Pompejaner Af. 89.t 

eefiniet o. fibrig, sonstig, |72ur. 
die übrigen alle, die anderen: amici 1, 
85; res 2, 3; swosf. ceteri 5, 6. 30; ce- 
ttta, Omm, aas ttbrige C. 8, 59. 

eCtrntu«, 3. (cctra, 'leichter runder 
Lederschiid'), leichtbeschildet, 
leichtgerüstet: cobortes C 1, 89. 55; 
subst. cetrati, LeiefatbeachUdete ai,4&^ 
70. 75. 78. 

CentrftBes» um, Volk in der Provinz 
Gallien an der oberen Iwn 1, 10. — 
2^ belgisches Volk in der Käba fonOiMir- 
tray in \VcstÜandern 5, 39. 

Cevenaa mons, die Cevennen im 
sttdL GaUien, Grenzgebirge zwischen 
den Arvernem u. Helviern 7, 8. 50. 

clisra, ae, Cbarawurzel (vielleicht 
crambe Tartarica, 'der russische Meer- 
kohl*) a 8, 4S.* 

C!konte9sM» i, f. kleine BalUmel 
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zwischen Alexandria n. Paritoniom in 
Ägy pten AI, 10. t 
Chiriuwl» Omm, germanischei ToUc 

zwischen Weser, Llbe, dem Harz a.der 
Aller, in der Gegend von UUdesheini o» 
Paderborn 6. 10.* 

Gh«raa, f, f. Corot. 

cibnria, örum, Lebensmittel, 
Mundvorrat 3, 18; 0, 10; moliUl.ö. 

cibnii, i,öpeise, Nahrung 4, 1;6| 
88; 7, 78; cibo se abstincre 8, 44. 

Cicero, önis. Q. Tullius, Bruder des 
berühmten Redners, Legat Cü^ars & 24. 
38 ff.; 6, 30; 7, 90. 

CiiiceH, um (sin^. COiz)» die Olli* 
cier C. 3, lOl.* 

CiiioiAyae, das südöstlichste Küsten- 
land Kleinasiens C. 8, 8. 4. 102. 110; AL 
1. 25. 05 f. 

ciiioi«Mala»e, ciliciick: IflgioCl 
3, 8ä.* 

clMberltts, 1, Hiaptling derSnelwa 
1, 37.* 

ClmbrI, Orum, germanischesYolk ans 
Kordjutland u. von der Ostsee, i. J. 101 

Clir. Tom Marios bdYereeUae besiegt 
1, 33. 40; 2, 4. 29; 7, 77. 

Cinga, ae, m. Flufs in Spanien aas 
den Pyrenäen, jetzt Cinca, fällt mitdeoi 
Sicoris in den Uiberus 0. 1, 48.* 

Cinj^etörlx, !gis, Häuptling der Tre- 
verer 6, 8. 56; 6, 8. — 2) britanniacher 
Fürst 6, 22. 

otog»» nzi, netnni, 8.*umgarten\dak. 
rings umgeben, einschlieisen: 
hiberna vallo 5, 42; copias multitndine 
Af. 70; flomen dngit op^dom 1, 88; 
vallis montem 8, 40; palus coUem 7. 19; 
coUes oppidum 7, 69; C. 3, 36; inst), a) 
schützend umgeben, decken: eqoi- 
tatos latera dngit C. 1,83. — d) rings 
besetzen: corpus (das Belagerunga- 
werk) Corona miliiiun7,72; maiiun(eig. 
militibus) 6, 35. 

Cini^aium, i, Stadt in Picennm, jetit 
CingoU im Kirchenstaate C. 1, 15.* 
. oippu«, i, Spitzsäule (bMond. als 
Leichenstein) 7, 78.^ 

«iMft, ftraep. mit acc, in der Üm-^ 
gegend, in der Umgebung: drta 
urbcm C. 1, 14; circa montem C.8,81. — 
2) an etw. nm her : circa vallnm Af, 89. 

clrcinugfi, Zirkel (als Instrument): 
tiumen ut circioo circuraductum 1, 38.* 

elrciter, adv. ungefähr, gegen: 
media cirdter node a 1, 66; quacn vi- 
gilia circiter C. 1, 22; mit Präpositional- 
kraft: circiter raeridiem, gegen Mittag 
1, 50; bei Zahlangabcn 1, 15. 25. 49; 2, 
2. 18. 82; 5, 13; C. 1, 15/49. 

wHiwtmimt s. drenmeo. 
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drcoitus 



drciunpono 



«Irelita«, üs, d«i Hemofeheii, 

die TJm kreisung: flaminis, der rings- 
nm strömende Fiofs 8, 41. — 2) Um- 
weg 1,41 ; 7t 46 (8. quisquis); sex milium 
A I, 64; 2, 24; longo (magno) cireoita 

7, 45; 0, 1, 59. 61 ; 3. SO. 41 ; poos oIp 
gnum c. habet (veranlafst) ü. 1, 63. — 
3) Umkreis, Umfan|^7, 83; CS, 45; 
mitnitionis 7, 69; in etreidtD, im Un- 
kreise, ringsum 1, 21; 2, 29. 30; 5, 13. 
42; CS, 63; circuitu C. 3, 44; vallum 
da^re in.oppidi circuitum, rings am die 
Stadt herum 8, 33. 

«treM«r, 1. in Gruppen saiam* 
Bentreten C, 1, 64.* 

tUmmf adv, ringinm: opem qtine 
dfcOB lunt Gl 2, IOl — 2)prttiBp. mit 
ace., a) rings um etw., circum turrim 
(castra) (X 2. 9; 3, 43 ; circum se, rings 
dm ihr OeUet 6, 28. ~ b) in der Um- 
gebung von, in der Umgegend 
von: circum Aquilejam 1,10; 5,53; C. 

8, 2; c. Hercyniam silvam 6, 24; equi- 
tatna drcom Thesaaliam eat, hat ihr 
Standquartier an d. Grenzen Thessaliens 
C. 3, 36; alqm circum se habere, um 
sich hmben 1 , 1 8 ; 6, 87 ; 6, 1 5. — c) r e i h - 
um, umher zu (an, in): circum provin- 
cias C. 3, 112; c. municipia (villas, ca- 
stelia) C. 3, 22; Af. 67; H. 27; c. lami- 
liat (mflites) C. l, 14; Af. 81; c ea loca 

ai,87. 

otromaoldo , cldi , cisum, 3. (caedo\ 
ringsum Abschneiden: caespitem, 
aaiatedMn fi, 48; «art. «ireamdaiia ala 
A^jekt., steil aofnllend: oolUa ex 
oomi parte 7, 36. 

•IrcaBoIro«, ado. ringsumher if. 
iLt 

elreuielfido, si, sum, 3. (claudo), 
rings einschliefsen: cornua argeoto, 
einfassen 6, 28 (s. a 1, o; feindL alqm 

5. 6; exercitibuB Gl 8, 80; equitatn M, 
38; vallo H. 32. 

•Irenm-de, dedi, dätum, däre, rings- 
herum aufstellen, herumlegen: 
munitiones toto oppido («lot, *ringa um 
die St.') 8, 34; turres toto opere ('im gan- 
zen Umkreise der Werke'; 7, 72; cohor- 
tes eqnitflnia drcomdantnr, die Reiterei 
wird von den Kohorten umgeben Af.lS\ 
murus circumdatus, herumgeführt 1, 38. 
— 2) mit etw. umgeben, umringen, 
•inaehlieften: oppidum quiniscastria 
C. 3, 9; campum insidiis 8, IS; aciem 
redis 1, 51; oppidaacs munitione 8, 37; 
reliquos equitatu 4, 32; militem probo- 
addej nmichlingen Af, 84; circumdari 

?editibus 8,12; urbs circumdata tiumine 
, 15; Silva palude 8, 7; aediticium Eilvä 

6, SO; exercitus equitatu U, 1, 71 ; 2, 41. 



a lW Bi i ft aa, xi, etum, 8. heru- 
Bieh«n, herumfahren: brachialf.6; 

flumen ut circino circumductum I, 38; 
cohortes longiore itinere 3, 20; C. 1, 28. 
— 2) am herführen: alqm praesidia, 
hei den Posteu C 3, 61. 

■elrcMHi-te u. ciro6#*, !i, Itiim, Ire, 
rings um etw. herumgehen, etw. 
ringe umgehen: nranitiooee 7, 87; 
castra (umreiten) 3, 25; insb. a) etw. 
in einem bogen umgehen, um etw. 
herumkommen: castra ^i.31; tuä&am 
Jl dO; el^bnntos Af. 83. — b) um- 
ringen, einschliefsen, überflü« 
gein: urbem muro C. 2, l6{Nipp€rdqf'. 
c i r eumm pn i rin edemO. 2, 4 1 ; 3, H3 ; paii- 
citatem Af. 15; absol Af. 14; pass. 7, 
67; C. 1, 44; 3, 94. — 2) an etw. reih- 
um gehen, die Hunde machend be- 
liehtigen: eeiem <J.*2, 28; masauuloe 
C. 1,76; ordines C. 2, 41; portasU^ 
94; opera Af. 2i ; hiberoa 5, 2. 

clrcHM-rmid« , luüi, fObum, 3. etw. 
'rings beramgi«r«w% po*^. dreiunfandi 
T. Persouen, sich riugsher (in ?klt uge) 
verbreiten, um etw. rings heran- 
strömen, umschwärmeu 6, 34 37; 
7, 28 (erg. omues). C. 1, 63. 67 ; 3, 63 ; cir- 
cumfusi cedentibus, die Weichenden 
umringend 8, 29; turmas drcuiutundi, 
«mringen, einachUefiien Af, 78. — mit 
etw. 'nm^iefsen^deh. flbtr. umringen , 
einanhUeJGien: pfaitidin innWmdlnfr 
7,71. 

elmmtele» j§ci, jectum, 3. (jacio), 
'herumwerfen', übtr. ringsherum- 
stellen: mukitudinem totis moenibus 
{ublf ^im ganzen Umkreis der Mauer') 
2, 6; sagittania circnntjectia C/. 8, 46. 

clrcMwitaii, Qs, a circuiiua 

eircunjcetaii, a, um, s. ciicumicio. 

cireuMi -Mlit«, mi:«!, mt-bum, 3. 
ringa-, ftherell neiheraehicken: 
praecones 5,51; seuatoreB C. 1, 12; tii- 
bunos C 1,21 ; legatiuneatin oouie« par« 
tes) 7, 63; C. 3, öö. 

eirlMiBi*Mft»l«»4.'rinGr^ ummauem% 
dah. riug8 eiubcblief eu: hu^tes 
*vaUo C. 1, 81; ctipias imontein) «iper«' G. 
8, 68. 97; oppidum vatio V. 2, 36; moro 
turribuamie GLst, 16 {Ktafter: i-in uunri); 
(Taiio) <ttammnmitiia a, 8U; C. 1,84*» 
i/.34. 

«lr0«eMitaitto,öni8,/: £iD8eblle> 

fsuug. Uuischenaung. oppidi GL 1, 

19 (s. iio 3u* 

•Ircuai-plector, pl^xu» («um, 3. 'um- 
Bchliugf n*, uiliiar. UMii»ehlieIs«*n: op- 
pidum H. 82; colleni opere. in lii»- lie- 
festiguDgslinie mit aufiiCbmen 7, 83. 

ciireunfvAM» pösili, pubitum, 3. um 
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etw.heramlegen od. -stellen: colleB 
circanpoeiti oppido 73.t 

cireum-serlbo. psi, ptum, 3. ^DgS 
abgrenzen', übir. beschränken, inso. 
in Ausübung der Amtsgewalt: tribunot 
plebis a 1, 32 * 

eircum-H^dSot sCdi, sessam, S.'rings 
um etw. sitzen', dah.feiiuU. umlagern: 
civitates £. 2&t 

dwaai-iiMo , sedi, iL amUge», 
umzingeln //. 3G.t 

circMB-Ml«to^ still (stöti), 3. um jmd. 
herumtreten, ihn umringen: alqm 
4» 5; 7. 8; C. 1, 20; 2, 42-, aösol 1, 46. 
— 2) feiudl. umstellen, umringen, 
rings bedrängen: alqm 4, 26^ 6, 7. 
44; 7, 5; mvet 8k 16$ JMM. 7, 48; äbtoL 

4, 37. 

oireomnpIeTo, spezi, spectnm, 8. 
(specio), auf etw. um her blicken. Ober 
etw. Rundschau halten: 8na,mu8lin 

5, 31; alqm, sich nach jmd. umschauten 
6,43; Af. 16. — 2) übtr. auf etw. ach- 
ten, etw. erwif es: eoBslUa animo 6, 
6; ge, auf seine Lage adttfln» sich um 
sich kümmern Af. 47. 

cireum-vallo, 1. dnrrji Venchan- 
zung (durdi eine ContraiffaUatioDslinie) 
einschliefsen: oppidnm 7, II. 68; 
alqm 7, 44; C. 3, 43; absol. 7, 17. 

elrc«ni«T4h»r, vectus sam, 8. r i n gs- 
hemmfahren od. -reiten*, equo Af, 
58. — 2) in Bogen, auf UiuwegcD her- 
umfahren, her umreiten AL 28; Af. 
59 ; navibus (;. 3. G3 ; cUsse Pharon Al.li-, 
collibas {abl.\ über die ÜAgel hin 7, 45. 

clrcum-v^Dio, v6ni, ventam, 4. *um 
etw. herumkommen', dah ringsum- 
geben: homines droBmventi flammt 6, 
16; militär. , a) umringen, umzin- 
geln, überfallen: alqm 1, 25; 2, 8; 

6, 84; legiones 2, 23; cohortem C. 1, 55; 
a tergo Ö. 8, 44 ; chrcnmmiri (ab beste) 

2, 26; 5, 35; C. 1, 40; 2,34; navibus C, 

3, 63; ab latere 7, 82; drcumventus 3, 
6. 26; 4, 12; 5, 37. 3»; C. 1, 70; 2, 30; 
equitatti 2, 10; legioiieB cirenmtentae 
tenentur 2, 24. — b) y. Belagerun l»3- 
werken,einschliersen: oppiilum valto 
C7. 1, 18. — 2) übtr. in die Falle 
locken, gefährden: alqm 6, 11; 0.2^ 
32; per iosidias ab alquo circimYeiun 
1, 42; per fidem 1, 46. 

CIrta» ae, Stadt in Numidien, jetzt 
Constantim in Algier A/. 25. f 

cU , praep. mit aec diesfeits: da 
Rhenum 2, 8; 4, 4. 

CSiialptaaa» 8. dieifeitt der Al- 
pen, cisalpinisch: Gallia 6, ].* 

ciMpiuM, i, L., FiotteBbefeblahaber 
Casars Af. 62. 67.t 



Clark6Mtam» 8. diesfeits des 
Rheins, cisrbeiiftiiiieb: Qmuai 
6, 2-* 

Cit«, ae, s. Fttfios^ 

«lUtte, aäü, icbleviiig, eilenda 

Af, eat 

eitatue, 3. (pari. v. citare, *rcge ma- 
chen'), beschleunigt^ in schnellem 
Laufe: Rhenas citattu lertnr, fliafit 
mit Kcbnellero Fall 4, 10; aquo dtatOi 
im Galüpp C. 3, 96. 

clt4rior, us, gen. Oris. diesfeitig 
(tob Italien aus): provincia.pd. CtaJIia, 
das cisalpiuische Gallieu (Oberitalien) 1, 
10. 24. 54; 2, 1; 5, 1. 2; 8, 23. 54; C. 3, 
87; Uispania (die Ostküste und das 
innere Land, später Hispania Tarraon 
nensiß genannt» C. 1, 38. 48; 2, 7. 18. 

eiliMMime, adv. {superL t. citO\ sehr 
geschwind 4« 83.* 

0lfrA« praep. mit acc, diesfeits: 
citra flumcn 1, 12; 2, 29; /Citra locom A 
3, 46; citra Capuam 0, 1, 14. 

d(M« ado. bierherwftrti, naeb 
diesfeits: ultro citroque, hinüber n. 
herüber, hin u her 1, 42; 1, 20; jjf» 
2a 82; H. 22. 

«nüto» e, b6rgarlieb: belbm €1 

2, 29; 8, 1; diisenilo 8 jprA 0. 1,67; 
8,1. 

civis,i8, Bürger: Romanus 7,3.17. 
42; a 1, 80; 2, 19. 8) Mitbürger: 

sui 8, 32. «8; Af. 82. 65. 

elvitaH, ätis, f. Bürgerrecht: civi- 
tate dunari 1,47. ~ 2) Bürgerschaft 
(als politisch. Verein), Staatsge- 
meinde, Volk, Staat 1, 2; 5, 3. 11; 
6, 5; 7, 4; G 2. 19; 3, 105; Stadtge- 
meinde, Stadt 2, 84; 3, 20; G. 3, 31. 
{gen. plur. civitatum 3, 10; 5, 22; 7,55. 
83; 8. .^0; C. 3^ 86; civiUjtiom 4, 8; 7, 
86; 8, 2d.) 

•Um, ad9. beimlieb» iaigebaim 

3, 18; 4. 4. 30; C 1, 67. — '2) praep., 
heimlich vor: dam vohis C. 2, 82; 
eiam hobtibus Af. 11; dam praesidia IL 
8.85. 

cianlfo, I. (iTiiens. t. clamo), laut 
schreien, ausrufen: mit occ. c inf, 
5, 7. 29; Af 82. 

elta», 1 schreien, laut mfen: 
mit acc c inf II. 16.t 

ciamor, diis, m. Geschrei, beson- 
ders Kriejrsgeschrei 2, U; 4, 15; 7, 
84; C 3, lU."»; nmi^uus 5, 43; damore, 
durch Ruf Signale 7, 3; clamorem tollere 
3, 22; 7, Öl ; G. 3, 92; facere Af 80; H. 
8; chmor orilur 2. 24; 5, 63; 7, 47. 

•ianctiluin, adv. {demin. y. clanX 
.heimhrb, iusgeheim H. S2.t 

olaadcstijBM«, 8. heimlich, ge- 
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clare 



Cocosates 



heim: coDsiliam 7, 1; fug» 8, 88; non- 
aai7,64. 

«IM, adv. 'hell', dah. laut, T«r* 
nehmlich: inqait C. 3, 94.* 

clAritl«^ itM, /. 'Helligkeit', übtr. 
BerftluBtlieit; mmdaii j^^. 22. t 

•Uras, 3. hell: dar» Ince H. 42; 
fQrs Gehör, laut, Ternehmlich: cla- 
riore TOce5.30. — 2) ttbtr. glänzend, 
aatgettieliiiet: digidtai Af. 22; fi- 

Ctoria Af. 31. 

•iMHiarioB. 3. znr Flotte gehö- 
rig: subst. classiarii, Flottenmaunschaft, 
Saetroppeii O, 8, 100; AI. 12. 21. 

elatsToum, i, Signal (mit derTflHB» 
pete): clafisicum canere C. 3, 82.* 

•laaala, is, /! F 1 o 1 1 e (mit EinachloCi 
teMamndiaft), Geschwader: sede- 
dm naiiom C. 2, 3; classem efficere 4, 
21; CMere C. 3, 42; omnibus rebus in- 
•tniert C. l, 56; daaae profidid Jl 66; 
daase dimicareJ.Z.42. (occ. classim Äf.9.) 

ClMUUaa» L AppiuB,Coiiiiil64T. Chr. 

6» 

tUmmämf d, sum, 8. miehlieliieii, 

Terschliefsen: portas 2, 33; 3, 17; 7, 
12. 70; (aleui) C. 1, 34; 2, 19; 3, 81 ; übtr. 
•) beschliefsen, enden: agmen, den 
Zog whlieheii, dieKachhut bilden 1,25; 
2, 19. — b) sich anschliefsen: cornu 
oppido clauditur, lehnt sich an die Stadt 
Af, 59. — 2) prä^. einschliefsen, 
umstellen, umaingeln: ak|m8,96; 
difficttltatibnslocorum 8, 19; portus ca- 
itodiä C 8, 28; urbem operibns 8, 40; 
locmn nraiiitioDibus 8, 11; exerdtam 
multitudiae soa Af. 59; obndione claudi 
M. 61 ; terra mariqae clansns Af 93. 
•iMalM» Onun, Riegel, Schloüs 

•Um, i, Nagel a 1, 86; 2, 10; 

forreas 3, 13. 

«MaieMler, adv. mild, schonend, 
glimpflieli: jus dicere (7. 8, 20.* 

elCMcntia» ae, Milde, Schonung, 
Onad e 2, 8 1 ; 8, 3. 21 ; dementia uti 2, 14. 

CIMp&tr«, ae, Töchter des ägypti- 
Idieii Königs Ptolemacus Auletes, Mit- 
regentin ihres Bruders Dionysus. Von 
diesem Tertrieben, sprach ihr Cäsar das 
Reich zu, was die Veranlassung zum 
aleiaBdrimidieii Kriege wurde, m wd- 
chem Dionysus umkam. Ihren jüngeren 
Bruder Ptolemaeua Puer, mit dem sie 
venniUt war, Iftfst de ennoideD n. welb 
den THumvir Antonias dermafsen an 
sich zu fesseln, dafa er sie zu seiner 
Gattin machte, iiach Besieguog des An- 
tonioB doidi Octavian bei Actfmn (81 
T.ChrO entzog sie sich durch Selbstmord 
dem uesdtu^, an Rom im Triumph 



aufführt m werden C. 8, 103. 107; 
ALBS. 

•li«M9eBtifl.ElIent einer römischen 
Familie, von oer ein Glied als Schutz- 
herr (patnmna) Terpüichtet war, ihm 
att Bit o. Thit, beeeod. f«r Gericht, 
beizustehen, wogegen der Klient für 
seinen Patron zu den Waifen greifen u. 
ihn znr Zeit derNot unterstützen muiste 
68. — " 9) Höriger, LeliBSinann 
1, 4; 6, 15. 19; 7. 4. 40; C. 3, 60: 
Völkerschaften: Schtitzliogel,81;4|6; 
5, 89; 6, 12; 7, 75; Af So. 

mUmminm, ae, Schutzverwaadt* 
Schaft, Klientel (s. cliens) C. 2, 18. 
./i/*. 22. — 2) Schutzgen 0 s s e n sc haft 
7, 82; se alcui in cueutelam dicare ti, 
12: esse in dientela alcjs, nnter jemdn. 
Scnntzherrschaft stehen 6, 4; 8, 32. 

«livwa, i (sanft aofirteigende) An^ 
höhe 7, 46; 0.8, 46. 

€Mamm,if OtamVnanA o.Frie- 
densrermitdir swisdien ihm u. Scipio 
C. 8, 57. 90L — 2) P. Clodius Pulcher, 
Ctegner Oiom, dessen Verbannung er 
bewirkte, wird vom Milo 62 Chr. er- 
mordet 7, 1; a 8, 21. — 8) (31 Arquitioa 
Ä23. 

•tad«, si, sum, 8. inschlieban, 

verschließen: portas H. l.f 

Clbpis» ae u. Clilpeae, änim, Stadt 
auf der in das Promuuturium Mercorii 
auslaufenden Landspitze an der nördL 
Küatc von Afrika, jeint KaVbiti iaTmia 
a 2. 23; -4/: 2, 3. 

dmtMm^ itis, C, ein Centorio Ci- 
lars Af. 54.t 

Cn., Abkfkrz. für Gnaeus. 

c*-ao«rv«» L.zusammenhäufen. 
aufhinfea: cidnfen 2, 27; ligna Af^ 
87; hostes coacerrantur, dringen dck 
in Masse zusanunen 7, 70. 

oteet«, öcnm (cogo), gewalkte od. 
gefiitte Stoffe 0. 9, 44* 

1. «dactas, a, um, s. cogo. 

2. ««aetaii, üs (nur ablat. gebräuchl.) 
Nötigung, Zwang: coactu civitatis 
5. 27.» 

eöaipBeat», 1. (durch Bindemittd) 
znsammenfflgen: trabes 7, 23.* 

•infMMiui, i (CO0)), Zusammen- 
ffignng, Fnge: liqpndmn C 8, lOft.* 

c6-aB|l«at«, 1. einengen, paus. v. 
Personen, nsammengedräogt werden 
H. ft. 28.t 

«a-ar^tt«» üi, 8. (durch Gründe) d ar- 
thun, erweiaea, mit acc c» wf,Ak 
68.t 

•«•Hia«, önis, /IdasZmammen- 

drängen: miiitum AI. 74. \ 
C a coaa t— » um, Volk des aqoitani* 
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sehen Galliens an der EQste nOrdL m 
d. Mündung des Ädour 3, 27.* 

ooeleMfU, e, s. caelestis. 

C!^liM> i, M. Coeh Rofos, röm. BH- 
ter aus Puteoli, schlofs sich anfangs an 
Cäsar an, verliefs ihn aber, weil ihm 
Ttebonius als praetor orbaims vorge- 
zogen wurde C. 1, 2. 3, 20 ff. 2) Cod. 
Vinicianus, Befehlühaher Clsm in PMh 
tU8 AI. 77. 

coeliun» 8. caelom. 

•Mbi*» Qnii, emptum, 3. zasAm- 
menkaufen, aufkaafen: joiiie&tal, 
S; equos 7, 55: C. 8. 6a 

ae, Mahlseit (HanptmaU- 
seit des Tages, um 8 od.-4 Uhr) iL 88. t. 

coeno« 1. Mahlzeithalten, spei- 
sen M. 33; coenatus sum,^ ich hkbe ge- 
spdst Af. 9L t 

o6-io, coli, coYtmn, colre, zosam- 
inengehen, sich zusammeathnii: 
inter se C, 1, 75; ona 6, 22. 

•Mpl»» coepi, ooeptnm, 8. anfan- 
gen, beginnen: brachium H. 13; mit 
inf. act. 1, 15. 20. 23; 2, 5. 10; 5, 9; C. 1, 
51; mit inf. pass. Af. 27. 82; absol. ut 
coeperant l , 26. (pleonastiadi 8, 86; 
AI. 24; Af. 23; H. 3.) — 6) cocptUB sum 
mit injf. pass.: lapides jaci coepti sunt, 
man hat angefangen zu werfen 2, 6'^ 
vgl. 4, 18; Af. 12; Ä 31; res, quae :igi 
coeptae sunt, deren Verhandlungen be- 
sonnen haben 1, 47; coeptom est agi 
a 1, 7; fleii Af. 09. 78; Her ooentam 
Af. 69. 

ceeptns» a, um, s. coepio. 

e6äreio, cüi, cltnm. 2. (arceo), ^zu- 
■nniieiipierchen%QMr. ta SehrankeB 
halten, im Zaume halten: alqm 1, 
17; 5. 7; C. 1, 67; insb. durch Zvangs- 
nittei zur Ordnung weisen, züch- 
tigen C 8, 57. 

•Sgit&fio, önis, /Idas Denken, der 
Gedanke: stultae cogitationes 8, 10; 
cogitationem susdperede alqua re, über 
elwasUebcrlegnng anstellen frg.; ad re* 
Üqnam cogitationem belli sc rccipere, 
seine Gedanken der Fortsetzung des 
Krieges wieder sowcndeil C. 8, 17. — 
2) Vorhaben, Gedanke: repuaodae 
dassis AI. 12. 

«ögito» 1. (co-agito, 'im Geiste be- 
treiben*), über etw. naehdeakea, etw. 
bedenken, überlegen, erwägen: 
rem 1, 33 ; hacc 7, 44; de re C. 3, 72: mit 
acc. c. inf. 5, 33; C. 3, 72; mit abhäng. 
Frage 1, 40; C. 3, 83; aiuol denken 0. 
3, 80. — 2) auf etw. denken, bedacht 
sein, etw. im Sinne haben, beab- 
sichtigen: nihil C. 1, 7; dere 6» 2; 8, 
8; a 8» 66. 95; aihil de beUe (I. aOifl 8) 
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6, 82; nihil praeterqoam de vita AI. 8; 
nihil de resistendo, an keinen Wider- 
stand denken (7. 3, 24; eadem de pro* 
feettone cofdtuu, m derselben Ansiekt 
über den Abzug 7, 53; mit folg. ut 7, 69; 
mit ne 5, 57; mit tn/. 8, 24; C. 1, 61; 
Al.Q. 

oogaif io, OniStf.VerwaadtBckaft 

(durch Geburt) AI. 78; mctonym. Sipp- 
schaft 6, 22; virmagnac cognationis,von 

grosser verwandtschaftlicher Yerbin- 
nng 7, 88. 

eo^Kni, a, nm, s. cognosco. 

cognoKe«» nOvi, nltiun, 8. (com o. 
gnosco aoseo)^ dordi nnnlidie ed. 
geistige Wahmeiininng kennen 1er* 

nen, erkennen, zur Kenntnis ei- 
ner bache gelangen, etw. wahrneh- 
men , in* den temp. perfect. ■> keane n , 
wissen: rem 6, 13; loca4, 20;regiones 
8,7; consuetudinem4,G; 5,42; consilium 
4, 24, 5, 18; C. 3, 75; Studium 1, 19: in- 
firmitatem 4, 13 ; cognitis omnibns rebus, 
da sie alle Verhältnisse (im Lager Cft- 
sars) kannten C. 3, 61 ; alqd ex alqua re 
2. 26; 4, 30; 5. 42; 7, 88: G 1, 40. 86; 
ab armis (*an den Waffen') I, 88; alma 
5, 6; cognitum est, man weiss aus Er- 
fahrung 6. 20; 8, 1; cognitum comper- 
tumque sibi, er habe ermittelt in Er- 
fahrung gebradit, er wisse ganz zuver- 
lässig C 1, 6 ; egregia virtute cogniti ('be- 
kannt als Leute von') 1, 28; mit abhäns. 
Frage 6, 85; 8, 46; C. 8, 28; part cogm- 
tnsals Adjekt., bekannt: lenita8 8,44; 
causa C. 1, 82. — Insb. a) bemerken, 
wahrnehmen, sehen: res 7.86; in- 
ddias C. 3, 88; quo cognito 0. 1, 40; 
mit abhäng. Frage 3, 6. 26; 6, 39; 7, 85; 
ahsol. C. 2, 12. — h) erfahren, ver- 
nehmen, wovon Kunde erhalten, 
kören: rem gestam C. 2, 89; caedem 
5, 47; adventum 1, 22; 6, 4; postulaU 

I, 42; quae diceret 1, 47; re co^ita od. 
bis (quibus)rebus cognitis, auf die Nadli* 
rieht hiervon 1, 19. Sa; 2, 17: 4, 80; 6» 

II. 58; 7, 9. M- C. 2, 7; his litteris CO- 
guitis, (litteris, 'durch amtlidie Beridite') 

7, 90; ante proeliom fiustom oogniCam 
(«vor der Kunde') C. 3, 100; ajqd ab aZ- 
quo 4, 19; 5, 18. 57; 7, 38; C. 3, 18; ex 
alquo 2. 17; 4, 23; 5, 6. 11; 7, 83; 8, 7. 
26; per alqm 2, 11; 5, 49; 7, 44; de e^ 
qua re (Kunde erhalten) 5, 3. 45. 62; 7, 
1. 12. 55. 81; C. 1, 20; 2, 20; 3, 101; mit 
acc c. inf. 4, 9. 5, 2. 21 ; 6, 7; 7, 18. 82; 
a 1, 84; 8, 49; mH abhäng. Frage 2,4; 
5,9. — c) wieder erkennen, erken- 
nen: alquem 7, 40; cogoosci ab alquo 
Af 16. //. 12. — ä) zu erfahren su- 
ckea, Siek von etw. aaterriektea 
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od. in Eeni/tnis setzen, Qber etw. 
£rkuQ(iigangeinsie]ien:baec4|21; 
m 2, 2 ; de re 1, 86; mit «bbiOK. Fnge 
6,8. — «) etw. nntersuchen. Über etw. 
entscheiden: causam 1, 19; 6, 9; 
controveniaa 8, 46-, depostul&tis 4, 11: 
de coDtroTeniis 65. 66. 78; absol. Cf, 
1, 87; ad cognoscendum, zur Unter- 
suchung der Sache 7, 42. — f) erfor- 
•choD, auskundschaften» recog- 
notcieren: iter 1, 21; C. 8» 68; situm 
castrorum 6, 57; nataram locorum C. 1, 
41; quAÜs esset natura 1,21; quae ge- 
niitor 6, 10. 

••f«, cdegi. coactnm, 3.(coaii.agoX 
'zusammentreiben', dah. zusammen- 
bringen,Tersammeln, beitreiben: 
fiuBilSim td jndidom 1,4; moltitiidfiiem 
ex agris 1, 4; in oppidum C. 3, 80; pe- 
ctmias C. 8, 32; trumentum C. 2, 18; 
inab. a) Streitluäfte versammeln, zu- 
sammeniiehen, aufbieteD, snf- 
bringen: omnes ad bellum 7, 71; co- 
pias 3, 20; 5, 22 ; manus 2, 2; 5, 39; equi- 
tes C. S, 31; equiUtum 1, 15; 5, 3; 7, 9; 
• kgioaes6, 3; naves 3, 9; 4, 22; C. 1, 29; 
nayinm quod ubique fuerat ('ihre sämt- 
lichen Schiffe') 3, IG; copias (exercitus) 
in mmm toeom 2, 5; 6, 10; 7, 9; C7. 8, 73 ; 
ad se C 1, 24: ex civitatim»(iegionibua) 
3, 17; 7, 55; militcs ex servis C. 3, 4; 
homines ab negotiatoribus C. 3, 103; co- 
Irartes mia teuf einen Punkt) 7, 87; ab 
regionibus C. l, 15; naves a privatis C. 
1, 84; classem ex Asia C. 3, 3. — b) zur 
BeratuDgv e r s a m m e 1 u : coucilium7,77 ; 
Moatimi C. l, 32; in senatom oogi, ent- 
boten werden C. 1, 3. — 2) Sereinigen', 
dah. geschlossen halten, scblie- 
£Ben: agmen (den Zug) SA — ä)'hiDeiü- 
ivingen', dah.zaeinem Thun nötigen, 
SWingen : alqm 7, 4; 8, 25; mit inf. 1, 
4. 81; 4, 6; 5, 4. 24; 6, 7; 7, 15; C. 1, 
18. 81; 2, 18. 41; mit ut 1, 6; Af. 79; 
flftfOt. res cogit 7, 78; Af. 42; cogi in 
supplicium aicjus (zur Hinrichtung) 8, 
88; coactus vocibus 8prf,\ inopi& 7, 59 ; 
podore 8, 13; necessana re. (necessitft- 
te), notgedrungen 1, 17; 8, 13; C. 1,40. 

•••haerj^o, haesi, haesum, 2> SQ* 
•ammenhangen 8 prf. j 

•ikIMto, büi, bitum, 2. (habeoX *zu- 
sammenhalten', dah. zurückhalten: 
alqm a praeda J/l 3; in portu cohiberi 
ul/. 98. 't* 

«fthm, tis, f. Sehnr, Hanfe: gla- 

diatorum Af. 76. — 2) Kohorte, der 
zehnte Teil einer Legion, enthielt 3 
Blanipeln od. 6 Centuiien, also 300^ 
860 Mann 2, 6. 26; 8, 1; 4, 82: 6, 15; le- 
gionaiia8,ll; ai9 78; insb.(alaQe- 



gensatz zu den Legionen) eine Abtei- 
lung der Hilfstruppen: cohortes aiariae 
C. 1, 73. 83; 2, 18; amlUares a 1, 63; 
auxiliariae M. 62; funditorum CL 8, 4; 
cohors praetoria, s. praetorius. 

c*li0rtati«, Onis, /.ermunternde 
Ansprache, Anfenerung O, 8, 42; 
legionis 2, 25 (s. a 3, h). 

eft-h«rt*r, 1. ermuntern, anspre- 
chen, anmahnen, antreiben: alqm 
2, 5 ; 5, 54; inter se 6, 40; mit folg. ut 7, 
34. 60; C. 3, 82; mit ne 4, 25; 6, 8; C. 2, 
43; mit bloCs. Konjunktiv C, 2, 33; insb. 
vom Feldherm, die Soldaten anfenera 
(haraoguieren) 1, 25; 2,90.25; 3, 24; 6, 
33; a 1, 17. 45; ad pugnam C. 3, 90; 
mit ut 7, 27. 62; C. 2, 5; mit ne 7, 86. 

••iel«^ a coniekk 

eolUMfl«, (actus sum, fiSri (com uu 
labefacio), zusammensinken: navia 
GoUsJieiit, bricht zusammen C. 2. 6.* 

••Uatt»« 6mis, f. (oonfero), *das Zn- 
sammenbringen'j tibtr.Vergleichung: 
in collatione reliquarom, in Yeigieicli 
mit 8, 8. t 

1. Mliaiae» a, am, a confero. 

2. Mliataa, US (confero), 'das Zu- 
sammenbringen', dah. feindl. das Zu- 
sammentret'fen,der AngriflH!^!.* 

«•Ilaado, 1. (com u. laude), sehr 
loben, belobigen: alqm 5, 52; C. 1, 
13; virtutem C. 1, 6; paat, 5, 2; 6, 23; 
7, 2; a 1, 2. 

e«ii«ta,ae, Aatagaaotte, Kol* 
lege C. 1, 14.» 

o«ii«ciaBi, i, Amtsgenossen- 
Schaft, Kollegiam: pontifioun C 1, 
22.* 

1. eoUYg«, 1. (com u.ligo), fest ver- 
bin den: BCOta, aneinander heften 1, 

2. e«lll^, legi, lectum, 3. (com n. 
lege), zusammenlesen, sammeln: 
sarmenta 3, 18; algam e litore Af. 24. 
-~ 2) zusammenteharen, sam- 
meln: homines ex fuga 8, 30; collect! 
expraedonibus C. 3, 110; v. Truppen: 
se ooUigere, sidi lammem 8, 6. 19; 5, 
17; 7, bO; Af, 7a 86. — 3) ttbtr. a) in 
der Rede zusammensuchen, auf- 
führen: causaa excusatiouis &jprf, — 
6) erwerben, gewinnen: auctorita- 
tem 6, 12; benevolentiam alcui C. 2, 31. 

c) se colligere, sich sammeln, sich 
erholen C. 1, 14; ex timore C. 3, 65. 

MlUa,i8,ifi.Anlkdhe, Hügel 1,24; 
2,8. 18; 5, 15;jugi 7, 36. 

eoUAeo, 1. wo aufstellen, hin- 
stellen, hinlegen: gunulacrum (J. 3, 
105; fasces ante aciera 8, 16; tribonai 
joita lellam d 8, 20; naa ia maro 2» 
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29; trabes in solo 7, 23 ; C. 2, 10; tarrim 
in 0010 2, 80(£r.)in »ggere 8, 41; tor* 
menta loos qnihnsdam, aufpflanzen 8, 
40; castella locis idoneis, anlegen AI. 
61; milites anpustius, enger unterbrin- 
gen 5, 23; oppidum eoiloeatnni, geleeen 
Af, 68; insb. a) Streitkräfte irpendwo 
aufstell en, postieren: subsidiaime- 
dia acie) 2, 22; AI. 37 ; ciirros 4, 33 ; im- 
pedimenta post legiones 2,19; m tomnlo 
6, 8; milites pro castris 5, 15; 7, 68; in 
insidiis 3, 20; 8, 17; in jopo 1, 24; in 
Diaro C. 1, 28; in acie (in Schlachtord- 
nung) 6*. 2, 83; insidia8(iB tilvis) 5, 32; 
C. 3, 37; pracsidia in angustiis C. 1, 65; 
cohortes contra beaüas Af. 81 : naves in 
comn AI. 11. 14. — h) jemd. wo nn- 
terbringen^nmiedeln^ihrnWohn- 
sitz anweisen: alqm in tinibus 1,28; 
ibi7, 9; t. Truppen, einquartieren, 
einlegen, sUnoniereB: infimbiuS, 
2; in Belgio 8, 46 54; in bis locis 3, 1 ; 
in hibernis 3, 29; 5, 24; 6, 44; ibi 1, 38; 
8, 4; in Isantuatibos 3, 1; in belgis 5, 
24; in Remis 7, 9a ^ €) „nnsstatten", 
dah. Terlieiraten: aliqaam alcui 1, 
18; nuptum in alias civitates 1, 18. — 
2)übtr.: a) auf etwas ber.aben lassen, 
auf etwas setsen: spemsalutis in fuga 
AI 29. — h) an ordnen, einrichten: 
res 3, 4; AI 33. 

«•ll6<|ulaiB, i, U n t erred ang, Be* 
sp r e c b u n g C. 3, HO ; in (ed) coUoquium 
Teilire 1, 35. 43; colloquium habere C. 
8, 19; coUoquia &int^. 66; per collo- 
quia, durch Unterhandlong CT 1, 9. 

««HA^sor» catua sum, 3. sichbe- 
sprechen, sich unterreden: cum 
alquo 5, 36; 7, 37; C. 1, 19; per alqm 
1, 19 ; inter se 4, SO; afnoL 1, 48; 5, 27. 
44. 

cfilo. colui. cnltnm, 3. 'bepen u. pfle- 
geu\ dub. bebauen: agros5, 12; 8,7; 
rora 8, 8. —2) verehren: Mcrcurinm 
6, 17: tein{)lum tanta rclipione AI. 66. 

eölöiiin, ae, Pflauzort, Kolonie 
8, 24. 5U, C 3, 97; metonym. Kolo- 
nisten: colonias niittere 6, 24. 

cÖlüniouH, 8. 7iir Kolonie gehö- 
rig, t obors, KolouistenkoborteC.2, 19,* 

dklAnuHfi, Ackerbürger, Pacht- 
baui r C 1. 84. 6G — 2)Fflanzbttr- 
ger. Kolonist C. 1, 14. 

c&lur, Ori;», m. Farbe 5, 14; 6, 28: 
7 ttoi 

* coiinmeii«, ae, kleiner Pfeiler, 

Pfosten C. 2. 10.* 
cÖlumnAriuM, 3.*zurSäule(colanina) 

Spbdtig*; subtt coloDBanom, i (se. tri> 
utuni), S&ulensteurr C 3, 82.* 
CJemtaAt drum,TempeUts4tin£ap- 
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padocien am Flusse Sarus AI, ^ ^ 
2) Stadt in Piontns AI 84. 85. t 

eonbOro, bussi, btistnm, 3. (oioX 
dnrchBrand zerstören, Terbren* 
nen: frumentum 1, 5; naves C. 8, 101; 
älqm Tivnm JST. 20. 

cfimß«, Itis(com=cnm), 'Mitgängei*^- 
dah. lieg] eitere, 80; Tictoriae.8M- 
gefäbrte C. 3, 8a 

Cemlnlae, i, Q., Anhftüger GUin 
Af, 44. 46. t. 

•SminuH, adv.^ s. comminns., 

cftnlfAtuK, 08, Begleitang, 6fl- 
leit: magno comitatu venire C. 8, 61; 
comitatu cquitum pervenire C. 8, 96. 

c5mitiAllM, e, zu den Komitien 
(Volksversammlungen) gehör ig: bidu- 
um, die swei Komitientage, der 3. und 

4. Januar, an denen keine SenatssitiBDg 
stattfand 0, 1, 5. * 

•ttMltlUf i,' der sn den Velksver- 
Sammlungen bestimmte Platz auf der 
nordwcstl. Seite des Forums in Rom, 
dasKomitiumCl,3. — 2)p^ur.AYabl- 
versammlnng, Komitien 7, 67; O. 
1, 9; 3, 2; practoria (zor Wahl der Prft- 
toren) C. 3, 82; comitia habere (7. 3, 1. 
cftBitor, 1. begleiten: alqm 6,8.* 
C«mniageBiM»8.ans Komm age n e, 
der nordöstiiduten Pxovina Syriens C. 
3, 4.' 

conmilifus, as (commeo), 'dasAb- 

u. Zugehen', dah. U r 1 aub : commeatnm 
dare Af. 77. — 2) 'das Einherziehende', 
dah. o) Zug, Convois, Transport- 
zog C, 1, 48. 61. 54; prior 5, 28; secon- 
dus Af, 8. 31; uno commeatu, in einem 
Transport .4/". 77; duobus commeatibus 

5, 23. — h) Zufuhr, Kriegsbedarf, 
Proviant 1, 84; plur, 8, 8. 28; 8, 80. 
47; C. 1, 30; frumontum commcatusque 
('und der übri^re Kriegsproviant') 1, 89. 
48; 3, 6. 23; 4, 3U; 7, 3ö; C. 3, 42. 43; 
fmmentum ac commeatus C, 8, 78; fru- 
mentum reliquusque commeatus 3, 3; 7, 
32; commeatum petere 3, 2; portare 2, 

5 ; s upportare 1 , 48 ; C. 3, 1 5 ; alqm com- • 
meatu prohibcre 2, 9; 7, 14; intocln« 
dere 1, 48; 8, 28. — c) Keisebngaf e 
Af, 54. 

coM-aiteteo,l .(mitWorten)g ed en • 

ken,etw. erwähnen, anführen: alqd 
1, 14. 43; 2, 28; 4, IG; C. 1, 7. 32; 3, 
66; contra alqm AI. 68; alcoi (gegen « 
jemd.) C. 1, 8; de re, Erwfthnong tnnn 
Af. 2C; mit acc, c. inf 8, 22; a 8| 90; 
mit abhänjr. Frage C. 2, 32. 

eommendaiio, öuis, f. Empfeh- 
lung C7. 1, 74; Ibrmaecommendationem 
habere .1/. 41. — 2) empfehlende Yer- 
mittelang 8» 52. 
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l.(iiULsdo),abergebeii, 
aoTertrauen: salutem aicui AI. 16; se 
— SjaDempfehlen, em- 
pfflhleii: alqiii alcui C. 2, 41 (ti quo« 
eis, qaos); C. 3, 57. 96; M akoi 4, 27; 

0, \y 74; se et honorem suum, sich für 
. die Bewerbung ums Konsulat 8, 50; pe- 

titkMiem alcjus 8, 50. 

••■■leatArii, ömm, schriftliche 
Denkwürdigkeiten, Memoiren 8 
prf\ 8, 48; sing, einzelnes Buch da 
l)eokwardigkeitea 8, 4. 80. 8& 48. f 

eom-m^Ot I. hin und her gehen, 
ab- und zugehen 7,36; ultro citroqoe 
Af. 20; eädem Af. 65; ad eos 1, 1. 

Mm-MlgM, 2. wotam ein wandern , 
wohin ziehen: intra praesidia ^/'.20.t 

«•■uuite» Itis, Mitsoldat C. SL 
29.* 

MMiilit«, önis, E r i e g 8 g e f ä h r t e, 

Kriegskamerad C. 3. 71; Af, 46. 

MB-miAor, 1. androhen, womit 
bedrohen: Impetam Af, 71. f 

«•bmiIb«!, adv. (com u. manus), 
handgemein, im Handgemenge, 
Hann gegen Mann: stare (standhal- 
ten) C. 1, 47; conaistere Af. 42 ; pugnare 
1,62; 7,50; C 1, 58; 2, 6; opprirai 8, 13; 
«oaminus ad maous reditur Af.\Q\ gla- 
dio Gomminuä rem gerere, mit dem 
Bdiwvte in der Faott kämpfen 6, 44. 

MininlMiiOrs, ae , Zusammenfü- 
gung : ad commissuras piuteorumatque 
aggeris^ an den Verbindungsstellen (d. 
L wo die Brustwehren auf duam Damme 
«nfsalseD) 7, 72.* 

MB-asItt«», misi, missum, 3. ^zusam* 
nialaiNnoder-bringea', dakznsam- 
Me&fügen, verbinden: commissis 
tnrriam malis, dadurch, dafs sie die 
Eckbalken durch Ansatzstücke erhöhten 
7, 29. — 8) 'binlaasen*, dah. a) über- 
lassen, anvertrauen: salutem alcui 

1, 42; 7, 6. 21; 8, 23; vitam 6,43; faci- 
nus ü. 3, 60; aiqm äiiei alcjus C. 2,32; 

2, 42; se alcui 4,21; 8, 88. C. 1, 74; ee 
fidei8, 44; fortunae rem AI. AQ\ rem 
proelio, es auf ein Treffen ankommen 
lassen C. 2 , 33. 38; 3, 74; se longius a 
portibas, sich weiter wegwagen C. 8, 26; 
86 committere, sich getrauen, sich wa- 
gen: ad subsidium mittendum U,d\ab- 
«ol.Tertrauen schenken, vertrauen: al» 
eoi nihil ('in nichts'} 4, 5; ventis C. 8, 
25. — h) aussetzen, preisgeben: 
i^iones hostibus 8, 26; se loco aequo 
j£ 95. ^ 8) 'stattfinden lusen*: proe- 
linm, ein Treffen liefern, das Treffen be- 
ginnen I, lö. 22. 23. 25. 50. 52; 2, 19; 

3, 20; 4, 18; 5. 9; 6, 8; 7, 88; 1, 51. 82; 
commiiio proelio, nach (bei) Beginn dea 



Kampfes 4, 85; CL 1, 40. 2, 6; imb. 

Straffälligesverüben, begehen, ver- 
schulden: delictum 7, 4; nihil by 85; 
neque commiisnm (esse) a se, es sei von 
ihm nichts begangen worden 1, 14; nü 
folg.ut,verschulden,Veranlassung 
geben, es dahin kommen lassen 
1, 18. 46; 7, 47; C. 3, 64; Ä «. 

Cramiu«, i, Oberhaupt der Atreba- 
ten 4, 21. 27. 35 ; 5, 22; 6, 6; 7, 75. 76; % 

6. 7. 10. 21. 23. 47. 

•mrarim, oA». angemessen, 
zweckmäfsig, gut: non minus com- 
mode, eben so gut 2, 20; commodius 
rempubUcam administrare, eine zweck- 
nUÜBugere Regierung haben 8, 90. — 
2) ohne Schwierigkeit, bequem 4, 
31; satis commode 1, 25. 39; 3, 13. 14; 
minus conunode, nur schwer S, 13. 23; 
eonunoditts Af, 70; commodissime 5, 49. 

«•■laftdniB, i, Bequemlichkeit, 
Katzen, Vorteil 8, 22; 7, 29. 55; 
commoda rd Üsmiliara, die Interessen 
des PriTateigentums, die Sonderinteres- 
sen 7, 14; naves sui commodi, als zur 
eigenen Bequemlichkeit dienende 5, 8; 
faieere eomnodo (oAI. «ods) reipublicae, 
mit Vortril des Staates 1, 85 (quod ,,ia 
wiefern"); 5, 46; 6, 83; meo commodo, 
nach meiner Bequemlichkeit frg. 

«mubMm, 8. (nodw)^ angemes- 
sen, gehörig, gut: Status commodior 

7, 6; valetudo minus commoda, nicht 
ganz fest C. 3, 62. — 2) zweckmäfsig, 
passend, bequem: trajectus5, 2; re> 
ceptus C. 1, 46; iter C. 3, 97; tempus C. 
3, 100; ratio belli C. & 85; commodiore 
re fifumentaiia vti, Indilere Yerprovi- 
antierong babenC. 8, 85; commodissi- 
mum Visum est 1, 47; commodissimum 
esse statuere, es für das Zweckmäüiigste 
balten l, 42; 5, 11. 

oomai5H5f&cio,f^ci, (actum, 3. jmdm. 
etw. zur Erinnerung vorhalten, ihm 
etw. zu Gemüte führen: (alqin) quae 
dicta Sinti, 19.* 

eom-möror, 1. irgendwo sich auf* 
halten, verweilen: Cordubae C. 2, 
21; ad (Jorfinium C7. 1, 23; apud al^m 
AI. 3; non dia OL 1« 42; nusquam diu* 
tius 8, 44; in ancoris Af. 63; in repu- 
gnando, bei (mit) der Gegenwehr Af. 63 ; 
oommoratns io der Bedentung einespoif. 
prae». 5, 7; 7, 32; 65. 

e«m*iii&%'io, mövi, mOtiim, 2. in 
Qang bringen, fortbewegen: se 
ez loeo (*von Stelle') 3, 15. — 2) flbtr. 
imGemüte erregen, ergreifen: com- 
motus lacrimis, ergriUen AI. 59. Af. 26; 
temeritate, erstaunt AI, 75; absol. ge- 
rObrt itt. 24; inib. a) beitttrst ma- 
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eben, beunrnhigen: alqm 1,40; com- 

motus alqua re, beuDrubigt, besorgt, be- 
stürzt, betroffen 1, 13. 37; 2,31; 3,23; 
cx re Af. 57. 72. — 6) bewegen, be- 
st imnenrcoinmoveri amorcl,20; com- 
motns, bewogen 2,2; C. 2, 13: Af. 43. — 
c) a u f b r i n g e n , r eis en: quaexre com- 
motus Af. 46. 

eoamfiiilco, l.(coiDimmisXlBittei* 
len, an ctw. teilnehmen lassen: vi- 
ctum alcui 6, 23; honorem, Anteil an 
den Ehren giewwen 6, 13; praenkm 
(glociam) com alquo (teUen) 7, 37 ; 8, 19 ; 
pecunias cum dotibus, zur ^litgift hin- 
zulegen 6, 19. — 2) Mitteilung von 
etw. naeiien, etw. mitteilen, etw. 
mit jmd.be Sprech en: alqd (cumalquo) 
4, 13; 6, 20; 7, 36; de rebus C. 3, 18; 
gemeinschaftlich beraten: consi- 
Utun (cum alqno) 6, 2. 33; C 2, 4; r»- 
tiones belli gerendi 7, 63; mit folg, tl^ 
mitteilen u. auffordern 5, 36. 

eoBi-BiaBlo,4.(von allen Seiten )y er* 
schanzen, befestigen: locum G. 8, 
51; castra (vallo) 5, 49; C. 1,42; tnmu- 
lum CL 1, 48; collem C. 1, 54; cattella, 
Bastionen anlegen 1, 8; C. 8. 48. 

••■iBiftntf, e. gemeinscnaftlich, 
gemeinsam, allgemein: liberi 7,26; 
nxores 5t 14; inimici C. 1, 4; leraUio 8, 
8; res (Interesse) 1, 35; 5, 26; pencolnm 

1, 39; concilium 2, 4; 3, 8; salus 2, 5; 7, 

2. 29; C. 1, 24; consensu8l,30-, lex 5, 56. 
comm ü t&ti», önis,/'. Veränderung, 

Wechsel: renim l, U; S, 27; 6, 12; 7, 
59; C. 1, 52. CO; fortunae 7, 63; C. 3, 27; 
voluntatum 5, 54; C. 1, 21; aestus 5,8; 
aestuum, Wechsel von Ebbe u. Flut 5, 1. 

MM»inQto, 1. abändern, verän- 
dern: iter C. 3, 36; consilium 1, 23; 7, 
56; C. 2, 38; rationem belli C. 3, 65. 78; 
leges 7, 77; jura C. 1, 85; Caesar com- 
mutatus est, veiffrigt einen andern Plan 
Af.Zh; fortuna commutatur, ändert sich 
8, 6; commutata volontate 2,33; com- 
mntato tempore, bei terlndcrten üm* 
ständen C. 3, 27. — 2) etw. wofür ein- 
tauschen, womit vertauschen: Sta- 
dium belli gerendi agriculturä 6, 22. 

•Miplrtpäris^völlig gleich, 
Genosse: ejus Ii, 23. t 

comp&riitio, 9nis, f. Anordnang, 
Zurustung: pugnae Af. 35. f. 

1. MMpiro, 1. (compar), ^osannnen« 
paaren', dab. vergleichend zusam- 
menstellen, vergleiche n: hanc con- 
Euetudinem cum illa 1, 31; compaxari 
cnm alquo 8 j^f.\ virtnta eomparandos 
cum alquo AI. 15; se cnm alquo, sieb 
jmd. gleichstellen 6, 24. 

2. Mü-pivo, 1. beschaffen, an- 



schaffen, ]ierbeiseliaffen,beior- 

gen:alqdl,3;2, 12; 5,40; rem finmen- 
tariam 1, 37; 2, 2; 4, 7; frumcntum C. 2, 
18; 8, 5: copias (Vorräte) G. 3, 78; sub- 
sidia aa omncs casas 4, 81: insb. a> 
Streitkräfte aufbringen, aufbieten, 
zurüsten 3, 20; 7, 11; 8, 6; 0.3,4 (s. 
gratia 1, 6); 3, 102; nantas 8, 9; naves 
C2,22. — &) sich verschaffen, er- 
werben, gewinnen: facultates 1, 18^ 
clientelas 6, 12: sibi auctoritatem 6^ 5&i 

— 2) Torberesten, fertig nachea, 
rüsten: res (ad alqd) 1,6; 6» 4; 7,» 
(s. reprimo); C. 2, 1; se ad eruptionen 
7, 79; se ad circumeundum Af. 14; ftl» 
gam, sich snr Flacht rüsten ^18. 

com-pello, püli, pulsum, 3. zusam- 
mentreiben, wohin treiben: pecus 
7, 71; ex agris in Silvas 5, 19; insb. den 
Feina TOrfolgend wohin jagen, drin- 
gen, zum Kückzug nötigen: in Sa- 
men (in Silvas etc.) 2, 23; 5, 15; 7, 54. 
77; G. 1, 46; 3, 41 ; intraoppida(vallum) 
7, 65; C\ 8, 95; naves in portnm G. 1,58. 

— 21 übtr. a) in eine Lage drängen: 
alqm eo , in eine solche Lage €L ^ 82. 

— b) SU einem Entsdihisse dringen, 
nötigen: alqm C. 8, 57; compnlsna 
terrore (7. 1, 2; angustiis C. 3, 41. 

eompendioiD, i, das beim Abwägen 
Ersparte, dab. Gewinn, Profit u 8^ 
32; ex direptis bonis 7, 48. 

com-penHo, 1. 'gegen einander ab- 
wägeu', dah. ausgleichen! offensio- 
nem amore .AI. 48. f 

eom-pirlo, pSri, pertum, 4. über 
etw. sichere Nachricht erhalten, 
etw. zuverlässig erfahren, genau 
inne werden: alqd (ex alquo) 4, 19; 1^ 
22; certis auctoribus G. 2, 18. 37; alquo 
iacinore comperto, infolge einer offen- 
händigen Handlung 1, 40; mit ace. e. 
tf^. 6, 29^ 8, 17; jMrt coaipovtaa, an* 
verlässig, gewiTs: si compertum est, 
wenn es (der Verdacht) gegründet ist 8, 
19 ; alqd compertam habere, zorerlissig 
wissen 1, 44; cognitum compertumque 
sibi (9. cognosco) G. 1, 6; habere prore 
comperta. für ausgemachte Wahrheit 
nehmen 7, 42. 

eomplnßpo, pügi, pactum, 8. (pango), 
'zusammenschlagen od. -fügen', dah. zu- 
sammendrängen: miütes in tecta 8, 

com.plAiio, 1. eben machen, dem 
Boden gleich machen: opera,ra8ie- 
ren, schleifen AI. 63. t 

Mmplcctor, plexus sum, 8. 'rings 
umscblingeu', dah. umfassen; alquem^ 
jmds. Kuiee 1, 20. — 2) räumlich um» 
fassen, im Umfang einnehmen: 
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eoUes Af. 14; loca (7. 3, 112; insb. einen 
JEUnm mit militär. Werken einneh- 
aen, rings umgeben, spatiaai 7, 72; 
qnattaor milia passuum 7, 74; C, S, 63. 

eom-plie, pkfi, plctum, 2. y oll fül- 
len, anfallen,ausfallen: cupassevo 
^ 4S; membra noniaibos 6, 16; fovam 
(sarmentis, aqua) 3, 5. 18; 7, 72; naves 
aggere C. 3, 62 ; collem castris, bedecken 

7, exercitum omuium rerum copiü, 
im Überflofii mit allem Teraehen Ü. 2, 
35; complentur naves fiuctibus 4, 28; 
«imia clamore 6, 33 ; insb. einen Raum 
mit Menschen anfüllen, dicht be- 
letien: montem hominibos 1, 24; tur- 
rim militibus C. 3, 39; muros annatis C7. 
jU 81} naves militibus, bemannen 4, 26} 
a 1, 84. 66; 2, 4; t. den Beaetanden 
tennt: mumm complere 7, 12. 27; lo- 
«nm 7, 69; planitiem 7, 79; completur 
srbs tribunis C. 1, 3; castra (loca) mul- 
lilndilie 2, 24; S, 3; completii litoribiil 
C. 2, 43. — 2) übtr. a) v. Affekten, er- 
füllen: alqmspe (7.2, 4. 21. — 6) voll- 
<&hlig machen: legiones Ü. 1, 25; 2, 
18; eqimtnm tria milia AL 60; saom mi- 
mernm, vollständig steUen 7, 75. — c) 
eine Vornalune vollenden: bis rebus 
completis (a. L. confectis) C 3, 46. 

•Mipiare«, neutr» complm (selten 
compluria), lom, mehrere, gar nicht 
wenige: equi 7, 70; tela 7, 81; compla- 
m hostinm 8, 48; complures noatri (der 
ünsrigen) 1, 52; 4, 12; complures suM 
(der Seinigen) 8, 43; complures ex iis 
4. 85; ex dediticiis 2, 17; haec atque 
Rödern ge&eris oomplnra O, 3, 18. 

com-pfin«, pösüi, posTtum, 3. *zu- 
sammeniegen', bildl. was in Aufregung 
ist beilegen, schlichten: controver- 
liaiO. 1,9; 8, 109; contentiones AI. 63: 
unpersönl. componitur, der Streit wird 
beigelegt, es findet eine Ausgleichong 
statt C, 3, 16. 

— I Wm mi9t 1. zotammentragen, 
zusammenbringen, einliefern: 
caespites ad aggeremS, 25; materiam 
4, 18; 5. 40; aggerem C. 2, 15; 3, 62; 
fromeDtmB (in mberna) 1, 16; 3, 2; 5, 
26; ex municipiis C. 1. 18; ab Asia C. 

8, 42; ex agris in oppiua 3, 9; sarcinas 
in aeenmm Äf, 69. 

«•BpdHitio , üuis , Streitbeile- 
rnng, Ausgleichung (der Parteien) 
<X 1, 32; 3, 19; agere de compositione G. 
1, 2W; 8, 16. 17. 

0Mi-prthendo(zusammengez. een- 
prcBd»), di, sum, 3. fassen, ergrei- 
fen: funes 3, 14; alqm, an der Uand 
fiwen 5, 3 1 ; insb. «) t. Feuer, er^rei- 
f ea, in Brand letzen: idipeom, qood 



morabatar 8, 42; opera flamm& com- 
prehenaa 8, 43; feuerfangenden Gre- 
gemtiaden« fangen, fateea: cane 
ignem eomprehendunt 5, 43; tlammi ab 
utroque comu comprehensd C. 3, 101. — 
ö) ergreifen, festnehmen: alqm 4, 
97; 5,25; 7, 13.40; 0.8,104; infuga6, 
21 7, 83; in furto, ertappen 6, 16; equos, 
aufgreifen 6, 80; arma, mit Beschlag be- 
legen C. 3, 21. — c) besetzen: colles 
a8,48. 

oomprla«, presst, pressum, 3. (pre- 
mo) 'zusammendrücken', übtr. aufhal- 
ten, hemmen: Pompejano« C7. 8, 65; 
lafidelitatem, Einhalt tbun 8, 28; laari- 
mas, stillen AI. 24. 

oom-prM«t 1. gatheifsen, billi- 
gen: fMlmn C. 3(90. 9) als gut er- 
scheinen lassen, dah. bewähren, be* 
stätigen: yeritas comprobat orationem 
Af. 85; fortuna conaüium, rechtfertigt 

e6«atuai, i, s. conor. 

oftn&tus, OS, Unternehmen, Ver- 
such C. 2, 35; conatum efficere (aus- 
iQhreii) jK 16; oenatos infringere 0, 2, 
21; conatu desistere l, 8; C. 'i, 26. 

eoM-«id*f cessi, cessum, 3. 'abtre- 
ten, weichen', übtr. a)jmdm. den Vor- 
rang lassen, ihm weichen: alcoi 4, 
7. — b) (dem Willen jmds.) sich lü- 
gen, nachgeben, willfahren 7, 15. 
— 2) tiwait. a) jmam. etw. abtreten, 
einräumen, überlassen: agros al- 
cui C. 1, 35; partem vici Gallis3, 1 ; prae- 
dam militibus 6, 3; sedes 1, 44; oppidum 
ad diripieiidom (X 8,8a — 5) gewah- 
ren, gestatten, bewilligen, zuge- 
stehen: alcui praemia AI. 48; liberta- 
tem 4, 15; impunitatem 1, 14; vitam, 
aehenken 8, 44; Af, 81. 89. 90; R. 19; 
qua re concessa 3, 18; mit inf. 6, 20; 
mit folg. ut 3, 18; mit ne: timori suo con- 
cedatur, werde nachgelassen 8, 48; mit 
si 1, 44; C. 1, 84; äbtol. 1, 7. 28. — 
c)hingehen lassen, nachsehen, zu 
gute halten: multa virtuti C, 3^60; 
uctum beneficüs ('wegen seiner vei^ 
dieoBte') AI. 68; injurias alcui AI. 70. 

eoa-cMibr«, 1. verbreiten, aus- 
posaanen: victoriam fama ac iitteris 
(mfiadUch n. schriftlich) C. 8, 72.* 

eon-eerto, 1. sich mit jmdm.mea* 
sen, kämpfen: proelio 6, 5.* 

eonoeuMna, üs, Annäherung: equi- 
toffl H. 26. — 2)Zugeständni8, Be- 
willigung: concessu alcjus 7, 20. 

1. eoneido, cldi, 3. (cado), zusam- 
menfallen, niederfallen, hinfal- 
len: turris concidit 0. 2, IL 12; antem- 
naa cea d doB t t fallen herunter 8» 14; 
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lebenden Wesen 5, 44; 6, 27: :-rägn. 
tot hinstürzen, im K*inpf(. lallen 
6, 40; 7, 25. 60. 62. — 2) üblr. allen 
Halt verlieren: anioi», dn Mat völ- 
lig sinken lassen 8, 19. 

2. coneld«. cldi, clsum^ 3. 'caedo), 
zerschneiden, dnrckncbnHiden: 
itincra concisft aestnariii aiSL 2) sa• 
6 a m ro e n h a u e n , n i ed erMUSnitlqin 
1,12; 2, 11; C. 2, 24. 

c«n>ol£o, civi, cilum, Sre a. conei«, 
€f ?i, cftum, Ire, in starke B e w e ? ung 
setzen: condtatela,se«seai<iQeeckoase 
Af. 83. t 

c«ncill«» 1. *znsaTninaikringen\ dth. 
jmd. einer Person gennist machen, 

für eine Person gewinnent alqm alcui 
5,4; 7, 7; animos sibi C. 3,112; civita- 
tes alcoi amicitia ( auf gütlktan Wege') 
C 8, &5; eoneÜiatar (sc. GiJlia) «1 con- 
solatus petitionem 8, 52. — 2) vermit- 
teln, verschaffen, erwerben: psr 
cem 7, 55; C. 1, 26. 85; regBom aleot 1, 
8; sibi dignitatem Af. 22. 

euneiliniB,i (concieo\ zarBeratunf; 
einberufene Yersammlang 1, 19; 8, 
18; 6, 20 (8. per 8, h); 7, 1&; amittam 5« 
66; concilium convocare 2, 10; ^. LO; 
cofxere 7, 77; habere 4, 19; 5, 53: diruit- 
tere 1, 18. 31. 33. — 2) imh. Tag Sat- 
zung, Landtag: commune 2, 4^coii> 
cilium indicerol,80j^44i7,68; trstt»- 
ferre 6, 3. 

ooneino, cintti, centnm, 8. (cano), 
<anf einmal) ertönen: Bf^ia ondiqtte 
conciflunt C. 3, 92.* 

«•n«i*t s. contio. 

ctouiMBttF, 8.- eontionflr. 

ooncipio, cSpi, ceptun, 8. (capio), 
*auffa8sen', dah. Feuer fassen, lan- 
gen: tlammam C. 2, 14; übir. a) btraffal- 
Bges anf sich laden, sfeli zn Schul- 
den kommen lassen: scelus in se C» 
1, 74. — fc)(6efühle) in sich aufkom- 
men lassen, nähren: inhnicitias cum 
alqo oonceptas habere, gegen jmd. im 
Busen hegen C. 3, 16. — c) geistig auf« 
fassen, lernen: baec Afi 73. 

oonoit&ti«* Onis, f. unruhige Be- 
wegung, Auflauf C. 3, 108.* 

concKfifor, öris, Erreger, Auf- 
wiegler: multitudini8 8,21. — 2) An- 
stifter: belli 8, 88.t 

eonclto, 1. (intens. CMtlee), in 
rasche Bewegung setzen, zu ra- 
schem Laufeautreiben: equis cou- 
dtatis, in ToHem Galopp .«i/l 7b; magno 
cursu concitati, im Sturmlaaf C. 1, 70; 
confugiunt concitati, in vollem Laufe 
Af. 83. — 2} zum Kampfe her bei- 
stehen, anfbieten: wwititndinem 7» 



42; GaUiam adanzffittm7,77.— 3) Qbtr. 

a) aufregen, aufwiegeln: alqm 5, 
26. 38; ü. 8, 9; plebem 7, 13; civitatet 
8,31; milites adversns Imperatoremilf. 
54. — b) aufreizen, wütend ma- 
chen: dolore concitatus vi/'. 84. — c)t. 
Zustanden, erregen, veranlassen: 
bellum 8, 22; tnmvltom C. 8, 18-, sedi* 
tionem H. 37. 

concitoH, a, um, s. condeo. 

conolÄm&fio, Onis, f. lauter Za- 
rnf: exerdtos O. 2, 26.* 

oon-climo, 1. laut ansrufem^ 
schreien 1, 47; 7, 26. 38; mit acc o. 
inf. 3,18; 7, G6 ; C. 1, 7; mit ut od. blofs. 
Konjunktiv, laut auffordern, mit Ge- 
schrei verlangen 5, 26; 8, 20; C. 3, 6; 
victoriam, Viktoria rufen5»37; concla- 
mat mnltitudo, erbebt Umtei G ei d i w i 
7, 21 ; ad arma conclamare, zu den Wa^ 
fcn rufen 7, 70; C. 1, 69; vasa concla- 
mare, zum Aufpacken (der Ueeresgerät- 
scbaften) kommandieren C7. 1, 66; 3, 
37. 38; ahsol. (ohne vasa) conclamatnm 
est 1, 67; conclamari jussit C. 8, 75. 

c«nciüdo, si, sum, 3. (claudoL ver- 
schliefsen, absperren: nonitioneak 
II. 39 ; TTiarc conclusum, Binaenmear 
(das mittelländische) 3, 9. 

MBeianiOfüniSy/'.Einschliefiiung, 
Blockade C. 2, 22.* 

Coneonnetodumaaa* AnfMuef 
der Carnuten 7, 3.* 

eoneordi«, ae, Eintracht H. 42. f 

••■-epftpo, pfii, pltum, 1. erdröh- 
ne n , r a s s e 1 n: aimis, Waffengakliir er> 
beben 7 21.* 

eeBettUiiM,i,Bei8chIftf er JH:88.t 

een-eimi»9 eficarri u. curri, cursum, 
3. zusammenlaufen, zusammen- 
kommen, in Menge herbeieilen: ad« 
alqm 6, 55; 6, 13; 7,43; Cenabom7i8; 
ad arma, zu den Waffen eilen 2, 20; 8, 
22; 5, 39; 7, 4; ad restinguendum 7, 24; 
ad alqm interticiendum 7, 38; huc con- 
cnrritnr 7, 84; eo concursum est 2, 28. 
— 2) feindl aufeinander losgehen, 
im Kampfe aufeiuanderstofsen, 
aneinandergeraten C. 3, 86; inter 
ae O. 2, 25; Af. 69; naves rostris con- 
currunt AI. 4t); concurritur AI. 40. 46; 
v.Angreifenden, anstürmen, angrei- 
fen, attackieren 0, 8, 89. %Z\Af, 14. 
fiS. 88; contra multitudinem Af. 6. 

eon-eurso. &re, (mit Hast) hin- aa4 
herlaufen 5, 33. 50; C. 1. 28; ultro d- 
troque Af. 82; circmn miutes, die Rei- 
ben der Soldaten durchlaufen Af. 81. 

«•■enrMUH, ils, das Zusammen- 
laufen, Uerbeieilen (in Menge), der 
Zttlanf , Auf lanf: militiuB 1, 8; 4» 14; 



Digitized by Google 



48 eondemno 

7, 28; magno concurso, in grofser Menge 
7, 48; fit concnnus ad alqm C. 3, 106; 
in praetorium C. 1, 76; fiant magni eon- 
OUins domum ad AfnUlium ('ins Haus 
lom A.') C. 1, 53; concunu facto H. 22; 
itfinnisches Audrüngen 6, 40; C, 1, 3.— 
9!)dM AnteisaiiderttofiMB, derZn- 
tammenstofs: narium 6, 10; C, 2, 6; 
inab. a) das Aufeinandertraf fen im 
Kampfe, der Zaaammenstols 6,8; 7, 
82 ; C. 3, 73. 92. — ▼. Angniinta, 
Angriff, Attacke C. 2,22; eoneor- 
aam facere H. 2S. 25. 31. 

MBdenno, I. (damno), beschuidi- 
f en , anklagen: alqm iniquitatii 7, 19. 
— 2) über etw. seinMifsfallen aus- 
apreciiea, etw. t er dämmen; factum 
TO- 

«•■•^•■a«, 1. dicht zusammea- 
drängen: Numidas Af. 13. t 

«•B-dentoe, 8. sehr dicht, dicht 
fodr & D g t : tnrmae Af. 14; olhetom ar- 
Doribus, dicht besetzt Af. 50. t 

«•■diti», onis, f (condo, 'zusammen' 
AonO, *Au£itellung', dah. Bedingung, 
ubereiakaaft, Fordervag, Yor- 
■chlag, Antrag 1,40; 5,37; aequa 
C. 1, 26; pacis 2, 15; C. 1, 26. 85; dc- 
ditionis 3, 22 (s. utor 3); 7, 78; C. 2, 16; 
aaUa eet conditio deditionia, von Unter- 
werfung kann keine Rede sein 2, 32; 
certis conditionibus, unter festen Be- 
dingungen C. 1, 9; alia conditione, für 
einen andern Zweck 7, 77 (verb. ullaaitt 
bella); conditiones ferre, Vorschlag ma- 
chen, Bedingung stellen 4, 11; (J. 1,24. 
82; imponere AI 65; dare R, 18; ftcd- 
pere 2, 15; 4, 13; 5, 41 ; subire 7, 78; re- 
pndiare Af. 25; reicere AI. 39; respuere 
1, 42; conditione uti, eingehen anf 4, 
iL — 9) «SteUnng', dak. Yerbältaii, 
Lage, Zustand 3, 22; 6, 12; 7, 19; 
iniqua C. 1, 11; servitutis 3, 10; juris, 
Bechtsverhältnis 1. 28; pacis, Friedens- 
?eiliiltaiB 8, 8; mae, Lebeasslellnng^ 
Unterkommen C.3,1 10 ; iniqua pugnandi, 
Kampf unter ungünstigen Verhältnissen 
6,10; miseriore conditione, unter schlim- 
aierea Yerhältnissea, ia eiaer Mhlinme- 
ren Lage 8, 7; bona conditione, unter 
gflnstigen Verhältnissen C. 1, 85; pari 
oonditione (cUita), imter gleietoi ver- 
kiltnissen C7. 2, 16; 3, 78; in gleicher 
Weise H. 5. 31; nulla conditione» un- 
ter keinem Verhältnis, schlechterdings 
aieht 8, 40; Af 79; tali conditione pro> 
posita, unter den vorliegenden Umstan- 
den 8^ 3; conditione parendi meliore, da 
der Zustand der Unterwertung erträg- 
liflber war, 8, 49. 

e — ia, dMi, dltom, 8. ^miaouMa- 



confao 

tknn', dak. aufspeichern, aafbe- 
wahrea: frumentum Af. 65. f 

—a 0« tf >cl», feci, factum, 3. au- 
stutzen, abrichten: gladiatOMS ul^ 
71 ; elephantos Af. 27. t 

eaa-dM^ cfiii, ctnm, 2. naterwei- 
•ea, •iaazareierea: adlitee Af. 19 
(Nipperdef : ati frenatos constituerat). f 

c«B«4aM, L (ans Gnade) schen- 
ken: aleoi alqd 8, 4; Ai. 77. — 2) aus 
Gaede aafattraft lassea, Terge- 
bea: iaranas aicui AI 70; praeterita 
fratri {aat, commodi, *dem iiruder zu 
Liebe*) 1, 20; ioiuriam voluntaü eina 
(«ntt ItlrMrlil aaf tefaaa Waaeek') 

1, 20. 

CmmMM, &nun, belgisches Volk anf 
dem rechlaa Ufer der Maas unweit Lüt- 
tich (TiMiinkift OnNknoa) 2, 4; 4« 6; 

6, 32. 

MB-MM^zi, Ctnm, 8. zusammen- - 
ftkrea, sstaaiiBenbringen oder 

•ziehen, Tersammeln: copias 6, 81 
(8. dubina); eo C 3, 1 3 ; exercitum inunnm 
locnm2,2; ciientes eodem („ebendahin'*} 
1,4 — S9 ia Sold aekmea, ala SMd- 
ne r an werkea: koarfaei 2, 1; 7, 81; 
manus condncta 5, 27. 
•oHd«ca4M',<>ris,Miet8mann,Mie* 

CoaaMaHMWy l-GOBOQBBetodniB- 

nus. 

«•■0Hr«i»» ai, tum, 4. (fardo), za- 
sammaaaftapfen, dicht zusammen- 
drängen: militea 2, 25; conferta le- 
gione, „weä dieL^on dicht ziuHUBunen- 
gedrtogt inh* 4, 32; part. a — ie rt— , 
als Adjekt, dicht gedräni^t, in dicht 
geschioaaener Keihe, in dichter 
Masse 5, 16. 35; 6, 34; 8,29: C. 1, 71; 
aeiei 1,24; via 5,44; coaUBitianmo agmi- 
ne, in ftat geschlosseaeoi Zage 2, 28} 
confertis tarmis 7, 80. 

eoM-fir*« contoli, coU&tum, confer- 
re, zniauBaatragea, inaammea- 
bringen: arma 1, 27; 2, 15; 7, 11; ma- 
teriam C 2, 37; commeatum in oppidum 
C. 1, 43; finmentum 1, 16. 17; ex agris 
ia oMttad^Sl; in pQbUcamai,36; 2, 
22; sardnaa (res) in unum locum 1, 24; 
6. 17; coUatia imlitaribus siguis, unter 
Znaammenetwllnng der Feldzeichen 7, 
2; signis ia ana loeam collatia, da die 
Feldzeichen an einen Ort zusammen- 
getragen wandten waren d. i. da die ]£o> 
horten ikbdMfetsngammengezogen hat» 
ten 2, 25; C. 1, 71; insb. a) nahe zu- 
sammenbringen, nahe bringen: 
castra oppido, dicht an der btadt auf- 
achlagen AL 87; castra castria alcjua, in 
der aarnittaftirenKihejiadg. lagern 8^ 
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9; 0. S, 79; M 61; Af. 48; R. 20. 38; 

arma cum alquo, gegen jmd. k&mpfen 
C If 74. — h) vergleich end zu 8 a mm en- 
Btellen, vergleichen: alqd cum ai- 
qua re 1, 31; u 2, 39; 8, 81; alqm com 
alquo 8 jirf. \ aquas inter se^{.6; minora 
majoribus AI. 18. — 2) wohin bringen 
od. s ch a f f e u : alqd ex agris in oppidum 
6, 10; C. 2. 25; pecunias exfimo in op- 
pidum (in domum) C. 2, 18. 21 ; 86 Bua- 

3ue ia oppidum 2, 13. 29; 3, 28; saa eo- 
em ti, 5; huc obsides 7, 55; legiouem 
in mediam adem AI. 39; teruam aciem 
in sinistrum coruu Af. 6U; equitatum eo- 
dem Af, (iO; pars navium eodem con- 
fertnr, wird ebendahin geführt Af. 11; 
se comerre, sich wohin begeben, sich 
wenden, ziehen: in oppidum C. 1, 19; 
in montes C. 1, 51; in castra 0. 2, 42; 
8, 94; Oadis C. 2, 18; ad imp^menta 

I, 2G; ad alqm C. 1, 5; wohin verle- 
gen: castra ex campo in collem Af. 68; 
eo rationem belli (d. Kriegsfühning) C. 
8, 81. ~ 3) übtr. a) seine Gedanken auf 
ctw. wenden, animum ad alqd, auf 
etw. bedacht sein AI. 9. — 6) zukom- 
men lassen, hergeben: peconiam 
(alcd) JU. 66; ii;^. 88. 90. — e) anw en- 
den, verwenden: virtutem ad bellan- 
dum R, 81. — <i) der Zeit nach ver- 
schieben: alqd in longioiem diem 

^ (Zeit) 1, 40. — e) aaf etwas BehiebeA: 
timorem in angustias 1, 40. 

oonfertuM, a, um, s. conferdo. 

••■«eatt»* aä». straeki, sofort 4, 
82 ; 5, 18. 39; C. 1, 2. 89. 

conficlo, feci, fcctum, 3. (facio), an- 
fertigen, verfertigen: tabulas lit- 
teris Graecis, abfassen 1, 2^; commen- 
tarios 8, 48; rationem, Rechnung auf- 
stellen 1, 2i); alutae tenuiter coniectae, 
gearbeitet, gegerbt 3, 13; insb. a) zu- 
stande bri ng en , (Tollständig) besor- 
gen, abmachen, abthun, vollen- 
den: alqd 1, 13; negotium 3, 15; 6, 3. 
84; 7, 62; C. 1, 29; 3, 40; rem 1, 3; 4, 

II. 19; 7, 11; C. 1, 72; bis rebus con- 
fectis 6, 2.56; 7, 13. 90; C. 1,32; 3, 4G; 
ut re confecta, wie wenn die Sache be- 
endigt w&re C. 2, 13; fanera 6, 19; de- 
lectum G, 1; beendigen: sermonem Ö. 
1, 8; bellum 1, 30. 44. 54; 3, 16. 28; C. 
3, 2. 47; proelium 8, 28; C. 3, 91; offi- 
cium, sich entledigen C. 3, 103 ; iter, den 
Marsch vollenden, den Woff zurückle- 
gen 2, 12-, 4, 4. 14; G, 30; 7, 56. 83; 0. 
1, 23; 2, 3U; cursum C. 3, 28; commen- 
tariom, vervollständigen 8;»/. ; magnum 
spatium, fertig werden mit 3, 29. — 6) v. 
der Zeit, vollenden: noctis partcm, 
vollends anbringen C. 8, 28; jnim. sn 



Ende sein, nm sein: hieme eonfeda 

6, 3; 7, 32; vigiliä primä confecta 7, 60; 
ante confectam vigiliam 7, 3; postero die 
et nocte confecto Af. 80; vcrgiliaram 
signo confecto, nach Untergang des Sie- 
bengestirns Af. 47. — 2) zusammen- 
bringen, aufbringen: Icgioncm 8, 
54; C. 1, 25; exmilitibus (J. 3, 107; equi- 
tes C. 1. 24; armata milia 2, 4; obsides 
8, 23; classis confecta ex navicuiis AI, 
45; pecunia confecta ex rapinis AI. 64. 
-> 8) *zasammenarbeiten', dah. a) auf- 
reiben, erschöpfen, entkräften» 
conüci lassitudine C. 3, 92. 95; labofe 
C. 2, 41; 8, 97; itinere C. 2, 89; confe- 
ctos aetate 6, 31; 7, 26. 57; saio <X 8, 
28; 8iti Af. 53; vulneribus 2, 23. 25. 27; 
3, 6. 21; 5, 45; C. 3, 9; provincia hello 
confecta 42 ; taedio uuellae confectos 
(völlig QberdrOssig) AI. 23. — 6) *■!>- 
thun, den Garaus machen', dah. nie- 
derhauen, töten; alqm 8, 19. 23: 
Ah 53. 

eonffMcntia, ae, Yermessenlieity 

Verwegenheit AI. 52.t 

eoB-fido, fisus Bum, 8. fest ver- 
traueuj sein Vertrauen worauf 
setzen, sich fest verlassen auf 
jmd. od. etw.: a) mit dat.: alcui 1, 40. 
42; 3, 25; G. 2, 40; 3, 94; sibi (auf seine 
Kräfte, Macht) 0. 3, 7; AI 14; Af. 19; 
fidei AI. 61. — D mit dbl.-. rebus C. 2, 
4; parte exercitus 7, 68; natura loci 3, 
9» 8, 15; munitionibus 0. 3,80; tempo-. 
re 8, 27; celeritate 0. 1, 58; affiniute 
C. 3, 83; propinquitate C. 1, 75; hospi- 
tiis 8, 3; virtute 7, 50; (7. 3, 24; fama C, 
3, 106; voluntatibus C. 1, 12; praesidio 
8, 19; C. 1, 42; subsidio 6, 17; firibns 

1, 53; Utteris 6, 14. — c)dealqnare C 

2, 5. — d) mit acc. c. inf. 1, 23; 2, 30; 

3, 9; 4, 30; 6, 27; 6, 40; 7, 16; C. 1,2«. 
43; 2, 10. 31. — e) dbtd seiner Ssdi« 
sicher sein 7, 33. 

0OB-fieet xi, zum, 8. susammen- 
beften, zusammenfftgen: tnastra 
clavisS, 18; tonen AI. 2. — 2) durch- 
bohren, niedermachen: legionem 
AI. 40; exercitum jaculis Af, 59. 

••■niils>e,angrensena>benaeb« 
bart: alcui 6, 3.* 

confinium» i, Grensnachbar- 
Schaft 5, 24.» 

co«-fi«» fiSri (jiass.EnoonfidoX tn- 
stande gebracht werdOBi Ausge- 
führt werden 7, 58.» 

conftrmätio, Onis,/! Ermutigung: 
animi, Zureden, C. 1, 21. — 2) versl« 
cherung: pcrfugae 8, 18. 

con-flrmo» 1. festmachen, befe- 
stigen: stipites 7, 78; castellumTouiü- 

L 4 
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tionibns AJ.2l\ nervös, stärken 6, 21. 
— 2)Ter8t&rken: praesidia cwtrorum 
as, 94: 16 MzUite €1 1,29. — 8) ftbtr. 
befestigen, bekräftifeniimperiiim 
^88; pacem 4, 28; pacem et amicitiam 
com ciritatibus 1, 3; odiiun Äl. 50; res, 
ftetttellen, ordnen 6, 6; C. 1, 74; con- 
silia, kräftig anterstützen C. 2, 21 ; pro- 
fectionem lege, festsetzen 1, 3; jurcju- 
rando inter se , den Vertrag unter ein- 
inte durch Eid befestigen 6, 2; opi- 
lüonem, bestärken 3, 18; 6, 37; 8, 2; C. 3, 
82; insb. a) jmdm. Mut einsprechen, 
ttm ermutigen: alqm 5, 62; 7, 7. &8. 
77; C. 1, 22; 3, 64. 84; alqm spe 7, 67; 
G. 1, 14; 3, 69; aoimo (im Geiste) 5, 49; 
aoimum alcjas (= alqm) 1, 33; 4, 6; 7, 
89. 80; 8, 8; C. 2, 3G; se, sich ermutigen, 
lieh ermannen 2, 19; 6j 38 (tantnm, 1n- 
soweit'v, C. l, 14; se animo C. 2, 4; pari. 
«•■Araata« als A(hekt, ermutigt, 
b^herit: coDflnaador eiereitiie u 8, 
84. — 6) in derguten Gesinnung od. 
Treue bestärken: alqm ü. 1, 3. 15. 
39; S, 81. 78; civitatem 7, 54. — c) be- 
wahrheiten, bestätigentrmS, 11; 
C. 8, 16: hoc idem visum (sc. esse) C. 3, 
67. — a) mit Bestimmtheit erklä- 
ren, Teriichern: alqd alcui a2, 34; 
de re C. 8, 87; mit acc. c. inf. 1, 41; 2, 
16; 5, 3; 6, 6. 33; 7, 59; C. I, 30. 74; 2, 
27;S,86;jurejurando(eidlicb)5,27;7,66. 

•Mflens, Sj um, s. eonfidOb 

MBfifter, fessus sum, 2. (fateor),za- 
gestehen, eingestehen, nittaee;e. 
w/: 6,27; C. 1,84. 

MMflrae» a, um, s. configo. 

e«B-flftffro, 1. in Flammen nnf- 
gehen, verbrennen 5, 43.* 

••■fliet«, I. {intens, t. confligo), 'zu- 
sammemehlngen*. abtr.jMMf.eoDÜictari, 
bedrängt werden, an etw. schwer 
zu leiden haben, mit etw. schwer 
SU kämpfen haben: incommodis 5, 
86} inopi&a 1, 52; pestilentift a 2, 22; 
fitiis tempestatia & 8, 28; grnn aonoiin 
21/124. 

•M-fli^o, zi, ctum, 3. 'mgannnen* 

schlagen', dah. zusammenstofsen: t. 
Bchinen C 2, 6; iosb. im Kampfe zu- 
aammenstoTsen, zusammengera- 
ten, kämpfen: eumalquo 2, 6; 5, 19; 
7, 82; C. 1, 57; cum classe 2, 3; proe- 
lio 6, 15; in acie Af. 74; sub onere C. 1, 
66; ahsol. 8, 28; C. 1, 71; 2, 4. 

Mii-n«, 1. 'zusammenblasen', ttbtr. 
anfachen: bellum contiatur, entbrennt, 
bricht aus 8, 6; AI. 1. f 
1. confluo. 

«•■•■••( xi,3.zuBammenfliefi6n: 
«üfttt. jMHt. confliiens, nüs, m. Zmim- 



menfluCi: Mosae et Rheni 4, 15. — 2) 
übtr. T. lebend. Wesen, wohin zusam- 
■enetrdmen, in Menge eich ein* 
finden: ad alqm 7, 44. 

e«»>fagi«, fagi, 3. wohin seine Zu- 
flucht nehmen, sich flüchten: in 
^Tti 8, 6; in nnvei C. 8, 9; in montet 
C. 8, 95; ad alqm 8, 21; 1, 8. — 
2) zu etw. (als zu einem Schutzmittel) 
seineZuflttchtnehmen, sich wen- 
den: ad virtutMn Cll, 58; in idem nl- 
ejus H. I. 82. 

eaM-fkMl«» fadi, füsum, 8. 'zusam- 
mengielsen', abtr. a) JNM9. confundi, s i c h 
Termengen, sich konzentrieren: 
multitodine confusa 7, 76. — 6) in (In - 
Ordnung bringen, verwirren: 
agmen eenftunwi 8, 14. 

^mm'^r^t gessi, gestum, 3. zusam- 
mentragen, aufhäufen: vim salis 
C 2, 37; firumentom in praesidia.il/'. 21. 

— f te tt ci— , 8. (congero), satnm- 
mengehäuft, aufge8cliattflt:agger 
ex materia C. 2, 16.* 

••■SiteiMBvi, GescbttikanÖlfWein, 
GetceiÜB, dah. (weil diete Qeschenl» 
später gewöhnl. in Oelde gegeben wur> 
den) Geldgeschenk C. 8, 63 (padi 
Hoffmann).* 

«•■Stiitet grettos snn, 8. (gra- 
dier), zusammenkommen, zusam- 
mentreffen: in itinere (erg. cumOae- 
nre)4, 11; enm alquo, neh vereinigen 
6| 6; insb.feindL zusammentreffen, 
sich in einen Kampf einlafsen^ 
kämpfen: armis 1^ 36; cum aiquo 1, 
89. 40; 2, 28; proelio cum alquo 7, 65; 
ad dimicandum cum alquo H. 15; absul. 
1, 36; C. 1,40.47. — 2) zugleich mit 
ausziehen: legiones praesidio pabula- 
toribns congressae (*ram Sehnte jEftr*) 
C. 1, 40 (Nipperdey: egressae). 

cMgreMM, OS, das Zusammen- 
tref fen(im Kampfe), derAngri f f xir.25. 
31 ; priaun 0. 1, 48. 47; cum navibus 
8, 13. 

c*«iei» (coicio), jeci, jectom, 8. (ja- 
cio), (in Menge od. nut Qwwelt) w er f e n , 

schlendern, schiefsen: aggerem in 
munitiooem (auf die Gräben der Vertei- 
digungslinie) 7, 85; tela (in alqm) 1, 2G. 
46. 47; 2, 27; 8, 2; 4, 24; 6, 84. 58; C. I, 
79; intra vallam 5, 57; pila (iu bestes) 
1, 52; C. 3, 46; lapides (in murum) 2, 6; 
5, 43; 3, 4; sagittas intra multitudiucm 
C. 3, 60; alqm in flammam Af* 87; gla- 
dium in os, stofsen C. 3, 99; stramenta, 
Strohlagen auticgen(auf die Zelte) 8, 5. 

!^ eilends wohin bringen, werfen, 
treiben: equites intramunitionesul/'.6; 
alqm in vincul* (in Banden) 3, 9; 4, 27; 
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in ctteati l, 47; in ftigam 2, 28; 8, 6; 

4, 12; 6, 58; 6, 8; 7, 13. 62; C. 1, 82; 
2, 26; in locum 2, 16.28; milites in tccta, 
legen 8, 5; auxiiia in aciem, stellen 8, 
24*; tenues in gregem, anfiwhinen(».te- 
nuis) Äl. ■i9\ in levem armaturatn. unter 
die Leichtbewatfneteu stecken H. 22; 
se in oppidum, sich werfen Af, 87; ae in 
Signa, 8idi flachten za 6, 40; abtr. proe- 
)ium in noctem conicitur, zieht sich hiu- 
ein Af, 52; uaves io noctem coigectaei 
hineingeraten CS, 28, in timocemcoBid, 
l^eraten Af. 85; in terrorem conjectas, 
III Schrecken gesetzt Äf. 16. — 3) übtr. 
wohin richten: cuipam in alqm, die 
Schold auf jmd. werfen4, 27. (H r.eoicere 
7, 72 ; coicerent 2, 6; coieoemilt 9^ 23; 
4, 12; coiciuntur 7, 81). 

•onjeofa, 1. {freguetU, t. conicio)« 
mutmarsen, vernaten: nit ooß. c 
in f. a 8, 106.* 

«•njeeifir», ae, Mutmafsnng: oon- 
jecturä jndicare (nach Vemmtang) C. 3, 
78;eoi4eetncftooiiiequi,vermaten ^{.2 i ; 
conjecturamcapere ex re( schöpfen) 7,36. 

••iÖe«tit«ff A} um, 8. conicio. 

«•^ImctlM* ad», gemeioieheft- 
lieh, Tereint 6, 19.* 

coniunetuM, 3. verbunden, za sara- 
men hängend; muaitio Üumiai C. 3, üd ; 
tarres, «fleht aneiiMuider stehend AL 18; 
insb. V. Lokalitäten, angrenzend, an- 
8 1 0 Is e n d : civitates (regio) Oceano ö, 3 1. 
46; loca CAStris C. 1, 64; cAStra muro 
O. 2, 2&\ theatrum domui G. 3, 112. — 
2) übtr. a) durch Freundschaft od, Ver- 
wandtschaft verbunden, befreun- 
det, verwandt: propinquitatibus 2, 4 ; 
temiliaritate 8, 50; genus com düs frg,', 
homoaicui conjunctissimus, enj» verbun- 
den 8, 50 ; civitas popiüo iiomano, alliiert 
7, 33; oppidum. zngethan AL 47. ~ b) 
womit in VerbtBdangstehend, zu: 
sammenhängend: pancacumescuaa- 
tione conjuDcta ü. 1, 8. 

••■•jaBgo, nxi, nctnm, 8. ▼erbin- 
den, vereinigen: naves 7, 68; turres 
pontibu8 8, 9; ßubliras cum opere4, 17; 
navi aiteram C. 3, BD; naves cum castris 
miraitioneS, 11; ligiia(co]aiDellai)hiter 
sc C. 2, 2. 10; montem murus cum op- 
pido conjuDgit 1, 39; insulacum oppido 
coiyungitur C. 3, 112; pars Nili mari^ll. 
27; ermnes conjuncti iuter se 7,73; pons 
conjunctns oppido C. 1, 40 fs. habeo 1). 
«—2)nahe bringen: equumequoalgus, 
dicht herantreiben an 8,48; navibasoon- 
junctis, aneiiwider geraten JJ. 46. ~ 
8) Personen zu einem Verbände ver- 
einigen, verbinden: oppidanos sibi 
^ 82; se com alquo 2, 3; 3, 17; 4, 16; 



7f 88; O. 8, 97; civitateni (Senonlbas), 

einen Bundesstaat bilden mit 6, 8; jXMS. 
conjungi, sichverbindeD, sich vereinigen 
3, 11 ; cum alquo (i, 12; insb. a) militär. 
Truppen vereioigeD, zasammen- 
stoTven lassen: cohortes cum eser- 
citu CM, lö; 2, 17; exercitum (cumalquo ) 
0, 8, /b. ÖO; castra cum alquo AI. 64; 
alqm sibi, zu sich stofsen lafsen 8, 24; 
exercitu conjuucto (erg. sibi) C. 3, 34; 
se cum alquo, sich mit jmd. vereinigen, 
sich anschliersen, zu j mdnt stofsen 1,37; 
7, 39; a 3, 15. 30; se alcui 8, 27: ooo- 
juncti cum hiberuisö, 30; cum conorti- 
bus a 3, 88; coujuncti Aibicis C, i, 6; 
legiones se eonjungunt, schUeTsen sidh 
aneinander an 2, 20. — 6) jmd. f Qr sich 
gewinnen: alqm sibi C. 3, 21. — 4) 
iSchriftliches au tilgen, anknüpfen: 
pauca commentario 8, 48. — 5) eine Zeit 
mit einer anderen verbinden: noctem 
diei, die Kacht zum Tage hinzunehmen, 
zwischen Tag uud Nacht keinen Unter- 
schied machea (J. 8, 18. 6) nn u n t e r • 
brechen fortsetzen: cursumC. 3, 69. 

ooi^ ArAt io, Oq 18, /*. Ve r s c h w ö r u ng^ 
Komplott 3, 10; 5, 27; 6,44; co^jorar 
tionem laccrs^ Stiften 1, 2; 4» 80; cootin 
alqm 8, 23. 

ooB-J äro, 1. 'zugleich schwören', dah. 
insb. in Masse den Fahneneid lei- 
sten, zusammen vereidet werden 
7, 1 (nicht einzeln, wegen der drängen- 
den Uefahr). — 2) sich eidlich ver- 
binden, sich versehwüren 8, 28; 
contra alqm 2, 1. 3; mit ace. c. in f. 3, 
8; mit ut H. 26. 36; subsU coiyiirati. 
Verschworene AI. 62. 55. 

etaitovb B. coonitor. 

conjanx, figis, Ehewelb, Fran 

eoNl . • s. colL [7, 14. 

9mn»nUw, nlsos n. nizos smn, 8. 'mit 
aller Kraft sich aufstemmen', dah. em- 
porklimmen: in jugum C. 1, 46.* 

cönor, 1. unternehmen, versu- 
chen, beginnen: id 7,26 (comitif'weBn 
sie versuchten'); idem 1, 3; quicquam 1, 
19; alqd de eruptione (Versuch machen 
mit) Ü. 3, ob; mit in f. 1, 4. 5. 47; 2, 10; 
5, 64; a 1, 20; 2, 81; si (*ob') perrum- 
pere possent 1, 8; absol. 6, 4; 0. 1, 64; 
2, 6. 3u; subst. conatum, i, Unternehmen: 
couata perficere 1, 3. 

••np . . ., 8. comp. . . . 

conquAdro, 1. 'viereckig sein', dah. 
übtr. (gehörig) zu etw.passen: noncon- 
qoadrantibus snperlonims atque inte* 
quentiboB seriptis 8 jprf. (Koigeetiir fon 
Mr.) 

oon-qaieMeo, 6vi, etum, S.derRnhe 
pflegen, rasten a 1, 21; 8, 75; tnb 

4» 
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annis C. 1, 4X\ meiidie, MitUgsialie hal- 
ten 7, 46. 

■■■f ig#t ilvi, <Ilnm, A. (quaero)^ 
aafsnchen, aufsammeln, aufbrin- 
gen: cornua 6, 28; arma 1, 27; 7, 12; 
Inunentum C. 3, 42; pabulum ex aeUifi- 
cUl 8, 10; lintm 7, 60; naves 0. 1, 80; 
jamenta undiqne C. 1, 60; Uelvetios 1, 
28; quem quiaque notum habebat C. 1, 
74; mifitet (X 1, 18. 77; sagittarios, auf* 
bieten 7, U; folaptatei, trachten nach 
C, 3, 96. 

c«aialaitev, Oris, Werber ^2. 2.t 
••■MBgvMM, 8. blutSTer- 

wandt: homines C. 1,74; suhst. consan- 
guinei, Blutsfreunde, Stammyerwandte: 
necessarii et coosaiiguinei 1, 11: pro- 
irinqoi coDsanguineiqae 7, 77; natret 
conaanguineique 2,3; als EhremMUU 
xOmiacher Bundesgenossen 1, 33. 

••aacead«, di, sum, 3. (scando), anf 
(in) etw. steigen, etw. besteigen: 
▼allum 5, 39 ; navem 4, 23 ; C. 1 , 27 ; 2, 4 ; 
^6. 96. 101 ; classem Af, 10. 98; equnm 
& a 18: in um 5, 7 ; oteol. eioate^ 
a8,48. 

«•■•«ientlii, ae, M i t w i 8 s e n s c h a f t 
.12.63. — 2)Bewurätsein JJ. 4ö;pec- 
Citionim 4^. 28 ; facti, SchuldbewoditseiB 
8, 38; facinoris 5, 56; insb. bösesGe* 
wissen: animi C. 3, 60; Af. 31. 
■ eoB-aeliie«, scivi (scii), scitum, 3. s i c h 
SU etw. entiebliefaen, etw. aus freiem 
Entschlüsse ergreifen: sibi mortem, 
sich den Xod geben, sich entleiben 1, 4; 
9,22. 

«•■telii«, 3. mitwiiaend um etw., 

svhst. Mitschuldiger: caedis AI. 55. — 
2) aibi, sich bewuTst: ii\juriae 1, 14; 
lUt alMiäJDg. Frage 8, 44. 

••a-aeriba, p8i,ptum, 3. in eine Liste 
'aufzeichnen', dah. a) Soldaten aushe- 
ben: legionem 1, 10. 24; 2, 2; 5. 24; 6, 
82 ;' C. 1, 85; exercitus C. 1, 2; aülitei ez 
hibridis^/*. 19; (milites) conscripti 6, 39 ; 
C. 3, 61. — h) in die ScDatoreniiste auf- 
zeichnen: patres conscripti, 'Väter u. 
Anaerw&hlte', d. i. der Senat, da nach 
Vertreibung desTarquiniuSjWelcher viele 
Senatoren hatte ermorden lassen, der 
Senat ans dem Ritterstande ergänzt wor- 
den war 8^2. —2) niederschreiben, 
abfassen: litteras ^.•4»26;epistolAa 
Graecis litteris 5, 48. 

«•Micro, 1. (sacro), *heilig madien*, 
dalk weihen: statuam Caesarb O, 8» 
105; locus consecratus 6, 13. 17. 

«•Bscct«r, 1. {intens, t. consequor), 
eifrig Terfolgen, nachaetzen: 
alqm 3, 19. 26; 4, U; 6^ 68; 8» 8; a 1, 
i8*, naves 3, 16. 



••■mmI«, Onis, f, Übereinstim- 
mung, einstimmiger fintscblufs: 
libttiatii fiadicandae 7, 76.* 

«•■••mMis,Qs,E i n m ü t i g k e i t , E i n- 
stimmiglceit, Zustimmung, allge- 
meiner Beschlafs 7, 29; consensa 
oauiilinia,SB.21^;7, 4.15; a 2, 87. 102; 
summe coaisensu C. 2, 33; ex communi 
consensu 1. 80; omnium vestrum con- 
senia, nach eiBem fiberdnstioimendeift 
Urteila 7, 77. 

e«a-«catl«, sensi, sensum, 4. über- 
eiustimaien, einverstanden sein 
8, 8; 0. 1, 80; 2, 17; com alquo in odi» 
alcjus AI. 63; mit folg. nt, im Einver- 
ständnis beschliefsen (7.2, 20; insb. za 
einem Gewaltstreiche gemeinschaft- 
liche Sache machen, komplottie- 
ren: cum alquo 2, 3; 5, 29; AI. 57. — 
2) in Einlclang stehen, überein- 
stimmen: ToltuaconsentitcumeartioBe 

a 1, 19. 

eM.sitP«r>catus sum,3.m 1 1 f 0 1 g e n, 
nachfolgen, sich anschliefsen: 
alqm 4, 26; 6, 38; C. 1, 14; Sabsidio 
Af. 89; pars consequens procumbebat, 
seultte sicJi nachfolgend C. 2, 11; felici- 
tas alqm consequitur in re, begleitet d, 
81;a)feindl.Terfolgen,nachsetzen: 
alqm 3, 19; 8, 27; Äf. 70. 85. — &) der 
Zeit nach unmittelbar erfolgen, ein- 
treten: consequitur tempeätas 3, 29; 
tranqniUitas 5, 23; imber Af. 4,1^ 2) 
prägn. einholen, erreichen: agmen 
7, 88; 8, 28; C, 2, 35; 3, 75; copias 1, 13 ; 
praegreasoe C 8, 77; alqm 1, 53; 6, 43; 
(7. 1, 15. 64; alqm litterae consequuntor 
(erreicht, trifft) C. 3, 36; absol. nach- 
kommen C. 3, 106; dum conaequeretur 
8, 28 ; dalL ftbtr. a) erreiehea, erlan- 
gen: rem 2, 1; 7, 47; C. l, j^; prae- 
mium 1, 43; commodum 8, 21; auctori- 
tatem 4, IS; Imperium 7, 64; pleraque 
7, f 2; oteol sein Ziel enreidien AL 80; 
ex rebus largiter, grosse Vorteile er- 
zielen Af. 72. — b) mit dem Geiste er- 
reichen, dak aut fassen: conjecturä, 
vermuten AL 23. 

1. con-H^ro, serüi, sertum, 3. 'zusam- 
menreihen', dah. feindl. aneinander 
bringen: manum, handgemein werden 
a 1, 20; 71. 

2. coB-a^r«, sSvi, situm, 3. 'einpäan- 
zen',daL einlegen: stiliconaiti.^/'. 31.t 

•ra-eervr«, 1. bewahren, (unver- 
sehrt) erhalten, retten: aquilam CS, 
64; castellnm C. 3, 53; alqm ü, (s. 
in II, 7); C7. 1, 85; insb. jmdm. bcho- 
nnng angedeihen lassen, ihn be- 
gnadigen: alqm 2, 12. 15. 28. 31; 7, 
41; a 2» 22; 8» 27* 81. 98; civiUtem 2, 
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82; cooservatus est incolumis C7. 8, 11. 
— 2) beobachten, bewahren: jus 

legatorura 8, 16; fidem erga alqm C. 1 , 
84 \ ordinefi.Reih uod Glied halten C, 8,93. 

•mmldftrKiuH, adv. {comp«r, T.coil* 
siderate), bedächtiger, mit mehr 
Überlejfung: facere C. 3, 82 * 

«•■Hidiratu«, S. vorsicbtig, be* 
dächtig Äf. 73.t 

cmaMCr«, 1. in Augenschein 
nehmen, besichtigen: armaX/'.89.t 

CoBitidiuii, i, F., ein Krieger im Heere 
Oftcflrs l, 21. 22. — 2) C. Cons. Longna, 
Lepat des Scipio in Afrika C.2,23: Af. 3, 

4. 33. A?>. 76. 86. 93. — 8)C., Sohn de« 
vorigen Äf, 89. 

••■•■M«, Mdi, WNiim, 8. sich nie- 
dersetzen, seinen Sitz nehmen: 
in munitione pro castris 7, 89; insb. a) 
2u6ericht sitzen, Sitzung halten: 
in loco consecrato 6» 18. — b) dauernd 
Bich niederlassen, sich festset- 
X en: in ünibus 1, 81 ; 4, 8: in dvitatibus 
7, 77; in provindis C 3, 4; ibi 2, 4; 6, 
24. — c) militAr. Stellung nehmen, 
sich postieren, sich festsetzen, 
sich lagern 5,49; 6, 34; in alquo loco 
1, 49; 5, 9; hoc loco C 3, 61; in foro 
C. 2, 20; in castris C. 3, 7G; triois castris 
7, 66; Af. 67. 79; sub monte 1, 21. 48; 
aa ripas 1, 37; trans üamen 2, 16; ante 
oppianm 7, 79; longo ab castris 5, 47; 
longius ab oppido (ab munitionibus) G, 
35; 7, 79; intervalJo abSuburra C. 2, 38; 
hic7, 57; ubi6, 32; 7, 67; contra alqm, 
Jindm. gegenober 8, 17; contra caitta 

7, 58. 

cannilior, 1. Beratung halten, 
sich beraten, haec (hierüber) C. 1, 78; 
übwü C. h 19. 

eofiMilium. i, *Be ratung', dah.be- 
ratendeVersammlungl,40; CS, 82. 
88; alqm adhibere ad consflinm 7, 77; 
adhiberi nulle (= niilli) consilio 6; 13; 
Staatsrat C. 3, 16; Kriecrsrat 3, 31 ; C. 1, 
19. 67; 2, 32; 3, 86; consilium convocaro 

5, 3; 7, 60; C. 2, 80; advocare 8, 8; ha- 
bere (halten) 4, 14; AI 57; rem ad con- 
silium dtfcrre 3, 23; 5, 28. — 2) Rat als 
geistige Eigenschaft, Klugheit, Ein- 
sicht, klugeBerechnnng 8, 48; CAl, 
72; AI. 18, 32; virtus et consilium 4, 21 ; 
scientia et consilium Af.lO', ratio et con- 
silium, kluge Berechnung und wohl über- 
legter Plan 1, 40; aliquid cönsilii, einige 
Einsicht 3, 16; vir magni cönsilii 3, 5; 
V berlegui! g 5, 34 ; consilia cuj usquemodi, 
alle möglichen Kriegslisteu 7, 22. — 8) 
gefarster Rat, RatBchlufSfBeschlors, 
Plan, Anschlag, Absicht, Mafs- 
regel 1, 17; 5, 58; C. 1, 74; deorom 1, 



12; hostium 8, 7; belli 8, 1.47 (8.quaero); 
fugae C. 3, 102; pugnandi 8, 28; moni* 
tionis (Zweck) 8, 10; commune 1, 80; 8, 
8; 5« 6; C. 1, 38; 3, 78; subitum 8, 8; 
clande8ttnain7, 1 ; novum8,82(i.auctor); 
8, 88; magnom Af. 35; unam, einh^ 
lieber Kriegsplan 7, 29; id consilii, der- 
lei Plan 7, 5; quid sui sit consilii , was 
sein Plan (seine Absiebt) sei l, 21; 6, 7; 
ipsorum est consilium, es kommt auf 
ihren eigenen Beschlufs an 6,27; publico 
consilio, nach Beschlufs des Staates 5, 
1. M; 7, 43; regio consflift, neck #Ub 
Willen des Königs C. 3, 109; private 
consilio, für Privatzwecke C.B, 14; durch 
Privatübereinkunfi C. 1, 6; uno consilio, 
mit allgemeiner Zustimmung 0. 1, 20; 
sine consilio, ohne Absicht 7, 20; quo 
consilio, in welcher Absicht 1, 40; eo 
(hoc) consilio, ut, in der Absicht, dab 
1, 30. 48; 2, 9; 5, 49; 6, 42; C. 1, 70; 
3, 29; (ne) 7, 72; (si) Af 86; eonallima 
«•pcre od, Inlre, s. capio u. ineo: 
•nto «ilt I. otor 1; permanere (rem»- 
nere) in consilio 6, 40; 8, 89; Jk 44; 
consilium deponere C. 3, 103; consilio 
desistere 7, 26. — 4) Benehmen, Ver-. . - 
h alten: soperioris temporls 4, 91: — 
6) erteilter Kat, Ratschlag 2, 17; 7, 
77; Cl, 19; res est consilii, bedarf eines 
Rates 7, 38: quid mei consilii est, worin 
bestehtmeinRatT, 77; deconsilio aldas, 
anf jemandes Rat 7, 5; consilium dare 
5, 31 ; alcjus consilio uti (folgen) (7. 1, 56. 

eonnimilUt e, ganz ähnlich: mit 
dat. 2, 11; 5, 12; 6, 27. 

eon-iiiHto, stTti, 3. sich hinstellen, 
hintreten:ante suggestum Af. 44 ; mi- 
litär. sich aufstellen, Stellung neh- 
men, sich postieren C. 2, 26; spatio 
inter sc intermisso 5, 15; pari intervallo 
1, 43; in collibus 5, 17; in foro 7, 28; in 
castra 3, 26; in porta 6, 38; in jugo 6, 40; 
in munitionibus 6, 41; (in) loco 7, 61; 
C. 2, 33; in acie 1, 24; in sinistra parte 
acie aciei) 2, 23; in cornu 2, 23; 7,62; 
ad Signa 2, 21 ; in (sub) muro 2, 6; 7, 48; 
juxta 2, 26; ubi 8, 4: contra alqm C\8, 
89: in orbem, Qaarree formieren 5, 33; 
V. Reiterei 1, 43; ü. 1, 46; v. Schiflfen 
3, 18. 14; AI 21. — 2) stehen blei- 
ben, still Riehen: viatores consistere 
cogunt 4, 5; iusb. a) Halt machen, 
Rast macheu, standhalten, sich 
stellen, lagern 4. 25. 84^ 7, 62. 67; 
C. 1, 13; 3, 69; in locis superioribus 3, 6; 
C. 1, 65. 79; in monte C. 3, 97; in fioi- 
bos 8, 32; snb mnro C. 1» 45; sab castris 
C. 1, 41; ab extremo agmine 2, 11 (a. 
a 1, c)\ il)i C. 3, 9G; ubi 1, 13; 7, 49; 
prope oppidum C. 3, 13; ad medium spa- 
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tiiim C 8« 98; contra, tidi entgegenttd- 

len, die Spitze bieten 2, 17; inlestis si- 
gnis contra hosten), in Angriifskolonnen 
gegen den Feind Front machen 7, 51 ; in 
.«Boorii, Tor Anker bleiben C. 8, 28; ad 
ancoram(7.8, 102. — &) bleibend sich 
niederlassen, sich festsetzen: in 
Gallia 7, 37; nollo loco 8, 5; ibi nego- 
tiandi canaa 7, 8. 43; |»rope 6, 28. — 

frägn, Stand gewinnen, festen 
^na Caasen: in muro 2, 6; in fluctibos 
4, 24; in arido 4, 26; in litore AI. 17. — 
8) Qbtr. a) zum Stillstand kommen, 
stocken: administratio belli consistit 
C 2, 12. ^ 6) woraus (worin) bestellen: 
Icrio eomiittt es fugitivis H, 7; Tietm 
in lacte 6, 22 ; Tita in yenationiboi 6^ 21. 
— c) worauf beruhen, wovon abhän- 
gen: spes consistit in velis 3, 14; spes 
(eertamen) in virtate 2, 83 ; AI 15; iricto- 
ria in re O.S, III; fructus in die 7, 36; 
eventua diei in casu C. 2, 5; partes 
(irdinum in misericordia C. 1, 85 (8. 

••■•Itwa, a, nm, s. 2. consero. 

e«u«kriBiia,i,Ge8cliwi8terkind, 
.Tetter7, 76.» 

••■••lAtIvyOnis, /*. tröstlicher Zu- 
iprnch, Beruhigung 8, 38; AI. 8.t 

«mm^Mmrt 1. tröstend zuspre- 
eben, bernhigen: alqm i, 20; 5, 4. 
02; 7, 19. 29; 0. 3, US. 

«•■Hpectus, as, dasErblicken, der 
Anblick: Eomanorum 8, 15; patriae 
€12,7'; conq>ectom alcjaBperferre(ferre) 
7, 19; C. 3, 61; fogere 7, 30; in conspe- 
Ctum profcrre, vor Augen bringen 7, 48; 
Addncere (deduci) in conspectum alcjus, 
unter die Augen jmds. , in jmds. HAhe 
8, 8; C. 1, 22; Af. 46; in conspectum 
dare, zur Schau stellen M. 39; in con- 
apectum oppidi ae dare, Tor der Stadt er- 
scheinen jU.4; in couspectum venire, in 
Sicht kommen, sichtbar werden 4, 37; 
0. 2, 27; in conspectum alcjus (alcni) ve- 
nire, unter die Augen jmds. kommen, in 
jmds. Nabe kommen, jmds. ansichtig 
werden 4, 12; 8, 23. 27. '2J>. 48; C. 2, 32. 
8,109; in conspectum alcjus reverti, jmd. 
irieder unter die Augen treten (7.2,42; 
abire (discedere) e conspectu, aus dem 
Gesicht8kreise,au8 den Augen entschwin- 
den 6, 43; C. 2, 22: 3, 75; e conspectu 
xenorere, ans der Nike wegführen i , 25 
(sno, erg. equoi; se ex conspectu alcjus 
dcducerel^. 18; in conspectu esse, in 
SIdit sein 0. 2, 2G; in couspectu alcjus, 
Tor jmds. Augen, anpresichts jmds. 1, 11. 
51; 2, 25; 3, 14; 5, 45; 7,35. 80; 8,42: 
C. 3, 28. 71; in conspectu oppidi AI. 59; 
A 7. 8; in conspectu eastroram 8, 13^ 



IT. Ii. 16; in eonspectu patris (in Oegea- 
wart) 6, 18; in conspectu patcnti adver- 
sariorum, im oiTeopn Angesicht Af. 41; 
in conspectu suo ^/l 4; mons in eonspe- 
clQ ommnm eieelsissknuB, jm.gaaBCn 
Gesichtskreise C. 1 , 70; absoL in eon- 
spectu, vor aller Augen AI. 1 1. 

czi, ectnm, 3. (specio), a n- 
tichtigwerden, erblicken, sehen: 
alvn 1, 47; 2, 26; 3, 26; C. 1, G5; alqd 
2, 21 ; 5. 8; 6, 43; 1, 40; mit acc. c 
in f. 2, 24; C. 1, 69; mit oce. e. partie, 4, 
28. 26; 6,86; 0.8» 7a 

eenuyiocr, 1. zu Gesicht bekom- 
men, ansichtig werden, sehen: 
alqm 5, 9. 49; 7, 84; C. 1. 24; 2, 22; al^d 

1, 25; 6, 17. 39; C 2, 6; nostes pertem- 
tos 2, 27; qnae gererentur 2, 2«. 

«•■••pir»* 1., *zusammeniiaucben', 
flbtr. einmtttig sein, im Einklang 
handeln: pari, conspiratus, einmfitig 
0. 3, 46. — 2) im übeln Sinne, sich 
zusammenrotten, komplottieren 

8,ia 

«•■•t«Bter» adv. gleicbmafsig, 
einstimmig 2, 2. — 2) standhaft, 
mit Ausdauer, entteliloisenS, 25; 

8, 18. 19; constantius, mit grofser Uli* 
erschrockenheit 8, 13. 

csBataati», ae, Festigkeit, Aua- 
daaer,UnerschroekeaAeit,8tand* 

haftigkeit 1, 40; 7, 77; 8, 39; ax,6; 
oppugnandi AI. 26; virtutis 1{. 17. 

1. ••■«•tera«» strävi, Stratum, 3. 'be- 
l)reitem*, dah. mit etw. bedecken, be- 
legen: tigna cratibus 4, 17; C. 2, 15; 
paludem pontibns (mit Bohlen) 8, 14; 
contabulationem lateribus C. 2, 9 (sum- 
mam, 'oben'); tabemaeula caespitibos 
C. 3, 96; pontem, mit Brettern belegen 
8,9; naves oonstratae, mit Verdeck ver- 
sehen, bededct C. 2, 23. 3, 7. 27. 101. 
III; ^.11. 17. 

2. «•■üterna, 1. 'scheu machen\ dah. 
aufser Fassung bringen, bestürzt 
maeken: jwts. i, 19. — 2) heftig er- 
greifen, erregen: animo constemari 
7, 30. 

e«ii-8llpov 1. 'zusammenstopfen', dalu 
dicht zusammendrängen: se sub 

vallo 5, 43 (s. ut A, 3).* 
«•DMSitl, E. consisto u. consto. 
eoastitA«, tai, tatum,5.(statuo\ 'hin- 
steilen*, dah. a) Streitkräfte (in llrili u. 
Glied) aufstellen, sich aufstellen 
lassen: legionem 1, 43; iu locis supe- 
rioribus 7, 79; pro castris 1, 51; 7, 70; 
C. 3, 56: snb coUe 7, 49; contra bestes 
C. 1,42; m acic 2, 8; 4, 35; C. 3, 89; aciem 

2, 19 (s. ut A^ 1); 7, 67; 8, 14; C. 2, 41-, 
junenta in flnmine C. 1, 64; elephanto» 
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in ordineiii Af. 27; natei tdftnas ho- 

stibus AI. 14; ubi constitutus esset C. 8, 
86. — h) Halt machen lassen: signa 
legionis (d. i. die Legion) 7, 47; naves, 
beilegen iMseni, 28. 34. Sft; m nolem 
AI, 19. — 2) 'an eine bestimmte Stelle 
hinsetzen^ dab. a) jmd. wo seinen 
AVohnsitz nehmen lassen od. an* 
w e i 8 e n: ubi eos coostitaisset atqne esae 
voluisBet, wohin er sie würde versetzen 
und haben wollen 1, 13. — 6) Truppen 
s tationieren, wohin legen:praesidia 
in Katenis 7, 7; hibema in Belgis 4,88. 

— c) in einen Posten einsetzen: reges 
^.33; alqm . . . regem 4,21; 5,54^ prae- 
fectos, anstellen 7, 76. — 8) aniitef] e n , 
errichten: turres 2, 12. 30; 6, 29; 7, 
17; castella 2, 8; horrea C3, 42; aedi- 
ücia 8, 5; oppidum, gründen C. 1, 15; 

H. 8; tabemaculnn, raficblagen Af. i ; 
castra Af. 11 ; Ä 7. 8; übtr. pacem, zu- 
standcbringen A\. 63; imperia, Knegs- 
äniter errichten C. 1, 85 (in se, .«gegen 
ihn**); documeutnm, anbteUen ilf.54. — 
4) ^ordnend aufstellen', dah. eine feste 
Einrichtung geben, anordnen, or- 
ganisieren: res Af. 88 ; provinciam A\. 
65; H. 42; ordinem agminis, den Marsch 
ordnen 8,8; legiones, formieren 6, l; A\. 
34. 68; frenatos Af. 19; bis rebus consti- 
tutis, nach diesen Anordnungen 4, 23; 
69 5 ; 6, 5 ; 7, 9. 64 ; ea re constitttta 2, IL 

— 5) festsetzen, bestimmen, an- 
ordne n : res 3, 4; C 1, 38 ; tempus (rei) 
7, 2; C. 3, 19; diem 0. 8, 38; diom collo- 
quio 1,47; concilio 1,30; pognae 8,28; 
bnic rei 7, 64 ; die constituta, am festge- 
setzten Tage 1,4: poenam alcui 5, 1; 7, 
71 ; supplionm rei 6, 17; supplicium in 
alqm AL 41; praemia 6. 13; oppidum 
sibi praesidium 11. 32; £ibi modum Af. 
54; üe controversis, entscheiden 6, li>; 
mit nt 7, 78; C. 8, 1; mit t<. C. 1, 27; 
mit abhäng. Frage 5, 22; 7, 4. 37; quae 
lieri vellet C. 2, 44; absol. 4, 11; 7, 1; 
C. 3, 20; insb. a) festsetzen, verab« 
reden: diem cum legfltis 1, 8; ioter se 
quid agi placeat 7, 83; cum alquo con- 
stitutum habere U. 19.— h) den £nt- 
schlufs fassen, beschliedBen: alqd 

I, 5; 8, 53; his rebus con^^titntis 4, 13; 
6, 9; C. 3, 85; mit inf. 1, 3; 8, 1; 4, 19; 
5, 6; 6, 7. 9. 35; 8, 7. 24. 84; C. 1, 30. 
67; 2, 23; 8, 91 (sc dttre); mit aee. e. inf. 
gerundivi: eos rctinendos constituit, be- 
schlofs zurückzuhalten 7, 54; non prius 
agendum 7, 86; absol. 1, 49; C. 1, 65. — 
e)aeinen En tachluft erklären: mit 
inf 4,0,^1,19; crnstituerunt Optimum 
esse rcverti et . . . convenirent, erklär- 
ten . . . und bestimmten, da£s 2, 10. 



«•■-•I«« itYti, st&taruB, 1. 'dasteben, 

vorhanden sein', dah. a) zu stehen 
kommen, kosten, mit abl. des Prei- 
ses: quanto detrimento necesse ait con» 
BtareTietor!am,mit wie grorBemYerlniCe 

erkauft werden müsse 7, 19. — h) aus 
etw. bestehen: ex militibus C7. 3, 110; 
ex generibus C. 2, 36. — c) aul etw. be- 
ruhen, wovon abhingen: ineo 7, 21; 
in virtute C. 3, 89; in aTiena salu^e con- 
Btat periculum (d, i. die .\bwendung der 
Gefahr) 7, 84 ; salus constat eziguo tem- 
pore C. 3, 14. — 2)pfägH, *fea1kebepi?, 
dah. a) fortbestehen, unverändert 
bleiben: numerus constat 7, 35 ; iidem 
ordinea C, % 28. — b) standhaft sein, 
sich tren bleiben: officium in rem- 
publicam constat AI. 42. — e) EdIp 
Schlüsse, constat alcui. ea ateht feat 
be i jrodm., jmd. iat mit sich einig 8, 
14. — d) V. Thatsachen, feststehen, 
gewifs sein: nihil nobia constat, hier- 
über ist uns nichts äicherea bekannt 7, 
fi. — «) in der Annahme featatehen: 
constat mit acc. c. es gilt als gewila, 
ist allgemein bekannt, wird als sicher 
angenommen 3, 6. 9. 26; 6, 19. 25; 7, 
47; 8, 80; C. 1, 28. 48; 8, 68. 67. 106; 
Omnibus 4, 29; inter omnes praef 8. — 
/) übereinstimmen: constat inter ^ 
omnes, alle berichten übereinstimmend 
7, 44. (n. b. partes constitiaae in miseri- 
cordia C.l, 85 s unter consisto 3, c) 

conittrAtus, a« um, s. constemo. 

•ra-etrliigo, inzi, ietum, 3. znattt» 
menbinden, feaaeln: alqm Af,27.f 

con-Htrfio, xi, ctum, 3. 'zusammen- 
achichten'. dah. erbauen, errichten: 
yynm Af. 91. t 

eoDNueracIo, fSd, factum, 8. an etW. 
gewühneu: alqm mit inf. Af 73. t 

con-HueMCo, suevi, suetum, 8. (con- 
aoeaae » consuevisae), gewohnt wer- 
den, sich gewöhnen 1,33; pfr/. con- 
sucvi, gewohnt sein, pflegen, mit 
inf 1, 14. 36; 2. 14; C. 2, 40. 41; quod 
pleruroque acciuerc consuevit 3, 26; 5, 
'63 \ C. 3, 4 2; mit inf pass. 1, 43; 8, 8; 

äuo cousuerat intervallo, in der gewöhn- 
chen Entfernung 1, 22; pari, eonane- 
tna, gewöhnt, mit inf Af 73; II. 25. 

conMuetüdo, Inis, f. herkömm- 
liches Verfahren, Gewohnheit, 
Brauch: populi 1, 45; miUtaria .iZ. 66. 
75; naturac AI. 48; equestris proelii 8, 
12; bcllandi Af 73; largitionis AI A9; 
victus, Lebensweise (s. hic) 1, 31 ; itine- 
ria, Marachordnung 2, 17 (vgU 0. 1, 21); 
praeter consuetudincm, aufser Gewohn- 
heit 7, 61; C. 1, 19. 59; 3, 61; contra 
consuetudiuem 8, 50 ; con8uetudine,nach 
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Gewohnheit 6, 27; 7, 24; connotediM 
mia 2, 19. 32; 4, 12; C. 3, 79; consuetu- 
dioe populi 8, 23 ; consuetudine cotidiana 
C 1, 40; 2, 22; 3, 87; barban eomoe- 
tudine 2, 38; ex consuctudino l, 52; 4, 
82; ö, 58; consuetudo est mit inf. 4, 7; 
5, 41; mit folg. ut 1 43. 50; C. 1. 4S; 
J/. 65; est hee GaUkie eoBiaelBainii, 
dies ist der Gewohnheit der Gallier eigen 
4, 5; consuetudo fert (bringt mit sich) 
4» 32; 6,7; 8, 12; C, 1,61; se (alqm)ad- 
. dneeM in consoetudincm 4, 1 ; Jl/. 72; 
in consuetadinemrei venire, die Gewöhn* 
heit annehmen, sich an etw. gewöhnen 
C 8, WQiM, 8; a sua conauetudine dia- 
' cadere H. 29; insb. a) gewohnte Le- 
bengweise: Gallica 6, 14. — h) Ver- 
kehr, Umgang 5, 42; C3, 79; longin- 
qua 1, 47(8. multus) ; legationis, der innige 
Verkehr, den das Amt Binat Lflgataa 
mit sich brachte 8, 50. 
* ••asa#tat, a, um, s. consuesco. 

«obshI, ttlia, K on s al ; cooside aliq uo, 
während jmda. Konsulat 1, 40. C. 1, 32; 
rur Bezeichnung des Jahres: M.Messala 
et M. Pispne coss. (» cocsuübus) 1, 2; 
h&nfiger ahne et 1, G. 35; 4, 1; 5, l; 8, 
48; alqm pro consule rclinquere, als Pro- 
Iconnil Af, 97; qui ad urbem auot pro 
conealibus 0. 1, 5. 

MMUfeU, e, konsnlariach: pro- 
▼incia, In welche nach Verlauf semes 
Amtsiahres einKonsul als Prokonsul ge- 
•ehMb worde C. 1 , 6 : «iM. conaalaris Ji, 
gewaMner Konsul, Konsnlar C. 3, 82. 102. 

MMtttUtuM, as, Konsuiamt, Kon- 
sulat C. 1, 32. 85 (s. ex 6); petitio con- 
■olatas a 1, 22; in ennsulatn 1, 86; tn^ 
periore consulatu C. 3, 107 ; consulatum 
inire C. 1, 5; peracto consulatu (7. 1, 11. 

consülo, sülüi, sultum, 3. Eat pfle- 
gen, sich beraten: sortibus dejüquo 
1, 63; quid agant 7, 83; occasio consu- 
lendi5,29;j>rä^n.a)Beschlurs fassen, 
Ua&regeln ergreifen: ad summam 
rerum, mit Rücksicht auf das Ganze C. 
8, 51. — h) „Rat ertpilen", dah. für jmd. 
od. etw. Rat schaffen, äorge tra- 
gen, jmdm. helfen, auf etw. bedacht 
■ein: alcui 7, 88; saluti 5, 27; 7, 66; 
fortunis 7, 8; regno AI 24; >'itae, scho- 
nen 7, 12; C. 1, 85; timori, achten auf 
C. 1, 67; civitati, für d. Staat etwas thun 
6, 8; sibi, für sich sorgen, sich zu retten 
suchen 6, 31 ; 7, 50; (J. 2, 43; 3, 09; sibi 
minus commode, sein Interesse nicht ge- 
hörig berOcksichtigen frg.; euphemi- 
stisch: suae vitae durins, Hand an lidi 
legen C. 1, 22. 

1. eoBiiultö« ac^r. absichtlich, ge- 
fllBsentlich 6, 18. 87. 50; 7, 2a 



% «•■■«IC«, 1. (ttiieM«. Ton consolo]^ 
feifrig) Rat pflegen, sich beraten: 
dere6,53;7, 77;ai, 73. 

«•MMltui« i, Beachlnb: aena- 

tus, voligflitiger, durch Beistimmung der 
Volkstribunen sanktionierter Senatsbe- 
schluis 7, 1; C7. 1, 5. 6. 7; 3, 107; ex se- 
natus eenaolto (nolblge*) 8, 54. 55. (7. 
1, 14; 8, 82. 88; senatus consultum fa- 
cere in alqm^ zu jmds. Gunsten erlassen 
1, 43; senatus consuitum üt S, 64. 

••■••Am«, sumpsi, sumpilun, 8. 'rer- 
wendendjwegnehmen', dah.v erwenden, 
verbrauchen: parta .<!/'. 47; quod ha- 
bnenmt (ihfeYenftte', n&ml. für Cäsar) 
7, 17; tela, Terschiefsen O. 1, 46; tem* 

Sus in alqna re, Zeit auf etw. verwen- 
en 5» 11; 8» 26; G, 1, 27. 81; insb. a) 
aufsehrenslhimeDtam 6, 43; 7, 77; O. 
1,48; 3,47. 58; pabulum 7, 18; C. 1,40; 
fortunaa 1, 11. — b) t. d. Zeit, ver- 
bringeiLTeratreichen ias8en,jpas«. 
verstreiehen: a e i tate m 5, 4; parte« 
diei (temporis) 5, 9. 35. 58; 8, 46; dies 4, 
19; 8, 14; C. 1, 33; biduum in alqua re 
C. 1, 82; tempus alqua re (womit) 5, 31 ; 
612, 28;lti2. — 2)w egraffen, ver- 
nichten: multos pestilentia consumpsit 
(7. 8, 87; alqm ferro, niederstoiaen Af, 
94; consumi £une 7, 20; siti 6, 41; dam- 
mä C\ 2, 14;viribiiicoiiinmntia(erBchönft) 
C. 3, 93. 

••■•■«vg«f surrexi. surrectum, 3. 
aufstehen, ilch erheben 6, 23; C. 3, 

98; ex insidiis C 3, 37^ constügitur ex 
consilio, man erhebt aich vom Kiiegi- 
rate 5, 31. 
••»aMiatlto, Onis, f. Balkenlage: 

summa C. 2, 9; ad contabulationem, bis 
zur Balkenlage (Decke des erstenStock- 
werkes) C. 2, 9. 

— " t a h ito, 1. mit Brettern be- 
legen (um dadurch Stockwerke zu bil- 
den): turres 5, 40; prägn. murum torri- 
bus, mit TOrmen versehen 7, 22. 

«•Btagi«, onist f* (conthigo), Berüh- 
rung 6, 13.* 

ooBt&mine» l.'in Berührung bringen', 
dah. beflecken, entehren: hoapiunm 
scelere H. 16; contaninatni fiMuiore 7« 
43 ; scelere Af. 46. 

coii-t«M, xi, ctum, 3. bedecken, 
llberdecken: alqd 7. 85; capita scutis 
AfA7\ coria centonibus C.2, 10; muscu- 
lum lateribus C 2, 10; scapbas cratilms, 
schtitzen C. 3, 24; navcs, mit Verdeck 
versehen (7.2, 4; arma (durch Lederttber- 
sng) verwahren C. 2, 14. 

••■-tcuiBo, tempsi, temptum, 3. ge- 
ring achten, verachten: alqd C 1, 
85; al^n 6, 61; 0, 2, 5; pandtatein 8, & 
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12. 89; paH, eoBtemneiidai, vwftehtei»- 

wcrt: copiae C. 3, 110. 

eontemptio, Dnis, f, Geringscbät- 
zuD^, Yerachtang, mit gen. object.: 
nostri 5, 29; sut C. 2, 13; eontemptionem 
alcui atfcrre ad alqm(beijmd.) C. 3,90; 
venire alcui in eontemptionem, bei jmdm. 
in Verachtung geraten 8, 17; 5, 49. 

MtttMpdiM, OB, Geringschät- 
zung, Verachtung: exerritus AI 74-, 
coutemptui esse, zur Verachtung gerei- 
chen, verftehtlidi eneheiiien 2, 80. 
. Mia-fendo, di, tum, 8. „au8 allen 
Kräften spannen", dah. seine Kräfte 
A ufbieten, sich anstrengen CS, 40 
(contendeiii, *mit fieler AnelreDgung'); 
remis, angestrengt rudern 6, 8; mit inf. 
1, 53; 3, 15; 5, 21 ; C. 1, 58; alsol 7, 85; 
navigiom contendit, bietet alle Kraf t auf 
£7. 2y 22; insb. sich beeilen: ire, eilig 
mawchiercn 1, 10. 23; Af. 25. 33; iter 
&cere Af. 86; sappetias ire Af. 39. 41 ; 
reverti 8, 6; proficisci 4, 20; fugere Af. 
40. 68; collem petere Af. 50; auxilinm 
ferre C. 3. 36; wohin eilen, schleu- 
nigst aufbrechen, eiliff marschie- 
ren: in Italiam 1, 10. 88; m GalHam 1, 
7; Gergoviam 7, 88; Larisam C. 3, 96; 
domum 2, 24; in castra 4, 37; C. 2, 42; 
ad oppidum (castra, fiumen, pontem) 2, 
12. 19; 2, 9; 8, 27; ad alqm 1, 21; 2, 10; 
5, 9; 6, 30; huc 1, 38; eo 3, 11; 7, 48. 
87; eodem C. 2, 5; S, 78; ad occupan- 
dum Yesontionem 1, ^; ad alqm perse- 
qnendnm 8, SO; ad narem (losstormen) 
AI. 11. 20; ad pngnam H. 40; mit äbl. 
der begleitenden Kriegsmacht 2,7: 3, 
11; 6, 49; 0. 1, 70. — 2) sich eifrig 
bemühen, etw. zn erreichen su- 
chen, auf etw. hinarbeiten: id 4, 17; 
iinum vehemcntissime (dringen auf) 0. 8, 
17; se id contendere et laborare, ihr 
Streben und ihre Sorge gehe dahin 1,81; 
mit inf. AI. 6 ; H. 36 ; petere, eifrig bitten 
5, 6; ad salutem, sein iieil suchen, ver- 
maam, lich dorebznsehlagen 8, 3; ad 
vietMiam.nach dem Siege streben J7. 29; 
gitt^ pro alqo, sich beuiüben 8,50; dah. 
a) anf etw. dringen, etw. dringend 
▼erlangen,niit«)lg.ttt7,63; abalquo 
mit folg:, ne C.3, 97.-6) sich anstrengen 
eine Behauptung durchzusetzen, be- 
haupten, mit acc. cinf. 0, 37. 41. 43; 
JU, 67. — 3) mit jmdm. wetteifern, 
wettkämpfen, streiten: de locis (s. 
locus 2, Z>) 5, 44; inter se de potentatu 
1, 31; de priocipatu 5,3; 6, 1^; dah. a) 
kimpfend mit jmd. anbinden, slcli 
messen, kämpfen: cum alquo 1, 36; 
armis 1, 31; 4, 7; contra alqm 2, 13; co- 
piis cum alquo 5t 17; belle cum alquo 



7, 67; proelio (cum alqoo) 1,1. 4a 60; 2, 

9. 30; 3, 28; 5, 60; 8, 47; C. 1, 48: ab- 
sol. 7, 70; 8, 10. 48; virtute 1, 13; vi, 
Gewalt anwenden 4, 4. — 4) mit Worten 
streiten, rechten: dealquarecum 
alquo a 8, 80; inter ae de pnemüt OL 
8,82. 

•#iit«ntl«, Onis, Anstrengung, 
Eifer 8, 29; OL 1, 1; 8, III; contenüo 
et certamen, angestrengter Wettstreit 
5. 44; fit magna contentione proelium, 
«n hitziges Gefecht 8, 19; AI 11; con* 
tenti onem remitiere C. 2, 14.— 2) Streit 
Fehde, Kampf (in That u. Wort) 5, 19; 
7, 52} C. 2, 43; 3, 83; aequa 7, 48; de 
principatu 7, 39; qua oontentione, bei 
Gelegenheit dieser Gefechte 8, 13; sine 
contentione, ohne Kampf, ohne Schwert- 
streich 7, 58; conteutionestribuniciaeiU. 
65; contentiones habere com alqvol,44; 
componere AI. 63. 

eontentus, 3. sich begnügend, 
zufrieden mit etw.: alqua re 7,64. C. 
8, 10; hoc O. 8, 51; eo ü. 1, 32. 87. 

eon-terrSo, üi, Ttum, 2. in Schrek- 
ken setzen, einschachtern: wm, 
£r.22.81.t 

coii»<estor, 1. (zum Zeugen anrufend) 
beschwören: deos mit folg. ut 4,25.* 

c0M-tezo» texüi, textum, 3. zusam- 
menflechten: arandines Af, 47; tigna 
directs materiä, verbinden 4, 17; opus, 
schichtweise zusammensetzen 7, 23; 

frä^n. aus Flechtwerk bilden, 
leehten: alqd viminibos 6, 16; 0, 1, 
54; 2, 2. — 2) übtr. fortsetzen, • 
ganzen: commentarios Q prf. 

cuntii^nädo, önis, /'.(tignum), Über- 
bälkung: murorum C. 2, 15; Balken* 
werk, Gebälk C. 2, 9. AI 1. 

contig^B«, 1. mit Balken belegen 
C. 2, 15.* 

eontlnent, ntis (partie,y, eontineo), 

mit einem Gegcnst. zusammenhän- 
gend: Collis continens ripae C. 1, 54; 

d.Zeit, nnmittelbar darauffolgend: 
dies C. 8, 84. — 2) in sich zusammen- 
häDgend,ununterbrochen, fortlau- 
fend: paludes 3, 28; 6, 31 ; fiamma, aus- 
gedehnt 8, 15; Gallia, Festland Gallien 
5,20; labor 7, 24; C. 3, 63. 97; bella 6, 
11; continenti impetu, in einem Laufe, 
ohue abzusetzen 7, 28; subst, continens, 
tis, A Festland, Kontinent 4^27. 28. 
36; Ö. 3, 7; abl. continente 5, 8; 'conti- 
nenti 4, 31; 5, 2; 6, 8. 11. 13. 22. 23; C. 
3, 26. 87. — 3) enthaltsam, m&fsig: 
eontinentior in vita C. 1, SB. 

eonfinenter, adv. ununterbro- 
chen, ohne ünterlafs 1, 1. 26; 8) 5i 

a 1, 46. 
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MBtlMMtla» ae, das Anaichhalten 

bei LeidenschafteB, dab. Selbstb«- 
kvrrschuDg, MäCsigung 7, 52.* 

M«tiate, tioOi, teDtum, 2. (teaeoX 
verbindtad zaBammenhalten, Ter- 
binden: aediticia fornicibus AI. 1; tra- 
bes arte (eng) 7, 23; fundamenta lazis 
C. 2, 11; poDS oppidnm eoDtiiiet (mit 
dem jenseitigen Ufer) 7, 11; apger con- 
tinetnr, findet festen Halt C. 1, 25; 
Personen Zusammenbalten, bei 
^innadtr halten: ttilitM7,45; legio- 
nes ono in loco 7,10; manipulos ad signa 
6, S4; copias ibi C. 3, 51; naves C. 2, 
18; contiiieri imperio 2, 11. — 2) *um- 
fduieliiead znsammenbaltM^, dih. •) 
pass. coDtineri v. Lokalitäten, einge- 
schlossen werden, umgrenzt wer- 
den: montibus 3, 1; 4, 23; flomine 1, 1 ; 
promunturüs C. 2, SA. — > h) prägn. ein- 
scbliefsen, einengen: contineri loci 
natura 1, 2; angostüs C. 1, 48. — c) um- 
lagernd einfMehloiiea hnU«n, 
einscblieCsen: alqm aognstissime C. 
8, 45; hostes C. 3, 47; equitatum C. S, 
58; monitionibus contineri 7, 80; M, 41. 
— d) anfassen, einnehmen: mens 
spatium continet 1,38; bibema milibos 
passuum centumcontinentur, liefen bei- 
sammeuauf einer Strecke von 5, 24 ; übtr. 
MM. in etw. enthalten sein, worin 
bestehen: qao more cacrimonia conti- 
netnr7, 2. — 3) festhalten: &\qmAf. 
88; lateres C. 2, 10; navem (coputis), 
entern 8, 13 ; AI. 46 ; alqd animo, im Ge- 
dächtnis haben C. 1, 57; (lab. a) jomd. 
in einem Zustande erhalten: alqm in 
effido 8, U; 6, 8. 7; C. 1, 67; in aaici- 
tia 8, 49; in pace 8, 49. — b) Jead. 
irgendwo sich aufzuhalten nöti- 
gen, zurückbalten, (wo) halten: 
milites in eastris 4, 84; 6, 86 ; C. 1, 66; 3, 
80; in navibus Af. 1.7; intra castra 6, 
68; intra vallum C. 3, 76; intra munitio- 
nem 5, 57 ; exercitum eastris 1, 48; 2, 11 ; 
snos ad pontem M, 21 ; sab pellibns con- 
tineri, lagern 8, 29; sagittarii media acie 
continebantur (hielten, standen) C. 1,83; 
absol. acies continentur, man blieb in 
Schlachtordnung C 1,83; se continere^ 
sich wo aufhalten, sich wo halten, 
wo bleiben: suo loco (Stellung) 4, 34; 
6, 80; oppido 2, 30; eastris C. 3, 37; 
Bianitione AI 18; K. 20; colle 7, 19; 
?allo 5, 44; iutra muuitioues Af 41; in- 
tra Silvas in occuito, sich verborgen hal- 
ten 2, 18; bis sedibas (a L. aedibus), 
wohnen 6, 24. — 4) aufhalten, zu- 
rficlc halten: flumen alqm continet C. 
U 61; aquam operibus, zurückstauen 
a 8, 49; dah. a) In Schranken hal- 



ten, iaOeliorsam halten: dvitatea 

T, 87; regionem 8,46; Aeduos ezerciti- 
bos 8, 64; plebem animi aequitate ü, 22. 
— - &)zarfkckhalten: miUtes a proelio 
1, 16; adimicationibus ^.22; non con- 
tineri quin 8, 2; C. 2, 12. 

«•■tlBM» Ugi, tactom, 3. ^tanso)^ 
*berlUireB% dih. an etw. nnmittelbsr 
itoAen, eis wohin reichen, etw. be- 
rühren: trübes inter se contingunt 7, 
23; turris contiagit vallum 5, 43; agger 
monni 7, 24; pons ripas (oppidam)^ 
29; 7, 11 ; castra silvam C. 3, 66; ripae 
radices montis 1, 38; milites inter so 
contingunl, stehen miteinander in Yer* 
Undanf A 1,21; Helvii fines, grenzen 
an 7, 7; ades Yallnm contingit, lehnt 
sich an C.^3,&6. — 2) intrans, zutref- 
fen, eintreten: idqaodcontißit2£8; 
aleUf widerfahren, zu teil wer- 
den: res peacis eontigit 1, 43. 

— tiafcftSi», Cnis, /. ununterbro- 
chene Fortdftnwr: ksfafinB 8, 29.* 

1. o«BtfHiay«fo.«08leieh, aofort 

7, 42. 47. 

2. ••■ti«*«« 1. ohne Unterbre- 
ehnngfortietsen: opnsdiem nodem- 

qne C. 1, 62; iter nocte ac die C7. 3, 11. 
86. ~ 2) weiter ausdehneni fort- 
führen: opera AI. 61. 

raatlaftM, 8. ^zusammenhangend*, 
dah. unmittelbar aufeinander fol- 
gend: dies 1,48; 4,84; 5, 13; C. 3,106; 
mcommoda 7, 14. — 2) ununterbro- 
chen, unaofhdriieh: diniieatio8»41; 
itiuera AI 36. 

«•■Ii«* <tiü8|/. (aus conTcntioL öfifent- 
lieh bemiiene versaninlnng am Yd- 
kes od. Heeres C. 1, 17. 30; \10; con- 
tionem advocare 7, 52; C. 2, Si2; habere 
(halten) 6, 62; 7, 53. C. 2, 21. — 2) met- 
onym. Bede vor der Yeisanunlong: 
contionem habere (apud milites) C 8» 
73; Af. 88; H. 18; gram contiones in 
alqm habere C. 2, 18. 

«•■tUMr, 1. vor der Yersammlmg 
eine Rede halten, reden C 8, 21; 
apud milites C. 1, 7; 3, 6. 82. 

coB-ter««c«« torsi, tortum, 2. schwin- 
gend hemnMlteliea, schwingen: pilom 
viribus contortum Af. 16. 70. f 

«•■tri, adv. gegentlber .^60; 
insb. a) entgegen, zum Wider- 
stande H, 1; contra remigare AI. 46; 
consistere, sich entgegenstellen 2, 17; 
obviam contra venire, zum Angriff ent- 
gegenillefcen 7, 28; contra liceri, Gegen- 
gebot thun 1, 18. — b) im Gegenteil , 
hingegen 5, 31; 8,42; ü. 1, 71; at 
contra .Ai. 37.— c) entgegengesetzt, 
andere, aul folg. atque Cals') 4, 13; C7, 
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6t 12. — 2) praep. mit aee,: a) gegen - 
Uber, gegen: contra Uanm u 8, 28; 

contra eas regiones 3, 9; contra Gallias 
4, 20; contra castra 7, 58. 62; contra 
alquem 3,17; üens orare contra Caesa- 
rea coepit (^hingewendet zu') AI. 24; 
contra hostem, gegen den Feind hin C. 

1, 60. — ?>) feindl. gegen: contra ho- 
Btem proficisci (ire) 6, 7; 7, 67; conju- 
rare oootim iüqm 2, 1. 8; contra alqm 
armis contenderc farma ferre) 2» 13; C. 

2, 28. — c) im Widerspruch mit, 
gegen: contra natnram 8, 38; c. con- 
suetudinem 8, 50; c. voluntutem 4, 1; 7, 
35; c. exempla C. 1,6; c. religionem C. 
8, 28; c exspectationem 8, 40; c opinio- 
nem 8, 9; 6, 30; 7, 56; C. 1, 82; contra 
ea, dagegen 6, 29; C. 8, 74. 

confra-dico, xi, ctum, 8. Wider- 
spruch erheben, widersprechen 

a 1, 82.* 

eoB-tr&ho» xi, ctum, 3. znsammen- 

ziehen, zusammenbringen, ver- 
einigen: exercitum 7, 43; in unum lo- 
cum 1^ 34; cohortes ex regknilnit, ia 
sich ziehen C. 1, 15; navcs 4, 22 (con- 
tractis, näml. tot navibns); übtr. zu- 
wege bringen, zuziehen: bibi poe- 
nam 8, 22; aes alieaam, Schnlden maefaen 
AI 49. — 2) verengernd znsamroen- 
ziehen, verengern: castra 5, 49 (s. 
angnstiae); 7, 40. 

MBtTAriuH.S gegenüberliegend, 
j2:egenaber: tignahia 4, 17; Collis, auf 
der entgegengesetzten Seite 2. 18; C. 8, 
45; fn contraiiam partem, naeii der ent- 
gegengesetzten Seite hin C. 1,69; 3, 63; 
nach den entgegengesetzten Seiten (nach 
beiden Richtungen) bin 4, 17; tübtr. a) 
ent gegen gesetzt,kontraatiereod: 
genera (civitatum) C. 1, 61; ex contra- 
rio, im Gegesatz, im Ge^teil 7, SO. 
— h) feindlich entgegenstehend, 
feindlich: alcui if. 1.22. — c) nach- 
teilig, verderblich: otium C. 2, 30. 

coN«<rlbfio, büi, bütum, 8. 'zuteilen', 
dah. beiordnen, einverleiben: cum 
alqno, jemdm. 0, 1, 60.* 

coiitrövernia, ae, Streitigkeit, 
Streitfrage, Streit: magistratuum 7| 
89; de finilnu 6, 13 ; de principata C. 8, 
112; inter quos controversia est 7, 33; 
controversia de re infertur C. 1. 6(?; con- 
troversiam habere (inter se, cum alquo) 
5, 44; 7, 67; 0. 1, 87; cognoteere, unter- 
suchen 8, 46; componere C 1, 9; 3, 109; 
tollere C. roinuere 5, 26; 6,23; alero 
7, 82; res iu coutroversiaoi dtducitur 
7,68. 

eoatikcniUla» is. Zeltgenofit Ah 

I6.t 



«•■Ittbemlttai, i. gemeinschaft- 
Hchet Zelt (gewdbiilidi flir Sol- 
daten) C, 2, 29; 3, 76. 

oont&melia,ae,Ehrenkr&nknng, 
Beschimpfung, Schmach 1. 14: 0, 
1, 22. 28; Terbonun, SchmUureaen, 
Schimpfworte 5, 58 ; C. 3, 83 ; magna ver- 
borum contumeliä, in sehr schmähenden 
Worten C. S, 71 j per contumeliam, auf 
sehimpfliche Weise C. 1, 9: contumelii 
{abl. modi\ schimpflicher Weise C. 2, 
28; contumeliam accipere 6, 29; 7, 10; 

f»erferre 2, 14; alqd in suam contome- 
iam vertere (s. verto) 0, 2)fiMr. 
Ungemach 3, 13. 

«•■lamMiftau, 3. ehrenrQhriff. 
Bebrnftbend: voces, Schmtinrorte U, 
1,69.* 

eon-tando, tüdi, tQsum^ 8. zer- 
stofsen, zermalmen: radices C. 8, 
58.* 

con-v&lcHco, välui, 3. 'erstarken*, 
dah. au Macht gewinnen, kräftig 
aufkommen Af. 25. — 2) v. Kranken, 
Bich erholen, genesen 6, 36. 

convalUa, 18, f, Thal 8, 20; 6, 82; 

H. 25. 

coM-viiio, zi, ctum, 3. zusammen* 
fahren od. -bringen, einschaffen: 
frumentum 7, 74; C. 1, 48. 49; ezcastel- 
lis in urbem C. 1. 34; arbores C. 2, 16. 

MKvall«, Yelli, vnlBinn, 3. (dnrdi 
Zerren) losreifsen, herausreifBen: 
saxa vectibus (7. 2, 11; mnnitionem, ein- 
reifsen 8, 26. — 2) abtr. erschüttern, 
untergraben: gratiam alrjus 8, 60. 

conv^nae, ärum, m. zusamuea* 
gelaufenes Volk AI. 24.1 

con-vinio, veni, ventum, 4. zusam- 
menkommen, zuBammea eintref- 
fen, sich versammeln: ex provincia 

I, 8; ex hibernis 5, 28; undique 3, 17; 
iu unum locum 4, 19; (sich zusammen- 
dräugen) 8, 18; in oppidum 2, 12; ad 
oppidum 7, 48; ad ripam 1, 6; huc 4, 
11; eo 3, 16; ad alqm 1,30; 2, 6; 4, 30; 
ad clamorem ('auf das Geschrei*) 4, 37; 
in disciplinam 6, 14; milites ad sigua 
con venire juberc, einberufen 6, 1 ; absol, 

I, 7; 5, 50; 6, 3; dies convenitndi 5, 57; 
nanns convenfentes 8, 6; v. Scliiffeo 8, 

II. 14; 4, 23; C. 3, 47; brachia conve- 
niunt ad augulum, ticffen zusammen 
d. i. lehnen fcich au Af. 51 ; insb. a) ?. 
einem einzelnen, (bei der Versammlung) 
eintreffen, sich ein finden: addiem 
C. 2, 19; qui novissimus convenit 5, 56; 
quam in pai tom quisquc conveniat, wo* 
hin jeder zum Sammelplatse eilto solle 
6, 37. — /') mitkommen: in numero 
equitum 7, 39. — c) feindl. zusammen- 



Digitized by Google 



60 coaventus 



copia 



treffen, aafeinander itoben H. 

24. d) mit jmdni. (zufällig od. absicht- 
lich) zusammenkommen, jmd. tret- 
fen: alqm 1, 27; C. Ij 8. 22; 2, 89. — 
%prägifi. a) *sich vereinigen*, dafa. alqd 
convenit (inter aliquos), man kommt 
fibereio, man einigtsichüber etw.: 
eoBdittoie« ooDTeniont 0. 8, 10; tempo« 
inter eos convenerat 2, 19; quod con- 
▼enisset 1, 86; Signum, quod coDvcncrat, 
das verabredete Zeichen C. 1, 25; ut 
eoDranat, wie verabredet werden war 
8 23. — h) 'zusammenpassen', dah. 
übereinstimmen, wozu passen: na- 
turae AI. 24; oratio convenit cum per- 
fugis (— cum entkne perfugarum) C7. 
2, 39; officio convenit, es schläft in die 
Amtspflicht ein C. 8, 107; testimonium 
Ikcto coDveniens, entsprediend 8, 58. — 
A ittkommen, angemessen sein: 
aicui, für jmd. 0, 1, 86; Av>; mit ti^. 7, 
66; Af. 73. ^ . 

Mav«MtM, Ha, Zniammeuenft, 
Versammlung 1, 18, C. 1, 19; mili- 
tum 6, 48; insb. a) Gerichtstag (in 
den Provinzen durch die Statthalter^ 
die Aisiieii: coBientiis ageie, abhal- 
ten 1, 64; 6, 44; 7, 1; peraj^ere 5, 1. 2; 
metonym. Gerichtssprengel 8, 46. 
— b) Verein römischer Bürger in Kolo- 
aleenu. Provinzen, a n g e 8 i e d e 1 1 e B ü r- 
gergemeinde C 1, 14; 2, 19. 20. 36; 
§, 9. 21. 82. 40; civium Komanornm (J* 
8,29. 

«•■-vsfte» tl, mm, 8. umb eveg e n , 

umdrehen, umwenden: naves Af. 
68; equum, schwenken 8, 48; Af, 62. 70. 
75; cohortes, schwenken lanen Af. 17; 

Signa, die Feldzeichen umwenden, d, i. 
das Heer eine Schwenkung machen las- 
sen, die Front verändern Af. 18; con- 
fersa Signa inferre, mit einer Frontfer- 
änderung angreifen 1, 25; 2, 26; iter 
ccnvertere, auf d. Marsche umkehren 
1, 23; die Marschlinie ändern C. 2, 20; 
le convertere, sich umwenden, sich 
Khwenken Af. 70. 83; Kehrt machen, 
fliehen C. 1, 46; teraa convertere, sich 
eor Flacht weedeD C. l, 80; paucos no- 
stros, zum Weichen bringen, werfen 8, 
48; aciem in fugam, in die Flucht schla- 
gen 1, 52;|7a5S.converti, Kehrt machen, 
nch wenden 0. 1, 64 (conversos ee. no- 
stros); C. 3, 93; Af 84; conversis cobor- 
tibus (equiiihus) Af.M. 18; rctkx. con- 
vertere, umkehren Af. 9. — 2) wohin 
kehren, wenden, richten: naves in 
partem 3, 15; tigna contra vim ttuminis 
4, 17; iter in iiroviniiam 7, öG; materiam 
ad hostem ('nach dem Feinde zu') 3, 29; 
ligna ad hostem, dem Feinde die SUm 



Ueten 6, 8; multitudinem ad alqm (ga* 
gen) 5, 49; se ad alqm 5, 44; C. 3, 36: co- 
pias ad legiooes 8^ 26; simoiacrom se 
ad vahM eoovertit (7. d, 105;.aciet hoc 
conversa, gerichtet C. 2, 84; villos eon« 
versus in contrariam partem, fainllcgend, 
sekehrt Cl 8, 63. — 3) übtr. a) den 
BUek, die A ufl ne ri Bamlteit hinrieh- 
ten: os ad alqm 6, 39; mentes ab opere 
ad spectandum 11.25. — 6) verwen- 
den (zu einem Gebrauche): legiones ab 
itinere ad snampetentiam, vom Marsehe 
zur VergTölfierung seiner Macht ver- 
wenden C. 1, 4. — c) umändern: castra 
castris. Lager mit Lager vertauschen, 
futrüekend immer neue Lager auf* 
schlagen ü. 1, 81. — d) v. Gemüte, um- 
stimmen: mentemalcjns C. l,76^men- 
t6t eoBffime nnt i, U; in leitoveai 
converiii kt Furcht geraten Af. 40. 

convlelar, 1. SchmäJiredenAlll* 
ren, lästern M. 33.t 

e— ffiilBM,l,8cheltwort, Sehmft- 
hung a 1, 38; oeufido corr^era«lqm 

a 1, 2. 

Cewvlctolltavlfl , is, ein vornehmer 
Adner 7, 33. 83. 37. 42; acc. Convido- 
litavim 7, 55; abl. Convictolitavi 7, 57. 

o«n-viB««, vlci,victum,3. unwider- 
legbar darthnn, nachweisen: ava- 
ritiam 1, 40.* 

eon-vöe«, 1. zusammenrufen, be- 
rufen: omnes 7. 76; principes {ßd se) 1, 
16; 5, 4; oeatnnones 8, 5; adixmdUnm 
7, 14. 66; eottctiium 7, 20. 89; ceoiiliimi 
(Kriegsrat) 1, 40; 3, 3; 7, 60. 

«oii-v«lv«, volvi, völatum, 8. *bew&l- 
zen*, dah. bewickeln, umwickeln: 
testudinem omnibus rebus C. 2, 2.* 

con-^-vlB^r«, 1. (stark) verwan« 
den: alqm Af. 6. 7. 15. 39. 41. t 

eMriww ortu um, 4. pldtiHeh 
sich erheben, ausbrechen: coori- 
tur tempestas 4,28; 5, 10; 7,61; ü. 1,49 ; 
ventus 5, 43; imber 7, 27; bellum 3, 7. 

cöplA, ae (= coopia aus com u. 
ops). Fülle, hinlänglicher Vor- 
rat, Menge, Über! lu Ts: rerum 7, 
14; C. 8, 47; Iramenti 1, 3 ; pabuli 1, 16 *, 
aquae C. 8, 49; commeatus 7, 14; ünn 
5, 12; navium 4, 16; locorum 1, 30; co- 
piae rei frumentariae 2, 10: ex magna 
copia (sc. loemrom) l, 30; alcui copiam 
frumenti facere, jerod. reichlich mit Ge- 
treide versehen 1, 28; nu!l5 ferramen- 
torum copiÄjabl. abs.), bei dem Mangel 
an eisernen Weikzengen 6, 42; präffn. 
a)plur. Mittel, Hilfsmittel, HiltB- 
quellen 1, 3; <J, 15; 7, 54; copia iirbia 
AI. 13; Gallorum (Wohlstand) 1, 31; 
omlta ad copiim atqoe obos laigiri. 
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zum Bents n. maiuiigfiwIieB GdmmclL 

6,24. — h) Überflufs an Lebens- 
mitteln, Vorräte 4, 4; ü. 3, 49. 78; 
Af. 36. — 2) V. lebend. Wesen, Masse, 
Menge, Anzahl: pnncipum 1, 16; le- 
migum C. 2, 4; voluntariorom 5, SG; 
pecoris^ 7, oG; exire cum omnibus co- 
pUs, mit dem ganzen Volke, in Masse 
1, 2; insb. Trn^penmasse, Mann- 
schaft: ex omni copia 1, 48; augctar 
illis copia C, 1, 45; parva Af, 10; pe- 
destris 38; 12: 6; expedtt« Af. 80; 
plur. copiae, Truppen: ma<;aae (zahl- 
reiche) 5, 11; 7, 57; C. 3, 1Ü3; exerci- 
tus magnaeque copiae ('und zahlreicher 
Landsturm') 3, 17; totae O, 8, 44; par- 
vae 8, 10; exiguae C. 2, 39; tantulae 5, 
49; summac, gaoze Heeresmacht 5, 17; 
7, 41; nedestres 2, 17; terrestres ü. 3, 
10; pemtom 0, 8; armatonm 8, 14; ni- 
litum equitumque Af. 11; equitum j)e- 
ditumque C. 2, 40; equitatus peditatus- 
que 5, 47; 6, 7; 7, 5. 76; häufig bei 
Marschausdrücken der bloIlBe abl. (ohne 
cum) 2, 7. 19; 3, 11 ; 4, 24; 8» 10; a 1, 
41. 03. 70; 2, 38; 8. SO. 41. 

«•piftaaa« 8. reich an Vorräten, 
reich auageitattet, reich: provin- 
cia AI. 42; copiosior AI. 43; oppidurn 
copiosissimum 1, 23; agri 8,2; aquatio, 
reicblidiH. 8. 

Copenius, i, C, FlottenbefieUdiaber 
des Pomppjus C. 3, 5. 26. 

oöpüia, ae, 'Bindemittel', dab. En- 
terhaken 8, 18.* 

«Ör, cordis, n. Herz: alqd aicui est 
cordi, liegt amiierzen, ist teuer 6, 19." 

oörMB, adv. (com. u. os), ^Angesicht 
an Angencht', dab. iu eigener Per- 
son, persönlich: adesse 1, 82; nit 
eigenen Augen 5, 11; 6, 8. 

eorbifl» is, f. (selten m.)Eorb H. 6.t 

Core^»9 ae, die Insel Korfu im 
adriaiischen Meere C. 3, 3. 15. 16. 58. 
100; Corcyrae als Lokativ C, 8, 7. 8. 

GMttka, ae, Stadt hl Hispania Bae- 
tica, erste Kolonie der Römer in bpanif o, 
jetzt Cordova C. 2, 18Ci Jk4&.^6^. 
64; H. 2 ü: 32. Sa 

CMttlMMle» e, ans (in) Cordnba: 
convcntus AI. 57; legati£L2;alM.C(H^ 
dubcDses AI. 59. 60; H. 4-t 

Cornniendi«, e, zu Corfinium: 
dnamTiri C. I, 28; ignondnia €, % 82; 
suhst. Cortinienses U. 1, 21. 

Corfinium, i, Hauptstadt der Pe- 
ligner in bamnium, jetzt Ruinen bei Fo- 
polt im Neapolitanischend 1, 15—90. 
24 f. 34; 2, 28. 32; 3, 10. 

ettrinm, i, n. (dicke, haarlose) Haut, 
Fell,Leder7,22;ai,54;2,10;3,44. 



Cotaillia* MMiM od. GMnllto 

cafitra. Ort siidöstl. von Utica, wo der . 
iiltere P. Cornelius Siipio im zweiten 
puui&chcn Kriege sich verschanzte 0» % 
SS4. 25. 80. 87. 

Corn£liu8, i, P., Unterbefehlshaber 
des Scipio Af. 76. — 2) Baibus, vertrau- 
ter Freund Casars, schlofs sich nach 
dem Tode dieses an Octavian an o. 
wurde 40 v. Chr. Konsul 8 prf. — 8 
Baibus, Neli'e des vorigen 0. 3, 19. 

C«rDllleIiiM, i, Q., Cftsars Propritor 
in nijrricom AI. 42ü. 47. t 

e«rnu, US, Horn, Gehörn 6,26. 27 
ttbtr. a) Landspitze: portus frg.-^ 
b)Flttgel, Flanke des aufgestellten 
Heeres: dextrum 1, 52; 2, 23. 25; sini- 
strum 1, 52; 7, 62; der Flotte AI II. 14. 

eftrona, ae, Kranz. Krone: aurea 
il2.70; sob Corona vendere, alsSUafen 
YOrkaufen (weil Kriegsgefangene zum 
Verkaute wie Oi)fertiere bekränzt wur- 
den) 3, 16; übtr. a) ein von einer Men- 
schenmenge geseblosseoer Kreis: ho- 
stium Af. 17; coronae in modum Af. 70. 
— b) rings um einen Ort aufgestellte 
Belagerungsmannschaft, Trap- 
penlcrana 7, 72; H. 18. 

eorpuH, oris, n. Körper, Leib 1, 
25; Leichnam 2, 10; C, S, 69; übtr. o) 
Rnmpf, Gerippe eines Schiffes O, !• 
54. — 5) ein (gegliedertes) Ganzes: to- 
tum, das ganze Belagerungswerk 7, 72. 

Carriaa, i, Anfül^ der Bellovaken 

8, e. 7. 17«t 

corrIpYo, rTpüi, reptum, 3. (rapio), 
anpacken, (in Hast)ergrcifen: alqm 
sinistra AI. 52; res suas, zusammenraf- 
fen AI. 64; insb. (zur Gefangennahme) 
aufgreifen: alqm ü. 1, 66; 3, 109. — 
2) Übtr. jemd. herunterreifeen, hart 
mitnehmen: convicio^ilqm 0,1,2. 

fww6gth 1* (com u. rogoX dnreh 
Bitten zusammenbringen: ptCll* 
niam ad sumptus C. 3, 102!* 

«•rrmapo» rapi, ruptum, 8. (oon XU 
Tunipo), vernichten: munentum 7, 55. 
64. — 2) beschädigen, verderben: 
res Af. 43. 47; hordeum C. 2. 22; coria 
0.2, 10; j)ar*. comiptns als Adjekt.ver- 
dorben: corruplior aqua AI G; insb. 
a) den Kräften nach herunterbrin- 
gen, |>a««. herunterkommen: raacie 
O. 8, 58. — b) moralisGh verderben: 
timore corruptas^ angesteckt C. 3, 64. 

corfex, Icis, m. (iL/.) Rinde, Borke 
2, 33; ex arboribus C, 3, 49. 

Corui« i, llordwestwind6,7<fir. 
Chorusy* 

Caaa, ae, Stadt in Lukaaieo, im Ge- 
biete der Thuriner C. 8, 21^* 
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Gruentiis 



C«tA««a* i, das Gebiet von Cosa, 
einer Küstenstadt in Etrurien C. 1, 84.* 
Cath«, oniSf m, Hafen bei AdraniA- 

tnm in Byzacene Af. 62. 63. t 

eAdinanii«, '6. täglich: proelia 1, 

l: bcUaS, 26; iter ü. 3, 35; agger 7, 22; 

Mbor 8, 17; consuetudo C. 1, 40; 3, 86. 
2) gewöhnlich: interpres l, 19. 
eMidi«, odv. täglich 1, 16. 48-, C. 

1,26. 

C«tto, ae, M., Konsul 65 t. Ghr. 0, 1, 

6, 30. — 2) 8. Auriinculeju8.„ 
CTvtM» L ein Tornehmer Äduer 7,32. 

88.80.«7(A'. OotyslL 

Cttiy«, yos, thrakischer Fürst u. Ban« 
de^nosse des Pompejus C. 3, 4. 36. 

erMaitüdOflnis, /'.Dicke: parietum 
C 2, 8; Btipites feminis crassitudine 7, 
78; dayus digiti pollicis crassitudine 3, 
18; muri aenum pedum craaaitadine ü, 
2,16. 

OTMOTw, 8. dick, dicht: Bibiik 

erassissima H, 6.t 

Gr«MU9i,M.Licimu8 CrassusDives, 
IMomfir mit Otsar a. Pompejus, fiel (Hl 
T. Chr. im Partherkriege 1, 21; 4, 1; 8, 
B8: C. 8,81. — 2) P. Licinius, Sehndes 
Tnumvir, Legat C&sars 1. 52; 2, 34; 3, 

7. a 20 ff. ; 8, 46. — 8) M. Lieiniufl. 8oha 
des Triumvir, Quästor Casar8 5,2i.46; 
6, 6. — 4) 8. Otacilius. 

CTrsatlBai» i, ein Centurio Cäsars C. 
8,9L90. 

crJUCa, is, f. Flechtwerk, Fa- 
ichine, Hürde 4, 17; ö, 40; 7, 58. 79. 
8L 84; C. 1, 25. 27. 40; 2, 2. 15; 3, 46. 

erib«r» bra, brum, dicht neben- 
einanderbefindlich, häufig vor- 
handen: arbores 5, 9; rami 2, 17; ca- 
itella 2, 80; tnrres 8, 9; ereberrima ae- 
difida 5, 12. — 2) häufig sich wie- 
derholend, häufig: rumores 2, 1; 
nnntii 8, 19; exaursiones 2, 30; iegatio- 
nes 6, 2; eruptiones C. 2, 22; colloqnia 
C7. 8, 19; subsidia 7, 88; vulnera O. 3, 9; 
litterae 5, 45; C 3, 36; exploratores 
6^ IOl 

•r«brytia,ltii^ f. Häufigkeit: bei- 

lomm AI. 69. t 

er£br6, adv. wiederholentlich, 
häufig 7, 41 ; C. 1, 40. 45; 2, 83; cre- 
hrius 8, 17. 

erCditor, öris, Gläubiger C. 3, 1.* 
•rido, didi, ditum, 3. jmd. etw. an- 
▼ertraoen: w (euaque) alcni 6, 31 ; AI. 
63: insb. als Darlehn anvertrauen, dar- 
leihen: creditae pecuniae C. 3, 1. 20. 
— 2)jmdm. od.einerSacheY er trauen 
■ehenken, Olmoben beimessen, 
vertrauen: temere alcui C. 2,38; pa- 
mm alcui a 2, 31; tantum AL 24; quid 



(inwieweit) AI. 63; satis sibi ipsi AI. %\ 
promissis .47. 71. — 3) (auf fremde Au« 
tofiläthiii) erlauben, fär wuhrhal* 
ten: id qnod volunt 3, 18; quae yolnmas 
C. 2, 27; quicquam de atquo 8, 52; vis 
est credendttm, es ist kaum -zu glaubea 
5,98. dlflauben, dafttrhalten, 
meinen: mit ace. c. inf. 2, 33; 6, 8. 31; 
parenthetisch: credo, glaub' ich, ver- 
BMitlieht veU C. 8, 70; (ironisch) C, 2, 
31.82. 

er«M, I.Ter brennen: etqmS» 19; 
igui cremari 1, 4. 
€#•■■■■, •e,8ledtiB0a]HäTnHii- 

padana C. 1, 24 * 

erte, 1. schaffen, erzeugen: ve- 
ctigal creat odium AI. 56. — 2) zu einem 
Amte wählen, erwählen: magistra- 
ttts7, 32; alqm magistratum (coiisulem) 
7, 83; 8, 50; C. 8, 1; Tergobretos creatur 
tnnnus 1, 16. 

eripIlM, 08, Gerussel, CWklirr: 
gladiorum U. 31. f 

ercsce, crCvi, cretum, 8. wachsen, 
sunehmen? flnnen ereeeites nifÜNie, 
schwillt an 7, 55; annona crcvit, stieg 
C. 1, 52; Obtr. an Ansehen wachsen, 
emporkommen, steigen 1. 20. 

CrM«, ae, die jetzige Insel Kandia 
im mittelländ. Meere C. 3, 4. 5; Jl. 1. 

ersten, am (ain^. Cre3\ die Kreter, 
Bewohner der Insel Kreta, berühmt als 
Bogeasehfttaen: acc. Gretas 2. 7.* 

erlmea, lais, n. Beschuldigung, 
Vorwurf: arrogantiae 8 |>r/. f. 

efftoi«, is, M. Häftiitknar 0. 8, 9.'* 

CriMpn», 8. Mardns u. Sallostina. 

CrituiC"At«a» i, ein Toniehoier Aver- 
ner 7, 77.' 

«rtteMMUlefw aAr.niftrterroll Äf, 
46. t 

ertteiäta«, üs, Marter, marter- 
volle Hinrichtung: supplicium cum 
cmciatu Cmit Martern verbonden*, qual- 
voll) 6, 17; cruciatus edere in alqm 1, 
31; alqm alcui iu cruciatum dedere 7, 
71 ; per cruciatum interficere 2. 31 ; cum 
cruciatu neeai« 8, 46; erudatibus affici 
5,56; in summum cmdatum venire (ent^ 
gegengehen) 1, 31. 

«r8d8ii«,e,grantnm,8chonung8« 
los: rex yiz. 4i;.<iominetfe^a8; fttei- 
nu8 U. 15.t 

erftdilitM, ätis. /*. Grausamkeit, 
sehonungtoee Härte 1,82*. 7,77; 
naturae (des Cbankters) 8, 44; in uqnn 
re (7. 1, 32. 76. 

crädelitcr, adv. unbarmherzig, 
gehonungsloSfgrausam 1,81;7,88; 
crudelissime C. 1, 2; 3, 28. 

•rttMtMSbS. blutig: victoriawl/'.dl.t 
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«rt«9 cnirii, II. ünteriehenkel, 

Bein 6, 27; S, 18. 88. 

crux, cröciß, /".Kreuz: alqm in cruce 
auftigere Af. 66; in crucem tollere H. 
20. t. 

cttbiciln, i, frehUff emaeh Af. 

88. t 

cfibile,ifi, n. Lagerstätte, Lager 
6,27.* 

cfi|uMm6di, adü.Yon welcher Art? 
wie beschaffen? Af. 3L f 

eftjuMqnfaiMi (quisqoe o. modus), 
von jeder Art 7„ 22 (s. consilium 2); 
cujusquemodi genoii^ jeglicher Gattung 
Af. 19. 23. 36. 

«ilMBt Inis, n. Gipfel, Koppe: 
Alpium 8, 2.* 

culpn.ae, VerschulduBg, Schuld 
5, 52 j C. 3, 72; in culpa versari C. 8. 
110; colpam in alqm conicere 4,27; alqd 
culpae alqjiia tribnere O, g, 78; aiugaa> 
re Af 3. 

euUas,a8,'Abwartung\ 'Pflege', dah. 
in Bezieh, auf das äufsere Leboi, Le- 
benseinrichtung, Lebensweise 1, 

1. 81; 6, 19; 8, &; victus cultosque 
6» 24. 

l.ew»|»r«ip.niita&l.mit, sasam- 

men mit: cum copiis profidsci 4, 21; 
una esse cum alquo 2, 24; 5, 6; alqm 
secum habere 1, 8; qui com arano flont, 
jmds. Umgebung, Gefolge Af. 35. 57; 
insb. a) = et: cum reliq'ia Gallia = et 
reliquae Galiiae 1, 17; Kemis cum spe 
itnmom accessit 2, 7. b) com aliquo, 
unter jmds. Aufsicht, Kommando: cum 
Titurio 6, 1; vgl. 5, 17. 38; 8, 11. 46; C. 

2. 19; 3; 4. 110. — 2) versehen, ausge- 
stattet mit etwas: naves com exercitu 
Af 28; muliones c. cassidibus 7, 45; in- 
ermes c. intulis C. 2, 11; evocati c. te> 
Iis AI. 63; turres c tabolatis 0. 1 , 26; 
cum im perio, im Besitze des Oberbefehls , 
als Oberbefehlshaber 6. 1; C. 1, 31; Af 
97} alqm c. mandatis (litteris) mittere 

0. 1. 17. 24. — 8) zor Ans. der Qegen- 
•eitigkeit bei freund I. und feindl. Ver^ 
b&ltoissen: dicm constituere cum lega- 
ttei.8; cum alquo agere 1, 13.31; col- 
loqoi 1, 19; puguare 4, 24; coutendere 
5, 17; coupredi 1, 40; arma conferre C. 

1, 74; proelium committere 1, 15; bel- 
lum gerere 1, 1. — 4) gleichzeitig 
mit, unmittelbar nach: cum primo 
mane Af 62; cum prima Iure Af 95; 
cum nuniio, gleich mit Eintreffen des 
Boten, gleich nach erhaltener Botschaft 
5, 46; Af 12. — 5) zur Aug. der eine 
Handlung begleitenden Umstände, mit, 
anter: cum periculo 7, 74; magno 
(quanto) c penculo 1, 10. 17. 47; 5, 19; 



nagoo c. Btrepitn 2, 11 ; nniltis e. lacri- • 

mis 1, 20; summa c, lr\ude 5, 44; ccon- 
tumelia C. 2, 26; magna c. contumelia5, 
58; 7, 54; magno c. dolore 7, 15; C, 2, 
33; magno c. labore 8, 41; c honore 
aUjuo C. 1, 85; c. virtute interfici Af. 
94; c. cruciatu 5, 45; supplicium cum 
cruciatu, mit Martern verbunden, qual" 
voll 6, 17; magnis c. portoriii ('nidit 
ohne') 3, 1. 

2. eun» coty. A) coiy, temporaliSt 
wann, wenn, (damals) all, lut Indi- 
kai.: cum pronibent 1, 1; com adoleve- 
runt G, 18; c. ceperat 7, 35; cum vide- 
batur 1, 40; a venit 6, 12; haecc. facta 
sunt C. 8, 87; e. existimabor 0. 8, 18; 
cum primum s. primum; mit Konjunktiv 
a) wenn die Beschaffenheit eines Zeit- 
begriifs näher erklärt werden soll: tem- 
pus, com . . . superarent, eine ZMt ton 
der Art, dafs d. i. wo 6, 24 ; biduum, cum 
. . . oporteret (bis wann) 1, 23; quod erat 
insignc, cum . . . oporteret, was das Zei- 
eben (tür die Zeit) war, wenn man . . . 
mufte 2 , 20. — 6) mit Konjunktiv des 
imperf.VLplusopf. in der Erzählung (d.i 
in solchen NeDenefttaen, deren Haupt- 
satz ein historisches- Tempus enth&ltX 
als, nachdem: c. conaretur 1,4; c 
nuutiatui^ esset 1,7; (uac^ mehreren 
Worten des Satses 9, 16; 4, 28; 5, 23; 7, 
40; C. 3,31.47).— 2) im logischen Haupt- 
sätze mit vorangehenden jatn, \ix u. dgl., 
da, mit Indikativ des per f. u. praes, 
histor.: com procorreront 7, 26: c eo- 
gnoscunt C, 7; c. non dubitant 6, 8; c. 
proripiunt C. 2, 11 ; c. contendit Af 41 ; 
c. repente veniunt 8, 29; c. subito Af. 
61. — 3)zurBeseiGhiL einer wiederhol- 
ten HanülunjT, so ort als, jedesmal 
wenn, mit Indikativ (im üaoptsatse 
praes. od. imperf) 3, 14. 15; 4, 2. 17. 88; 
5, 19 35; 6, 13. 15. 16. 17. 19. 23. 27; 7, 
22; C. 1, 68. 79; 3, 44; mit Konjunktiv 

3. 12. 13; (removissent) 5, 16; 7. 16; 8. 
10; (proeocoiriiaent) 0. 2, 41 ; (daretor) 
C. 3, 47; cum , tum, wann • . , dann 
8, 18. 

B) conj. causal. mit Koi^junktiv: 1) v. 
Grunde, welchem die Folge entspricht, 

weil, da: cum iuflexissot 1, 25; cum 
pcteret 2, 1 1 ; cum dimicarctur 5, 16. — 
2) vom Grunde, welchem die Folge nicht 
entspricht, da doch, wfthrend da- 
gegen, obgleich, trotzdem, mit 
correspond. tarnen 1, 14; 4, 3; 7, 24. 62; 
8, 54; ohne tamcn: cum possent 1, 16; 
(pugnatum sit) 1, 26; vgl. 1, 35. 43; (he- 
beret) 2, 29; (consedisset) 3, 17; (babe- 
rent) 4, 12; (conicereut) 4, 24; (petissent) 

4, 27; (convenissent) 6, 8; (exstarent) 6, 
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18; (esset) 5, 40; (torrerentar) 5, 48; (ab- 
esset) 5, 53; (utantur) 6, 14; (consucs- 
sent) 7, 82; (vetareut) 7, 83; (defecisset) 
26; (TAhiinet) 8, 50; (miMrit) C. 1, 9; 
(viderentur) C. 1, 47; (quereretur) C. 2, 
44; (duxisset) C. 3, 7; (perfugerent) ü. 
3, 61; cum processerit, auch wenn er 
TOffgedmngca irftro 6» 86. — C) conj. 
■copulat: cum . . . tum, sowohl . . . als 
beeonders, nicht nur . . . sondern 
aach, einmal . . . und dann 3, 16; 

6, 4; 6, 80. 32; 7, 28; 8, 50; a 1« fia 
58; 2, 35; 3, 42. 40; cum . . . tum etiam 
2, 4; C. 1, 62; 8, 47. ÜO; cum • . . tum 
aaiiBe 5, 54; 7, 56; cum . . . tum piae- 
eipoa C. 8, 68; AI 75. 

eum^ae, s. quicumque. 

cümiü«, 1. aufhäufen: maltitudo 
comulatiir et oonddit ftUt hanfemreiie 
M. 31. t 

««BctAii«, Onis, f, das Zaudern, 
die Zögerung 3, 24; supenorum die- 
ram CwährenaP) 8, 18; in rebm fvw- 
dis AI 2. 

euiotor* 1. zögern, zaudern, 
sich bedenken 4, 25; C7. 1, 1; non 
esncUri quin 3, S8. 

euetuM, 3. (aus conjunctus), gesamt, 
ganz: Gallia 7, 10; equiutua G. 3, 8Ö; 
fhir, alle ineffeiamt» iftmtHche: 
oppida 2, 29 ; siiMf. cnncu 7, 11 ; concta, 
alles C. 3, 79. 

ettaMUfli, adv. keilförmig,inge- 
■ehlosaenen Massen 7, 38.* 

eftaia«, i, 'Keil', übtr. enggeschlos- 
sener Haufen, geschlossene Ko- 
lonne: hostium 8, 14; cuneum facere, 
lieh in Kolonne formieren 6, 40. 

eünicftiu0, i, 'Kaninchen^ übtr. un- 
terirdischer Gang, Mine 3. ^tl; 7, 
S4; S, 16b 20; tecti 8, 41 ; aperti, offene 
Gaierieen (welche tunnelartig gegen die 
Stadtmauer führten) 7. 22. 

cA«*, ae, Kape, Kübel 8, 42; C. 
9,11. 

eopfdS,a^t?. begierig, hitzig: cn- 
pidios, zu hitzig 8, 16; insequi 1, 15; 5, 
15; 8, 12; instare ö, 44; cupidissime ap- 
petere 1, 40; petere d 1, 85. — 2) mit 
Vergnügen, gern: capidissime C 1, 
15; 2, 20; Af. 35. 

« Apidit&s, ätis, 6 c g i e r d e , Ye r - 
ku^en: mit gen. object. (uach etw.): 
regni 1, 2. 9; laudis 7, 80; gloriae 7, 50; 
peconiae 6, 22 ; praedae 6, 34; pugnandi 
V. 3, 74; belli gerendi 1, 41 ; confidendi 
proelii 8, 28; insb. Kampfbegierde 

7, 62; Studium cupiditasque Af. 82. — 
2) Begeisterung lur jmd., Enthu- 
iiasmus 8, 51. 

«ttpidtto« 8. na€fa etir. b egi eri g, mit 



Corsas 

genit: pecoris 6. 85; rerorn noTSrnm 1, 
18; 5, 6; bellanai, kriegslustig 1, 2. — 
2) insb.kampfluätig: cupidiäsimis om- 
nibos (afti. a5t.), da alle sebr kämpf» 

lustig waren 7, 40. 

ettpio, ivi u. ii, ituro, 3. begehren, 
verlangen, wünschen: alqd summe 
C. 3, 15; mit in f. 2, 25; 3, 21; C. l, 18. 
65; 3, 67; absol 3, 19. 24. - 2) jmdm. 
zagethan sein, gewogen sein: al- 
cni 1« 18b 

•Av*«fo. (ans cni rei), zu welchem 
Zwecke, warum 1, 40. 44; 4, 16; 7, 37; 
C. 1, 32; 2, 82; cur amitteret, warum 
sollte er wrBeien C. 1, 72. 

ear», ae, Sorgfalt, Sorge, Be- 
mühung C. 2, 13; magna cum cura 7, 
65; alqd alcui est curae, imd. läist sich 
etw. angelegen sein 1, 83 ; naee-mihi-soBt 
curae, dies ist meine Sache I, lo. 

cftrati«» önis, f. •Besorgung', dah. 
Verwaltung: in coratione regni esse, 
mit der ReicasTenraltBng betraut sein 
C. 3, 104.* 

Cwriete» ae, kleine Insel im adriati- 
sehen Meere, der Hbomischen Küste 
gegenüber, jetzt VefjUa C. 3, 10.* 

Cnrieui, i, Stadt aaf der Insel Co- 
ricte a 8, 

CMtol», Onii, C. Seribenias, Yolkilri» 
bun u« Anhänger Cäsars 8, 52; C. 1, IX 
18. 30. 31 ; 2, 3. 23 ff.: Af. 19. 40. 

CiurlMiAaajt, 3. aes Curio: equi« 

CnrioMlItef.um, aremorischesYolk 
bei CorseuU in der Breti^ne 7, 75; ao6 
Cnriosolitas 2, 34j 8, 7. 

Cnritt«, i, a. YiUoi. 

«firo, 1. Sorge tragen, etw. be- 
sorgen, wofür sorgen: sagittas, uti 
HerwiAf. 20; mit occ. u. gerundiv.; ob- 
sides dandos, sorgen, dais Geiseln ge- 
geben werden 1, 19; vgl. 3, 11; 7, 37; 
oft dorch 'lassen' zu übersetzen: pon- 
tem fiwieiidnm corafe, Brflcke schliM[peii 
lassen 1, 13; vgl. 4, 29; 5, 1. 23. 58; 7- 
28. 31. 35. 55; C. I, 80; 2, 18; 3, 3* — 
2) heilen, kurieren C. 3, 18. 

•WFM« cttcorri, ennom, 3. laafen, 
e i 1 e n : quo 7, 24 ; ri vus palustn solo cur- 
rens, rinnend if. 29. 

carru«, os, Wagen 4, 33.* 

onrtiuM, OS, das Laufen , der(rasche) 
Lauf: Yehemens 8, 15; liber AI. 24; 
eqaorum 1,48; corsa incitato 2, 20; ma- 
gno cursu, in ToUem Laufe 3, 19; ma- 
gno cursu concitatus C. 1, 70; cursu in« 
citatus C. 1, 79; 3, 46; AI. 20; eodem 
cursu, ohne anzuhalten (7. 2. 35; eodem 
illo, quo venerant^ corsu, onne zu ver- 
scbnaaftn 6t 37; insb. a) t. fieiteniy 
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scliselle Bewegung Af. 15. — h) v. 
Scbiffen, Fahrt: in curau AI. 13. Af» 
G3; cursum perficere C 2, 3; conficere 
C. 3, 28-, duigere C. 3, 25; secundum 
cur8um habere C. 3,47; cursum tenere, 
Kurs halten 4, 2G. 28; 5, 5. 8; MO cur- 
SU decedere, vom Kurs abkommen C. 3, 
112; in medio cursu, in der Mitte der 
Fahrt, auf halbem Wege 5, IS. 

cuMpl«,Idi8, f. Stachel, Spitze O. 
2t 2.* 

caiitft4ia*ae,\Vache|Bewachung: 

nsVfum C. 8, 39; uil»i8 Ü. 1, 17; 2, 86; 

maritima C. 3, 17; custodiae causa, zur 
Bewachung C. 1, 14. 28; suae custodiae 
cau&a C. 1, 75; 2, 40; metonym. Wach- 
posten, Vedette 2,29; 4,4; 5,58; C. 
1, 59; 2, 13; 3, 61. 101 (8. certu8 2); cu- 
stodias ponere Af, 88; disponere 7, 27. 
65 ;.dedacere Ji.63. — 2) ttewahr sam , 



Haft C. 3, 104; alqm in custodiam cen- 
ioere fi. 26. 

cuMlödio, 4. bewachen, verwah- 
ren: ornamenta 28.— 2)bewachen, 
in Haft halten: alqm costodiendum 
timdere, bot Bewachung 6^ 4. 

eastös, odis, Wächter, Wache 1, 
53; 6, 6; 7,55. 78; C. 1, 22. — 2) Über- 
wacher, Aufseher ili. 4; custodes 
alcui ponere 1, 90i 

Cycl&dca lasulae» die cyklftdi* 

sehen Ins ein im ägäischen Meere, um 
die Insel Delos herumgruppiert C. 3, 8.* 

Cjrprma» i, A die Insel Cjpern an 
der Koste von KtetBaiien CL % 103; IiO> 
kativ a 8| 108. 

C^rCnae, &rum, Hauptstadt der Pro- 
vinz Cyrenaica aul der XlordkOste AXii- 
Icas a 3, ö.» ^'^ 



B.» Alikttrs« des Namens Dedmus. — 
'2) a d. ^ ante dien. ^ ^alpZaUiei- 

chen = 500. 

Jllaolt örum, thrakisches Volk in Sie- 
benbOrgen, Mmdaa u. Walachei 6, 25.* 

Dalin&tae, Srum, die Dalmatier, 
ilivriscbes Volk au der Ostküste des 
adiriatischen Meeres C. 8, 9.* 

UmMMlppna» s. Licinius. 

damno, 1. für schuldig erklä- 
ren, verurteilen: alqm ambitus C. 
3, 1; capitis, zum Tode tennrteileD C. 

3, 88. 110; eo nomine ('de&w egcu') C. 3, 
21; poenara sequi oportebat damnatum 
('wenn er verurteilt wurde') 1, 4; ezules 
damnatique 5, 55. 

daauiMM« i, Einbufse, Verlust: 
damuo cohortium ('mit Verlust') 6, 44.* 

U&nbviuM, i, die liouau 25.* 

IlMdtel, Onmi, Volk im Süden TOn 
Mocsia superior (Serbien) C. 3, 4.* 

d£» praep. mit all.., von . . . weg, 
von . . . her, von: de iinibas ezire 1, 
2; de oppidis demijsnre4, 19: von . . . 
herab: de muro jaccre (se ueicere) 2, 
32; 7, 24; C. 1. 18; de navibus desilire 

4, 24. — 2) V. o. Zeit^ noch wfthrend: 
de tertia vigilia 1, 12. 21. 40. 41; 5, 9; 
C. 1, Ü3. 64; 2, 30; de nocte C. 1. 51; 
de media nocte, mitten in der ^'acnt 2, 
7; 7, 45. 60. 88; C. 8, 02; de tempore, 
bei guter Zeit H. 23. — 3) im partitiv. 
binn, von: de exercitu 6, 42; C. 2, 35; 
^caphae de navibus Af. 2b; pauci de 



nostiis 1, 15; altermn de bis gensribm 

6,13. — 4)cau8al, wegen, um... wil- 
len, aus: qua de causa, aus diesem 
Grunde 1, 1; eadem de causa 2, 7; 3, 8; 
quaqne de causa 6, 23; leviore de causa 
7,4; bis (isdem) de causis C 1, 5. 81; 
multis (quibusdam) de causis 4, 16; 0, 
3, 6ü; quo de facto, deshalb Ja. 24. ~ 
5) nach, gemäfs: deconsilii senteotia 
C. 3, 16; de consilio, auf den Rat 7, 5. 
— 6) T. btülle der Kede u. des Denkens, 
von, ttber: dicere de re 1, 19; a^ere 
1, 34; C. 1, 22; referre C 1, 6; cogitare 
6, 2; 8, 3; scribere o, 13; loqui de alquo 
C. 2. 17. — 7) in Bezug auf. in be- 
treff, kinBichtlieb: spes oe bppn- 
gnando oppido 2, 10; incommodum de 
morte 5,53; res de mittcDdis legatis C, 
1, 33; res de morte, der Todesfall G, 19; 
fidem Benrare de alqua re 0, 86: onuüa 
de pace experiri C. 3, 57; alqd ae erup- 
tione couari C. 3, 5&; remitiere de cu- 
stodiis C. 3, 17; satisfacere de iojoriif 
1, 14: 5, 1; impetrare de re4, 13; 5, 36; 
C. I, 22; facere de oppuguatione 6, 27; 
timere de re 3, 3; 5, 57; C. 8. 27. 96; 
usu venire de alquo 7, 9 ; quae oe Drap- 
pete gesta sunt 8, 39; absol. de Fausto 
C. 1, 6; de iiD<^stiis C. 2, 17; de fuga 
C. 1. 20; de equitibus ^was betriflV) 7, 
6G ; üe levi armatura H, 7\ dab. bei ver5. 
ifcnticudi u. dcchiranäiy zur Bezcichn. 
des Objekts, s. addo, coguosco, credo, 
despero, dubito, peto, postulo, praecipio, 



£ieli«rt, Wdxt«rbii«h xa Jol. C«mw. & 'AaS. 
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nrovideo, recuso, sentio, spero. ~ 8) s. 
Bereidin. der Art u. Weise: de itnpro- 
viso, 00 versehen«, uoTermutet 2, 3: & 
92. 99; 7, 72. 

d««, ae, Göttin AI. 66. f 

d«b^o, büi, bltum, 2. (== dehibeo, r. 
hftbeo), 'weghaben', dah. schulden, 
lcli«laifr«eiB: pecttoiain C. 9,8l;fra« 
nentnm, zu eDtricbtcn haben 1, 17; 6, 
88; abfsol. Schuldner sein C'. 3, 20; übtr. 
•Uzu leisten) ▼erpflichtet sein: plus 
sibi jnris debcri ('febOlire') AI. 68; mit 
inf. sollen, müssen 1, 44. 45; 2, 27. 
88: C. 3, 10; Africam Tubero obtinere 
debebat (*h&tte sollen') C. 1, 30; non de- 
bere, nicht sollen, nicht dOurfen 1, 11; 
6, 42; 7,20. — 6) jemdm. etw. zn rer- 
danken kabeo, ihm wofOr ver- 
pflichtet lein: «Icoi onnto O» 9, 82; 
phurimom pro beneficiis 5, 27. 

tfiknu«, 1. lähmen, schwichen: 
nembra.^. I8.t 

MMinvCrii, Schnldiier C 8, 1. 2a 

M-eMo, cessi, cessum, 3. weg- 
gehen, abziehen, fortziehen: de 
parte agri 1, 31; de vallo, sich entfernen 
6, 43; suo cursu, Yom Kars abkommen 
O. 8. 112; iusb. a) abmarschieren, 
abziehen: de colle C. 1, 71; loco sa- 
periore 8, 9; inde (7. 1, 71; in Italiam 
M. 77; absol 1, 44. — b) ▼. Beamten, 
(nach Ablauf ihrer Ver waltun t^szoit) aus 
der Provinz abgehen 8,50. — c](erg. 
itTia) ins dem Wege gehen, aus- 
weichen: alcuie, IS. — d)prägn. (erg. 
de Tita) abscheiden, sterben 6, 19. 

dieea, zehn: decem novem 1, 8; 
daeem et oeto 4, 19. 

di-ocFRo, crPvi, cretiim, 3. (schieds- 
lichterlich) entscheiden 6, 13 (idem 
wiidem); C. 1, 35; insb. a) v. Behörden, 
anordneii, verordnen, bestim- 
men: quae vellet C. 1, 2; supplicatio- 
nem 2, 35: 4,38; quaestionem 7, 43; de 
fanperio, Beschlnfs fassen C. 1, 5; de- 
cretum est mit folg. Ko^jonktivsatze C 
1,7. — ft)eineMeinunprserkIärung 
abgeben (7. 1, 8. — c) jemdm. (durch 
BescUnfs) etw. zuerkennen, über- 
weisen: provincias privatis C. 1, 6. — 
d) beschliefsen, sich entschlie- 
fsen, mit inf. 4, 17; 5, 5. 53. — 2) mit 
Waffen entscheiden, bis snr Ent- 
scheidung kämpfen: inter se H. 41; 
contra vim hostium Af. 14; de hello, den 
Krieg durch ein entscheidendes Treffen 
endigen H. 5; absol. entscheidende 
Schlacht liefern C. 3, 41. 

d8-ecrto, 1. einen Entschei- 
dsngskampf liefern, auf Leben 
osdTod k&mpfen:(arniis)cmnalqao 



8, 7; (X 8, 19. 78; de summa reum AL 
16; pioelio 1, 50; 7, 77; C. 1,81; 8, 37. 
44. 51. 66. 86; pugnft 8,23: a6<oi 1,44; 
2, 10; 4, 19; C. 2,8. 

MMMim» as, das 'Weggehen', insb. 
der Abgan« eines Beamten aus der 
von ihm verwalteten Provinz 8, 49. — - 
2) Gewissem, das Znrflcktreten: 
aestns, die Ebbe 3, 13. 

Oe«eti«, ae, Stadt der Adner am 
Liger, jetzt Decize 7, 33.* 

Dc«Mia», i, Ii. Decid. Saza, ein Kel> 
tibcre, erhielt vom Cäsar das Bürger- 
recht u. worde später durch Antonias 
Statthalter von Syrien 0. 1, 66.« 

«««Mo, cIdi,&(cadoX kerabf alUa : 
equo 1, 48.* 

Oeeimiaii, i, C, ehemaliger Quästor 
n. Anhänger des Pompejus Af. 34. t 

IMciaiH«, i, römischer Vorname. 

tf#eiHHi(U.d«ettnittM,3. der zehnte: 
legio 1, 40; 2, 21; nubst decuma, ae, 
der sehnte Teil, der Zehnte (^AIh 
gäbe) Af. 93. 

decipi«. cepi, ceptnm, 3. (capioX 
Sregfangen', dah. (übtr. (durch heimliche 
Mittel) hintergehen, täuschen; 
alqm 1, 14; per colloquium C 1,85} per 
auctoritatem C, 8, 82. 

Af-^IAra, 1. erklären, verkün* 
digen 1, 50.* 

d««llvlM, e (divus), abhängig, ab- 
schassig: Collis 2, 18; locus 4, 33; 7, 
88. C. 1. 45 ; per decuve, ttber absebOsai- 
genBouen C. 8,45.61; haec declivia et 
devexa, diese abhängigen u. abschüssi- 
gen Partieen 7, 88 (ut, wie denn', da'). 

MellvItAmitis,^.Absckflssifkeit 
7, 85 (s. ad 8) • 

d^eretum, i, Entscheidung, Be- 
sch lufs, Verordnung einer Behörde: 
publicum AI. 68; hoc decreto. infolge 
dieses Beschlusses C. 3, 21; aecretum 
interponere 7, 34; decreto stare, sich 
dar fintscheidaug fügen 6, 13. 

di«a«a, ae, s. dMimns, a, um. 

d^cfimllnuM, 3. zur zehnten Le- 
gion gehörig: miles Af, lü; subst, 
deeamani, Soldaten der zennten Legion, 
Zehner A/. 16; //. 30. — 2)portadecu- 
maoa, das Hinterthor des Lagers, so 

genannt nach dem limes decumanus d. i. 
er um Abniessendenfnietator)bezeieh- 
neten Linie, auf welcher eine das La- 
t?er der Läii<je nach durchschoeideude 
50 Fufs breite Straise (via praetoria) 
angelegt wurde, die an der dem Feinde 
zugekehrten Seite in die porta praeto- 
ria, an der entgegengesetzten in die 
porta decumana auslief 2, 24; 8,25;6,37; 
a 8, 69. 78. 98; il/. 68. 
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di^eikrlo, onis, ein Dekurio, Be- 
fehlshaber einer Turim der Legiont- 
reiterei (von 33 Mann) 1, 23; Af. 29. — 
2) Mitdied des Senats in den Munici- 
pieUf i^olonieen u. Fräfekturen C. 1, 
18. 28. 

d£>earro, cücurri u. corri, cursum, 
8. herabiaufcn, herabeilen^ her- 
abstflrmen 3, 4; ex montibus in val- 
lern 3, 2 ; loeo superiore 8, 41; ad flumen 
2, IL); ad naves C. 1, 28. 2) wohin 
eilen 2, 21; V. Schiileo. hioaegeln, wo- 
bin einlaufen Af. 8. — 8) Obtr. an einer 
Matsregcl schreiten od. greifen: ad 
extremum senatus consultum C 1, 5. 

decumi», öuis, /*. Einfall, Über- 
fall 8, 24; deeorsiones liuere AL 43. f 

d^ourHUB, fls, 'das Herablaofen*, übtr. 
Abfall, Senkung: planiciei R. 29. f 

d6eAfi»t cussi, cussum, 8. (qoatio), 
fabscbatteln*, dah. herabverfen, 
vertreiben: praesidium Af. SO.f 

dedieu«, uns, n. Entehrung, Un- 
ehre, Schande: dedecori esse, zur 
Schande gereichen AI. 15; metonym« 
entehrende That: dedecus admittere 

4, 25: rei militaris, Waffenachande C7. 
8,64. 

di-dlae», didlci, 3. Terlernen: 

disciplinam C. 3, 110.* 

deditioiuH, 3. (aui Gnade u. Ungnade) 
ergeben, unterworfen 2, 17; ^^9; 

9vibst 1, 27. 44; 2, 32. 

deditio, önis, /. das Sichergeben, 
die Unterwerfung, Kapitulation 
1, 27; 2, t2; 6,22; 0. 8, 10. 28; HisiMUua- 
rura C 2, 32; a!qm invitare ad deJitio- 
nem 8, 19; Af. 80; deditione facta, nach 
erfolgter Unterwerfung 2, 33; 3, 3; in 
deditionem Tenire, sich untenrerfen 8, 
8. 9; 8, 31; C. 3, 99; deditionem subiro 
C. 1, 81; alqm iu ÜHditionem accipere, 
jemda. Unterwerfung annehmen 1, 23; 
2, 13; recipere 8, 21. 

dedttuM, a, um, s. dedo. 

d6-do, didi, ditum, 3. übergeben, 
ttberliefern, ausUefern: alqm (al* 
cai)4, 16; 7, 89; in cruciatam 7, 71; ho- 
Btibus ad supplicium, preisgeben 7, 26; 
oppidum C 3, 11; se (alcui). sich auf 
Gnade n. Ungnade ergeben, neb unter- 
werfen, kapitulieren 2, 23. 32; 3, 19. 27; 

5, 20. 21; 7, 13; C. 2. 22. 44; 3, 11,99; 
se suaque omnia ('sich mitilab u. Gut') 

2, 15; S, 16; incolnmitatem deditis pol- 
licctur (*wenn sie sich erpeben haben 
würden'; Q. 3, 28. — 2) übtr. ergeben, 
weihen, widmen: se amicitiae akjus 

3, 22; jxbt. deditus als Ai^ekt, einer 
Sache ergeben, befUsiea: leligio- 
nibas 6, 16. 



d8-dfte«,zi,ctum, 3. herabfuhren: 
alqm de rostrii (X 8, 21. — 2) wegf ab* 

ren, wegbringen: pecoraG, 10; seea 
conspectu alcjua II. 18; suoa ex as^ris 4, 
30; alqm ex reguo, entfernen AI. 83; 
insb. a) Truppen abfahren, wogzie* 
hen, ausrücken lassen, (von wo aus) 
an sich ziehen: exercitum (copias) 6, 
43; 7, 20. 86; 8, 49; ex regionibus 1, 44; 
ex Syria O. 3, 31; ex castellis 7,iB7; ex 
praesidiis 7, 87; C. 1, 12; 3, 65; de vallo 
5, 51 ; ab opere C. 2, 2G; 3, 69; ex opere 
C. 2, 13; Orieo C 3,31; praesidia, ein- 
ziehen 2, 33 ; 0. 8, 89. 78. — fr) t. Schif- 
fen, ins Meer bringen, vomStapel 
lassen 5, 2. 23; Af. 62. — cjKolo* 
nisten abführen, verpflansen 0, 1, 
14. — d)gewaltsam fortführen, weg- 
führen: navem ex navalibus O. 2, 3; 
Meloduno 7, 60; in portum G, 1, 36. — 
S) (V. einem Ausgangspunkte) wohin 
führen od. bringen: alqm ad forum 
a 1, 14; ad al.^ra 7, 23. 55; 8,44; C. 1, 
18; in conspectum alcjs G. 1, 22; insb. 
d) Truppen wohin iahren, martchio- 
ren lassen, einrücken lassen: in 
Galliam (in hibernacula etc.) 1, 51; % 
2. 35; 8, 46; C. 1, 32; 3, 31; ad alqm 5, 
27; in Aediios 8, 46. 54; in arcem prae- 
sidio (zur Besatzung) 0. 2, 19; praesidia 
eo C. 2, 18; naves üruadisium G. l, 30; 
impedimenta in eoUem 7, 68; magna 
multitudine deducti homines, die zahl- 
reich herbeigeführten Menschen R. 38. 
— h) wohin verlocken: iaaequum lo- 
enn A 8. 6. e) als Gattin suftth* 
ren: aliquam 5, 14 (quo =- ad quos\ — 
4) einen Bau fortführen: fossaa ab 
oppido in iocum A\. 33. — 5) Ubtr. a) 
jemd. wovon absiehe ü, abbringen: 
alqm ab oppu^aatione TT. 4; a pertina- 
cia J./". 86. — jemd. wozu bringen, 
bestimmen: ad eam sententiam2, 10; 
necessitate deduci AX. 61. — c) ver- 
leiten, verfübreo: alqm ad iniquam 
pugnaudi conditioaem G, 10; deductus 
ab alqno 0. 1, 7; praemio 7, 37. — d) in 
eine Lage bringen, versetzen: alqm 
(rem) in periculum 7, 50; 5, 31. G. 1, 19; 
alqm in amplitudinem, zu Macht u. An- 
Benen bringen 7, 51; rem ad amUt die 
Sache zum Kriege bringen G. 1, 4; rem 
ad otiam, friedlich beilegen G. 1, 5; rem 
eo, die Sache dahin bringen G. 1, 70; 
rem huc (eo), es so weit bringen G. 1, 
62; Ah Gl; res huc deducitur, wird da- 
hin zur Eatscheidung geführt G, 1, 83; 
deduci in cum casum, in den Fall kiMU- 
men 2, 31; deduci in extremum casna 
periculi, iu die äufserste Gefahr geraten 
ki. 7; res in eum locum deducnnUir, 
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•idMB inf dflB Fonkto S.7B\ tmin 

controversiam deducitur,es koouBtttbir 
ttoe Sache zum Streite 7, £3. 

UM»«» 1. Tom Wege abirren, 
-Afakonneii Jf. 8. 11. t 

dmtlYltl«(defetIg&tloX0Di8, f.Er- 
iChöpfung, AbmattuDg 3, 19; 8, 27. 

A#*ffttlg«(defetigo),l. erschöpfen: 
abmatten, ermüden: alqm labore 7, 
41-, itineribus C. 3, 85; in labore Af. 32; 
propter velocitatem Af. 71; defatig&ri 
diQtnmitate belli 1, 40; curta 7« 48; ex 
nausea 18 ; abioL defatinti 6^ 16; 7« 
86; C. S, 40. 

Mfecll«» önis, /. (deficio), Abfall, 
Empdrnng 8, 10; 5. 22. 26; 6, 3. 8; 7, 
4S; 8, 80 (8. prior); 0. 2, 13. 

difciido, di, sum, 8. 'wegstofsen\ 
dah. abhalten, abwehren: iaus C, 
2, 9; ignem 0. 2, 2 ; injuriaa C, 1, 7; tim 
suorum (Gewaltthat gegen die Ihrigen) 
C. 8, 110 (b. pro 3); bellum non inferre 
led defendere. keinenAngrifis-, sondern 
einen YerteidJgim^skrieg fuhren 1, 44; 
beUnm illatum, sich gegen einen An- 
griffskrieg verteidigen, defensiv verfah- 
ren 2, 29; 6,23. — 2) verteidigen, 
Bcbfttsen: oppidum 3, 16; castra 3,3; 
8, 9; causam 8, 52; alqm 1, 85; 5, 21; 
M manu (armis) 5, 7; 6, 84; se loco 6, 40; 
M ab alqno, gegen jemd. l, 11; 2, 31; 
C 1, 75; se a contumeiiis, gegen Belei* 
digUDgen C. 1, 22; alqm ab injuria, ge- 
Cen Gewaltthätigkeit 1. 31; 5, 20; Af. 
97; mkfdaoitöfmem ab inimitia C i, 7; 
Schutz gewähren gegen: ab incendiü7, 
28; ab ictu C. 3. 63; ab impetu C. 1, 25; 
abtd, Gegenwenr leisten 2, 33; C. 3, 40. 
88; paucis defendentibua, obgleieh nar 
wenige Gegenwehr leisteten 2, 12. 

dCfensio, Oois, /'. Verteidigung 
2, 7; urbia 7, 23; Ö. 2,7.36; castrorum 
ü. 8, M. — 2) Ve rt «idigmig, Recht- 
fertigung AI. 68. 

4if«Ba«r, Oris, Verteidiger 2, 6. 
12; 8, 4. 25; 5, 45; C. 8, 40; munitio- 
nis C. 8f 68; his defensoribus (ab/. ab8,\ 
durch deren Abwehr 4, 17. — 2) Ver- 
fechter: partium H. 35. 

M-ftro, tüli, lätum, ferre, hintra- 
gen, hinbringen: litteras (aqailam) 
ad alqm 5, 45. 48; C. 3, 64. — 2)pragn. 
(onwillkürlich) wohin fahren, wohin 
garaten lasten, pasa. wohin gera- 
ten: delatus in locum inferiorem 5, 44 ; 
in aerobes 7, 82 ; ad castra 6, 42 ; v. Schif- 
fen, wohin getrieben werden, ver- 
achlagen werden 4, 86; 6, 8; (7.8» 14. 
80; AI 9',Afii. 96; alqm fortuna lie- 
fert in potestatem alcjus Af 44. — 
8) Obtr. a) antragen, übertragen, 



ftbarg ehan; taperiam ad alqm 6, 2 ; 7, 
4; ff——»—» belli 2, 4; regnum alcui 5, 
6. — h) mflndl. od. schrifil. überbrin- 
gen, hinterbringen, berichten, 
anaaigen: rem 2, 17; alqd (ad al<qB> 
ö, 6. 26. 28; €, 7; 7, 17. 39; 8, 8; C. 3, 
30. 61. 68; mandata ad alqm 4, 27; C. 

I, 9; 8, 22; numerum, angeben C. 3, 59; 
rem ad cenailinni, vor den Kriei^nt 
bringen 8, 23: 5 , 28; ad magi Stratum, 
zur Kenntnis oerBeht^de bringen 6,20 ^ 
übsol. 2, 19. 

<8 f a — a ,8.(defotiaoor).er8ch ö p f t , 
ermatt et,-ermQdet: vuhieribua 1, 25; 
labore 7, 88; C. 1, 65; diuturnitate du- 

Snae 3, 4; malis C. 2, 22; Gallia prooüi 
efessa 8, 49; äbsol 7, 25. 41; C. l, 45. 
««fMisatio u. MfMig«* a..dfiäui- 
gatio 11. deiatigo. 

4HfMmf fid, ftctnnL 8. (fado), üiOk 
losmachen', dah. abfallen, abtrün- 
nig werden: ab alquo 2, 14; ab ami- 
ciüa 5, 3; 7, 39; äbsol. 3, 17; 5, 25; 7, 10 
(e. ne 2, o); 8, S6. 80. — 2) ausgehen, 
schwinden, fehlen, nicht ausrei- 
chen: deficit copia 6, 16; frons C. 3, 58; 
tempus ad bellum gerendum 4, 20; ma- 
teria, es fehlt an Hola 0. 2, 87; insb. 
a) schwach werden, entkräftet 
sein C7. 8, 2; non deficere comminus 
pngnando (dat.\ sich nicht schwach fei- 
gen für den Kampf C 2, 6; navis defi- 
cit, wird defekt J./. 13. — ö) den Mu t 
sinken lassen, mutlos werden: 
aaiao 7, 80; C. I, 19; 2, 43; 8, IIZ; 
absol C. 2, 31 ; metu ('aus Furcht') Af. 

II. — 3) transit. *verlassen',dah.jemdm. 
ausgehen, mangeln, fehlen, für 
jemol nicht anareichen: iriree defi- 
ciunt alqm 3, 5; 7, 50; C. 2, 41; 3, 99; 
omnia eum deficiunt, es fehlt ihm an 
allem 5, 88 (ut = ita ut, s. video 2, b)\ 
res fhimentaria deficit alqm 2, 10; pass. 
defici a viribus, verlassen werden C. 3, 
64; copü pabttli, Mangel an Futter lei- 
den 8, 8. 

tf#-flg«,ii,znm, 3. einfügen, ein- 
schlagen: tigna 4, 17: sudes C. 1,27; 
columelias in trabibus (;.2, 10; sub aqua 
defizae sudes 5, 18; alqm ad equum, 
heften an Af. 29; vfirutum in baiteo de> 
tigitur, bleibt haften 5, 44; asseres in 
terra defigebantur, schlugen ein C. 2, 2. 

dg-ftel», 4. 'abgrenaen', dah. fest- 
setsen, bestimmen: tempus 7, 83; 
locum 2f. 30; consulatum in annos ('auf 
Jahre hinaus') C\ 3, 82; mit abhäng. 
Frage C 1, 11. 

di-flflo, zi, xum, 3. abfliefsen: 
Rhenus dcfluit in plures partes 4, lO**" 

defftre, s. desum. 
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d<ffmita»e,mifii96tta1tet, liftfi« 

liek: JvmeEtnm 4, 2 -, opns 7, 23. 

dSformUfts, &tis, f. 'Härslichkeit', 
Qbtr. Schändlichkeit, Abscheu- 
lichkoit: rei 60. t 

L entstellen, Ternn- 
s t a 1 1 en: pfttria ineendüi deilonnate ilL 
24. t 

de-rbj^i*, fQgi, 3. 'davonfliehen^dah. 
etw. vermeiden, einer Sache aas- 
weicken: proelium C. 1. 82; mditam 
sermonemqne 6| 18; obMM. nusweiGken 

C. 1» 32. 

«Cgteftr«, 1. (degener), aas der 
Art ickUgen, ensarten: n moribos 

AI. 24. t 

de^r£d!or, p^ressus Bum, 3. (gradior), 
herabschreiten: procUvitatem Af. 
87. — 2) ftbiieken, wegrücken: e 
looD C. 1, 72. 

dg-^«t», 1. kostend Terinchen, 
kosten Ak 6.t 

diiefo» jeci, jectam, 3. (jacio), her- 
abwerfen, niederwerfen: tabellas 
de moro if. 19; cassidem de capite Af, 
16; se de moro, herabsprin^en C 1, 1&. 
H, 19; le pw munitiones, sieh Aber die 
Schanzen werfen 3, 26; deici eqoo 4, 12; 
in locum inferiorem, stürzen 44 {Er, 
d^atOB)! torrls (pars mnri) ddcitinr, 
stürzt ein C. 2, 22; H. 13; nayes dei^ 
ciendi operis, bestimmt zur Zerstörung 
des Werks 4, 17: quantum loci ruiois 
deieitar, so 'viel Raum dorek Einstan 
entsteht AI. 1; insb. a) d. Feind her- 
abwerfen, vertreiben: pracsidium 
7, 36; C. 3, 23; ex saltu C. 1. 37; de- 
feosores C. 8, 40; de colle Ajf. 69; ex 
munitione C. 3, 63 ; ranro 7, 23; planicie 
(= planiciei für ad planiciem) //. 24; 
loco ('aus der Stellung') 7, 51; H. 14; 
hinc 6, 40; pust collem Af. 18; de grada 
deici, zum Wanken gebracht werden AI. 
54. — h) pas8. deici v. Schiifen, wohin 
Terschlagen werden 4, 28. Osor- 
tem (erg; in uniam), das Los in die Wahl- 
ame werfen: sors alcjus deicitur, jemd. 
wird zur Verlosung zugelassen 6\ 1, 6. 
— d) pr&qn. tOtUdi niederwerfen, 
töten 2, 27; 4, 12; C. 1, 40; 3, 51; R, 
13. — 2) übtr. von eiw. verdrängen, 
jeniU. der Aussicht od. Hoffnung 
anf etw. beranken: principata 7, 63; 
spe (opinione) dejectas, indwHDfltnmig 
getäuscht 1. 8; 5, 48. 

dein, s. aeinde. 

dMaespe, adv. der Reihe nach, 

nach einander, hinter einander 
ö, 16; 7, 3. 23; C. 1, 25; 2, 82; 3, 9; re- 
liqiiis deinceps diebus hinter einander 



folgendfObneüaterkreekQng 8, 29 ; 5, 40; 

C. 3, 56. 

dilndt od.dCia, adv. hierauf, als- 
dann 4, 35; C. 1,64; primum . . . deinde 
1, 25; 2, i; 3, 20. 

1. dsjeotoa, 3. gesenkt, tieflie- 
gend: loca C. 1, 46.* 

2. dejeef at, as, Abschüssigkeit, 
Senkung: collis 2, 22; plur. dejeetoi 
lateris, abschüssiee Seiten 2, 8. 

Dcjot&rnn, i, Tetrarch des östlichen 
Oalatieo, wird durch Pompeias, dem er 
im mithridatischen Käege Hilfe gelei- 
stet hatte, Koui|^ von Kleinarmeoiea GL 
8, 4; AI. 34. 40. 67 iL 78. 

dd.lM«r, lapsoi MB, 8. ker ab- 
gleiten, herabrolUa: eopaedelap- 
sae C. 2, 

delättts, a, um. s. defero. 

ddleet», 1. (tnteii9. delicto), er* 
götzen, erfreuen: delectari re, an 
etw. yergnü<];cQ finden, Liebhaber fon 
etw. sein 4, 2; C. 3, 82. 

1. d ii ee i t w, a, um, s. deligo. 

2. deleefuii,üs/Auswahl\ dah. Aus- 
hebung der Soldaten C. 1, 25; pro- 
vindae 8, 54; delectam habere (halteo) 
6, 1; 7, 1. 4; 0. 1, 2. 6. 30; 2, 18; iasti- 
tuere C. 1, IG; conficere 6, 1. 

di-li|fo, 1. *an eine Person od. Sache 
verweisen', fibtr: 'zusekleben, aui* 
bürden: causam peccatf alBül 8, 22.t 

del^o, 5vi, Ctam, 2. vernichten, 
vertilgen, zerstören: urbem 0. 2, 
12; Itaitam.A/. 22; tnrpitadiaem tirtute, 
auslöschen 2, 27; memoria morte dcle- 
tur frg.\ v. Personen, aufreiben, ver- 
nichten: ho8te86, 36; 7,14; 8,37; cxcr- 
citnm 0. 87; C. 3, 70; copias 6, 41 ; 7, 88; 
cquitatura 8, 28. 

delibiro, 1. (libra, 'Wage'), reiflich 
erwägen, überlegen, beraten: 
rem 4, 9; 0, 1, 10; de re7, 15; 0.2,88; 
absol. 1, 7. 

d^iibro, 1. (über, *Bast'), abrin- 
den, abscb&leu: cacumina 7, 73.* 

deltetiiwv i (delinqno), Vergehen, 
Verbreeben: committere 7, 4.* 

1. d^li^, 1. anbinden, befesti- 
gen: navem ad adcoram 4, 29; 5, 9; ad 
tcrram C. 3, 39. 40; epistolam ad amen* 
tum 5, 48; uavicalara ad ripam 1, 63. — 
2) (chirurgisch) verbinden: saucioi 
Af. 21. 

2. deliffo, I§gi, Icctum, 3. (lego\ (als 
Taugiicbsiea) auslesen, auswählen: 
locum 4, 19 (hunc, 'als solchen' oi. 'da- 
zu*); 0. 1, 84: loenm domicilio ('zam 
Wohnsitze») 1, 30; 2, 29; castri8(*für das 
Lager') 1, 49; 2, 17. 18; 6, 10; 7, IG; 8, 7; 
colioquio 1, 31; sibi campum 8, 18; abja 
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1, 48; S, 18; dqn id tlqd 1, 3. 7, 36; 

iaooeoB bomines bincrei(für)7, 31 ; alqm 
ez copia It 48; aJqm ducem 8, 23; m»gi- 
ttrfttui 6, 28; delccti Mc cMtatibnt 7, 76 ; 

inib. Truppen auswähle n, ausheben 
4, 7; 8, 17; fabros rx irgioiiibus 5, 11; 
trmatOB ex fumiliis C. 3. 10b; o ilites ex 
centiirlis C 1, 64; ex omni numero 7, 88; 
defeoEores oppido 7, ]5;ilec(in miliabo- 
Diiium ex copiis delecta,au8 alleu Trup- 
pen anBgewftnlte Streiter 7, 21. 7\\part. 
dclce(«a all Adjekt., auserlesen: le- 
gio 1, 46; iranus 8, 12; Juventus 8, 8; 
centoriones 8, 23; militet C 3, 24; pe- 

«#IM«ac«,lTtüi\8.(IatcscoX tichvar- 

bergen: in silvis 4, 32 * 

JDclplil, OruD), Orakelstadt in Pbokis 
■m Fanaisus C. 3, 65.* 

Ddf«, tnded. n. des Delta in Un- 
ter&gypten, gebildetTondenMUsduDgea 
des ^ils AI. 27 (b a 1, c.'.t 

dcMCMtlftta«. UBTerttat: d, Thor« 
heit: sumn-iae afnid.tine est, ts seigt 
TOD der giöfsten Tborbeit 4, 13.* 

Mßmngmt si, sunt, 8. versenken: 
triramen AI. 25; pass. demert^i v. .Schif- 
fen, tergickcn, untergehen AI. 31. 64.1 
ü^mitm, mesEui, messum, 3. ab- 
BihaD: frumentom 4, 82.* 

d4-Ml(ro, 1. weggehen, absia* 
Leu, (iiicn Oit räumen: de (cx) (ppi- 
dis 4, 19; 8, 24; ex aediüciiü 4, 4; dili- 
genter denigratum est, der Abzug ist 
. Diit Sorgfalt ausgefübrt worden h, 7 , de- 
Digrandi causa, um seinen Pc^un zu 
verlasEeu 5, 43. 

M>ailBi«» 6i, QtQiDy'S. vermindern, 
rerringern: numerum C. 3, ?. <;7; vi- 
res C. 1, 62; copiae den)inutae 7, 31 73; 
lagiOBilitibnsdeniinuta AI 69. — 2) übtr. 
verringern, veimindern, schwä- 
chen: potentiam 1, 18; studja alcui C. 
31; nihil de Eua benevolentia, sein 
oUwoHen in nichts vt nnindam 7, 43 ; 
alqd de jare, das B echt in etwas scnmir 
lern 7, 83; de voluptate quicquani, d^m 
TergnOgen in etwas Albruth thuu 1, 53. 

MailBAti«, Onfs, f. *yer]ninderv.ng': 
deminutio capitis, tigentl. Veimindcriing 
der Rechtsfäbigkeit, der bürgerliche 
Tod (der auch durch Gciangen&chait 
aintrat) C. 2, 32.* 

d^ailMtiiMMiin^, adv. (suferL T. d^ 
mifiseX sehr demütig C. 1, b4.* 

«tateato, Onis, /. das Herablas- 
sen: storiarum, dia berabhlsganden 
Matten C. 2, 9.* 

d#Bla«iia, 3. 'gcseikl', dah. v. öit- 
liebkaitea, tlafliegend: Joca7»72i ^• 
3i 49; demisBiores ripaa AI 29. 



4i-mMmf mTs), miffnm, 3. hcrab^ 
lassen: anten)nasyl/.45: roatres de mu- 
ris per manua („verroittelbt der Hande*^ 
der ObrntahawifD) 7.47; caput, scnkan 
1, 32; corbe«, versenken H. 5; stipites 
buc, einschlagen 7, 73; sublicas in tcr- 
ram C. 3, 49; sjgna, seLken (nach Uofif- 
mann) C. 8, 69; arraa Af. 85; caatra ad 
ripas, binabverlepcn 8, 36. — 2) insb. 
Y. Trappen, se demittere, sich hinab- 
ziehen: iavallem 6,82; C. 1, 79; 2, 34; 
in ioiquom (aeonum) locum 6, 40; 7, 28. 
— 3) tibtr. se demittere, sich herab- 
stimmen: animo, hinsichtlich des JM utea 
d. i. to Mnft sinkan lassea 7, 29. 

d4Hi«» dempsi, demptum, 3. (emo)^ 
herabnehmen: epistolam 5, 48.* 

dC-B«a«tr«, 1. 'hinzeigen', dah. ge- 
nau angeben, beseiehiien: modum 
navium 5, 1; naves ejus generis, cujus 
supra demonstravimua, Schiffe der oben 
beschriebenen Art 5, 2. ^ 2) auf ctw. 
hindeuten, anfBarkaam machen, 
etw.anfflhren,erw&hnen: alqd6,25; 
7, 83; C 1, 81; 8» 4; de ouibus supra de- 
monstratnm est 4, 28; C. 1, 56; alqm 5, 
49; mit accc.inf. 1,11; 2,9. 17; 4, 27; 
5, l. 22; 6, 8; C 1, 8. 38; 2, 28; 3, 10; 
mit abhäng. Frage 4, 34; absol. ut supra 
(aata^ dtmoBStravimas 2, l. 22; 5. 3. 19; 
6, 29. 34; 7, 48; C. 1,31 ; ut supra demon- 
Stratum est C. 1, 39 48; 2, 34; 3, ß. 15. 

di-aiar«r, 1. aufhalten, verzö- 
gern: agmen C. 8, 76; Her S, 6; eniptio* 
nes, bindern C. 1, 81. 

Ai-mhuimt mövi, mötom, 2. entfer- 
nen, verdrängen: pass. C. 2, 32.* 

demum. adi\ vom J^intretan aiaea 
Falles nac h mehreren anderen, erst: eo 
die demum Af. bO; tum demum, da erst, 
nun erst 1, 17. 60. 61; 5, 33; Af. 18. 91. 

diüiriait, i, D c n a r , röm iscbe Si ! bcr- 
münze (ungt-lftbr 70 Pft neige) C. 1, 52.* 

äi-uig9, 1. rund abschlagen, be- 
Itimmt verweigern: alcnialqd l, 42; 
auxilia 8, 45; colloquia C. 1, 32. 

d»nl, ae, a i^en. denorum u. denum), 
je zehn 1, 43; 5, 14; dem quini, je luni- 
zehn B, 9. 

djniquj^, adv. endlich, erst C. I, 
5; multo denique die, erst am hoben 
Tage 1,22. — 2) zuletzt, endlich O, 
1, &5j 3, 72. 73; aut denique, oder doch 
am tndr, oder wenigstens 2, 33. — 3) 
ü be r b au pt, kurz, mit einem Worte 
1,40; 7, 28. 

dcnMaf.S.dichtgcdrängtfdieht: 
tanna Af. S.9; silva 3, 20; 4, 38; sepes 2, 
2:-; Hamma 8, 16; castra, dicht neben 
einander stehende Lager ^der einzelnen 
YOlkenehifteB) 7, 46. 
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Mimliafi«»0ni8, /lABkÜD d i g o n g, 
£ r k 1 irnngALQ^i perk»li,AiidrolitiDg 

C. 3, 9* 

de-nnati«, 1. (förmlicb, amtlich) ac- 
kfindigen, erkUreD: alcoi mit aee. 

c. in f. 1 , 36 (s. quod f, und ergänze vor 
dem Nachsalze neminem .. . contendisse 
die Worte: 'so möge er wiasen') 5, 54; 
mit nt, Weisung zugehen lasMB, aaffor- 
dem 6, 10; G, 2, 20; 3, 86. 

dtetto» jv. (»B de DO?o). V 0 n n e u e m, 
wieder: nrnnt denoo Ja, 85.t 

M^cllo, püU, pulsum^dL forttrei- 
ben, vertreiben: defensores vallo S, 
25; boatem loco (aus seiner Stellung) 7, 
48. 07; C. 3, 62; ab operibiiSiiL 62; Af. 
88; fiotr.a) vertreioen, abwenden: 
xnorbam 6, 17; periculnm AI. 42. — 
d) ab bringen: a consiliisdepalsus, ab- 
nisteben genötigt 0. 8, 78. 

de-p(>rdo, dTdi, dltum, 3. (einen Teil 
des Ganzen) verlieren, einbüfsen: 
nihil sui 1, 43; paucos ex suis 3, 26; tan- 
tum ejus opinionis, so viel von diesem 
Ruhme (der Unüberwiiidlichkeit) 5, 64. 

Ai'piriot Ti, hürus, Ire, zuGrnnde 
gehen, umkommen 7, 31; C. 3, 87; 
naves deperierant 5, 23. 

de-pöno, pösüi, pösitnm, 3. berab- 
legen, abnehmen: onera jumentis C7. 
1,80. — 2) ablegen, weglegen: in- 
Signüiill. 67; arma 4, 32; C. 3. 76; anna 
auxiliaque (Zeugma), die Waffen nieder- 
legen n. die Uillstruppen entlassen C 8, 
10; insb. zar YerwahruDg wo niederle- 
gen, onterbringen,WühininSicber- 
heitbringen: pecunias C. 3, 33; in pu- 
blico C. 1, 23; liberos (praedam) in Silvia 
4, 19; 6, 41 ; impedimentacitraRbenam 
2,29; obeides (tabulas) apudalqm, jradm, 
in Verwahrung geben 7, 63; C. 3, 103; 
Baucios, unierbringen C. 3, 78. — 8) übtr. 
a) ein Amt niederlegen: imperium 7, 
83; C7. 2, 32. — b) etw. aufgeben, einer 
Sache entsagen: memoriam rei 1, 14; 
C. 2, 28; spem 5, 19; consilium C. S, 103; 
cogitatiosem AI 12; solttdtiidinem Af. 
84 ; terrorem Af. 48; metum AI. 65. 

dA-p6pihlo» 1. verw&Bten, ver- 
heeren, ansplündero: agroi JET. 42.t 

M-pÖpfilor, 1. verwüsten, ver- 
heeren, ausplündern: agros 2, 7; 
fines 6, 42; 7, 64; 8, 24; regiooem 6, 88; 
pari. depopulatus|)w«*r. 1, 11; 7, 77. 

dC-porto, 1. fortschaffen, weg- 
bringen: Bua omnia 3, 12; frumentum 
in castra C. 1, 60; naves exercitum eo 
deportant 0. 1, 27. 

dt-poNoo, poposci, 3. (dringend) for- 
dorn, verlangen: naves sibi C. 1, 66; 
saluttm a dementia II. 17 ^ aibi id ma- 



neris C. 1, 57; deposcunt, qui . . . teelaat 
(Objektssatz), fordern Mann er ausweiche 
. . . 7. 1; absol. 8, 8; C. 3, 85; insb. die 
Auslieferung jmd^i. fordern: alqiB 
ad BoppUeiDiB €, 88 ; ad mortem 0. 8, itOl 

d^-poMtölo, 1. dringend fordern« 
verlangen: auxilia sibi if. l.f 

di-prav«, l.(pravus), 'veranstalten', 
fibtr. verderben, Torftlhren; alqm 
C. 1, 7 .• 

d^prCeatio« önis, /. (bittweise) Ab- 
le1inang:inertiae(*aQfiTrägheit')8i»f/;t 
deprj^cator, Oris, Fflraprecner, 

Fürbitter 6, 4; eo deprecatorc (oNL 
dbs.), durch seine Fürsprache 1. 9. 
«d-prftoMTt 1. dringend Ditttn, 

um etw flehen, bei jmdm. ffirbitten: 
alqm AI. 32; ab alquo (bei jmd.) mit folg. 
ut Af. 85; mit folg, ne AI 68. 69; vitam 
aibi, um aein Leboi bitten A f. 89; dtool. 
Bich aufs Bitten legen 4, 7; Fürbitte ein- 
legen AI. 68; um Schonuug u. Gnade 
bitten 6, 4. M. 35. — 2) 'wegbitten', dah. 
darcbBitten abzuwenden aaeben: 
mortem, um sein Leben bitten 7, 40; j^e- 
riculum, durch Vorstrllungen (von aiclQ 
abwenden C7. 1, 5^ uuum petere ac depre* 
cari, eins bäten sie ihnen nicht anzutnun 

2, 31; dah. sich etw. verbitten, etwaa 
zurückweisen: periculum.i.j. 57; ah- 
aol. depreeandi eanaa^mn Bitten dagegen 
einzulegen 5, 6. 

de-pr6hcndo u. d£-prcndo,di, snm, 

3. aufgreifen, auffangen: alqm 5, 
45. 58; 6, 30; C. 1, 13. 24; naves 7, 58; 
C. 1, 26. 36; 3, 101; Utteraa Ä 26. — 
2) überraschen, ttberfallen: alqm 
7, 52; C. 3, 75. 

diprin«, pressi, presaum, S.fpremo), 
niederdrücken: naves, in Grund boh- 
ren C. 1, 58; 2,6. 7; pass. deprimi, unter- 
sinken C. 2, 43; AI. 20. 21. — 2) in die 
Tiefe ffibren, tief graben: fossam 
8, 9. 40; pari, depressus als Adjeki, tief 
liegend: locus Af 51; vallia in altita- 
dinem, tief abfallend 8, 9. 

M'pmgn^f 1. heftif, anf Leben 
und Tod kämpfen: proeliis (ferro) in- 
ter se Af, 29. 94; ade instructa 7, 28; 
comminna A f, 7. 

dereotus, a, um, s. directof. 

derive, l.(rivus\ eine Flüfsiglreit ab- 
leiten: flumen fossis 40; aquam es 
flnmioe 7, 72; pars flmninia oerinta 
AI. 27. 

dC-rftfpo, 1. eig. 'ein Gesetz teilweii 
abschaffen', iibtr. etw. entziehen, ab- 
aprecben: alcai fldem 8, 28.* 

deNcendo, di, sum, 3 (scando\ her- 
ab steigen: ex cquis H. 4. 15; her ab- 
marschieren, sich herabziehen: 
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•X loeo Boperiore (io plaoiciem) C. S, 65. 
98; in aequom loeum 7, 53; in aequum 
^.60; praenipta ralle .^2.74. — 2) bildl. 
sich lu etw. (all »in Ictsten o. änfter- 
sten) rersteigcn, zu etw. schreiten, 
sich zu etw. entschliefsen, wo zn- 

8 reifen: adoomilinmS, 29; adsenten- 
am 7, 78; ad dimicandum H. 24. 26 , 
ad eztremum aaxilium (Hilfsmittel) C. 8. 
9} ad Tim atque arma 7, 33 ; quo (wozu) 
C, 1, 6. 81 (quo » ad qnas); ad snppli« 
daß, 16;adcontameIias,8ich erniedrigen 
zu C. 8, 83; ad omnia, nclisa allem for- 
stehen C. 1, 9. 

^■■•«■■■e,afl/daiHeiab8teigen\met- 
onym. der abwärts gehende Weg: 
eo 8} 4.0\pluT. 8, 40. t 

di-««la«o, sän a. sdi, scXtum. 3. ab - 
lallen, ab trannig werden: aoalqoo 
0. 1, 60; 2, 82. 

dg>aerlb«, psi, ptum, 3. 'bezeichnen', 
dah. als den auf jmd. kommenden Teil 
beftimmen, ausschreiben, aufer- 
legen : yecturai dTitatibua (7. 8» 42; pe- 
cunias AI. 61. 

ig 'eiee» aBctti, aeetom, 1. abi ehn ei- 
den: herbas C. 8, 58; aures 7, 4. 

dfi-sCr«, serüi, sertum, 3. 'von sich 
abreiheo', dah. einen Ort verlassen, 
ihn aufgeben: vicos 8, 6; caslella 2, 
29; Avaricum 7, SO; locum (Posten) 2, 
26; pari. de«erfan als Adjekt., ver- 
lassen, einsam: loca 5, 53. — 2}(trea- 
ke) jmd. verlassen, im Stiche las- 
sen: alqm 1, 45; 7, 40; C. 3, 13; exer- 
citum 0. 1, 76; jposs. deseri (ab alquo) 
6» 8. 84; 7, 2; C. 1, 13; 2, 30. 32; magna 
^arte militom C. 1, 16. — 8) ftotr. eiir. 
aufgeben, fahren lassen: suscpptum 
officium C. 3, 18; deserto proeiio exce- 
dere, den Kampf an^ben n. deoKampf- 
platz feriassen 2, 25 (ITr. deserto proeiio 
ezcedere acie); se, sich d. i seine Sache 
anheben C. 1, 75. 

«CMH«r, oris, 'Veilassei*, mOitibr. 
Ansreifser, Deserteur 6, 23.* 
Mscrtut, a, um, s. desero. 
disM^ro, 1. etw. vermissen, ver- 
langen, begehren: imperium (ab 
alquo) 7, 20; C. 3, 74; auxilium C. 1, 85; 
Oj^eram 7, 20; modestiam a milite 7, 52; 
mit acc c. inf. 4, 2 (quam quo, *als des- 
wegen weil'). — 2) (als fehlend) ver- 
missen: alqd C 3, 61; alqJ sui C 3, 98; 
alqd consuetudinis C 3, 9; milites C, S, 
71. 99: pass. desiderari, verloren ge- 
hen, feolen: navis desideratur 5, 23; 
C. 2, 7. 32; miles 7, 51; C. 1, 51; 3, 63; 
perpaucis desideratis quin cuocti cape- 
fentuv indem sehr wenige fefaltra. diafs 
alle geftmgen wnrdfla,'indem die Feinde 



bis auf sehr 
wurden 7, 11. 

de«Itfa,ae,Unthätigkeit,Ma88ig* 
gang g, 38.* 

d#-aig*o, 1. andeuten, bezeich- 
nen: alqm oratioae 1, 18; luxuriam C, 

3, 96. — 2) an einem Amte bestim- 
men: alqm consulem B., 2. 

d#»Ilio, sllOi, sultum, 4. (salio), he r - 
abspringen: denavibus4> 24; exnavi 
4, 26; ex essedis 4, 33 ; 6, 16. 17; ex equia 

4, 2; ad pedefi, auf die Foije d. L fon 
den Pferden springen 4, 12. 

di-aiM, sli, sltnm, 3. aufhören: 
mit inf. O. 8. 19; lefnonei desltae sunt 
in provincia naberi U. 42. 

dg-alato, stlti, stitum, 3. von etw. ab- 
stehen, ablassen, etw. zu thunauf- 
hören: denegotio^/'.4ö; adefensione 
C. 2, 12; conatu 1, 8; (7. 3, 26; nejrotio 

1, 46; C. 3, 112; oppugnatione ß, 39; 7, 
12; C. 2, 13; itinere 6, 11 (ifr. in itinere 
resistere); fugä 4, 12; consUio 7, 26; C. 
3, 21; sententiä 6, 4; pertinacis 1, 42; 
mit inf. 1, 63; 6» 2; 7, 17; C. 3» 36; ab- 
80L 3, 11; 7, 4. 

d«ape«t«a, as, Aussicht nach der 
Tiefe, Fe r n s i ch t (nach unten) : in castra 
7, 45 ; in mare 8, 14; ex op^ido in cam- 
pum 7, 79: ex onmiboseastns Cfon alles 
Punkten nes Lagers aus') 7, 80. — 2) flbtr, 
schroffer Abhang: plur. 2, 29. 

diapiraiio, Onis, /*. Hoffnungs- 
losigkeit, Verzweiflung an etw. 5, 
33; palutia 8, 43; C. 1, 5; pacis C. 1, 11 ; 
omoium ('an allem') C. 2, 31; ad summam 
desperationem pervenire C. 2, 42. — 
2) Tersweilelter Zustand, hoff- 
nungslose Lage: provinciae AI. 42; 
exercitus Af. 32. 

dg^pdfw» l.die Hoffnung aof etw. 
fahren lassen, an etw. verzweifeln, 
etw. aufgeben: a) de aiiqua re 1, 18. 
40; 7, 36. 85 ; 0. 2, 41; 3, 42. b) mit 
daki mäa fortonis, an semer Lage Ter- 
zweifeln 3, 12; sibi, an seiner Kettuni; 

7, 50. — c) mit acc. c. inf. 8, 24. — d) 
transit. (doch nur im abl. absol.): dcspe- 
rata salute, da er (man) an der Rettung 
verzweifelte, in dieser verzweifelten La^re 

8, 3; 5, 37; 6, 5; 7, Ö8; 8, 27; desperat! 
fugä (expu^atione, victonä, oppugna- 
tione) 4, 15; 6, 41; 7, 80; C. 3,9; despe- 
ratis auxiliis, ohne a'le Hoffnung auf C. 

2, 22 ; desperata re (rebus), weil sie am 
Erfolge verzweifelten 6,26; 2,24; despc- 
ratitonmibns rebus, da sie alles fdr ver- 
loren gaben 3, 26; desperatis campe- 
stribus iocisjweil sie die Hoffnung auf- 
gaben, diewerfce in der Ebene an er- 
stonnen 7, 86; pairt «eepevntae ab 
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Adjekt. V. Personen, Ttriweifolt, 

tollkühn 7, 3. 

döapiei», spexi, speetoiii, S. (spccio), 
iierabblicken, herabtehe&tqoftde- 
tpici poterat, soweit man von da herab- 

. sehen konnte 7, 36: übtr. a>aufjmd. od. 
etw. mit Verachtung herabsehen, 
▼eracbten, gering achten, unter* 
schätzen: alqm 1, 13; C. 3, 59: Icgio- 
nem 8, 2; copias C. 2, 23; paucitatem 

6, 39 {Hr. dispccta); G. 3, III; virtutem 

7, 20; fortunam alcjas (j. 8» lOS; labo- 
rem, abweisen C. 3, 8. — h) prägn. sich 
verächtlich äuCttern Ober etw.; co- 
pias C. 3, 87. 

dd-apftii«, 1. baranbea: alqm ar- 
inis 2, 31.* 

distiB«» 1. 'feststellen', dah. fest- 
naeben, befestigen: aatenints ad 
malos 3, 14; rates ancoris C. 1, 25; fal- 
ces, festscblingen 7, 22; bildl. o) be- 
stiromeo, iestsetzen: sibi patcroam 
fortnnain felieiore erentn, dia GMck des 
Vaters unter günstigprera Ausgange hof- 
fen Al.^\ \ mens destinata in fugam, auf 
die Jblucht bedacht Af. 68: operi desti- 
nati, die snr Schanzarbett Kommandier^ 
tett-7, 72. ^b) betcbiiefiien, mit inf. 
C. 1, 33. 

dSftlta», üij ütum, 3. (statno), *we^- 
stellen^dah. hilflos lassen, im Sti- 
che lassen: potss. 1, 16; C3, 93. 

de-ütrliiM, iozi, ictnm, 3. *abstrei- 
fen\ y. Waffen, ziehen, blank aie- 
hen: gladios 8, 23; C. 1, 75; gladiis de- 
strictiB, mit gezoprenen Schwertern, mit 
dem Schwert in der üand 1, 25; 7, 12; 
a 1, 46. 47. 

d^MUM, füi, esse, fehlen, mangeln 
von dem, woran viel gelegen ist): alcui 
deest fhunentum 4^ 30; fortuna 1. 40; 
potestas 1. 48; consiliom ft, 84; anaieta 
6, 34; Studium C. 2, 41; dox 8. 47; de- 
sunt vires 8, 39; copiae 5, 56 (deforc« 
defutaras esse); quae usui erant 4, 29; 
aententiae animua CZ. 2, 31 ; spei stadia 
C. 2, 89; tempns deest ad alqd 2, 21; 
omnia ad osum C. 3. 96; quae desont 
operi (für die Befestiguog*) 5, 40; hoc 
deest alcui ad fortunam 4, 26*^ ad celeri- 
tatem C. 3, 2; jtanlum ad felicitatem 6, 
43; alcui oulia res ad virtutem deest, 
fehlt es in keiner Weise an Tapferkeit 
C. 2, 6. — 2\ «für jrad. nicht da sein', 
dah. sich jmdm. entziehen, es am 
Eifer für jmd. fehlen lassen: senatui 
reique publicae (7. 1, 1; aleai rei, sich 
einer Sache ent ziehen, es bei oinor 
Sache an sich fehlen lassn n. sie ve r- 
nac hlassigen: ^aluti 5, 33; negotio C. 
%U\ oceasioni,Teniamen a8,79; hnie 



rdson defuemnttlicfsen es hierbei nicht 
an «ich fehlen, thaten das Ihrige 0. 3, 93. 
dlvApcr, adv, von oben herab 1. 

d«-t«K«. texi, tectnm,8. abdeeken: 

aedificia AI. 13. t 

de-tend», di, sum, 3. abspannen: 
tabemaenia, abbrechen 0. 8, 86.* 

M-fern^eo, tcrsi, tersum, 2. 'ab- 
wischen', dah. abstreifen, abbre- 
chen: remos (durch rasches Vorbei- 
tegeln) 0. 1, 58; AI 15. 

det^rior, Tus, gen. öris {supfrJ, dp- 
terrimus), minder gut, geringer: 
Tectigalia deteriora facere, schmuem 
1, 86.» 

dC-ferrl^o, üi, Itum, 2. abschrek- 
ken, zurückschrecken, von etw. 
abbringen: alqm 5, 7; a consilio 5,4 ; 
aproposito C. 3, 100; ab iocendio restin- 
guendoS, 42; mit folg. ne 1, 17. 31; mit 
quominus AI. 74; mit qain 2,8; mit in/. 
8, 41;^/: 29. 71. 

dC-tc»fer, 1. unter Anrufung der 
Götter verwünschen , verfluchen: 
alqm omnibus precibus ('mit allen mög- 
lichen Verwanschungen*) 8, 81.** 

dednio, tYnüi, tentum, 2. (teneoX 
aufhalten, zurückhalten: legionet 
Af. 61 ; novissimos proelio ('durch An-, 
griff') C. 3, 75; detineri ad Massiliam C. 
2, 17; muneribus dandis in Italia H. 1; 
naves tempestatibus detinentur 8, 12: 
flbtr. a) aufhalten, verzögern: vi« 
ctoriam 7, 87. — 6) pass. detineri, sieb 
bei etw. aufhalten, sich mit etw. be- 
schäftigen: in praeda H. 16; iucendio 
H, 86. — 2)fettbalten, fest eins aal* 
mos in teifore, in Schrecken erimltea 

Af. 72. 

d^trmeto (detrecto), 1. sich einer 
Sache entziehen, sich von etw. los- 
sagen: miliiiam 7, 14.* 

d#-fr&ho, xi, ctum, 3. abziehen, 
abnehmen: stramenta de mulis 7,45; 
insignia C 8, 96; nomen ex scotis AJL 
59. — 2) wegziehen, wegbringen: 
naves ad terram, ans Land siehen AI, 
10; remiges ia scopulis), heranssiebai 
C. 3, 27. — 3) wegnehmen, entzie- 
hen: cohortes (cx acie) 3, 2; C. 3, 89; 
alcui legiones 8, 54; auxilia 6, 5^ equos 
Oallis eqnitibnsl, 42; scntnm militi, e«l* 
rcifsen 2, 25, 

detrccfo, s. detracto. (lig 7, 88.* 
ditrimentöMuii. 3. sehr nachtei- 
«Mrtairatiini, i (detSro, 'abreiben*), 
Einbufse, Schaden. Verlust 7, 19. 
83: rei famili:iri8 AI. 40; militum 6, 84; 
jumentorum8,lO;laboris('anderArbeit'l 
a 2, 18; detrimentO' ei8B, aom Nsshteil 
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? ereichen 1, 44; detrimentnm afferre 8, 
0; C. 1, 82; capere (erleiden) C7. 1. &. 
7; 8j 46; insb. Kriegsverl aat, Nie- 
derlage, Schlappe 5, 62 (s. locna % 
«); 8,12 ; belli 8,38; detrimentum afferre 
C. 8, 72; inferre 8, 16; C. 2, 2; accipere 
(erleiden) 6, 22. 52; 6, 1 ; 8, 18. 38; G. 1, 
45; 8, 81; sarcire C. 1, 45; 3, 67. 

««-(rfide, si, sum, 3, 'hcrabstotsen*, 
iiiab.denFeind aus seiner äteliungweg- 
drlBf en: lioitflt itroelivi — 9) 
a b 8 1 0 & e n , absie neii: tocimeBlft mop 
tia 2,21. 

«•-fwk«, 1. herabtreiben: alqm 
de tribonali CL 8, 21 ; iotb. den Feind ans 

leiner Stellung yertreiben, werfen 
5, 43; propugoantes ex toniDU 7, 86; 
ex vallo C. 3, 67. 

r ussi, ustom, 8.t e r b r ennea; 
pluteos 7^ 25; oppidum K 27. 

Maa^i, Gottheit, Gott: dii immor- 
talei 1, 12. 14; 4, 7; C. 2, 5; dii pena- 
tei Af, 91. 

4«-Tl^b«, xi, ctum, 8. fortschaffen, 
«ohm schaffen: eo frumentum 5, 47; 
aafctetrria 0. 1, 54; legionea equis, zu 
Pferde hinbringen 1, 43. 

4#*TinIo, vöni, ventum, 4. wohin 
kommen, gelangen: in iocum 8, lö; 
la partem 2, 21; ad legionem 2, 21. 

d<¥ex«a, 3. abhängig, abschüs- 
sig: subst. devexum, i, Abhang« Sen- 
kung 7, 88 (8. declivis).* 

d^vlaelo, vinxi, vinctan, 4. Yest- 
binden^ bildl. verbinden, verpflich- 
ten: animos pignore C. 1, 39; Uispania 
benefidis devincta C, 1, 29. 

tfi*vlaM» \Ici, victum, 8. v ö 1 1 i g b e - 
liegen, überwinden: gentea8, 24; 
6amtm7, 34;8, l;a3, 87. 

Mvie«, 1. «wobia rufte od. lidea', 
flbtr. wozu verleiten: alqm U. 24; al^d 
in dubium, aufs Spiel Eetzen 6, 7. 

di-v«lvo, volvi, völütum, 8. herab- 
w&lzen, berabroUea: lazaiamaf- 
cnlum C. 3, 11; cupas de muro C. 2, 11. 

di-vAv4^o, övi, ötum, 2. zum Opfer 
geloben: alqd Marti 6, 17. — 2) übtr. 
zu eigen geben, weihen: se amici- 
tiaealcjus 3, 22; devotus, ein auf Leben 
and Tod Ergebener, ein Getreuer 3, 22. 

dexfcr, tSra, terum u. tra, trum, zur 
Rechten, recht: maanaö, 44; home- 
rus 7, 50; latus 7, 49; cornu 1, 52; pars 
7. 50; »übst, deztra, ae, rechte Uand, 
Rechte 1, 20; dextrae ad caedendum 
valcnt («die Kiaft der Arme») 8, 29; ad 
dextram, zur Rechten, rechts C. 1, 09; 
dextrft ac sioisträ C. 2, 15; dextr& sioi- 
atrSque AI 87; Äf. 70; dextrft iiaiatn 



dntMMve, adv. dextrotmaa 
aacb recht! bin Af, 76.1 

IMiikllMtoa, B. Anlerd. 

JHa*«» ae, Tochter des Juppiter 
und der Latona, Zwilliogsschwester de« 
Apollo, deren berühmtester Tempel in 
Ephetae «ar O. 3, 98. 10& 

On is, /*. B 0 1 m ft fs i g k e i t , H e r r- 
schaft: civitatem in dicionem potesta- 
teaiqoe popali Born, redigere 2, 34; sub 
ali^fas dideae atqae anpeno (potestate) 
esse 1, 81; Af,n\ la didina 

teneri 1, 83. 

1. die«, L'feierlich zusprechen', dah. 
weihen, widmen: lealcui in aervito- 
tem, sich ergeben 6, 13; in ciientelam, 
sich unter jmds. Schutz stellen 6, 12. 

2. dl«*, xi, ctum, 3. sagen: muni- 
tloaea, qaaadizimaa, die erwähatea Ver- 
schanzungen 8, 26 ; vergl. ea, quae dixi- 
mus, intervaUa 7, 23; Tencteri, quos su- 
pra dizimoi 4, 4; eadem latione. qoa 
ante dixi Af. 69; aiit mcc cmfiAT^» 
lativ. Anknüpfüng: quam tertiam par- 
tem Mse dixeramos, von welchen wir 
gesagt haben, dalb aie der dritte TeD 
sind, welche, wie wir gesagt haben, der 
dritte Teil sind 2, 1; vergl. 1, 1. 89; 2, 
24. 28; 3, 5; 5, 12; pass. dicor. diceris 
ete. attnom. c tn/*., man sagt, oafo idi, 
du . . ., oder: ich soll, du sollst u. s. w.: 
hi habere dicontur4, 1; vergl. 1, 40; 3, 
11; 5, 2; 6, 7. 14. 80; 7, 38; C. 1, 60; 
8, 18. 45; ateot. ot dieebatur 4, 13 ; C. 3, 
96; ut ante dictum est 1, 16; insb. a) 
sprechen, reden, vor bringen, vor- 
tragen: de alqaa re 1, 85; de alquo 1, 
19; 4, 35; 5,6; hberios 1, 18; acerbissime 
C.l, 2; Eentemiam 3, 3. 7, 77; C. 1, 2. 3; 
ucramentum, schwören (7. 1, 23; jua, 
Recht sprechen, Rechtspflege haltea 6^ 
28; 8, 4. 23; C. 3, 20; ^2. 49; causam, 
seine Sache fuhren, sich verantworten 
1, 4; C. 3, 108. — 6) nennen: alqm 
aiiliteBi OL 3, 82. — e) sa ebiem Amte 
ernennen: alqm dictatorcm C. 2, 21. 
— d) festsetzen, bestimmen: diem 
1, ü; 5, 57; diem colloquio Ciäi') l, 42; 
bibaaia occupandis CiOr dea AngrifP) 
5, 27; abaol, ut dixerat 1, 41 ; ut erat di- 
ctum 1,43; contra atque dictum erat 4, 1 3. 

Mmthtm, ac, f. zweirudrige Ga- 
leere, Zweiruderer AI. 47.t 

dletator.Oris, Befehlshaber, Dik- 
tator, in Zeiten staatUcher Gefahr an 
Stelle der beiden Konsuln mit unum- 
schränkter Gewalt auf 6 Monate gew&Ut 
(doch hatten Sulla undC&sar die iebens- 
lÄDgliche Diktatur) a 2, 21; 8, 1; H. 2. 

dIetfatflUra, ae, Diktatoramt, Bik- 
taiar C. 8» 2.* 
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muümt ÜDii, /. das Sagen, Vorirt- 
gen: eaoaae, geridulicke YcrtcMÜgaog 
1, 4* 

dietitot 1. {freguent dicoj. wie- 
derholt inberii, tick TerlaBteii 

lassen Äl. 64. — 2) angeben vor- 
geben: mit acc c tu/. Cl 9^82; jiL 58; 
absol. C. 3, 22. 

dlefuM, Wort, AolterangS, 

— 2) B elehl: dicto aadientcm esse, 8. 
audio. [zu Gades II. 37. 40-1 

I9idiu8,i,FlottenbefehIshabcrCäsarB 
didfico» zi, ctum, 3 (dis und duco)^ 
'auseinauderziehen', militar. btrc iikr&fte 
teilen, yereinzeln, zeraplittern: 
copias S, 23; 6, 34; CL 3, III: manus 

0, 8. 40; nayes diducimtnr, aUm aidi 
ansemander C. 2, 6. 

diCa» ei, m.a./.(p{ur.nur masc.) Tag : 
tenpos diei 7, 85; dks pogoae 4, 18; 
dierum triginta finunentom 7, 71 ; malte 
die, aJs es schon hoch am Tage war 1, 
22; diem noctcmque, Tag omd 2sacht 7, 
42. 77; a 1, 62; diem cft aoctem H. 88; 
dies noctesque Af. 26; neqne coctem 
nf qne diera intermittere 5, .S8; nocte ac 
die C. 3, 11; die ac nocte C. 3, 86; paa- 
eis diebtts, qwibm (»pottquam), inner* 
halb weniger Tage, -wcniee Tage nach- 
dem 3, 23; vergl. decem uiebus, qoibus 
4, 16; 5, 26; C. 2, 32; altera die C. 3, 19; 
}H»stero die, quam Af. 26; diem ex die, 
einen Tag nach dtm anderen 1, 16 (s. 
duco B, 2;; in dies, von Tag zu Tag 3, 
23; 6, 45. 58; 7, £0; C. 1, 52; 3, 84; 
prägte, a) bestimmter Tag, Termin 
(dann meist /'ewjtn , mit weckselndem Ge- 
schlecht 1, 6): ea 1, 8; 7, 3; cerla 1,30; 
5, 1; C. 1, 2; 3, 33; cerlat ß, 57; prae- 
terita die 7, 77; die con&tituta, am be- 
stiir.nitenTo^^c 1, 4; quam ad diem 6, 33; 
quam ante diem 7, 31: ante quem diem 
C. 1, 11; td diem, aoi dm bestimmten 
Tag 2, 5; 6, 1 ; C, 33 ; 7, 77; in dies horas- 
que Af. 1 ; diem direre, bestimmen 1, 6. 
42: 5, 27. 57; peciiuiam solvcre in dies, 
in Terminalcalilmigeu C. 3,90. &)Zei t- 
frist, Zeit: Bexeonis C. 3, 20; lon^ior 

1, 40; ^/.71; pro]aiiodiei(tiri Zahlungh- 
Iri&t) C. 3, 82; diem sumcre ad delibe- 
landum 1, 7. 

dlir^ro, distüli, dTlatum, differre, an s- 
einauder tragen, verbreiten: 
ignem (in omnem Tocnm) 5, 43; C. 2, 14. 

— 2) verschieben, aufschieben: 
iter C. 3, 85; rem C. 3, 60; rem in poste- 
ram (diem) 7, 11 ; C. 1, 65; in aliud tcm- 
pns C. 1, 86. — 8) niinms. Tersehie- 
den seiD.Bich unterscheiden: mul- 
tum a re 5, 14; 6, 21. 28; ab alqao 6, 
18. 25; 8, 25; inter se 1, 1; €^ II. 



tiftortws, 3. (dis xl fardoX mit etw. 
▼ollgestopft, von etw. wimmelnd: 

provincia differla praefectis C. 8, 82.* 
difficills«e, mitöcbwierigkeiten 
verbanden, tebwierig: oppugnatio 

C. 2, 1; difficile est caverc 1, 14; diffi. 
eile factu AI SO: Af. 42; II. 18; facilia 
ex difticillimis redigere 2, 27; imb. a)f. 
Lokalitäten, schwer an pasilerea, 
beschwerlich: iter 1, 6; 8, 4; C. 1, 
65; 3, 41 ; vallis ü. 1, 68; ripae C. 3, 37; 
aditus 7, 36; C. 2, 25; descensus 8. 40; 
paluB diiüciiis atque impcdita, ecoii^ 
zugänglich 7,19; ilumcn difticili transitu 

6, 7. — 5) ungünstig: teropus anni 8» 
6; C. 1, 48; tempestas C. 3, 15. 

diffieillaa, s. difiiculter. 

dlffleultä«, atis, /! Schwierigkeit: « 
navigandi 3, 12; auctionandi C. 3, 20; 
belli gerendi 3, 10 ; pontis ftdendi 4, 17; 
diflicultatem aiferre ad consilium capien- 
dum 7, 10 (3. ne 2, bv, ad receptum C. 3, 
51; insb. a) v. Örtlichkeiteu u. dgl.» 
Schwierigkeit, Beschwerlieli- 
keit: viarum 7, 56; C. 1, 70; locoma, 
Terrainschwieriiikeiten 8, 19. 41 ; hiemis, 
Rauheit 8, 5; difiicultates vincere 8, 41 ; 
AI 44. — 5) MiTslichkeit, schwie- 
rige Lage, Verlegenheit 2, 20 (s. 
subsidium 3); 6, 34 (s. ut A, 4); Af. 26; 
rei frumentariae, Getreidenot 7, 17; om- 
nium rerum (Mangel) AI 43; res diffi- 
coltates affertC. 1, 48; difficultate affici 

7, 6; res est in ma^nis difficultalibus, 
dieLage ist sehr milslich 7,35 (8.ne2,b); 
C. 3, 15. 

diflirulter, adv. schwierig, mit 
Mühe, nicht leicht C. 1, 62; comp. 
diffidliuB, an schwierig 7, 58. 

diirid«. Usus sum, 3. mifstrauen, 
kein Vertrauen haben zu jrad. oder 
etw., woran verzweifeln: aicui C, 3, 
94; Af. 52;Tictoriae.i/: 81 ; H.Bl ;?olon- 
tati C. 1, 12; ei loco C. 8, 97; summae 
rei iEntscheiduDgskampf)C 3, 94; saluti 
(Rettung) 6, 38; (suis) rebus, an der Lage 
verzweifeln 5, 41; u 2, 17; mit oee. e, 
inf 6, 96. 

difrAgio,fag1,fflgitum,3.nach allen 
Seiten hin flieeen, sich flüchten: 
ex agris 8, 24 ; ad sua praesidia 8^ 85; 
in rastra Af. 52; ahsol 23. f 

diffniido» iQdi, fasum, 3. 'giefsend 
mBreiten',abtr.atttb reiten: nmi dif> 
funduntur, breiten sich aus 6, 26.* 

dieritaH, i, Finger: digitus pollex, 
Daumens, 13: als Mafs: Fingerbreite 
(der 16.Teil eines Fufses) 7, 73 ; 0. 2, 10. 

dig^nilMH, ätiF, 'Würdigkeil', dab. 
Win de,Ansehen,Bedeutung,Ehre 
1, 43; 6, 8; 7, C6;,8» 6. 60; C. 1, 7. 8; 
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If^blicae C. 1, 9; imperii AI. 33: tan- 
tom dignitatis tribuere, so grol'se Bedeu- 
tung beilegen 5| 7 j tautum apud me digni- 
tas potesti die Auktorhät (jener) 7, 77; 
eat aignitatis meae, es ist meioer Würde 
«D^messea 4, 17; 8, 24 (s. proptor). — 
2) Würde, Rang, Stand, Stellung 
8, 16; 8, 53; C, 3, 83. 91 ; homo man- 
mie dignitatis AI. 55 ; primam dignita- 
tem habere^/. 8; secundum locum digni- 
tatis obtinore 6, 12; alqm in suam digni- 
llrtem restitaere 0, 1, 22; Alqm ad laoH 
mam dignitatem perdacere 7, 39. 

«niM» 8. wert, wttrdig, mit abl,-. 
apoodignammeinoni fimn, als bemer- 
lUf i iil erscheinend?, 25; tiM, aage- 
meesen, verdient: fructas Al. 32. 

4lfrMi«r, greasus sum, 8. (gradior), 
iielitrenneo, lieh entfernen, weg- 
gehen: ab alqno C. 1, 57; tmari Äf, 7; 
a colloquio C. 1, 26. 

tf^JAtfie«, l.(beurteiiend)entschei- 
dan: nter atri anteferendoi fideretur 
5. 44; dtjadicatä belli foxtnni, nadider 
Entscheidung C. 2, 32. 

Mleet««, s. delectoa. 

«iiiKens, Iis, dienstemaif : diUgea- 
. tlorea 6'. 2, 29 * 

4lligCBt«r, adv. sorgfältig, ge- 
nau, pünktlich 2, 5; 3, 18; caatedi* 
, Ugenterque 5, 49; diligenter industrie- 
cue, mit Pünktlichkeit u. Eifer 7, 60; 
oiligentios 3, 16 (quo=ut eo); 6, 13; C7. 3, 
8; dUigeatftBimee, 85; ndtdergrOfirten 
Schonung 2, 28; C. 3, 81. 

dUligentia, ae, Sorgfalt, Umsicht, 
Diensteifer 1, 40; 3, 21. 25; 5, 58; 7, 
56; 0. 1, 77; 2, 32; dfligentiam adhibere 
3, 20; C. 3, 98; praettace JI. 8; lenit» 
tere 6, 14; C. 2, 13. 

dlllg», lexi. lectum, 3. (dis u. lego), 
werthalten,heben:alqm6,19;Clj61. 

<i-ltto, läi, latum, 3. auflösen, auf- 
weichen: lateres C. 2, 10.* 

4I*HiMI«r, mensna sum, 4. ausmes- 
aen, Termea8en:paMiv.tigna dimensa 
ad altitudinem, abgemessen nach 4, 17; 
dimenso opere (Verschanzuni,') 2, 10. 

mmUmm^^^f. (heftiger) Kampf: 
aaxima 0. 3, 111} perniciosa 8, 11 ; cun- 
tinuaS, 41; maritima AI 25; pUir. 7, 86. 

dQi*Bieo, L(im hitzigen IsLampfe) k a m- 
pfen: aroiis C. 1, 20; naTibua Äi, 28; 
proelio 5, 16; 6, 17. 31; 7, 6; C. 1, 41; 
3. 43. 63. 72; acie instructa cum alquo 
A^. 13; in acie. in offener Feldächlacht 
7, 64; Af, 8t; in a^mine AI 43. 

dlmldiBH, 3. (dis u. medius), halb: 

Sars6, 31; C. 1. 27; 3, 101; minor dimi- 
io, um die üülfte 5. 13. 

u niii» niasom, 8. nach ver- 



schiedeacn Seiten hin ansschicken, 
entsenden, umherschicken: ma- 
nus 6, 34; equites C 1, 80; nuntios 5, 39; 
copiaa C 102; per agros 6, 31 ; ia om- 
nes partes 4, 34; 5, 49; ad civitates 6, 
34; Ö. 1, .52; in civitates 3, 7; tota citi- 
tate ('im ganzen Staate umher') 7, 38; 
qooquerersum 8, 28; 7, 4; C. 1, 36; ezer- 
citum plures in partes 8, 24; litteras per 
omnes provincias G. 3, 79; circum mani- 
cipia u 8y 22; nuntios ati demigrarent, 
„Boten aiftteWeisttDgdafo** . 4, 19; 
a6«o{. Aoasendnngen machen: in omnes 
partes 6, 48: circom omnes provincias 
Cl8,112;diB»i,dieait8ge8mideten Boten 
G. 3« 79. — 2) (von sich) fortschicken, 
entlassen: alqm G. 1, 13. 15; 2, 28; 
alqm incolomem G. 1, 18. 23; a se 2, 5; 
7, 54; es eoneOio 8, 16; in oppMnm C. 1, 
21; equos, knfi n lassen C. 3, 69; insb. 
a) Truppen entlassen, abziehen 
lassen« verabschieden: exercitum 
8, 52; a 9. la 11. 85; 3, 10. 107; 
copias 2, 14; 5, 19; copias distributas, 
aMeilungsweise abgehen lassen 8, 15; 

aoitatam a se 7, 71; turmas praesidio 
impedimenta 6, 8 : alqm ab ezercitn 
Af. 40. 54. — h) eine Versammlung a us - 
einander gehen lassen, entlassen: 
eottdlinm 1, 18. 81. 88. — c) ans den 
Händen lassen, aufgeben, sieh 
entgehen lassen, auf etw. verzich- 
ten: praedam (fortnnam, hostem) ex 
Bwnibns 6» 8. 87; G. 1, 64; S, 49; Itn- 
liam (7. 1, 25; oppida 8, 5; ripas (^Besitz 
des Ufers*) 5, 18; locum (Stellung) C. 1, 
44; felgna C. 3, 69; rem teroptatam C. 1, 
26; Tictorinn 7, 52; imperiom C 1, 32; 
principatum6, 12; oppugnationem, aaf- 
heben 7, 17; C. 3, 73; coiiditiones pacis, 
abbrechen C. 1, 26; occasionem, unbe- 
nout lassen 5, 38. 57; C 1, 72; 8, 25; 
facultatem C. 1, 28; 3, 97; spem (/. 1, 73 ; 
tracandiam reipiiblicae, der Rücksicht 
anf den Staat opfern C. 1, 8; tempua 
pngnandi, verloren gehen lassen 2, 21. 

iMMooridte» is, ein f ocnehmer Agyp- 
tier C. 3, lOÖ.* 

41r«elft* «Hfo. in gerader Rich- 
tnn.g. gerade 4, 17.* 

dir«etÄ, <idv. in gerader Rich- 
tung; dire^ transversae trabes, in 
recnen Winkdu qoerübw liegende Gl 
2,9.* 

dlr4*eta«, 3. in Gfo rader Richtung, 
gerade (horizoutai u. perpeadikulär) : 
fossa ja. 88; platea AI 2; iter G, 2, 24; 

3, 79; trabea (horizontal) 7, 23; directa 
materia iniecta, der Lan?e nach aufge- 
legte Üalkea, Streckbaikeu 4, L7; cra* 

tss^derLiing» naehttber den Wif hin- 
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liegend CS, 46 {Kraner: disjectae); 
fossa lateribus direcUs, mit seDnechten 
Seilenwändcn 7, 72; 8. 9; cornu magis 
directum» mehr aufrecht, vreuiger gebo- 
gen 6, 26; JocuB, seokrecbt abfaUend 
C, 1, 45; jugum, schroff C. 2, 24. 

direptio, önis, f. Plünderung: di- 
reptione urbis pertemti (durch die be> 
Toniehende Plflndening) C 2, 11.* 

dlHf rexi, redum, 3. (dis u. rcgo), 
gerade richten, in gerade Rich- 
tungbringen: navim üirectam tenere, 
in gerader K!chttmg halten At 64; ibkb. 
das Heer in Front richten, formie- 
• ren: aciem 6, ß; AI 37; Af. 13. 41. 78; 
if. 2b', ^uniidae in iongitudinem diiccti 
Ji/!69. — 2)weiim dieK i ch t o n g ge b e n, 
richten: cursum ad litora C. 3, 25; iter 
secundum naves C. 3, 30; vela ad castra 
C. 2, 25; brachia usque ad locum Af. 38; 
mnnitiones jogo 22. 88; opera (Belize- 
rungswerke gegen d. Stadl) 7, 27; oculos 
ad mare dispositos dircctosque habere 
Af. 26 (9. dispono 8). — 3) intrans. die 
Bichtnng nehmen, sich erstrek» 
ken: hinc dirigens planicies H. 29. 

dirjM«* r€mi,remptam,3.(dis u. emo), 
•aaseinandernehmeiPtfibtr. a)eineHand- 
lung aulbebcn, abbrechen: collo- 
quium 1, 46 (ut'wie'). — h) Streit, Kampf 
beilegen, beendigen: proelium C. 1, 
40; AllU Af. VJ ; finem beOaudi B. 25. 

dlripio, rlpüi, reptum. 3. (dis u. ra- 
pio), 'auseioander reifseu, dah. plün- 
dern: oppidum 7, 11; C. 1, 21; civitates 
a 8, 31 ; aedificia AI. l9;*naYC8 C. 8,113; 
bona 7, 3. 42. 43; C3, 110; iinpedimenta 
2, 17 ; frumentum 7, 33; praedam AI. 3G; 
Kburones 6, 34. 85; ao hostibus diri^i 
7, ^ jiecus, raoben Af, 27; absol diripi, 
der Plundenmg pieiigegebeii werden 

a 2, 12. 

dirlv*, I. Mvo. * 

dI>rtto, rüi, rütum, 3. einreifseu, 
zerstören: oppida Af. 20. 26; caaai 
M. 16; caolum M. 42. t 

Bif, BlÜB, der Gott dbr Ünterwell 6, 
IB.* 

diti-cedo, (e&si,cc&£uni, 3. ausein- 
andergehen, sich trennen, sich 
serstrenen: es foga (nach der Flacht) 

5, 17; in civitates 7, S8 ; in Silvas 5, 39; 
discessum est , man ging auseinander C. 3, 
87 ; ab concilio disceditur 7, 2. — 2) w e g- 
gehen, sich entfernen, sich tren- 
nen: abaiqol, 16; 4,12; 5,3; ü. 1, 12. 
16.22; 2, 42; ab urbc C. 1, 33; ab hiber- 
ni8 6^ 1 ; ex castris 4, 30; 8, 7 ; ab exer- 
dtu 7, 9; C. 1, 9; ex contione C. 2, 33; 
ab agmine 5, 19; ab oprrc 2, 20; C. 1, 
75 j a loco 5| 34; a bcllo atque ho&te 7, 



33; ab signis, die Feldzeichen d.i Reih 
tt. Glied verlaasen, die Unien aiiflOMa 

5, 16. 33; CM, 44; ab annis, die Waffen 
niederlegen, die Feindseligkeiten ein- 
stellen 5, 41 ; 8, 52; C. 1, 9. 26; 3, 10. 16; 
ubsol 1, 14. 39; 4. 15; V, 1, 22; 2, 14; 
3, 51; iusb. a) v. Truppen, sich cnt- 
fernen,abziehcn,abmarEcbieren, 
anfbrechen: a vallo C. 3, 37; a Gcr- 
gOfia 7, 43; a Brundisio C. 8, 24 ; Tarra- 
cone Ü. 2, 21; a Ilheno (d. i. landein- 
wärts) 4, 6; a mari C. 3, 44; a litore 5, 
8; ab dra C. 8, 78; ex parte ?iei 3, 2; ex 
hibernis 5, 28; ex co loco C. 3, 30. 102: 
inde C. 3, 40; unde 1, 28; mit Zielan- 
gäbe: in castra C 1, 83; domum 5, 7; 
C*. 1, 18; 8, 87; longina, welter tii^ien 8, 
39; ahsol 1, 44; 2, 11; 5, 53. 58; 6, 33. 
35. 39; 7, 17. — h) v. Abstimmenden im 
Senat, auseinandertreten (s. disces- 
sio): reliqui omnes eo disccsBerunt,8tinmi- 
ten dafür 8, 52. — c) jmd. verlassen, 
von ihm abfallen: ab alquo 5, 56: C. 2, 
42; 3^ 60; AI 57; H. 2. — d) ?. Resul- 
tat emei Kampfea, irgendwie daron* 
gehen, davonkommen: sine detri- 
mento Ö. 3, 46; pulsus fugatusque dis- 
cedit Af. 28; Victor C, 3, 47; superior, 
bleibt Sieger, behält die Oberhand C. 1, 
47; if. 5; aequo proelio disceditur, der 
Kampf bleibt ohne Entscheidung C, 3, 
112. — 8) Obtr. a) von ejlw. abstehen 
od. ablassen, etw. aufgeben: ab op- 
puguatione C. 2, 31; AI. 44; ab opero 
instituto C 1, 75; a sua cousuctudine 
H. 29; ab officio^ seiner Pflicht untren 
werden 1, 40; a sua sententia, seinen An- 
trag zurückziehen C, 1, 2; discessum est 
ab arte, man gab das Eunstmürsigc auf 
AI 15. -—6) vergehen, schwinden: 
hostibus spespotiuiidioj)pididiscedit2, 7. 

diacejit At«r, Oris.Schiedsrichten 
venire ad tlqm disceptatorem, an jmdi. 
schiedsridliteilicfaea Urteil lich wenden 

7, 37.» 

dinocfilo, 1. (capto), 'schiedsrichter- 
lich urteilen', daU. v; streitenden Pat*^ 

teien, über etw. verhandeln, ent- 
scheiden: de re C. 1, 24; jure, den 
Streit durch Rechtskampf zum Austitig 
bringen 8, 55; ü. 3, 107. 

dlH-cerno, cri^vi, crctum, 3. abson- 
dern, getrennt halten: suo& 7, 75. 
— 2) übtr. unterscheiden, beur- 
teilen C. 1, 35. 

dlMceHMio, Onis, f. 'das Auseinander- 
gehen', insb. der Parteien im Senat be- 
haSs der AbitinuDung: discesdonem üir 
cere, alntlmmen lassen 8, 52. 53. t 

dixcetmuM, üs, Fortgang, Entfer- 
nung, Abreise 4, 14; 7, 54; discessu 
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infolge der Entferiittog, Abweseoheit 
ft, 8; 0. \f 74; Absvg, Abmarsch 2, 
14; i, 4; 5, 53; 6, 41; ab Dyrrhachio 
C. 3, 80; discessu ('infolge, nach') 7, 
5. 20. 41 (eorum =- hostium); C. 2, 35; 
8, 76; Abfahrt: ex Illyrico ü 3, '.). 

41«-el 1*1)^0, cioxi, cinctunif 3. *auf* 
garten', dah. entwaffoea 22.t 

Mveiplfa»» ae, Unterweliung, 
Unter rieht: dtooplinae caasa 6, 18; 
in disciplinam conveoire 6, 14; alqd pro 
discinliaaetpraeceptis habere, als Lehre 
Qod witmaog nebrnn C 8, 10; meio- 
nyoLa) Lehrform, Lehre: disdplina 
reperta est 6, 13; disciplinam in Tulgum 
efierre 6, 14. — b)plur. Kenntnisse, 
Künste: disciplinis retriis educatui^l. 
78; disciplinis faliacissimis eruilitus AI. 
24. — 2) Erziehung, Zucht 4, 1; 
insb. Kriegszucht, militärische 
Verfassung 1,40; 6, 1; C, 3, 110; mi- 
litaris AI. 48; discipiioam diMolfere AI, 
65; minuere AI. 48. 

MeelAtet si, sum, 8. (claudo), von 
einander abschließen, trennen: 
mens dipcludit Arvemos ab Heiviis 7, 8; 
ouibus (tigois) disdusis, dadurch dai^ 
aieBe(Jocbprähle) auseinander gehnlten 
wurden 4, 17. 

dlne«, dTdlci, 3. lernen, erfahren: 
discendi causa, um sicii zu unterrichten 
6, 13; qni discunt, die 8cbQ!er 6, 14; ita 
didicisse, es so gelernt haben, so unter- 
wiesen worden sein l, 13. — 2) v. That- 
lachen, erfahren: mit acc. c. inf. 
7,64. 

dlf«ord«, äre (discors), uneinig 
4ein, in Zwietracht sein H. 34.t 

tteettaMf Inis, n. *£ntscheidungs- 
punlct*, dab. gef&hrliehe Lage, Qe- 
lahr: res est in sumroo diicrimin^ iBt 
äuDserst kritisch 6, 38.* 

Äle«6MM*, cücnnl n. corri, cnrsQn, 
8. zerstreut umherlaufen, hier- 
nnd dahin laufen: in muris ü. 3, 105; 
inomnes partes, sich zerstreuen Ji. 31. 

4liie«Mm» OB, das Aaseinander- 
laufen 8, 29. t 

dlneftti«, cussi, cussum, 3. (quatio), 
au8einander8chlagen,zcr schmet- 
tern: laterictnm C. 2, 9; lignum rostro 
AI. 46; nivem, auseiuaitderwerfen, weg- 
räumen 7,8.— üb ir. hintertreiben, 
Terbindfern: rem moderando 8, 52. 

«f«Iei«» j§ei, jednin, 3. (jacio)^ aus- 
einanderwerfen, zerstören: muni- 
üones AI G3; antemnas 3, 16. — 2) 
anseinanderwerfen, serstreuen: 
tentoria Af. 47; crates C. 3, 46; phalan- 
gem, sprengen 1, 25; nostros diajectos 
adoriri, die auseinander gekommenen 



Römer 3, 90; pari, disjectus, zerstreut, 
vereinzelt: aediftcia b, 10; pabulatio, 
weitläatig 8, 7} di^jecti, aentfeut Woh- 
nende 8^ 8. 

MalMtM» a, OD, s. disieie. 

dlapir» irii, trngleichartig, an- 
gleich: genas 7,39; proelium 5, 16. 

dla-yi««, l.'aa8euiaaderpaaren', dah. 
ab sonders, trennen: alquos 7, 88.* 

di«pcf||«» si, sum. 3. (spargo), zer- 
streuen: milites dispersi, zerstreat, 
vereinzelt, zersprengt 1, 40 ; 3, 28 ; 4, 32; 
8, 88; 7, 14; C. 2, 88; 8, 7; naves AI 42 ; 
disper!^i dissipati, yereinzelt und zer- 
streut 5, 68; rari dispersique C. 1, 44; • 
in omnet partes dispersa multitado 6, 
34. — 2) ▼•rteilen: efocatoitotaaeie 

C. 3, 88. 

divpOTiM, 4. (partio), zerteilen, 
verteilen: tirones inter legiones.^ 
46; copiaa trinis castris Af* 67. t 

dUpici«, exi, ectnm, 3. (specio), sich 
umseliea, umherspkhen 7, 86. — 
2) ^rana wahrnehmen t erkesaeii: 
paucitatem 6, 89. 

dlg-fi M , pösüi, pösltum, 3. aus- 
einanderlegen od. stellen, ran- 
gieren: oehortes 5, 33; equitatum (in 
zwei Kolonnen) 7, 56; ordines in quin- 
cuncem 7, 73 ; acicm(ordine\ in Schlacht- 
ordnung stellen AI. 45; ü. 25; in suis 
ordinibtts dispositi Cin geschiossenen 
Reihen*) C. 3,92.— 2)an verschiede- 
nen Orten (Punkten) od. hier und da 
aufstellen, dahin u. dorthin ver- 
teilen: cohortes ad ripam (in castris, 
per vias) C7. 1, 50; 3, 88. 11 1 ; turraas(ido- 
neis locis) 8, 19. 28; eouites (ad latera, 
per onni) 6, 8; 8, 15; Ö. 3, 2i. 100; mi- 
lites ininsidiis 8, 16. IS; in muris 8, 43; 
in operibu3 C. 1, 21; in praesidiis ('an 
Terschiedeuen Orten zur Deckung') 7, 
84; pnesidta (eis Rheanm, ad ripas, in 
roontibvs) l, 8; 4, 4: 7, 65. 65; 8, 84; O, 
1, 72; 3, 16; custodias (in muro, in ri- 
pis) 7,^;C. 1, 27. 83; 3, 8; custodes in 
Tailo7,78; ezploratores (onmi parte) 7, 
35.61; insidias (locis silvestribus) 8, 12. 
48; statioaes 5, 16; 8, 12; C. 1, 73; fami- 
liäres in via 7, 2S; classem omni ora G. 
8,6; scaphas in litore ploribus locis ee- 
paratim C. 3, 21: siidcs in opcre 7, 81; 
tormenu in muris C. 1, 17; legionea in 
Apuiia (circum ea loca, in hiberna) C. 1, 
14. 87; AI. 49; exercitam ad utraraqne 
partera 7, 80; castella circum ea loca, 
errichten iL 20. — 3) wohin richten: 
oeolos aeamMine ad mare dispositos 
directosqoe habere, gerichtet md ge- 
heftet haben Af. 26. 

disf*idii«y onis, das Uinund- 
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herreden (Uber einen streitigen Ge- 
ge]iitaiidX£rörteruDg5,3l; C. 1,83^ 

hac in utramque partem disputatione 
babita, nachdem so fUr u. wider gestrit- 
ten worden war 5, 80. 

di«pfi(o, 1. einen streitigen Gegenst 
durch Reden abhandeln, erörtern, 
worüber diBputieren; de re 6, 14: in 
ntranque partem (*filr nnd wider) (7. 1» 
88 ; absol C, 1, 67. 

dlNNeBNli», önis, f. *Meinnn?sver- 
Echicdenheit\dah.Zwistigkeit, Spal- 
tung 5. 31; 7, 1. 88; 0. 8, 88; civilis 9 
j)rf.-^ C. 1, 67; 8, 1; diseensio nasci- 
tur 6, 22; oritur AI, 4; Af. 95; eaistit 
inter eos C. 1, 20. 

dlü-MBtl«« si, snm, 4. entgegen- 
gesetzter MeinnnR sein, nicht 
übereinstimmen 5,29; abalqa0|mit 
jemdm. 7, 29; C. I, 20; ab$ol, uneins 
sein H. 37; widerwillig teln, schwierig 
thun Af. 19. 

di«-«#ro, seri, sltum, 8. 'ausfaen', 
fititr. in ZwischeBiiamen in die £rde 
legen: taleos mediocribos intenniaiis 
spatiis 7, 73.* 

didiiliiiiliii, e, unähnlich, un- 
gleichartig, mit gen.: temporum AI. 
25, ducum ^.88; mit lolg.«tqueC«Js') 
M. 18, t 

dliialBillitcr, adv. unähnlich: sc 
gerere Af. 64. t 

dlHMimAlo, 1. 'unähnlich machen^ 
dah. verhehlen, verheimlichen, 
sichetw. nicht merken lassen: rem 
0, 1, 19; haec G. 2, 31; ea, quae coguo- 
verat 4, 6; dissimulaus, den Iiihalt (des 
JBrieies) veibeimiichend C. 1, 19.- 

diMiipo, 1. zerstrenen, ansein* 
andertreiben: manus & 6; pecns an- 
tra fauces AI 36; pa^s. ai«Bipari, sich 
zerstreuen, zerstieben 6, 35; C. 1, 55; in 
dvitates 8, 6; diversi (dispersi) ac dissi- 
pati 2, 24; 5, 58. 

dlM-Holvo, sohl, Bolütum, 3. auflö- 
sen: disciplinam AI. 65 (s. sum B. 4). 
— 9) *abl<meu\ fibtr. abzahlen, Ire- 
zahlen: peruniam pro rebus C. 1, 87. 

dis-Httftd^o, i^i, slun, 2. widerrate n^ 
abraten 7, 15.* 

«••tendo, di, tum, 8. nnsdelinen: 
aciem C. S, 92.* 

dlMtin^o, tluüi, tentum, 2. (tenco), 
au8eiiiandcrhaltcn,getrennt hal- 
ten: tigna tibulis 4, 17 (haec utraque, 
/diese beiden einander gegenüberste- 
henden Pfahlpaare'); legiones a praesi- 
dio interclusas distiocre, abgeschnitten 
halten von den Besatzungstruppen (in 
Agedincum)7, 59; opi>ida detinfutur ab 
oppugnationibus, werden temgehalten 



von d. L gesichert vor JET. 8; insb. Tmp« 
pen trennen, vereinselni sich 

nicht konzentrieren lassen 2, 5; 3, 
1 1 ; C. 3, 44 ; manus distinendae causa 7, 
60; ü. 3, 52; AI. 17; tantis muoitionibas 
distineri, auf so weiten Schanzwerken 
TCrteilt sein 7, 84. — 2) übir. a) mehr- 
seitig in Anspruch nehmcui mehr- 
seitig beschäftigen: dittentus hello 
Af. 55; in opcre //. 12. 23.27. — 6) auf- 
halten, verzögern: victoriara 7, 37. 
. dJ-nto, äre, auseinander stehen, 
(riUimlicb) getrennt sein: qnanlum 4, 
17; 7, 72; pedcs biuos 7, 23. 72. 73; C. 
),40; 2, 10; non amplius pedum milibus 
duobus C*. 1, 82; uon longo spatio ab 
castris O, 8, 108; parto spino nbnieno 
AI 7. 

dU-tr&h«» zi, ctum, 3. auseinan- 
derreifsen: materiam 7. 23; acies di- 
strahitur, lockert sich CL 8, 98.-2) 
übtr. hintertreiben, vereiteln: fem 
a 1, 88. 

dla-(rlbtt«« btti, bOtom, 8. (nnter 

mehrere od. an mehrere Orte) vertei- 
len, zuteilen: pecus viritim 7, 71; 
equos Germanis 7, 65; capita (hibernai 
peconias) ezercitai 7, 89; 8, 51; 0. 1, 89; 
logatis quod navium babebat ('seine 
sämtlichen Schiffe') 4, 22; legiones in 
civitates 5, 24; in trina castra 8, 36; nn- 
mcrum in legiones C 3, 4; H. 8(5; ^ap 
diäteres circum famiiias 0. 1, 14; naves 
subsidio ( zur Reserve*) AI. 14; jara in 
tetrarchas, die verschiedeneu Rechte dfflr 
Tetrarchen bestimmen AI. 78; ezerci- 
tum latius, weiter auseinander legen, dis- 
lociereu 3, 10; nostri disiributi vicatim, 
gassenweise verteilt AI. 6. — 8) vor« 
teilen, einteilen: copias in partes 6, 
82; 7, Gl. G7; equites sese in partes di- 
stribuunt C. 1, 55; Signa tripartito H, 
40; copias di^tribntas dimittere, abtei- 
lungsweise 8, 15. 

diM-turbo, 1. 'auseinanderwerfen', 
dah.zertrummern,zerst6ren:opern 

a i; 28.* 

ditio, s. diclo. 

diflMNimuM, a, um, s. dives. 

die, adv. geraume Zeit, lange 1. 
14; 8, 21; diutius. läu;,'er, längere Zeit 
1, 26. 31 ; 3, 9; 7, 20; C. 1, 19; zu lange 
), 16; 7,82; diutisbime 6,21: quam diu- 
tissime, so lan;;e wie möglich U. 8, 102. 

diurwDii, 3. bei Tage: eruptio 7, 22; 
itcr, Tagmarsch 1, 38; 7, 9. 56; 0. 3, 13; 
nocturna diurnaque tempora. J£. 17. 

dn(liivit,8. lange danornd,lange: 
laetatio 5, 52; labor C. 2, 18. 14; con- 
clusio C. 2, 22. 

diMlMime u. diatf at, s. diu. 
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tftt<aral<ei»&ti8, f. Uage Dauer: 

belli 1, 40;: pognae 3, 4; oppugnationis 
a8,9; pacis a l,85i otü a 2,36; 
•oL 8, 12. 

iIitwBM» 8. lange daaerad,TOii 
langem Bestände: iabor (7. 2, 15; 
diaUirnior impunitaa 1, 14. 

A^lto, velli 0. valii, falwai» 8b 
anseinanderreiiiiea, aafreiben: 
folnus Af. 88. t 

dlvarM» nÄv, an Terschiedenen 
Paaktea aarttreat Af. 40. t 

dlTcraaii, 3. 'auseinander gewendet', 
dah. in (aus) verschiedener Rich- 
tung, an verschiedenen Punkten 
(Orten), getrennt: tela A\. 30; cla- 
mor Jd. 31; pruelium 8, 19; bella 8, 1; 
legiones, vereinzelt 2,23; acies, Doppel- 
front Q. 1, 40; Nttmidae diversi dissi- 
patiqBa» getrennt u. zerstreut 2, 24; 
itinera, verschiedene Wege 7, 16 (ut, 
^dadurch dafs'); 8. 19; loca8,44i diver* 
lit legionibni (on. om.)» bai der Tkea- 
nnng der Legionen 2, 22 (s. alius 1, a)\ 
pu^nabant diversi, nach verschiedenen 
Seiten hingewendet Q. 1, 58. — 2) Sreg- 
gawaadef , dah. a) ia (aaeh) eatge- 
geugesetzter IlicLtuug, entge- 
gengesetzt: munitioncs ab his (d. i. 
niit der Front nach auisen) 7, 74; iter 
(a proposito, ab ea regioaa) C. 1, 69; 8, 
41. 67; regio a fluniine, vom Laufe des 
Stroms abweichende Hichtuog 6, 25. — 
h) entlegen, entfernt: oppidum a 
Caeeare Af. 68; diversissima pars 8, 24; 
AI. 42; intervallum AI. 27. — c) übtr. 
eatsegeagesetz t^verachiedea: 
CMttDiaal, 8a 

«ivem Itb^ raieh: Mperi ditiuiBiui 

1,2.» 

BlviM» Onis, ein vornehmer üeive- 
«iar 1, 18. 14. 

divido, vTsi, vTsom, 3. teilen, ab- 
teilen: praesidia (copias) 8, 37; C. 3, 
97; in duas partes 7, 34; cohortes tri- 
partito 8, 33; flumen dividit TaUem 8» 
40; Gallia divisa est in partes 1,1; civi- 
tas in pagos 1, 12; belli ratio est divisa 
C. 3, 17; insb. a) zuteilen, vertei- 
len: singulis centum (erg. aestertioa) 
Af. 87; equitatum iu oranes partes 
('nach allen Richtungen hm ) 6, 43. — 
o) darehbrechen: mediam coronam 
hostiom Af. 17. — c) in Parteien spul- 
ten: populus divisus est 7, 32; in duas 
Dartes C. 1,35. — 2) trennen, schei- 
aaa; Garuama dividit Galloi ab Aqui- 
tanis 1, 1; palus castra a castris 8, 14; 
vergl. 1, 2. 8. 33; 5, 11 ; 7, 5; C. 3, 36; 
neque habet a Marcclio quicquam di- 
vin, ilt darcb oichti gettcaat Ton .^2.63. 



doceo 

diviBMi, 8. die Götter batraf- 
fend, göttlich: divina humanaque 
jura G, 1.6; eine oae divina 2^81; rem 
difiaaa laeere, Opfer varrichten Af. 86 ; 
m difiaaa^ Gottesdienst 6, 13. 2^. 
DivMIft«««, i, Oberhaupt der Adner 

1, 8. 16. 1& 20. 31. 41; 2, 5. 10. 14. 15; 
12; 7,8t. — 2) Oberbaapt der Saai- 

nonen 2, 4. 

di-val^, 1. unter die Leute 
bringen, bekannt machen, ver- 
breitea: omiilia« (7. 1,20; divalgata 
horUtio AL 22 

a«,d^di, datum, dare, geben, über- 
geben: alcui exercitum ducendum 4, 
22; 5, 24; milites, stellen C7. 8, 4; jas> 
jurandum, leisten 1. 3 ; 7, 2 ; manus dare, 
sich für Oberwunden erklaren, .nach- 
geben 5, 31; Signum, Zeichen (zum 
Marsch od. aar Schiacht) gebea: proelii 
7, 62; redpiendi 7, 52; profectionia O. 
3, 76; Bonao, aich zum Kriegsdienste 
Bieldea O. 8, 110; iaib. a) Geeehift, 
Auftrag abergeben, flbertragan: 
alcui negotium 2, 2; mandata 7, 54; C, 
1, 25 ; 3, b7 ; alqd iu mandatis, auftragen 
1, 48. — widmaa: «peram alcui OL 
3, 91 ; operam dare, sich Mühe geben, 
Sorge tragen 7, 9; O. 1, 5. 7; 8, 73. — 
c) hingeben, preisgeben, Über- 
lassen: dffilates militibas diripiendai 
G. 3, 81; «e quieti 0. 2, 14: se rento, 
vor d. Winde fähren 8. 13; vela in altum, 
in die bofaa See stecnen Af. 53. — d) 
(Festlichkeiten) veranstalten: mi^ 
nera (Spiele) C. 3, 21; Ä 1. — c) ge- 
ben, lasaen, gestatten: alcui alqd (7. 
1, 85; reeoMam 5, 48; receptam C, 1,46; 

2, 80; iter per provinciam 1, 8; tempus 
colloquio (Tür, z\s!)C. 1, 11; tempus re- 
bus 8, 4; spaiium 1, 52; 4, 13; 8, 81; 
tree botai ad qaialem 7, 41; locam, 
Platz machen AI. 52; detur Pompejo 
pecunia uti, möge gestattet werden (7, 
1,6. — /)geben. verursachen, ver- 
aalaasaa: aleai dubitationem 1, U; 
causam armorum 8, 49; suspicionem, 
erregen 7, 54. 62; impetum, Angriti 
machen 25. — g) woh«n geben, 
bringen, tbun: alqminfugam, in dia 
Fluciit schlagen 4,26; 5, 51; se in con- 
spectum oppidi, vor der btadt erschei- 
nea £.4. — A)einsetzen, ernenn en: 
arbitros 6, 1; G. 3, 1. 

dAcjh», cüi, ctum, 2. jcmd. etw. leh- 
ren, in etw. unterrichten, untcr- 
waisea: (al^m) algd 5, 42; C. 1, 54; 
'(cujus genenssejus gencris, quod); 
doceri ab alquo, von jemd. Anweisung 
erhalten, instruiert werden 2, 20; 5, 42: 
nsu dociiMi daich ErfidiniDg belebrt.ti 
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3, 50; part. doctus als Adjekt, gebil- 
det, homines ü. 2, 12. — 2) jcmd. von 
etw. in Kenntnis setzen, ihm etw. 
mitteilen, erklireOf Torstellen, 
darthun, zeigen: alqra 8, 27; C. 1, 
- 6; de re 7, 10; 6\ 1, 3; alqd G. 1, 32; 
79. 80; mit acc. c. in f. 1, 43; 3, 6; 6, 1. 
28. 47. 52; 6, 9; 7, 14. 41; 8, 19. 44; C. 
1, 13. 32; 2, 12; passiv. Mitteilung 
erhalten 7, 33 (erg. Caesar); mit ab- 
h&ng. Frage 1, 43 (nt, *irie')-, 2, 6; 3, 18; 

dootrina, ae, Unterricht, Un- 
ter Weisung JJL 15; Abricbtosg Af, 

a7.t 

doetuB, a, um, 8. dooeo. 

d&cümentuM, warnendes Bei- 
spiel, Lehre: constituere, ftofttellen 
Af, M; docomento eMe, sor Wanmng, 

snr Lehre dienen 7, 4; C. 3, 10. 

Dolabells, ae, P. Cornelioi^ Schwie- 
gersühn des Cicero frg,* 

dftlte» üi; Itüms, 2. Schmerz em- 
pfinden, sich gekränkt fühlen, 
aufgebracht sein: mit folg. quod C. 
L 9; mit acc. c. inf. 3, 2; 6, 54; 7, 1; 
C. 1, 64; graviter ex re, durch etwas 
schweres Leid empfinden 1, 14 (quo 
gravius = ut eo graviosy. 

dUor, öris, m. körperL Sclimers O, 
1, 84 ; vnlneram Jl. 55. — 2) S c kmers, 
Betrübnis, Unmut, Erbitterung: 
longior 5,52; magno cum dolore 7, 15; 
C 2, 23; mit gen. oljecti ('aber, we- 
gen') 8, 44; C. 1, 4; dolori esse, zum 
ächmerz gereichen 5, 29; dolorem acci- 
pere AI. 25; capere ex re 1, 20; dolore 
affid 1, 2; eztraescere 5, 4 (boo dolore 
=- dolore hujus rei); (animi) dolore in- 
census 46. 85; dolor incedit alAui 
a8,74. 

«Um«, i, List, Tftaschung 1, 18; 
frans ac dolus 0, 2, 14; per dolom aitqne 

issidias 4, 13. 

dtaeatient, 3. heimatlich, kei- 
misek, inner: bellum 5, 9; disseosio 
Ah C5; sftUis (eigen) 8, 3; copiae' rei 
frumentariae, Getreidevorrate des eige- 
nen Landes 2, 10; opes C. 2,6; jndieimD, 
der Landsleote C. 8, CO; naturale ac 
domesticum bonum, die Vorteile der 
natürlichen Lage u. des Landes Ah 12. 

ddaidnin, i, Woknnngj Wokn> 
sitz 6, SO; (sibi) locum domicilio de- 
ligere 1, SO; 2, 29; domiciliani kabeie 

a 1, 86. 

dtalMitio« «Dis, f. Herrsekaft, 

Gewaltherrschaft 8, 52; AI. 23.t 
d6min&fufi, n^, Herrschaft, 6e- 

waltherrscbatt C. 1, 4.* 
«talMT» 1. Oebieter sein, kerr- 

Cl«k«rt, mtUMk n ClMr. S. A 



sehen: inter homines 21, 81; donioail- 

tes, Gebieter Ah 32. 

daminus, i, Herr (in Bezieh, auf jeg- 
liches Besitztum) 6, 18; C. l, 57 ; 8, 110; 
aedificiorum Ah 5; navium C. 3, 8. 

DftmltI&nuB,3. Domitianisch d. i. 
a) des L. Domitius Aheuobarbas C.l, 22. 
23. 25; subsh Domitiani, Soldaten des 
Domitius C. 1, 16. — &) des Gn. Do- 
mitius Calvinus C. 8, 86. 87. 

D^Bitins, i, L. Domitins Akenobar- 
bus, Consul 51 V. Chr., Feldherr des 
Pompejus 5, 1; C. 1, G. 15flF. 23. 56. 50; 
2, 3. 18. 22. 28. 32; 8. 83. 99. — 2) Cn. 
Domitias Oalvinns, Könsnl 68 Gbr., 
Legat Casars C. 3, 34. 36 fF. 78. 79. 89; 
-4?. 9. 84 ff. 65. 69; Af. 86. 93. — 8) 
Keiterprafekt des Coric C 2, 42. 

dteae, ü9 (Lokativform domi), f, 
Haus (mit allem Zubehör v. Sachen n. 
Leuten) 6, 23; C. 3, 112; in domum (Jal- 
lonii C. 2, 18; in privatam domum C, 2, 
21 ; domnm eoncorsos ad Afraalnni <*iDa 
Haus zum Afr.') C. 1, 53; alqm domum 
ad se recipere C. 2, 20. — 2) Familie 
6, 11. — 3) Heimat, Vaterland: do- 
mos snas relinquere 1, 30; domi, sa 
Hause, in der Heimat, daheim 1, 18. 

20. 28; 4, 1 ; 7, 4. 39*. (7. ^ 59; domum, 
in die Heimat, nach Uaa%, heim 1^,48; 
C. 1, 34; domum (suam) reverti 1, 54; 
2, 10; C. 1, 12; rcdire 1. 29; reditio do- 
mum 1, 5; domo, von Hause, aus der 
Heimat, Ton dakeim 1, 6. 68; domo es- 
ire 1, 6. 12. 29; emigrare 1, 81; regno 
domoque expelJere 6» 64; ezpeUi dwBO 
patriaque C. 3, 32. 

Maltl«^ 6ni8, f. SckoBknng 0. 8, 
32.* 

dtaee« conj, bis dais, bis Äf* 18» 

23. 3Lt 

D«aii6iie, i, einGalater Ten derPi^ 

tei des Pompejus C. 3, 4.* 

d6no, 1. schenken, cdcui cdqd 7, 
11; tredecim milia (sc. sestertium) H. 26; 
mcToedea, habitationum, erlassen C. 3, 

21. — 2) nrit etw. beschenken: alqm 
cUquare: donis C. 3, 53 ; civitate (Bürger- 
recht) 1, 47. 

DMVotauruii» ß. Valerius 6. 

dönum, i, Geschenk, Gabe 7, 31; 
militare, militärisches Emrenzeicben C. 
8,68. 

dorvtl», 4. scklafen: doimitnmlra 

Af.QSA 

dor«aH, i (Nebenform zu dorsomj^ 
Backen: jugi 7, 44 (sed kmie, HdMr 
zugleich').* 

dat« dotia,/. Heiratsgut, Mitgift 
6, 19.* 18, 80-87. 44.t 

Mivp««» etis, Forst der Senooen 

1. 6 
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druides 



Damnorix 



die Driiid«ii, Priester 

der Keltea 6, 13. 14. 16. 21. 

B>Afelii, is, m. Nehenflufs des Arar 
(Sa4)ne)f cAtspriagt aui dem Jura, jetzt 
«JDMleJfSS.« 

dAbTtaater, adc. saademd» Sö- 
gerod Äl U.f 

dttbltAti«, Cois, /*. Zweifel, llnge- 
wiCiheit: advcutus 5, 4ti; do adveatu 
Äf. 26, — 2) Bedenklichkeit, Be- 
deuken: sibi eo minus dubitationis 
dari, es gebe für ihn desto weniger Be- 
denken (wie er sich za entscheiden habe ) 
1, 14 ', nulla ioterposita dubitationo, ohne 
weiteres Bedenken 7, 40^ ^ne (ulia) du- 
bitatioiieS, 44 ; At. 83. 

Mbit«, 1. 'schwanken', dah. v. Ur- 
teile, ungewifs sein, Zweifel he- 
gen, an etw. zweifeln: id AI. 63-, de 
» 1, 40; 7, 21. 77; mit abbiog. Frage C, 
2,82; non dubitare quin 1, 17. 31; 7,66 
(s. de 7); 8, 31 ; an dubitamus, quin . . . 
«oncorrant 7, 38; mit acc. c. in f. AI. 7. 
— 2) T. Eotschlusäe, uuschiftiaig 
eein, schwanken, Bedenken tra- 
gen, anstehen, mit inf. 2, 23; 0,8; 8, 
48; C. 1,71; 2, 33. 34; 3, 87. 106; non 
dubitare quin 2, 2; C. 3^7; absol. 1, 41 ; 
4), 44; dubitaates, die UoselilaflsigeB 7, 
4. 63; 8» 3. 

MMm», 8. aehwankend, swai- 
felnd, unschlüssig: dubius animi(uii 
Geiste) ill. 56; dubii, die Unschlüssigen 
(7. 1,3. — 2) object., a) schwankend, 
aaeateeliieden, sveifelhaft: ins 
AJ, 66; Victoria H. 25; pu^nare dubia 
Victoria, ohne Entschpiduuir 7, 80; du- 
bium est, es ist zweileiiiatt, es ml unent- 
schieden 6, 31 (iudietoaa ... an, *ob ab- 
sichtlich . . . oder') 8, 55; non dubium 
est quin, es ist kein Zweifel 1, 3; de vo- 
lontate 8, 54; non dubium habere quin, 
Bicht zweifeln 2f. 29; alqd in dubio po- 
nitur, ist in Zweifel gestellt H. 29; sme 
dubio, ohne Zweifei, unstreitie AI 27. 
' 07; jpneal dubio IT. 25. ~ &) mifslich , 
badfanklich: alqd in dubium devocare, 
in eine gefährliche Lage bringeu, anfii 
Spiel seuen 6, 7. 

dtoM, ae, a, je zweibondert 8, 

dfieo, xi, ctura, 3. führen, bringen: 
jumenta ad urbem 8, 35; alqm sccum 1, 
56; 5, 5; C. 2, 34; nates praeekUo O. 8, 

7i carri ducuntur, fahrrn 1, 6; insb. a) 
Truppen führen, (wohimrücken las- 
sen, marschieren lassen: exerci- 
tum ab Allobrogibus in Sega8iavoal,tO; 
in tiucs 2, 12; adversus alqm 4, 14; con- 
tra aiqm7, Gl; ad Parthicum bellum 8, 
55 1 subiidio 2,8 ; C. 1, 45 ; 3, 69. — &;Trup- 



• 

pen aaftkrea, konnaBdieveDtpri- 

mum pilum 5, 35; 6, 38 (ad Caesarem, 
*im Heere Caesars'); C. 3, 91; ordinem 
(apud alqm) Af. 97; C. 3, 104; Af. 45; 
In exereita C. 1, 13; Af.M\ legiooen 
Äl. 57. — c) voranführeu, voran- 
marschieren lassen: legiones e.xpe- 
ditas 2, 19. — d) als Gattin heimfüh- 
ren, heiraten: aliqnaml,53; uzorem 
C. 3, 110; alquara in matrimonium 1,9. 

— e) übtr. wozu bringen, bewegen: 
calaraitate ductus.8, 5. — B) *ziehen', 
dah. pa88. von Ürtlichkeiten, sich 
hinziehen: latus editissimo loco da- 
ctumerat.^. 2d. — 2) hinausziehen, 
binaiehea, ia die Lioge ziebea: 
bellum 1, 38; C. 2, 18. 37; bellum loa- , 
gius C. 1, 64; 3, 42; bellum in hiemem i 
C. 1, 61 (8. Buus 6); rem (d. Kampf) in ' 
noetem 0.8,51; res longins ducitur, 
zieht sieb länger hin 7, II; Aedui liu- 
ccre (= ducebant, „zogen die Sache 
hin'') 1, 16; alqm, hinhaiten: se diutiuä 
duci inteUüxit 1, 16. — 3) 'ziehend bil- I 
den', dah. Wall, Graben ziehen, fuh- 
ren, aufführen: fossam 7, 72. 73 ; Val- 
ium 8, 33 ; Af. 61 ; ex castris ad aqusm 
C. 1,73; brachium Af. 49. 51; ducti 
ordiBe8(Rcihen)7,73. — 4) einen Schlafs 
stehen,, dah. a) dafürhalten, {glau- 
ben, -Biit aee. e. inf l, 3: 4, SO; 8, 24. 

— &)für ct\r. halten, erachten: alqd 
turpe 6, 18; victoriae loco, s. locus 2, a. 

— c) unter etw. rechnen, zählen: • 
alqm in mmero deaerCorom (bostian) 

6, 23. 32; numero deorum 6. 21. 
dii«tMH,as, An fübrung, Komman- 
do: ductu alguä ^'unter^J 7, 62; C. 1,7. 

«■Mate, sQlk: aqua ^1. 8; Af.2i.f 
«lun, conj. a) V. der Gleichzeitigkeit ' 
zweier Handlungen. indem, während, 
mit praea. des Indikat. 1, 27. 39; 4,22; 
8, 14; a 1, 86. 87; iaterim dum 5, 37; 
dum haec geruntnr 1, 46; 3, 17; 4, 32; i 
5. 22; 6, 7; 7, 42; C. 1. 56; dum haec i 
fiebant Af. 51. — b) die Daner einer i 
Handlung an die Daner einer anderen 
knüpfend, so lange als: mit Indikat. 

7, 50. 82; C. 1, 51; in indirekt. Sätzen 
mit KbaJooktiT 7, 77; C. 1, 13; 2, 20; 
3, 10. — c) V. d. stetigen Aufeinander- 
folge, so lange bis, bis dafs: mitKoo- 
juiikUv 1, 7. 11; 4, 13. 23; 7, 28; »,2o; 
C. 1, 87; 8> 16. — d) wenn nnr, wo- 
fern nur: mit Konjunktiv C. J, 58; 
57. — 2)eben, noch: nequedumetian, 
und sogar noch nicht Ü. l, 58. 

DnaftOTia» i, Feldberr der Anden 

8,26— 31. t 

DuiBBörix. Tgis, Bruder des Aduers 
Divitiacus i, 3. 9. 18 £; 5, 6. 7. 
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dumtaxat, ade. cigßntL 'ireiixi man 
CS genau nimmt*, dah. ebea nnr, le* 
diglich a 2, 41; Af. 87. 90. 

döo, ae, o, z wei: accus, maac. dao 5, 
88 (ifr)i 7, Ö3: ffenit. duum 3, 17; Af, 
70. 75. — 2) die zwei, die beiden: 

acics 2,9; C. 1, 82; legiones C. 2, 87; 
▼alli C. 3, G3; nmnitiones C. 3, 63. 

dfiddenl , ae, a. je zwölf 5, 14; 7, 
76; fossa pcdum duodcnum (= duode- 
nornm) 7, 86. 

dfiplex, Icis, 'zweimal gefaltet^ dah. 
zweifach, doppelt: murus 2, 20; 
fossa 7, 36; 8, 9; vallus C. 3, 6?; rates 
C. 1, 25; acies 3, 24; C. 1, 83; conaOiani 
8, 10. — 2) noch einmal so frofSf 
doppelt: Stipendium C. 3, 53. 

dfij^lio«, 1. verdoppeln: nomerom 
if 86; 6, 1; iter, nodi einnal ao weit 

marschieren C. 3, 76; carsus dupUeHtaB, 
doppelt weiter Lauf C. 3, 92. 

Buratia«, i, Anfahrer der Flctonen 
8, 26. 27.t 
d&ritU^ ae, Äbhärtang, atreBge 

Lebensweise G, 21.* 

düriuM» adv, {compar. t. dare od. du- 
riter), härter, strengere inae litae 
durius consulera, Hand aa sich legen 
C. 1, 22; sermones durius aocipefe, sa 
ernsthaft nehmen C. 2, 29l 
. «UM* 1. an Strapazen gew5h* 
nen, abhärten: se labore 6, 28.* 

Uiirooort&rifm, i, Hauptstadt der 
Hemer im belgischen Gallien, später 
Remi genannt» jetzt Eheims 6, 44.* 

dfiriiH, 3. 'hart', dah. fürs Gefühl 
rauh, streng: auui tempus 7, 8; tem- 
pestxitesS, 5. — 2) hartherzig, hart: 
ateoi, gegen jnut Cl 8, 2a — 8) be* 



schwerlich, drückend: 8ub?ectio- 
nes 7, 10; conditio 8, 7. — 4) ungttn- 
Ptig, mifslich: casus AI. 14. 25;tem- 
pus ad transportaudum C. 3, 25; si quid 
erat dorius, wenn es härter herging, 
wenn grofdere Gefahr war 1.48; siquid 
durius accidcrit, wenn ein Unfall sich 
ereignen sollte C, 3, 94: si nihil eaeet 
darins, wenn nichts Creauüefaerei ela* 
träte 6,29;' ' / * • 

Daran, 8. Laberius. 
. d&aoivirl, örum, die DunrnTirn, 
Zweimähnerkommission, b5ehste Be- 
hörde in den Mnnidpien n. Kolonieen 
C. 1, 23. 30. 

duz, dacis, Führer, Wegweiser 
2j 7; 6, 85; Tiamni; Oeleitemaon «of 
Wegen 6, 17; iis ducibua (abl. ab8.\ an- 
ter Führung derieuigen 1, 21. — 2) An- 
führer 1, 13; C'. 3, 72. 73 is. peritus); 
exercitQs C. 1, 40; aliqno daee, unter 
jmds. Auftihrung 2, 23; 3, 21; 6, 8. 40; 
7, 3 ; quo dttce, anter dessen Anf Uhruog 
7, 67. 

dy-iHkiitis, ae, Machthaber, Dy- 
nast, Titel kleiner Fürsten in einzel- 
nen Landschaften Asiens, welche Rom 
mit einer gewissen Selbständigkeit be- 
stehen, ahpr nich^ als regep gdlten lieb 
a 3, 3; AI. 65. 

Byrjrhächlnns» 8. bei Djrrha- 
cbinm: proeliam C. 8, 80. 84» 87. 89: 
sübst. Dyniiachini, die Oyrrhachier GL 
3, 30. 

Dyrrh&chium, i. Stadt auf der illy- 
rischeu Küste, gewönnl. Landungsplatz 

auf der Übeifabrt von Brundisium, jetzt 
Durazzo in Albanien C. 1, 23. 27; 8, 
5. 9. 11. 13. 2Ü. 3ü. 41. 53. 78. 100. 



E. 



e, praep., s. ex, 

«Ä, odr. daselbst, daS^SUea... 

qna, da ... wo C. i, 64. 

•Adesyativ.auf demselbenWege, 
ebenda 8, 10; Af. 65.t 

Kb«r6nee, um, belgisches Volk auf 
dem rechten Ufer der jMaas zwischen 
Lüttich und Aachen 2, 4 j 4, 6*, 5, 24. 
28. 89 ; 6, 5. 81. 84. 88. 48. 

Xbnrovloes, s. Aulerci. 

M§ra, ae, Epheu C. 3, 96.* 

«•dioo, xi, ctum, 3. verordnen, be- 
fehlen: alcui mit folg. ut C. 1, 76; Af. 
ZI. 90; mit ne Af 15. 

edloluai,i,(ajatliche) Yerordnang, 



Befehl C. 2, 19; proponcre C. 3, 102; 
AI 56; Af 46. 
e-diMoo, dTd!ci, 3. tutwendig 1er* 

nen: versus 6, 14.* 
MVtnii, 8. (pari edo, *emporge- 

ben'), sich (allmählich) erhebend, 
hoch: Collis C. 3, 43; ex planicie 2, 8; 
locus 3, 19; 7, 18; C. 3, 37.42; tumulus 
editior C. 1, 43; loea editiora C 1, 7; 
loCQS admodnm editus 7, 69; locos (e(d- 
Iis) editissimus AI 31. 72. 

C-do, drdi, dltum, 3. 'herausgeben', 
dab.schriftlich veröf f en tlic h e n : eom- 
montarios 8 prf — 2) mündlich ver- 
breiten! aasspreogen: opinionem 

6* 
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invulgus G. 3,29. — 3) veranstalten: 
ezempla in alc^m, Uber jmd. TOrhäogen 
1,31. 

M*ci«, döcfii, docttun, 3. (g»aaa) 

belehren, jmdn}. etw. genau ange- 
ben, mit iufid oLne) acc. der l'erEon 
nad Obkktf a«s 7, Id. £0.88; edooet quid 
fieri telit, giebt genaue Anweisuugenl^ 
18; C. 3, 108; elcphanti vix edocti, ab- 
gelichtet Äf. 27. [(ilinis AI. 78. t 

1. itfic«» 1. ersiehen: alqm dka* 

2. i-dfico, xi, ctun), 3. herausfüh- 
ren: Alqm ex o^pido, herausgehen hei- 
fsen 7, 42', naves ex Öicilia, mitnehmen 
C 3, 28; dafa. a) v. TmppeB, Itenua* 
fflhren, ausrücken lassen: copias 
(ex castris etc.) 1, &0; 2, 8; 3, 18 (s. ab- 
inm h)\ 8, 26; 4, 1; 7, 10. 13. 81 (erg. 
aoot); C, 1, 13. 43; de castris Af. 58; 
CUtril 1,61; 4, 13; C. 1, 66. 68; portis 
C. 8, 76; in aciem ad aquam C, 
1. 81 ; cohoitea ad legionem (7. 8, 67. — 
h) y. Schiffen, herausführen, aus- 
laufen lassen: naves ex portu C. 1, 
67; 2, 22; 3, 26. — 2) herausziehen: 
gwdrom 5, 44: pagionem B, 

effarclo, si, tum. 4. ausstopfen, 
ausfüllen: intcrvalla saxis 7, 23.* 

•ffimia«, 1. weibisch machen) 
T6rweichlic]i0n: liomiBH4, 2; tai- 
mos 1, 1. 

eMr«, extüli, elatum, (ffeire, her- 
austragen, forttragen: litteras 5, 
46; frumentum ab Herda, mitnehmen 
C. 1, 78; cibaria tibi domo, für sich mit- 
nehmen 1,5; übtr. a) v. Affekten j9a«a« 
tfferri, fortgerissen werden, sieh 
hinreifsen lassen: voluptate JL/.61; 
spe 7, 47; studio C. 1, 45; iracundiä 8, 
19; laetiti&8, 29; victoriä AI. 76; gioriä 
(Bnhoisoebt) a 8, 79; glorii te elieire 
JJ. 23. — 6) austragen, verbreiten, 
bekannt machen: rem 7, 2(ne,„ohne 
daHa*'}; consüia 7. 1 ; alqd in vulgus („un- 
ter der Menge, im Heere«*) 6, 14 ; 1, 46. 
— 2) emporheben, heraufheben: 
alqm in murum 7, 47; übtr. a) erhe- 
ben: alqm summis laudibus C. 3, 87; 
jpa««. efferri, sich überheben, über- 
mfttig sein: victoriä 5, 47; pari, ela- 
tus, sich überhebend, übermütig 
C, 8, 59; AI 41; se efferens II. 30. — 
&)t. Bauwerken, erhöhen, au f bauen: 
turrim in altitudinem C. 2, 8. 

clllelo, feci, tcctum, 3. (facio), zu- 
wege bringen, hervorbringen, 
herstellen, bereiten, machen: crap 
tes 7, 81; toimeLta t\ 3, 9; alqd ad si- 
militudinem panis (s. ad i 1) C. 3, 48; ho- 
niflei inmani maanitudine 4, l; unum 
C0DaUiniD(,»eiDlieit1i€benKrieg8pian**)7, 



29; insulam, bilden 4, 10; 6, 31; portum 
a 8, 112 j fadum C, 1, 61 ; insb. a) Bau- 
licMe b^rttellen, err lebten: poL- 
tem 6, 6; 7, 35; C. 1. 40. 62; turres C, % 
9. 39; castella €. 3, 44; opus C. 3, 54. - 
&)zusanimenbringeu, auf bringen: 
cohortea 0, 1, 15; legiouei O. 1, 31; .^ 
4; classem 4, 21 ; arma 7, 4 (9 ante 2, b . 

— c) mit doppelt, acc zu etw. mache ü: 
montem arcem (zur Burg) 1, 38; opp.- 
dnmiMaiaBC7.-8,40; milites alaciiores 

3, 24', 6^ 88; vgl. 6, 7; C. 2, 9; 3, 9. 43. 
84; legionem ex duabus, bilden ü. 3, 6?. 

— d) verursachen, bewirken: co- 
lorem 14: aeatua 4, 29; commutatio- 
nes rerum V. 8, 68. — 2) (== peitkk ) 
zustande bringen, fertig macheu, 
vollenden: opus 4, 18; 6, 9; 7,35; U 
1, 18. 27; naves C. 1, 36; fossas C. 1, 
61 ; iter, zurücklegen C.3, 102; conatuu>, 
ausführen M. 16; quibus rebus eöectis 
a 3, 80; fiberii. oewerkatelligen, 
durchsetzen, bewirken: id5,5U; 
6, 4; 7, 20. 29; C. 3, 112; quod V. 1, 05; 
tantum 4, 33; quantum elücere potue- 
nint, (ao viel) als sie ansfühien kounu n 

4, 35; 5, 19; mit folg. ut 2, 6. 17) 4» 2. 
31; <J. 3, 84. 109. 112. 

cflA||it«,l. dringendfordern, ver- 
langen: conspectum alcjus Af. 56; au- 
xilium Af. 22; iniquitas adversarios ef- 
flagitat ut . . . j fordert auf U. 29. f. 

cA4i«, fodi. fo&sum, 3. 'ausgrabt d', 
dah. ausstecnen: oculos 7, 4. <— äj 
durchwühlen: domos C. 3, 42. 

eCtgte* fOgi, lügitum, 3. eutflie- 
hen, entkommen: ex proelio Af. 64; 
in ea eaede H. 6; absol. 5, 58. — 2) Uar- 
Sit. einer PerEon od. Sache e n 1 1 1 i e h e n , 
entrinnen, entgehen: equit&tum t?, 
88; 0. 1, 66; impetom C 2» 41; adveit- 
tnm8,3; periDBiam4,86;nMKtem6^lO; 
odium fr^ 

tWtffimm, i, das Entfliehen, ü c 
Flneht: datur alcui AI, 16. t 

einiMd«,lQdi, füsum, 3. 'ausgieläcD', 
übtr. V. einer Menschenmenge: se ef* 
fundere, herausströmen, herbuc 
strömen C. 2, 7.* 

#glo, ai, 2. Mangel leiden, dttrt- 
tig sein: pari, egcntes, Dürftige, düit- 
Uges Volk 7, 4; C. 3, 59. — 2) einer Si- 
ehe bedarf en, bedürftig sein, mit 
abl od. gen.: omnibns rebus CL 8, Si; 
auxilii 6, 11. 

i-gir«, gesfci, gestum, 8. heraus- 
sckaften: lapides ex mari Ah 21. t 

«gesta«, ätiii, /. D ü r f tigkeit,(drUk- 
kende) Armut 0, 24.* 

^gö, gen. mei, ick: Yeritftrkt egoutt 
Jf* Ö4; noimet 7, 88. 
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egomet 

«Uftaet, 8. met 

rfidior, gressas sam, 8. (gr&dior), 

Lin-iiusgeheo, herausgehen, Bich 
cntfcroen; ex oppido 2, 13^ 7, 11: ex 
finibas 6, 81; ex castri« 6, 86; fiaibni 
1. 44; portis7, 28; extra mmitioacm 6^ 
8S 3G; C. 3,G5; iasb. al aus marachie- 
ron, aasrüLckeo, vorrücken, auf- 
brechen: ex caUris (ex hibsrais etc.) 
1. 27; 7, 1. ex provinsU C. 1, 22; 
ti'' ATgar Af. 79; caUris 2, 11; unde 5, 
35; ad proeli'im C. 2, 35; a&sa?. 7, 85. 
6>; C. 1, 40; 3, 76. 77. — 6) ausstei- 
gen, ans Land steigen, landen: 
cx invi 4, 2-3. 27; C. 3, 105; nari 4, 21. 
24; de navibas Af. 11; absol 4, 23: Äf. 
6i. — Oaaslaufen, absegeln ili.l9; 
OK ntbone Af. 62 —2) transit. eine 
() tlichkeit überschreiten: fiaes 1, 
41; munHionei OL 8, 62. 

6»r£;l8, ado. yorzaglich, treff • 
l-ch, tüchtig: egregie ntanitos 2, 29; 
r», 9. 11. 21; 7, 36; 8, 32. 

^S'^g^*** 8-(grex), 'anseriMen*, iah. 
ausgezeichnet, vorzügIich,tref f- 
lich: fides 1, 19; voliiQtas 5 4; virtus 
1, 23 (8. cogao3co 1); 5, 52; io:;a ad te- 
neadai ancoras AI. 9. 

ögfreiiu«,a5,*dis Herausgehen', dah. 
Abmarsch, Aufbruch 23; ?on 
b:-hiffea a) das Auslaufen C. 3, 23. — 
2»} Landung 5, 8; Af.9. 

IBf afl, i, ein AUobroge C. 3, 59. 79. 

•fol«>jeci,jectuin, 3. (jacioX her aus- 
werfen, gewaltsam entfernen, 
TCrtreiben: cohorteiC7.2,19(s. psr4); 
a:qm (ex oppidj) 7, 4; 0. 1, 30; oppida 
A/, 87; domo 4, 7; se, herauseilen, 
heraasstfirzen, berrorbrechea: 
er ea9tr!s4, 15; C. 3, 93; ex silfis 5, 15; 
ex oppido 5, 21; 7, 23. 47; e nivibas AI, 
17. 21; in m3le(n A/. 20; in agros 5^ 19; 
insb. in der Sebiflferipraebey a) (rasch, 
notgedrungen) landen lassen, anle- 
ßcu: nave3 eo C. 3, 23; in terram C. 3, 
23. — 6)»is5. eici, ans Land gewor- 
fen werden, stranden: in llloreS, 10. 

^leetatt e, nm, f. eieie. 

öJttVMbll, von derart, derartig, 
solcher 8, 12. 18. 29^ ^ 27} 6» 84; 0. 
X, 79. 

#-iabBr, lap3U9 sum, 3. ^entgleiten*, 
dih. entlfommen: ex proeüo 5, 87. — 
2) hcrabf leiten: fiistigte O, 2,11* 

§iata«, a, um, s. eff^ro. 

Kifcrer, Öris, n. Nebenflars de3 Li- 
ger Toa den Cforennen, jetst ÄOier 7. 8i. 
85. 53. 

«leetai, a, um, 8. eUg). 

•i<ftfa«tu,ae,Gew&bUheit|F6in- 



emitto 85 

heit: eomoieiitarieniai 8 pr/.; seribendf 
8 prf. t- 

«Uphi«^ ntis, m. Elefant Äf. 19. 

Sit 

«l»»lia»tM, i, Elefant C.2. 40: 

Af. 1, 25. 27. 

EleuthSr]. örum, s. Eleuteti. 

Sleatftti, Orum, Vollt im keltischen 
Gallien, abh&nzig reo den Afferaern 7, 
76.* 

^'ihva, l.in dieHöhe heben: tec- 
tum(7. 2, 9.» 

«iioio, n:öi, lIcTcnm, 8. (laetoXIier- 
auslocken, hervorlocken: nostroi 
8, 12; navei 0. 8, 109; hosten ex palu- 
dibis 7f 32; citra flamui 6, 8; in locuon 
ft, 60; ad p igoim 0. 8, 88. 86) ai diml- 
Cindam 8, 8. 

••llda» liii, llsum, 8. (l^^o), ser- 
BebiDettern,ser8cheIlen:Bave3eli- 
duntur C. 3, 27.* 

«ll|fa, le^'i, lectum, 3. (lego), ausle- 
sen, auswählen: alqm 0. 1,85; 2,44; 
ex legioaibos (7. 1, 57; eleeta ad peml- 
cltdtem arma C. 3, 8t; part. eleotat 
als Adjekt., auserlesen: railites C. 3, 
91; electi levis armiturae A?. 17; electa 
lexigittta milia (au verlesene Trappen) 2, 
4; electisaimi m iUituio AI. 30. 

fill«, Iiis, iiiuotJtadt der Liud' ^ 
sshift EUs im Pebp3ni33 G 3, 105.* 

6<l6««eT, c&tas siim^ 8. ausspre- 
chen: uQiim (*n'ir dai ems') C. 2, 34.* 

6-ia40, si, sim, 3. mit jml sein 
Spiel treiben, ihn zum besten ha - 
ben: abim 0. 1, 63; aetatem alcjui ill 
2$; piis. geta ucht warden AI. 24. 

••in», lüi, latiim, 3. ausspülen I 
abwasishea: algam a^nl Af 2l.t 

Klaefttea» um. ai^iitaiisch?! Volk 
im hstttigen Cjndynois 3, 27* 

«aeaiat«, aic, fehlerfrei, rieb - 
tigBprff 

«-B$tIort m^niu^ sum, 4. *aaim3i- 
Ben', übtr. ein^n Zeitrau-n verbrin- 
ge a:|)i> Sii'.toto deniqnd em^.ni) spatio 

a i, 6.» 

c-iaTj^ra, 1. auswandern, foi^t« 

ziehen: domi 1, 31.* 

6n1afi0, üi, 2. herrorrajfen, her* 
▼erstehen: cx terra 7, 78; ab raali 
(s. a 1, c) 7, 73; jigü-n em'nen in mire 
C. 2, 21; abiol. 0. 1, ii \ pirt. eailaeBi 
a!s Aijektir, berrorragend, Ter- 
springend: promiitirian 0. 2,2); 
trabss emiaeatiores C. 2, 9. 

6ala«4, aio. (minas), *ironderHiad 
entfernt', dab. a n s d e r F er n e 5 , 7 ( fl^**. ) ; 
7, 24; 8. 13. 4l;0. 1, 23; 2, 6. 

i-mUt«, mld, mU^um, 3. 'harais- 
schicke a',milit4r. ausschicken, aus- 
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rfleken litten: cquiUtoa 5, 26; fil. 

68; C. 3, 76; fx siWisS, 19; cohoitesex 
bUtione 6, 42; palulatum C. 1, 81; na- 
irlgia ad iacendia.i/. 19. — 2)entlas- 
teil, fortltssen: slqm e cticeribus 
AI. 24; per valluni C. 1, 7G; scutum ma- 
nu, fahren lassen 1, 25. — '6) v. Geschos- 
sen, Abschleudern: pila2, 23; tela 

imot gxni, emptum, 3. kaufen: froi- 
mentum 1, 16; stctioneni 2, 33. 

i'MMcor, nfttus tum, 8. heraut- 
wachsen, bervorwachsen 2, 17.* 

f-nftl«, 1. daTODSchwrnimen, 
tc hwimmend entkommen AI, 18 t 

ifaitmi» «, nm, a. .eaatcor. 

i-BC««fnfiilli,nectuiB,l.töt6n:aIqm 
Af. 8I.t 

tain, com. (postpositiv) begründend 
od. erkUtrcna, denn, nämlich 1, 14. 
. 40; C. 1, 19. 69; elliptisch 5, 7 (wo vor 
ille zu ergänzen ist: 'und so geschah 
e&*); ncque enim, denn nicht 1, 31 ; 2, 
17; 3, 18. 

C-nlf«r, nisus u. nixus sum, 3. sich 
emporarbeiten, emporklimmen 
a 2, 34. — 2) mit aller Kraft sich an- 
strengen, sich bemühen Af. 22; 
prägn. erreichen: tantum C. 2, 6. 

<bU4» ado, angestrengt, eifrig 

K«Biuii, i, Q., römischer Dichter aus 
Rudiä in Kalabrien, iSchüpfcr des röm. 
Epos, starb 169 v. Chr. JI. 23. 3l.t 

«-ii6ak«ro,l.herr6chaen, atra&h- 
len: dies C. 3, 105.* 

C-nnntio, 1. 'hinau&verkünden', dah. 
weiterverbreiten, verlautbareu, 
(Geheimes) v e r r a t e n : alqd 1» 81 ; 5, 68 ; 
alcui If 4; absol 1, 17; ne enuntiarct 
(n&m. die Beschlüsse der Versammlung) 
1,80. 

1. iot ivi (Ii), Itum, Ire, gehen: ad 
alqmC.l, 3; doimitum^/;68; segeln 
Af, 8 j intro ire, einlaufen C. 3, 26 ; r ei- 
tan: eqno admitto in a!qm Af, 83 ; mar- 
schieren, zieheu: per fines 1, 6. 28; 
in partem 1, 13; ad tiumen 6, 33; iter,- 
den Marsch fortsetzen Af, 6; qua via 
1, 9; itinerel, 21; diversls itineribos?, 
16 (ut iretur, 'dadurch dafs man zog*); 
subsidio(zur Hilfe) 7,62 ;&ii}>pc tili s .1/1 39. 
41; in acie II. lü; ub.^ol. 1, 26. 4Ü; 5, 
18; losgehen anfjmd., aurfleken: 
contra bestem 7, 67; ad aiqm 6, 8; ad 
castra 3, 18. 24. 

2. iö, adv. dahin: se rccipere 1, 25; 
Tenire 1, 48; pervenire l, 27; concur- 
rere 2, 33; procedere 5. 47; mittere 1, 
49; 2, 7; signa inierre C. 3, 67; usque 
eo, 8. usque. — 6) darauf, dahinein: 



inponere 1, 42 in eqnot); 1, 51 io 

carros); inicere (— in Laves) 7, 58; C. 2, 
10 iu capreoios); C. 3, 24 («= in eas). 

— J.) ublat. netUr. von ie: a^deswegcn, 
dethalb: eo...qiiod l, 14. 23; 3, 13; 
eo . . . ut, zu dem Zwecke, dais 4, 2 (s. 
quo 3, c). — b) beim Komparativ, um 
so, desto; eo magis 1, 23; ö, 1; 7, 25; 
C. 1, 63; eo minus 5, 9; eo gnmna 1, 
14 ; €0 scientina 7, 22; qno . . . eo, je . . . 
desto Af. 49. 

IM«, üdv, ebendahin 1, 4. 14; 
4, 28; 5, 5. 11; 6, 4. 5; 7. 63; 0, 1, 70f 
2, 5; 3, 41; etüdem iUo^ eoeaütti dahin 
4, 11. 

KpaMMtMt i, ein Arveine 8; 44.t 
cphinittN, 3. zu Ephetna, ephe- 

siRch: pecunia G. 33. 105. 

£pli«iiHii, i, f. ionische Kolonie in 
Kleinasien, an aer Mündung des Kay« 
stros, mit berohintem Xtinpeiider Diana 
a 3, 33. 105. 

iphifipMiM, 8. mit Reitdecke 
versehen: cqdtflf, Sebabrackenreiter 
4, 2.* 

ftfUpplBfli, i, Beitdecke, IScha- 
braeke 4, 3.* 
«plbät«, ae, ScbifftBoldat.il. II; 

Af 20. 62. 63.t 

£pidciirtts, i, (. Stadt in Dalmatien, 
jetzt Bagma tetMa Ak 44. f 

£p]roii, i, /. we&ll. Landschaft Nord- 
griechenlands, der untere Teil des jetzi- 
gen Albaniens 0.3, 4.12.42.47.61. 78.80. 

»pUtai« (epiatnla), ae, Znacbrift, 
Briefs, 48.« 

Eporidarlz« Igis, ein vornehmer 
Ädu« r 7, 38. 3?. 54. 55. 63. 64, 76. — 
2) ein andt rer Aduer 7, 67. 

i:ppiiiii,i,M.,eiuPompejaneri4/'.89 t 
ipülme, aium, Gastmahl, i'eat- 
tchmaut: anpliatHaae 6, 28.* 

«qa««, Itia, Reiter 1, 15. 18. 23; 
C. 1, 24; sing. coUectiv. H. 23; frenatus 
Af, 61. (die iieiterci, weiche in alae und 
diete intnnnaeietiiel, bettandaus Auxi- 
liartruppen). — 2) Ritter 6, 13. 15; 
equites Komani (der zweite btaud im 
Staate) 3, 10; 7, 60. 61. 65; C. 1, 17. 23; 
die im Ritterrange ttehenden Tribunen 
C. l, 77. 

iqueHter, tiii;, tre, die Reiter be- 
treifend: proülium, keitertreffen 1, 18 
(8. quod 8, e); 1, 48; 2, 8; 3, 20; G. 1, 40; 
(Wageiikampf) 5, IG; acics Af 38. 41. 

— 2) die Kitter betrettend: ordo, 
Ritterstand C. 1, 51. 

«quideai» arfi?. inder Tbat,vahr- 
haftig 6'. 2 32.« 

iquilatui. US, Reiterei 1, 15. 18; 
magnus 6, 7. 36; frenatna Af, 59; equi- 
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tatu als all dps Mittels 4, 4 ; C. 3» 102-, 
jiJur. Reiterscharen: magoi C. 1, 61. 

jiqiiiiH. i Pferd: equo vehi C. 2, 44 ; 
uti izu Pferde sitzen) 8, 12; equo admisso 
accurrere 1, 22; equo citato contendere 
C 3, 96; eqnam fiectere 4, 33; alqm ad 
equom rescribere» in deoBitteistnid er- 
heben 1, 42. 

Rr«toMth#n#ii» is, Astronom, 6eo- 
grajih und Sprachforscher ans Kyiene, 
Star!) 102 v. Chr. als Vorsteher der von 
den Ptolcmacrn gegründeten Bibliothek 
in AlQ»|i»dria 6, 24. * 

foMtutif «y ttin, 8. erigo. 

erf;h, praep. mit acc. gegen (im 
freuudl. Sinne): fides (Tolontas) erga 
alqm 5, 54; C. 1, 12. 8i. 

eripastiün» i, SkUvemiiriBf er 

C. 3, 22.* 

ergö, adv. 'aus AnlaTs', dah.a) folg- 
lich, daher: deshüte ergo OL S, 19.— 

b) in con?ecutiv. Frage, al so, n u n : quid 
ergo est mei consilii 7, 77 (s. consilium 
6); quid ergo? wie denn uuu? 7. 77. 

€rieiiia> i, 'Igel', übtr. spaiilteher 
Reiter, ein quer vor das Thor gezoge- 
ner Balken, aus welchem nach allen 
Seiten eiserne Spitzen hervorragten C. 
8, 67. • 

Sri^o, rexi, rectum, 8. (rego\ em- 
porrichten, aufrichten: 8ese6, 27; 
pR^MSCldem Af. 81; parL •ratm als 
A^jdtt., aufrecht, hoch: protae ad- 
modam erectae 8, 13; turres, errichten 
C. 1, 26. — 2) übtr. aufrichten, er* 
mutigen: aaimm ereetm, milfaU 
Af. la 

Crifplo, ripüi, reptum, 3. (rapio^wecc- 
reiCsen', dah. retten, befreien: alqm 
CS, 110; emanibus atcjus l, 53; 7, 4r»; 
cx periculo 4, 12; se 6, 48; ne causam 
diceret se eripuit, entzog sich der gc- 
richtlicheu Verhandlung 1, 4. — 2) e n t- 
reifsen, entziehen, rauben: alctii 
alqd 1, 43; instnimcntum 6, 30; copias 

7, 54; classem ü. 3, III; legiones (ab 
alquo) C. 1, 2. 32 (8. inll, 7); consulatum 

8, 50; übertat cm 1, 17; potestatem C. 1, 
8; terrorhomiuibus meutern eripityl/. 18; 
imperium semeustre eripitnr, die Statt- 
halterschaft wird um em halbes Jahr 
verkürzt C. 1, 9; usum navium, geht ver- 
loren 3, 14. — 8) hcrabreiisen: vela 
3, 14. [vcctigalia Af, 97.t 

•-rftifo, l. eintreiben, erheben: 
«rratandaii,3. umherirrend, um- 
herschweifend: navis Af. 2. 21. 44 t 
erro, 1. umherirren 8. 81; aclasse, 
abirren, abkommen Af, 44» — 2) Ohtr. 
im Irrtum sein, irren 5, 41; 7, 29 
(8i qni, *wer etwa'); CL 3, 67. 



errsr, Oris, in. das Umherirren, 
die Irrfahrt: navium Af. 7. 11; flhtr. 

Irrtum, Versehen C. 3, 73. 

erödio, 4. (ex u. rudis), 'entrohen', 
dah. ausbilden, unterrichten: ani- 
nins emditua disciplinis AI 24. f 

€-rumpo, rüpi, ruptum, 3. hervor- 
brechen, hervorstiirzen, einen 
Ausfall thun: ex castris 3, 6; ex sil- 
vis 8, 19; ex collibus Af.GO; alquo lo^ 
C. 3. 44; ahsol. C. 1, 81; v. Stürmen, los- 
brechen,ausbrechen 8,6. — 2)tran' 
aii.aeerumpore,h er V 0 r bre ch en : j^or- 
tis foras 0, 2, U; fibtr. gegen jmd. ana- 
b r e ch e n 1 as s e n , auaiaasen: innafW 
iracundiam ü. 3, 8. 

#r«ptl«, onis./. MaaHe r f o r h rec ha n', 
militär. Ausfall 3, 21; 7, 22; ex oppido 
7, 76; eruptionem facere 2, 33; 3, 3; C. 
2, 2; Omnibus portis 3, 6; 5, 51; 7. 73.; 
in provineiam 7, 7; ad legionem JEl 12; 
eruptione pugnare 7, 76. 86; C 2. 14. 

eHM^däriuH, i, Wagenkämpter 4, 
24; 5, 15. 19. 

•aaMam» i (keHlach), aweiiidriger 
Streitwagen 4, 32. 33; 5, 9. 16. 

Ertubii , Orum , keltisch. Volk in 4^r 
Normandie 2, 34; 3, 7; ö, 24. 

iaärio, Ire (dendera^ t. edo), hna* 
gern Äf. 24. t 

it,conj.verbindetBegriffe ohneNeben- . 
bedeutung, und: et ... et, sowohl . . . 
ala auch, eineraeita . . . andrer- 
seits, nicht nur . . . sondern auch 
1, 2; 2, 5; a 1, 18; 2, 27; (dreimal) 2, 
19; 3, 8; 4, 24; qae • • • ef» a. que; ne» 
qne • . • et, s. neque ; insb. l) nach idem 
= als: et If^gati venifibant 1, 37; et re- 
periebatur CCl, 62; et cernebatur C, 3, 
69; nach jam C. 8, 65. — 2) erklärend, 
und zwar: et eo magisl, 47; cttnaxime 
5, 14. 45; 7, 30; et pcraugastura 7, 15; 
magno vento et secuudo C. 3, 101; et 
latroDum d 8, 109; et Im (ea, id>, a.ia; 
dah. anrh zur Aukiiüpf. eines speciellen 
u. konkret. Begriffs an einen allgemei- 
nen (oft = 'nämlich';: itiuere et Ligeri 
7, 59; iniquo loco et declivi 7, 83; lan- 
guore et vigiliis 5, 31; in Servitute et 
catenis 5, 27 ; loci natura et valle C7, 2.1. 
— 8> wenn zwei Pr&dikate im kausalAi 
Zusammenhange stehen, und daher, 
und so: et nuiltitiido (est) interclusa C. 
1, 4ü; et dabantnr ü. 1, 81; et se rece- 
pit a 8, 9. — ^ 4) nach negativ. Sfttaen, 
sondern: et delata sunt 4, 36; et con- 
spexit 5, 8; et praestabat 5, 33; et ce- 
dant 5, 84; et moturum 6, 7; et impone- 
ret C, 8, 74. — 5) im neeativ. Satze die 
Negation fortführend, oder, noch: et 
relinquendos C 8, 15. — 6) auch: ft 
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etenim 



ex 



ipioi qoidem noB debcre («• m ipww 

quidem debere) 7, 66. 
Mmim, a>iy'., n&miicli, denn H. 

107. • 

itf conj. (w et jnm\ in zeitlicher 
Bedeutf noch: nostrft eUam memom 
2, 4; incautam etiam 6, 30; etiam Dunc, 
iiuch jetzt noch, noch immer 6, 40; 7, 
62; etiam tum, auch da noch C. 3, 13. 
93; nec plaoe etiam, und noch nicht völ- 
lig 6, 43; etiam atque etiam, aber- und 
abermals, wiedcrbolentlich Af. 82. — 
2) einen neuenUmstandbeifugond, au c h: 
etiam id impedimenta 1, 26; sive etiam 
€i 1. 27. 3, 73; non solom . . . scd etiam, 
LSOium ; dah.a) steif?crod,s ogar, selbst 
2, 27; 4, 5; 5,22; 8, 43; 0.2, 31; 3,69. 
86; etiam singuli 7, 30; quin etiam, ja 
sogar 1, 17; 7, 17; etiam mit Kegatiou 
*«* nicht einmal 5, 52; C, 1, 5. 85; neque 
dam etiam, und sogar wtek nkut 0, 1, 
68. — b) beim Komparativ, noeh 1, 46; 
4, 30; C. 1, 53; 3, 47; etiam magis C. 1, 
82; molto etiam ampiiua 6, 42; prius 
etiam 1,48. 

etitl, conj, auch wenn,wennauch, 
wenn gleich: etsi . . . tarnen, wenn 
gleich . . . doch, zwar . . . aberl, 46; 3, 
84. 88; 4, 20. 35; 5, 4. 28; 7, 15; C. 1, 9. 
21. 26; bei abl a&c C. 1, 67; 3, 95. 

•«■fichus, i, ein £ntmannter, 
Eunuch a S, 108; AI. 4. 

Kaphranor, Öris, ein ächi&befiDlÜB- 
haber aus Rhodus AI. 15. 25. f 

eariia, i, Stidostwind AI. 9.t 

•i^vUo» si, sum, 3. entrinnen, ent- 
kommen: ex fttjk 8, 19.* 

C-vello, velli, vulsmii 3. hermni* 
reiDsen: pilum 1, 25.* 

••▼fole» veni, Tentiim,4.^MnBikeoi<' 
men'.übtr.Ausgang gewinnen, aus- 
fallen: res legioni feliciter evenit, 
schiigt zum Heile aus 4, 25.* 

«TOBiaettu» S c h i cksal, G ese]liel^ : 
alcjus 8, 23; navium 4, 31; eventns ex- 
cipit alqm C. 1, 21. — 2) Ausgang, 
Erfolg: pugnae 7, 49; belli C. 1, 53; 
9, 88; oiel 0, 8, 86; felicior AI 41 ; om- 
mom fortuDarum, Entscheiduui;: über 
sein ganzes Schicksal C. 2, 5; eveutum 
rei experiri 3, 3; plur. eventus belli, 
Wechselalle 6, 42; eventus firii fortn- 
nae, Ergebnisse 2, 22; omncs secundi 
rerum eventus, lauter glückliche Er- 
folge 7, 29. 

^vcrto , ti, sum, 3. Won unterst zu 
Oberst kehren', übtr. zuGrunderich- 
ten.serrUtten: ACricam fuuditus il^. 
88.t 



tis, lierfoncheinend', dak. 

auffallend: qiiaestus AI. 49.t 

vici, victum, 3. *gänzlich be- 
siegen*, dah. übtr. durchsetzen, es 
dahin bringen: ne id fieret 8, 52.t 

i-int«» I.' einer Sache ausweichen, 
entgehen,aich entaiehen:imperium 
8, 24; malm 8, 48; easott, dem Unter- 
gange entgeheu 8, 20. f 

evecftfi», onis, /. Aafrnfi Vorla- 
dung .^66.t 

8-v8e»« 1. herbeirnfen, zn sich 
berufen: alqm C. 1, 74; in Itallam C. 
3,21; ad anxitium ferendum AI 44; insb. 
a) heraasf<Krd.ern: alqm ad pugnam 
&, 58. — ^) Tknppen heraaszienen, 
abrufen (von einem Punkte aus), wo- 
hin beordern: legioDes(ex hil)emis) 8, 

6. 52; C, 1, 7. 8; ex Achaja C. 3, 106; 
ad extroanm agmen Af. 70; exercitum 
a Pclusio Alcxandriam C. 3, 103; ad 
coUem mimiendum 7, 44. — c) Truppen 
einberafen, aufbieten 5, 57; 8, 11; 
ai,3.85;raunatim8,20; 7,39; 0. 1,88; 
2,5; oppsdanos ad bellum 7,53; ad prae- 
dam6,86: inde auxilia C. 3, 112; subst, 
mfmmUf ETokaten d. t freiwillige 
Veteranen, welche beim Heore man- 
cherlei Vorzüge (Befreiung von den 
ächanzarbciteo,dem Wachdienste u.dgl.) 
genosBSB umk imBaag nndSokl denCes- 
turioocn gleich standen ; sie bildeten den 
Hauptteii der cohors praetoha 7, 65; C. 
1, 8. 17. 27 ; 3. 53. 88. 91 ; ^. 53 ; Af. 76. 
92, — d) amtlich zn tick entbieten, 
zu sich bescheiden, vorladen: alqm 
iad se) 4, 6; 5, 4. 54; 8^ 24; C. 1, 23. 35. 
74; senatores (ex provmda) C. 1, 3; 3, 
105; senatum ad ae 7, 83; alqm «deelle- 

Zuinm C. 3, Ifi; ad causam dicendam 
f. 3, iOÖ. — 2) übtr. jmd. zu etw. be- 
rnfetted.erkeken: alqm td honorem 

7, 57. — 3) hervorlocken: cnpiditas 
multos erocabat iongius, lockte weiter 
weg 6, 34. 

8MrMaw 1. %ersnslliegen\ Obtr.her- 
voreilen, hervorbrechen: SKonmi- 
bus partibas 3, 28; 7, 27. 

ex oder m (letzteres nur vor Konso- 
nanten)^ ffSKp. mit ablf aus . . . her- 
aus, aus: ex iiuibus exire 1, 5; venire 
ex Menapiisb, 9; naves ex Gallia (kom- 
mend) 5, 13; {nracaidia ex provincia (aus- 
gehoben) 7, 66; ex rupibus (berausgetie* 
ten) G. 1, 70; ex saluberrimis regiouibus, 
nach dem Aufeuthalte in C. 3, 2. — 2) 
Ton . . . herab: ex equis (essedis) desi- 
lire 4, 2. 33; ex montibos decurrere 3, 
2; ex tectissigniticare (propufjnare) 0. 1, 
28; AI, 17; ex corponbus (cadaveribus) 
pugnaie 2, 27; iZ. 32; ex muro incliiere 
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(bdlare)2. 30; C. 2, 16; es vdlo detur- 
baie C.8,67; es equiBColk>qiu, zuPferde 
I, 4ß\ pugca ex essedis 4, 38. — 3) aus 
. . . empor: Collis ex plÄnitie editus 2, 

B. — 4) Ton . . . her, . . . ans: e 
loco propupnare, von Eeinecn Posten aus 

C. 3, ( 7: ex vinculis causam diccre, iu 
Jb t:6&eiL, gcies&dt 1, 4; ex onmi parte, 
von allen Seiten, Obenll 6, 48; 7, 22; 
dual)us ex partibus C 2, 1. 6; ex utra- 
que parte C. 1, 25; 2, 24; ex omnibus 
partibus S, 4; 8, 36; qua ex parte est 
Hiberuia, liegt yon oienr Seite ans, in 
dieser Richtung 5, 13; qua ex parte ('wo') 
premi iiitellexerant7,81; siqoa ex parte, 
von irgend einer Sate her 7, 28; con- 
b{)ici ex castiiB 8, 26; videri ez oppido 
7, 45 : ex arido, vom Trocknen aus 4, 24 ; 
ex barbarisnavibus, von Scäleii der feind- 
liehen Schiffe 8, 14. — 5)T.dLZeit: von 
. . . an, seit: ex eo die 1, 42. 48; qua 
ex die C. 1, 5; ex eo tempore 4 18; C. 1, 
87. — 6) von . . . aus, (gi^^cb) nach: 
ex praetura C. 1, 2& 8L 86; ez hello 
C. 2, 23; ex fuga 4, 27; 5, 17; 6, 35 ; 7, 
68; diem ex die, einen Tag nach dem 
andern 1, 16; ex iünere, unmittdbar 
vom Matsche aus, nn teiw i gt 1, %; 2, 

6. 12. 29; 3, 21; C. 1, 24; cx labore (se 
le&cere), nach, von der Strapaze 3, 5; 

7, 83; C. 2, 14; se recipere ex terrore 
(timore) 2, 12; 4, 34; ex fterrore firma- 
tis animis Af. 18; ex timore belli d. i. 
nachdem die Furcht befiettict war 4, 15; 
ex aflcemn, vom Avihteigw aaa d. l in- 
dem sie emporklimmen 7« 88. — 7) s. 
Ang. der Abstammung, ans: ortus ex 
civitate 5, 12; Segni ex gente Germane- 
mm (stammend) 6, 32; ex Hispania qui- 
dum 5, 27 ; omnes ex Eiöro C. 3, 13; 
toror ex matre, von mütterlicher Seite 
1, 18. — 8) z. Ang. des Stofles, aus: 
seuta ex cortice facta 2, 88; glandes ex 
argilla 5, 43; loricae ex cratibus 5, 40; 
murus ex saxis 7, 46; turrim ex latcre 
iacei e C. 2, 8 ; mensura ex aqua, Messung 
nach der Waseerohr 6, 13. — 9) z. Ang. 
des Ganzen, wozu etw. als Teil gehört, 
aus, von, unter: unus ex filiis 1, 26; 
ez ms 1,89. 89; prozimiezBelgis 2, 3; 
Ful|;iniu8 ez pnmo hastato C. l, 4G; 
Fabius ex infimis ordinibns C. 2, 85; 
cortex ex arboribus 0. 3 ,49; numerus 
ez civitate?, 75; pars es jUmhu» (Rhein- 
arm) 4, 10; ex quibus sunt, qui . . ., zu 
welchen diejenigen gehören 4, 10. — 10) 
v. der Veranlassung, infolge, wegen, 
darch: Liger ez nivih<w ci gf e rat 7, 66 ; 
laborare ex aere alieno C. 3> 22; ex con- 
cursu C. 2, 6; terror ex proehis C. 2, 36; 
ex fuga perterritus C. 2, 39; aeger ex 
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valnerihns C. 8, 78: ez re cornmoveri 

Af. 4G. 57. 72; vcrgl. cx commutatione 
1, 14; ex percontatione 1, 39; ex loco^ 
87; ex couclusione C. 2, 22: cx frigore 
0. 8, 18; ex netu C.8, 69; ex ineominodo 
C. 3, 74; ex eruptionibus C. 2, 8; ex 
proeliis C. 3, 106; qua ex rc, infolge 
dessen 1, 20; 2, 4; Af. 40. — 11) zu- 
folg e , ge m ft fs. n a c h : consilium capere 
ex loci natura C. 3, 43; vergl. ex lltteris 
2, 35; 4, SB; C. 1, 1 ; ex consuetudme 1, 
52; 4, 32; 5, 58; ex senatus cousulto 8« 
54. 55; Ö. 1, 14; 3, 32. 88; ex auetoii- 
tate 6'. 1,35; ex ofticiis C. 3, CO; ex pro- 
merito Af. 90; ex tempore, den UmstAn- 
den gcmafs C. 3, 51 ; ex sententia. nach 
Wunsch i/.2G; ex usu, zum Vorteil» vor> 
teiihaft 1, 30. 50; 5, 6; 6, 20; ex parte, 
zum Teil Sprf.'yH.34:\ quadam ex parte^ 
teilveis 8, 46; magna ez parte, großen- 
teils 1, 16; C. 2, 31; 8, 53; ex tertia 
parte 8, 20 (s. aestimo); ex re videtor, 
es zeigt sich als vorteilhaft C. 8, 18. 

«KMt^r» Oris (exigo). Eintreiher, 
Kassierer der Abgaben Ol 8, SSL* 

exactuM» a, um, s. exigo. 
V cx-aedlfieo» 1. erbauen, auf- 
hanen: eppidnm C. h 15.* 

cz-acquo, 1. gleich machen: tQ- 
mulos tumulis, Haufen auf Haufen (der 
Erschlagenen) türmen H. 5. — 2) übtr. 
auf gleiche Stnfe itellBn, gleich- 
stellen: exaequari secnm dignitate 
0, 1, 4. 

«EHi^gj^ro, 1. Wdimmeo'.dah^a^ 
häufen: mortem mortl, Tod «af Tod 

häufen II. 5.t 

•z-&giio» 1. 'aufscheuchen^ Qbtr. a) 
beunruhigen: alqm 2, 29; hello 4, 1. 
— h) mit\Vorten heftig angr elf OB, 
geiiselü C. 1, 2. 

eziaiin0, 1 (examen, 'Zünslein der 
Wae«'), abwftgen: taleas ad certtm 
])onaas 5, 12.* 

exanimo, 1. atemlos machen, er- 
schöpfen C. 3, 92; cursu examinatus, 
aufser Atem 2, 23; 3, 19 (que, *und dl^ 
her'). — 2) entseelen, töten: setaxo 
6, 31; pa88. 5, 44 ; 6, 16; verberibus 8» 
88; exanimatus, entseelt, tot 7, 26. 

ex-ardeaoo, arsl, 8. % Brand gera- 
teu', übtr. entbrennen, heftig er- 
griff e n w e r d e n : hoc dolore, durch den 
Sehmerz hierftber 5, 4.* 

cx-ar««co, ärai, 3. austrocknen, 
vertrocknen: fons ezaresdt 8, 48; 
a 3, 49. 

cx«aa8l*» 4. (dentHdli) hören, vor- 

nehmen: claraorcm 2, 11; 6, 39; 7, 48. 
81; C. 1, 66; sonitum 7, 61; sonum 7, 
47 i C. 3, 105; absol 5, 80; C. 3, 91. 
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«■-•Atoff cmi, benoiD, A. heran«- 

gehen, sich entfernen, einen Ort 
verlassen, räumen: ex civitate 6, 8; 
ex finibu8 7, 33-, ex via (ex itinere) 5, 
19; 0, 1, 79; ex orbe/hervorrileken 5, 
86; ex pugna (ex proelio), sich auBdem 
Treffen zurückziehen, das Treflfen ver- 
iMsen 8, 4; 4, 33 ^ mit blofs. ahh des Or- 
tes 4, 18; 7, 66. 77. 78; C. 1, 10. 27. 85; 
2, 20; domo 4, 14 ; eo loco C. 1, 31 ; 3, G6 ; 
loco, vom Platze weichen, die ätcUong 
•nfgefaen C. 1,44.61; 8,45.93; proelio 
% 26 (JEf. acie): 3, 4; 4, 12; 7, 80: 8, 10 ; 
nagnft 6, 36; C. 2, 7; acie C. 2, 41; 3, 
vi. — 2) übtr. a) sich von etw. ent- 
feraen, »bweiehen: ex pristinaeon« 
raetndine Af. 73. — h) über etw. hin- 
an 8 gehen: fama rem excedit, geht 
über die Wirklichkeit hinaus C. 3, 36 

«■«•II*, fii, S. emporragen: part. 
•JEMlleasalsAdjektjSich erhebend, 
erhaben: loca H. 28; gmmus H. 8. — 
2) fibtr. hervorragen, sich ans- 
aeichnen: dignitate 6, 13; pari, ex- 
•tfl«B«, vorzüglich, ausgezeich- 
net: studinm C. 3, ^4 ; dignmfl Äf. 22; 
virtns exccllcntissima 8, 4. 99. 

•xoelnuH, 3. emporragend, hoch: 
mons C. 1, 70. 80; tumulus H, 24 ; cornu 
6, 26; tocas ezeelsior ÄL 8; loci» ea- 
eelBisninaB 8, 33; AI. 31. 

•zecpto, are {intens, v. excipio), mit 
den Händen anfnchmen: alqm 7,47.* 

€B«M«ff cTdi, cisum, 8. (caedo), ab- 
hauen: arbores C. 2, 15; AI 20. — 

2) einbauen, sprengen: ericium (7. 
8, 67; pottas 7, 50. 

«K-Mi«« elvi, citum, 2. n. exeto* 
elvi, cTtum, 4. herbeirufen, zu kom- 
men aufforder: litteris excitus HA.\- 

•zeiplo, c6pi, ceptum, 3. (capio), 
^nausnehmen*, ftbtr. aas nehmen, 
ausschliefsen: excento aliquo, mit 
Ausnahme jemds., jema. ausgenommen 
8. 28; excepto bioao C. 1, II. ^ 2) (bei 
sich) aufnehmen, empfanden: alqm 
ex fuga 7, 28; scaphia excipi C. 3, 40. 
101 ; adventum iocrcdibili honore, feiern 
8,51; insb. a) Truppen an sich sieben: 
alqm cum cohortibus C. 1, 15. — 6) mit 
d. Gehör aufnehmen: clamorem 7, 3. 
— c) Geschosse, Angride u. dgl. auf- 
nehmen, abwehren, parieren: im- 
petum C. 1, 58; 3, 92; impotiis gladio- 
rum 1, 52; tela, (mit dem Schilde) auf- 
fangen 3, 5; C. 3, ÜH; vado, überwinden 
8, 13; vim fluminis, brechen 4, 17. — 

3) der Reihe nacli 'aufnehmen', dah. a) 
in einer Thatigkeit auf jcmd. folgen, 
ihn ablösen: alios 5, 16; legionem 7, 



51; insb. jemd. Im Spreehen tblSien» 
nach ihm das Wort nehmen: alqm C 3, 
87. — h) etvr. in Raum od. Zeit auf- 
nehmen d. L unmittelbar folgen, 
sich anschliefsern: itinera diffedlüt 
excipinnt, folgen unmittelbar G. i, 65; 
inde loca asperaC. 1, 66; excipit iuctns 
C. 2, 7; clamor (antwortet) 7, 88. — 4) 
auffangen (mit den Armen, In OefiLfsen 
u. dgl.): alqm C. 1, 64; rorem ex pelli- 
bos C7.8, 15; feindl. wegfangen, aut- 
greifen, nnfheben: alqm 8, 7; C. 1, 
79; tormas C. 3, 88; disperses 6, 86; 
servos in pabulatione 7, 20; uros, ein- 
fangen 6, 28; navem, in Besitz nehmen 
G 1, 28; Af, 44. — .5) «erfassen*, llbtr. 
ergreifen, treffen: qui eventus quos- 
que exciperent, welches (beschick jeden 
treffen würde C. 1, 21. 

«■•elf«» 1. 'sich erbeben maefaen', 
dah. V. Gebäuden, aufführen, er- 
richten: turres 3, 14; 5, 40; 8, 9; C. 
1, 25; V. Feuer, a n f a c h e n 7, 24. — 
2) übtr. anregen, antreiben, an- 
feuern: alqm ad virtutem 6, 14; 7,80; 
ad laetitiam 7, 70; studia hominum C. 
3, 21; alqm praemiis 3, 26; 6, 14; 7, 47; - 
excitari stndio alcjua C. 1, 64; excitan 
ad bellum, sich beireistem für 3, 10. 

ezolAd«, si, sum, 3. (claudo), aus - 
sehliefben, wohin nieht »lassen, 
jemd. V. einem Orte abiehneiden: 
alqm 0. 3, 102; orä mantimS C. 3, 78 : 
ab acie C. 2, 41 ; alqm a re frumentaria, 
jendm. die Znnihr absdmeiden 7, 55; 
excludl Capu5 C. 3, 21; jngo Af. 61; 
ab omnibufl civitatibus Af. 94; pars ab 
alten exclusa Af. 17. — 2) einen Ort 
absondern, absperren: partes nrbia 
AI. 6; partem operibus ab reliqua parte 
urbis AI. 1. — 3) übtr. abhalten, an 
etw. behindern: alqm a navisatione 
5, 23 ; tempore exclusns, durch £e Zeit 
(daran) gehindert G, 31; 7, 11. 

ez-o4git»* 1. ausdenken, ersin- 
nen: ornnia 5, 81; alqd ad omatum 8, 
51; mnlta ad avaritiam OL 8^ 82 (8. ad 7). 

ex-crficio, 1. foltern, martern: 
alqm tormentis 6. 19; fame vinculisque 
7, 20; alqm crodeliter ezemciatnm in* 
terticere,untergrausamenMartern7,38. 

exoAbt«e, ärum (excubo), d. Wae be- 
halten, Wachen: remanere excubiis 
cnstodiisque (nach Kraner\ znm Posten 
und W^achdienst C. 2, 5.* 

exeübitor« Oris, Wachposten, 7, 
69.* 

•zcübitHH, ns, das Waehehalten, 

die Wache //. O.t 

ez-c&bo, cühni, cübltum, 1. im 
Freien liegen, Wache halten, bi- 
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vonakieren; pro castris 7,24; ad opus 
7, 24; ad portum C. 2, 22; ad munitio- 
oes C. 3, 50 ; ad inare C. 3, 63 ; in navi- 
buB C. 8, 6; in armis ('schlagfertig*)?,!!. 

exculco, l.(calco\ festtreten, fest- 
stampfen: siiipuli ab inlimo Bolo pe- 
des terra excukabaiitur. in jeder Grube 
wurde eio Fufs vom Boaea an mit Erde 
fc!it;]^estampft 7, 73.* 

ex>eurro, cücurri u. curri, cursura, 
3. herauslauten, einen Ausfall 
machen: ad aquatores II. 21. t 

WxcurMiOt önis, f. Ausfall, Streif- 
zug 61 ; i/. 8. 40; ex oppitio excur- 
sionem facere 2, 30. 

•xeurHug, OS, 'das Herauslaufen*, 
dah. Anlauf, Angriff C. 3,92. —2) v. 
Schiffen, das Auslaufen AI, 19. 

•x«a«ltl«« Onis, f. Entf eliiildi- 
gung, Rechtfertigung: alcjtis C. 1, 
8; alrjus rei (mit, wegen etw.) Sprf. \ 8, 
12-, a. 1, 85; AI. 68; Af,26\ ezcusatic- 
nem accipere 6« 4. 

excQ«o, 1. (causa), entschuldigen, 
rechtfertigen: alqm C. 3, 16; se de 
re 4, 22. — 2) als Entschuldigung 
anfahren, sich mit etw. entschn!- 
digen: inopiam C. 3, 20. 

•z-«do, (;di, esum, 3. ausnagen, 
_au8höhlen: locus exesus H. 39.1 

ezemplMMit i (eximo), da?, was von 
etw. entnommen ist, dab. Abschrift, 
Copie: tabulae eodem exemplo, in 
gleicfalantender Absehrift C 8, 108. — 
2) übtr. Beispiel, Vorgang 8,89; rei 
7, 77; vetustatis C. 1, 6; more et exem- 
plo populi Komani 1. 8; exemplum in- 
troducere 0. 1, 7; rasb. a) oachzu- 
ahmendes Beispiel: exemplum in- 
stitiiere 7. 77. — h) warnendes Bei- 
spiel, warnende Thatsache: urbis 
d. 3, 80; supplicii 8, 44; snperioris aeta- 
tisC?. 1,7. — c^Strafbeispiel, Strafe; 
exempia cruciatusque edere in alqm 1, 
31. — d) Art, Weise: eodem exemplo 

a 2, 16. 

cz*^, Ii, Ttum, ire, Ii eraus gehen, 
weggehen, auswandern, einen Ort 
verlassen: e finibus 1, 5; de finibus 1, 
3; ex oppido 2. 33; ex castris 7, 20; 
.domo, aus der Hein. at 1, 6; 12.29; ob- 
Tiam, entgegenkommen C. 1, 18; absol, 
0.1,6; abmarschieren, ansracken 
5,46(8. cum 4); 7, 35; G 1, 64. 67; 2, 39; 
in provmciam 1, 33; ex portu, absegeln 
a 2, 4. 

escMio, cfil, cltmn, 2. *tmnmeln', 
dab. jemd. eifrig beschäftigen, an- 

streu (Ten: müites iu rjiore Af. 20; in 
munitionibus exerceri, eifrig thätigseio, 
sich abqQilen 7, 77. — 2) Oben: copiaa 



6, 56; rcmiges G. 3, 24; juventutem 6, 
23; se pnc;oä 1, 48; se vcnatione 6, 28. 

excreitätio, öuis, f. Übung, 6e- 
flbtheit 1,48; 4, 1. 33; in armis 1,89; 
ptifjnariim (Vliirch die- Kämpfe') 8, 19; 
beilorum, KriegsgeübtLeit AI. QJ. 

«xerellifiiH, 3. (exercito), tüchtig 
geübt, eingeübt: proeliia 2, 20: pn* 
ms C. 3, 93; bellis 8, 25; usu AI. 12; 
in armis C. 1, 57 ; superl. 1, 36; C. 8, 73. 

ezereltag, üs, das taktisch geübtis 
Heer, Kriegs he er;paiatus atquein* 
structus 7, 59; veteranus AI. 4. 74; ve- 
tus C. 1, 3 ; exercitum contrahere ]«84; 
cogere s, 17 ; piur. HeeremaiseB C, 8» 
25. 81; insb. a) Fufstrappen» Falh- 
volk 1, 48; 7, 80; exercitas equitatus- 
que 2, 11; 7, 61; 0. 8, 38. — b) Land- 
beer a S, 24. 

ez^ro, s. exsero. 

ex^HUM, a, um, 8. exedo. 

ex-hiiurio, hausi, haustum, 4. 'aus- 
schöpfen*, obtr. heraasschaffen: ter- 
ram manibus 5, 42.* 

ex-hiUr«» 1. aufheitern: üqm Af, 
34. t 

exi^o, egi, actum. 8. (agoX 'heraus- 
treiben', insb. Abgaben u. dgl. bei- 
treiben, eintreiben, erheben: pe- 
canlam (ab alquo) C. I, 6; B, 3. 31. 32; 
portorium AI 13; eqiiites a civitatiboi, 
abfordern C. 1,30: obsides ab alquo 
(7.3, 12.— 2} eine Zeit zurücklegen: 
aestai exaeta erat, war zn Ende 8, 28; 
ante exactam hiemem (vor Ablauf) 6, 1. 

«xlfMv 04:19. BOtdürftig, knapp 

7, 71. • 

«zl^üllfla, »18, f. Kleinheit (in 

Mafs u. Zahl): castron m 4, 30; pellis 
4, 1; tempori«, Kurze 2, 21, 33; COpia- 
rum, geringe Zahl 3, 23. 

ezlgüne, 8. klein, unaaBebnlieli, 
gering: castra5, 40; civitas7, 17; pars 
regiae C. 3, 112; tcmpns C. 3, 14; pars 
aestatis 4, 20; copiae ü. 2, 39; lacuitates 
V. If 78; pabulatio, knapp 8, 7. 

exiliasM i, Yerbanniiog, Exil Af, 
22.1 

eximlofi, 3. (eximo), ausnehmend, 
ganz besonder: opinio 2, 8; tirtni 

a 1, 46. 

czininfo, 4. (inanis), auslecretn: 
oivitas exinanita, ausgesogen C. 1, 48; 
.4/. 43; regionem frumrnte, entblöften 

Af. 20. 

czUtim AU«. Dnis, /.Meinung (über 
jemd. od. etw.X Urteil: Tnlgi 1, 20; 
omnium 5, 44. — Q) passiv. Achtung, 
Ruf C. 1, 7. 26;* insb. in Geldsachen, 
Credit: debitomm C 3, 1. 

«xiafiMt 1. 'so und eo beurteilen « 
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dab. glauben, dafür halten, mei- 
B6BMBit fi«e. e. inf. 1, 6. 7. 2O3 2» 81; 

8, 2. 24; mit acc. c. inf.gerundivx . matu- 
randumsibi existiinavit,er glaubte eilen 
EU mausen 1, 37; vgl. 1, 23; 2, 2. 17; 3, 3. 
17^4, 6. 17. 36; C. 1. 28. 63; fNiMi mit 
♦jom. c. inf.'. disciplina rcperta esse 
existimatur, man glaubt, dafs erfunden 
worden sei C, 13; tgl. 6j 13 ; G, 3 ; 7, 30; 
C« 8| 18; qai ?ivere existimantur, von 
denen man glaubt, dafs sie leben 4, 10; 
Vgl. {^.28; 6, 11. 20; mit doppeltem acc., 
eraeiiteB, far etw. halten: leiiiiiiii* 
loa, Bich für geschützt halten 7, 6; alqm 
idoneum C 3, 103; alqd turpe (sibi) C7. 
1, 44; Af. 81 ; pws. wotür gehalten wer- 
den, woftkr gelten 1, 89. — 8) benr- 
t eilen, eAtBebeileB: ntmm ... an 
C. 8, 102. 
•xluto» 8. exsiato. 

•idl«a»fi8. das Uerausgehen, der 

Ausjrang C. 1, 21; über AI. 63; tur- 
. pis (Rückzug) C. 3, 37; plur. C. 1 , 25; 
metonym. Ausgangsweg, Ausgang 
7, 44; OL 8y 60; portarum 7, 28; qua exi- 
tuB navibas erat AI. 19. — 2) übtr. 
o) AuBgang, Ende: celor C. 3, 22; 
ocatioois 4, 8; oppugnationis C 8, 9; die- 
aeodonis 8^/.; vitae ^prf. — d) Ans- 
gang, Schicksal, Erfolg: rerum 7, 
I2 ; Tictoriae 7, 62 (s incertus); fortunae 
8. 8; fortonarom 7, 77: oonsilioram (der 
Unternehmungen) 8, 44; cousilii (des 
Entschlusses) AI* 63; habere exitom 
(Resultat) 5, 29. 

mmMimm^ 1. entlaBten, ausla- 
de n : naves -d/". 8. f [Af. 9 1 . t 

exsptatas, 3. erwünscht: rumor 

cz-ftrior, ortus sum, 4. 'hervorkom- 
men', dah. y. Elementen, (plötzlich) aich 
erheben, losbrechen: nimbus ezo- 
ritor Af. 47. — 2) eintreten, ent- 
atehen: mora ezontor C. 3, 12. 

«xpMIo, 4. (pee), die Füfse horaus- 
wickeln*, dah. etw. regeln, fördern: 
rem frumentarium (die Ycrproviantie- 
rung) 7, 86; C. 1, 54. 60; 3, 16. — 2) er- 
mitteln: sibi locum, sich Raum schaf- 
fen C. 2, 9. — 8) in Bereitschaft 
setzen, zarecht machen: arma 7, 
18; legionesfnaves), kämpf fertig maeben 
7, 27; C. 1, 66; 2, 4; sc C. 1, 51. 

•zpiditio, oais, f Zug gegen den 
Feind, Streifzu^ 8,0.8; nocturna 8, 
84; milites in expcditionem mittcre5, 10. 

expidihifl, 3. unbehindert, frei: 
Omnibus memhris {all. als.), an allen 
Gliedern ungehindert 4, 21; cxpeditior, 
weniger behindert 1, b2; C. 1, 81; iter 
patet expedito ('für einen leichten Kufs- 
g&ngerV 6, 25; .insb. ohne Feldge- 
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p&ck, gefechtsbereit, schlagfer- 
tig 1, 49; 2, 19; 6,^; 6. 5; 7, 11. 40; 8, 
86; C. 1, 42. 64. 70; 3, 6 75. 77. 85; na- 
ves expeditae ad ancoram, sei^elfcrtig 
vor Auker liegend A2. 20; navigia, leicht 
bemannt il/: 25; tübsi. expedfti, leielite 
Truppen, LeichtbewafFocte 7, 18; C 1, 
27; 3, 84; expediti levis armaturae 7, 
80. — 2) T. leblos. Dingen, frei von 
Hinderaiasen, angebindert, be- 
quem: receptus4,33; motus4, 25; iter 
ü. 3, SO. 76; iter ezpeditius 1, 6; CS, 
86; feB frnoMBtaria 7, 11: locos 0, 1, 
27; Victoria, entschieden Ö. 3, 70 

•z-pell«f püli, pulsum, 3. heraus- 
treiben, wegtreiben, vertreiben: 
alqm 2, 4; 8, 7; praeiidia O. 2, 21; es 
oppido 7j 4; C. 2, 20; cx civitate C. 1, 
22; ex Silvia 6,9; ex portu C. 3, 100; 
agris 4, 4 ; 6, 23; fiaibus 4, 3 ; 8, 8 L ; p03- 
sessionibus 6, 22; eastfis 4, 84; C. 2,-85; 
8, 9; Itaiii C. 3, 10; tectis 8, 5; domo 
patriaque C. 3, 32; regno (7, 3, 103. 110; 
regQO domoque 5, 64; iu provinciam, 
zum Rückzage in die Provinz zwingen 
7,55; übtr. a)entfernen, beseitigen: 
dubitationem 5, 48; memoriam, ver- 
drftngen 0. 1, 84. — b) beraaben: 
utraque reespelli, auf bsidea Seiten an 
kurz kommen Af. 25. 

«x«pead«, di, sum, 8. *ah wägenVdah. 
ausaahlen: peconias alcnl expensas 
ferre, Gelder als an jemd. ausgezahlt 
ins Hauptbuch eintragen, dah. überh. 
Gelder an jemd. aaszahlen AI. 49. 56.t 

•xpirfor« pertos sam, 4. erprob en, 
versuchen, es auf etw. ankommen 
lassen: fortunam (belli) 1, 81; 2, IG; C. 
2, 30; üdcm alcjus (7, 2, 33; rei eventum 
8, 8; novas amicitlaa C 3, 60; pari, «x- 
pertu« als Adjekt., versucht, er probt 
AI- 61. — 2) mit etw. einen Versuch 
machen, etw. (versuchsweise) anwen- 
den: extremum auxilium (Hilfsmittel) 
3, 5; omnia ('alles mögliche*) 4, 4; 7, 26. 
78; C. 2,31, omnia de pacefia BetrefiT) 
C. 8, 57; oftfolL YerBttch naeben 1, 44; ' 
5, 55; C. 1, 64: in cxperiundo, bei einem 
derartigen Versuche 8, 30; experti, 'ob- 
gleich sie es versucht h&ttea' 4, 8. — 
8) kennen lernen, erfahren: mit 
acc. c inf. C, % 9; oit abbittg. Frage 

Af 45. 51. 

•■-pl(t«, ivi (Ii), Uam, 8. begehren, 
verlangen: coHoquia 0. 1, 8J.* 

ex-plo, 1. Bühnen: exerapla caiibus 
cxpiata sunt (7. 1, 7. — 2) übtr. wieder 
gut machen, wieder ausgleichen: 
iucommodum, die Scharte auswetzen 5, 
52; dolor esfsatar, der Zorn kabUaicb 
ab ö, 48. 
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ex-plio, evl, C^tum, 2. ausfüllen, 
TOllfüllen: fossam (aggere), 7, 79.82. 
86; paludem cratibus 7, 58; Personen, 
einen Ort ausfüllen, vollständig be- 
setzen: locum C. 1,45; muDitionem d 
1,21. — 2) übtr. vollzählig machen, 
ergänzen: numerum C. 3, i; cohortes 
C. 3, 88; quod deperierat 7, 31 •, muri al- 
titudinem, volUtiiadig erreichen 7, 23. 

•xplioitas, a, um, 8. ezplico. 

ex-piico, ävi, ätum n. ni, ftiun, 1. 
entfalten, entwickeln: confusum 
agmen, entwirren 8, 14; insb. Tmupc n 
eBtfaiten, Bich ausbreiten las- 
sen: legiones C.2,26; cqoitatum Af. 50; 
naves AI. 14. 15; equites se turmatim 
ezplicant ü. 3, 93. — 2) übtr. a) mOnd- 
licn entwiekeln, aoseinander* 
setzen: consilium 8 prf. — h) geistig 
entwickeln: consilium, sich zurecht 
legen 0. 3, 78 (8. ratio 2). — c) 'ab- 
wickeln', dah. eine Sache van Seliwie- 
rigkeiten frei machen: rem fru- 
mentariam, die Verproviantiening er- 
leichtem 8, 4; suroptus, bestreiten AI. 
84; res, ordnen C. 3, 75; reliquum con- 
silium, weitere Mafsregeln ermöglichen 
C. 1, 78; parL ezplicitwe aU Atijekt^ 
attsiflhrbar: consiliom ezplicitius O, 
1,78. 

•xpIörAtor, öric, 'Äosspäher', plur, 
auEgesandtc Truppenteile, meist iieiter, 
welche die Ge^da dnrclistrdfteii, nm 
zu rekognoszieren, Rekognoszie- 
rungst r Uppen, Fat rouillen,EcIai- 
renrs 1, 12. 21. 41; 2, 5. 11. 17; 3, 2; 

4, 4; 6, 49; 6, 7; 7, IL 16. 85; 8, 35. 86; 
C, 3, 41. 79. 

ezplöro, 1. ausforschen, erfor- 
schen, ermitteln: locum ca^tris C 1, 
81; regiones C, 1, 68: rem 6,82; 4,21; 
consilium 8, 18; quid connlii caperent 

5. 53; quid ceiti esset 7, 45; aJquid ex- 
ploratum habere, genau ermittelt haben 
2, 4; C. ?, 81; pari. expUrat««« *er- 
mittels, dah. gesichert, sicher, gc- 
wifs: Victoria 7, 20. 52; ut (sicuti) ex- 
ploratt Tictoris, wie wenn der Sieg schon 
entschieden wäi'e 3, 18; 5, 43; prope 
exploratä victoriJ, da der bieg beinaho 
gewii's war 7, 15; aiquid ezploratum (pro 
explorato) habere, fargein&l»lteii,ge- 
wifs glauben 8, G; 6, 5. ~ 2) militür. 
auskundschaften, ausspähen, re- 
kognoszieren: iter ö, 60; O. 3, 38; 
leea 8, 12; C. 1, 66; castra a2, 24; ra- 
tiones hostium % 88; mit abhäog. Frage 
6,49. 

ex-pöno, pösdi, positum, 3. aus- 
stellen, (offen) aufstellen: argenti 
pondns a 8, 96 ; copiasis collibiis 4, 28. — 



2) ans Land setzen, landen lassen, 
ausschiffen: exercitnm 6, 9. 23 ; V. 3, 

6. 8. 11. 29; ex navibos 4, 87; navibof 
C. 3, III; in tcrram C. 1,31; 3,23; suhst 
expositi C\ 3, ü3. — 3) ül)tr. a) aus- 
setzen, preisgeben: expositus contra 
copias Af, 10. — 6) mOnoL od. aehriftl. 
auseinandersetzen, darlegen, 
darstellen, schildern: copias suas 
(sefoe Streiikiftfte) a 1,6; beneficii« 
akjus C. 22; res 7, 45; 8, 8; cuncta 0. 
3, 79; hacc C. 1, 64; 3, 11; alcui alqd 

7, 98. 54 ; mit occ c inf, 8, 88 ; mit Ob- 
jektsau 7, 41. 62; C. 3, 1». 67. 

ez»v«Rlg«, rezi, rectum, 8. *au8- 
strecken*, dah. ausbreiten, auadeh- 
nen: equites in longitudinera Af, 78; 
mnnitiones propius aaem Af,'4t%,\ 

ex-porfo, 1. herausschaffen, 
fortschaffen: sua omuia 4. 18.* 

cz-poMco, pöposci, S. dringend 
▼erlangen, fordern: Signum proelii 
7, 19; absol ö. 8, 90; irsb. erflehen: 
victoriam ab diis 0. 2, 5; AI. 15. 

exprimo, pressi.pressum, 3. (^remo), 
'herauspressen', dah. herausbringen, 
al) zwingen: vocem (Wort) 1, 32; lae- 
titiam, entlocken AI, 56. — 2j em por- 
treiben, emporheben: aquam ex 
mari rotia AI 6; agger exprjmit tjinea 
7, 22 (s. agger b). 

•xpagnäiio, Öois, Erstürmung, 
Eroberung: orbüi 7, 36; cattromm 
6,41. 

ex-pugno, 1. erstürmen, er- 
obern: oppidum 1, 11; 2, 12; 3, 14. 23; 
(per vim) 0. 8, 55; castelliun 2, 9; 3, 1; 
castra C. 2, 31: navcs 3, 15; 0. 8, 28. 
40; stipeudiarios d. i. ihre Stadt 7, 10; 
oppidum obsidione, durch Blockade eiu- 
nebmen 7, 69. 

exquiro, sTvi, situm, 3.(quaero), aus- 
forschen, ausfindig machen: iter 
1, 41 (ut uuceret, 'so dafs er fuhren 
konnte*); iosb. abfragen, nach etw. 
fragen: sententias 3, 3. 

cxNaBgiils, e, 'blutios', ttbtr. toten- 
blafs: metu Af. 90.t 

•xeoeBm» u (ezfcendo), daa Hin- 
aufsteigen: loca exscensu temptare 
im Emporklimmen 7, 86.* 

aectti, aeetnn, 1. 'berana- 
schnciden*, dah. entmannen: ezsactl 
AI. 70. t 

ex-M^^uoi», s^cütus sum, 3. 'nach- 
gehen*, übtr.etw.yerfolgcn, geltend 
machen: jus armis 1, 4.* 

ex-H^ro, sC'rüi, sertum, 3. 'heraus- 
strecken', dah. entblöfsen: auimad- 
vertebantnr dextria bomeris exsertia 
{M^ital,}, man bemerkte (an ümn), 
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daTs sie die rechte Schulter entblöfst 
tniKca 7, 50.* 

•xalliiiiB, 8. eiilium. 

ez-«liit«, stiti, 8. hervortreten, 
z'um Von ebein kommen: palmn oz 
;pavnnento exsistit C. 3, 105; cornu a me- 
oia fronte 6, 26; insb. a) milii&r. los- 
brechen, hervorbrechen: ex colli- 
bos Af. 69; saWto Af. 7. h) plöt£lidi 
ticli erheben, eintreten, entste- 
hen : exsistit tiamma 8, 42 ; motus 5, 53 ; 

6. 5; malacia 3, 15; coutroversia 5, 28: 
diMeDtio C 1, 20; dtmor 7, 81. — c) 
e n t s t c h e n , w e r d e n : ex amicia inimki 
ezsistnnt C. 3, Iü4. 

•x-««lv«, solvi, solütum, 8. 'abiMen', 
tfbir. bwahlen: aes alicnum AI 49. t 

cx-apect Atio , Gnis, /*. Erwartung 
C. 2, 82; consilii 8, 9; magna exspecU- 
tione, unter grofsen Erwartungen C. 3, 
87; contra exspectationem 8, 40; insb.. 
gespannte Erwartung, Spannung, 
mitten, ohject. ü. 1, 21 ; 8, 19; in magna 
•niMGlatioiie ease Af. 26; exspectatio 
ftl, naii iai föll Spannung Af. 14. 

•z-iipeoto, 1. 'nach ctw. ausschauen', 
dah. abwarten, erwarten, aut jind. 
od. elv. warten: alqm 1, 22; 4, 9; 5,60; 

7, 60; C. 1, 18; cxercitum r», 4G; auxilia 
6, 7; 7, 71; C. 1, 61; snbsidium C. 3, 8; 
navea 5, 23; C. 1, 29; chtäsem a, 14: im- 
porfma 9, 90; responsa C. 1, 5; adven« 
tum 1, 27; 2, 16; 4, 19; C. 2, 12; tempus 
ü. 1, 32; 3, 25; eventum (proventum) pu- 

Snae (belli) 7, 49. 80; C. 1, 53; warten: 
um provenirantl,!!; dum augerentur 
4, 13; dum convenirent 4, 23; si ('ob') 
transirent 2. 9; si conareutur C. 2, 34; 
Qt feratnr 0. 1, 6; quin!retur 3, 24; quid 
consilii caperent 3,24; quid praocipiatur 
6, 89. 2) einer Sache mit UoffnuDi? od. 
Furcht entgegensehen, gewartig 
•ein, etw. erwarten: finem laborum 
7. 85; secuados proventus 7, 29; praemia 
ab aIquo7, 34; alquid ab liberalitate C. 
2, 28; omnia ex amicitia C 3. 60; ictus 
ezspectantes, gewärtig IT. 17; oefttreh- 
ten: motum 6, 1; 7, 43; casum G, 36; 
aliquid iucommodi,einigeUnannehmlich- 
keiten C. 1, 86. 

•B-epiro, ]. auahaneken: animam 

•x-flpttlio, 1. 'rein ausplündern', dah. 
^iner Sache berauben: alqm aoxUio 
77.» 

•x-etlneno, stinzi, stinctun, 3. aus- 
machen: ignemil/'.47; flbtr. TOrnick- 
en: gloriam 5, 29 ; rumorea anttognoa» 
tor, verstummen Ö. 1, 60. 

0x-eto» ftre, hervorstehen, her- 



vorragen: capite ex aqua 5, 18; hnme- 
ria C 1, 62 (eaatare, erg. possent). 

cx-«trfio, xi, etum, 3. aufschich- 
ten, aufbauen, errichten: laateriam 
8, 29; tumtiloa 6, 17; aggerem 2.80; 7, 
24. 72; C. 2, 1; turres 6'. 3, 54. 112; pa- 
rietes lateribus C. 2, 9; tabulata O. 2, 9; 
Villa turribtts exstructa, Überbaut^/. 40. 

•zMlf a. exol. 

ex-M«ltatl*, Gois, /".'das Aufspringen', 
übtr. übermütiges üetragen,Crco£a- 
thun ^Z". 81.t 

«x-«alto, 1. (intens, t. exaUio), 'auf- 
springen', übtr. übermüUg aein« 
grofsthun: glori& H. 14. t 

«x*tead«, di, sum u. tum, 3. au8> 
dehnen, ausbreiten: equitatus se ex- 
tendit Af. 14 ; se magnis itineribus, sich 
in forcierten Märschen ausdehnen, for- 
cierte Marsche madien 0. 8, 77. 

•x-tteto» l.*Terdannen\ militftr. a u a* 
dehnen: equitatum, sich auszudehnen 
nötigen Af, 14; Kamidae eztenuati Af. 
Ö9.t 

exter u. extl^raa, a, um, au fsen be- 
find lieh: nationed, auswärtig G. 3, 43 ; 
compar. exterior, äufserer: vallus 0. 3, 
68; mimitkMies 7, 87; coUia 7, 79; boetia 
(das gallische Entsatzungsheer) 7. 74; 
superl. extrCatuii, 1) der äufserste, 
entfernteste, letzte: oppidum 1, t>; 
para 4, 17; 6, 33; 0. 1, 2i^; regionea 8, 
31; partitiv: fines, äufserste Grenze, 
äulscrster Teil des Gebietes 1, 1; 2, 5; 
6, 10; 7,66; pons (fossa), Ende der Brücke 
(des Grabens) 6, 29; 2, 8; structura, der 
äufserste Bau C. 2, 9; tectum, unterster 
TeildesDacbes C. 2, 10; Ungulae, Spitzen 
Ton Erdzungen 3, 12; tumulus, Rand dm 
Hügels C. 3, 46; impedimenta, letzter 
Teil des Trosses 3, 29'; agmen , letzter 
Zug, Nachhut 2, 11; C. 1, t>4; subßt. ex- 
treranm inrofinciae^ ftnfaerater Pankt 1, 
10: extremi, die l^ten, die hintersten 
5, 10; a 1, 78. — 2) v. d. Zeit, der 
letzte: tempus 8, 46: diei tempus 
(Abend) 8, 15; oratio, Seliliilii der Rede 
7, 53; ad extremura, zuletzt 4, 4; Af. VO. 
— 3) übtr. a)der äufserste, höchste: 
fames 7, 17; periculum ü. 2, 7; jus C. 1, 
6) der lotste, geringate: in ex- 
trema spc salutia, obgleich die Aussicht 
auf Rettung gering war 2 , 27. 33. — 
c) was in gefahrvoller Lage allein noch 
übrig bleibt, der äufserste, letzte: 
auxilium (Mittel) 3, 5; C. 3, 9; ratio belli 
C. 3, 44; senatua consultum C. 1, ö; con- 
ditio C. 1, 85; dah. d. gefahrrolten 
Lage selbst, der äufserste , gefahr- 
vollste, schlimmste: tempus C. 2, 4; 
tempus vitae, äufserste Lebensgefahr C. 
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2, 41 ; fortona, ftufterste Not 7, 40; C. 2, 

32; casus (Gefahr) 3, 5; casus periculi 
AI 7*, in extremis suis rebus, in der ge- 
iäbrlicbsten Lage 2, 25; ad eztremumi 
für den ftufsersten Fall 8, 8. 

externuH, 3. auswärtig: hostis 8, 
27. 87; auxilia G. 2, 5. 

•z-terrio, üi, Itum, 2. in bchrek- 
ken setzen: exterreri incursa 0. 1,41; 
incognitis rebus C. 2, 4; extcrritus peri- 
culo C. 1, 75; timore 7, 43. 77. 

cz-timesco, tlmüi, 3. wegen etw. in 
Furcht geraten, etwas befürchten : 
casum 3, 13; plura S, 28; gcavioB AJU 7. 

cxf •» 8. exsto. 

•s-teUo* 6re, emporlietieB: alqm 

in sublime^/'. 84. t 

ex-forqu^o, torsi, tortum, 2. *herau8- 
wiuden', übtr. mit Gewalt entziehen, 
entreiuen: obsides 7, 54; benefidum 
alcui 0. 1, 9. 

exfrft, €tdv. aufserhalb: extra* et 
intus C. 8, 69. — 2) praep. mit acc 
<i)aii&erbalb, aber ... hinaus: extra 
provinciam 1, 10; extra urbem (murum) 
C. 1, 6. 27; intra extraque mimitiones 
C. 3, 72; extra muüitioues procedire 
(procurrere, egredi)6, 44; 6, 8. 86; 0. 8, 
6Ö; extra at icm jirocurrere C 1, 55. — 
b) ttbtr. aulser, gegen; extra consue- 



tudinem 0. 8, 85 ; extra ordinem, aufser- 

ordentlichcr Weise C. 3, 59. 

ex<-tr«ho, xi, ctum, 3. herauszie- 
hen: aquaui AI. 5. — 2) eiue Zeit nutz- 
los hinbringen, verschleppen: tem- 
pus noctis C. 3, 28; triduum uisputatio- 
nibus C. 1, 33; dies morä dicoudi ü. 1, 
32 ; id ('diesen Rest des Sommers') 5, 22. 

•xtrftordiii jiriua , 8. aufserge* 
wöhnlich, aafserordentlieh: ho- 
nor C. 1, 32.» 

eztr^muH, a, um, s. exter. 

•x-CFfido, si, siun, 8. histnitrei- 
ben, zurückdrängen: märe aggen 
3, 12.* 

•x«f«vi»«» 1. Tertreiben, Torja- 

gen: copias campe ^4/*. 40.t 

exul, ülis(solum, ,, Boden, Land"), 
verbannt, subst. Verbannter 5, 55. 8, 

80; as, iia 

exuo, üi, atum, 3. 'ausziehen, ent- 
blcfsen', übtr. jmdra. etwas abnehmen, 
ihn zwingen etw. im ötichc zu las- 
sen: alqm impedimentis 7, 14. 42; be- 
stem armis, zwingen die Waffen wegzu- 
werfen, zur hastigen Flucht nötigen 3, 
6; 5, 51;if.9. 15. 

cvAra, ussi, ustom, 8. (völlig) ver- 
brenuon, einftschem: oppiaal,6; 
vilia8.a/'.28. 



P. 



f&ber, bri, jeder in hartem Material 
arbeitendie Handwerker, insb. militftr. 
fabri, Handwerkstruppen, Genie- 
truppen (Pioniere, Schmiede, Sap- 
peurs), welche ein eigenes Corps bilde- 
ten 5, 11; praefectos fabrum (» fabro- 
mm), Feldzeugmeistcr 0. 1, 24; frg. 

FfibiAnuH, 8. F abianisch: legiones, 
des C. Fahrns C. 1, 40.» 

FAbln«, i, Q. Fabius Maximus Allo- 
brogicus, besiegt 121 v. Chr. die verbün- 
deten Allobrocrer, Arverner u. Ruteneu 
am Zusammeutiusse der Isara {Iuhre) u. 
der Rhone 1, 45. — 2) Fabius Maxi- 
mus, Legat Casars H. 2. 12. 41. — 3) C 
Legat Casars 5, 24; 7, 90; 8, 6. 24. 27. 81. 
87. 54; C. 1, 37. 40. 4a — 4) L., Centurio 
der achten gallischen Legion 7, 47. 50. 
— 5) Peliguns, Centurio in Curios Heere 
a2,35. 

fftetl«, ädv. leicht, ohne Mühe: 

non facile, mit Mühe, kaum, nicht füg- 
lich 1, 11; 7, 25. 48; nicht gut 3, 23; eo 
iacilius 3, 12; quo facilius 2, 17. 25; C. 1, 



25; facillime 5, 24.-2) ohne Beden- 
ken, gern ^Z*. 89; facillime 8, 22. 

f&cilitf, e, 'was sich machen läfst', 
dah. leicht, bequem, nicht schwie- 
rig: receptus ü. 1, 46; exitus C. 3, 22; 
fuga AI. 81; vietoria AI 77; facile est 
mit inf. C. 1, 50; 2, 5; 3, 45; facile est 
intelicctu Af'. 48; facilia ex difticillimis 
redigere 2, 27. — 2) v. Lokalitäten, be- 
quem, gangbar: iter 1, G; aditits 8,25; 
asceusus 1, 21; descensus 8» 40; aooes- 
8U8 AI. 38. 

fncinuH, öris, n. (auffallende gute od. 
böse) That, Handlung: nefarium 7, 
38;nefandumi/ 15.16; insb.Ühelthat, 
Frevelthat, Unthat 1, 40; 5, 56; 6, 
84; 7, 43, facinos faeere JET. 16; (in se) 
admitteri 3, 9; G, 13; 7, 8& 42; ad fit- 
Cinus impelli 6, 20. 

fäoio, feci, factum, 3. thun, ma- 
chen, verrichten: perfacile estfaetu 
1, 3; 7, G4; difficile factu AI 30. Af. 42. 
H. 18; Optimum factu esse ducere, es 
für das Be&te zu thun halten 4, 30; al^d 
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In aloao (an jmd.) 2, 32: alqd crodeliMi- 
n« u 8, 82; facinus H, 16; incendia, 

scDgen und brennen 6, 19; somentes, be- 
stellen 1, 8; Judicium, faUeu 1, 41; im- 
pmta, Geborf am leisten 2, 85; 6, 10; 

f fteto, s. fio , insb. a) machen, ver- 
fertigen, bauen: scuta ex cortice 2, 
SS', rates 1, 8; navcs 5, 5. 23; C, 1, 36; 
eltssim C. 8, 42; opus U, 1, 21; tmes 

5, 42; munitioüdn 1, 10; 7, 78; pontmn 
1, 18; 4, 17; castra 1, 48; C. l, 41. — 

aufbringen, zusammenbringen: 
manum G. 3, 9; Af. 32; H, 22; cohmtes, 
bilden C. 3, 87. — c) veranlassen, er- 
regen, anstiften: rebelliouem 3, 10; 
coniurationem 1, 2; bellum 3, 29; 7, 2; 
bellum alcui (gegen jmd.) 4, 22; 5, 28; 
proelium, liefern 1, 18; 3, 1; 5, 50; C 3, 
84; contra alqm./U. 65; pacem^ecblieLsen 
1, 13; 8, 1 ; amicitiam 4, 16; tidem, Ginn- 
ben erwecken 5, 41. — d) geben, ge- 
währen: potestatem 1,40; 3, 17; 4, 11; 

6, 41; C. 1, 41; alcui copiam irumeDti 
1, 28; fidem alcui, Sicherheit geben 4, 
11; senatus consultum in alqm, zu jmds. 

•. Gunsten erlassen 1, 43. — e) thun, zu- 
%ffi£en: iojuriam alcui 1,36; vim, Ge- 
wmit anwenden 1, 8 ; reflex, (wie unser 
'sich Schaden thun'): jactiiram, erleiden 

7, 77; Vitium H. 19. — f) mit *uÖ6i. z. 
Umscjireib. eines Zeitwortes: caedem, 
morden^ niedermetzeln 7, 42. 67. 70; si- 
gnificationem rei, etw. anzeigen 5, 53; 
6,29.— y)zuetw.machen, mit doppelt, 
oec: at^m sibi Tectigaiem 4, 3 ; vectiga- 
Ua detöloia 1, 36; Italiam suam, t'&r 
rieh gewinnen C. 2, 32; locuplctes ex 
mntlbns C, 3, 59; ex reguo provinciam 
Af, 97. — h) bewirken: mit folg. nt 2, 
11; 7, 29; C. 3, 91; factum est, ne con- 
tendereturC.3, 37 (s. fio 3).— 2) intrans. 
handeln, verfahren: arroganter 1, 
40; contra alqm, feindlieb auftreten AL 
58; Af. 55; adversus rempnhlioatn, als 
Feind gegen den Staat verfahren, hoch- 
verr&terisch handeln C. 1, 2. 

factio, Onis, f. (facere cum alquo, 'es 
mit jmd. haltrn'), politische Partei 1, 
31; 5, 56; 6, 11. 12. 22; C. 3, 35; pauco- 
rum (der Kobilität) 8, 50; C. 1, 22. 

fa«tam, i, That, Handlung, Ver- 
fahren, Benehmen C. 1, 13; 2, 20. 32; 
in alqm Af. 67; forte factum 3, 14; recte 
fiietnm, rfibmliche Tbat 7, 80; netnm 

Serere H. 16; Thatsarhe 3, 18; quo 
e facto, deshalb ^24.-2) Vorfall 
S, 6. 68; 8, 53. 
facCaa« a, um, s. fio. 
ficultiH, ätis, f. das VermOgen etw. 
zuthun,dah.Beläb ig ung,Ge schick- 
lichkeit: scribendi 8 prf.; object. a) 



fanuk 

Mdglichkeit, Gelegenheit 4, 2! ; 
7,60; C. 1, 19; dimicandi 6, 7; collo- 
quendi C. 1, 24; colloquiorum C. 1, 74; 
rei gerendae (s. gero 2, a) 7, 44 ; C. 1 , 2P ; 
habere fiwnltatem (alicujusrei)4, 22; , 
8. 37; 8, 32. 46; ad insequendum C. 
29; circumfundi Af. 78; dare tacultatem 
alicujus rei 1, 32; 3, 4; 5, 17. 40. 49; 7, 
80; 8, 16. 88; C. 1, 71; 2, 11 ; ad dncec- 
dum bellum 1, 88; ad explorandum !o- 
cum C. 1, 81; facultatem tiilmere 0. 
5; afferre AI 70; cfferre C, 1, 72; -4?. 
51 (provinciarum, Trovinzen in Besitz 
zu nehmen'); relmquerc 3,6; adimere 
C. 1, 29; eripere ^/■.49; diniittere C. 1, 
28; 3, 97; praetormittere 2, 88. — 
b) Erlaubnis Af 4; itineiis ikdnn>U 
1, 7. — c) Stoff zu etw.: facultatem scr- 
ptoribns pracbere Sprf. — d\ metonyc?. 
vorrat,Mitt el, tiillsmittel 6^ 1 ; C. 
8, 80; M. 1. 43; navium 8, 9. 12 (cqjns 
reisE quarum); C. 3, 14; omnium remm 
1, 38; C. 1, 49; non magnis facultatibiis 
obi.), bei ihren geringen Mittelu 
7, 17; insb. Geldmittel 1, 18; 2, 1 ; 
C 1 78 

tiguB, i, f Buche 5, 12.* 

fiBleitan» 8. (falx), mit Sicbeln 
verleben: Quadriga, Sichelwagea AI. 
76. t 

ffalUef», ae, Betrügerei H. 22; 
plur. Yerstellungskünste AI 24. t 

fallax, acis, betrüge ri sc h,ränk'^ - 
voll AL 7 1 fallacissimae disciplinae .-j/. 
24.t 

fall« , fSielli , falsum , 8. t ä u s c h e 

betrügen: alqm 7, 50; opinionera C. 
86; spes (opinio) falät alqm 2, 10; C. 
67. 96; aoteil. fallendo, dnreb Betrag 4, 
13; impers. me fallit, ich täusche micji 
C. 3, 94 (quin 'dals wirklich'). — 2) dci* 
Aufmerksamkeit jmds. entgchei:, 
von .fmdm. unbemerkt bleiben: alqm 
Af 3. 75; mit acc. c. inf,Af. 80; mita--- 
häng. Frage Af. Ö6. 

faitft, adv. mit Unwahrheit, 
fälschlich C. 1, 14.* 

falHUH, 3. falsch, unbegründet : 
rumor 6, 20; aaepicio C.3,72; niunerr.s 
a 8, 69. 

falx, eis, /^Sicbel: miu-alis, Mauf-r* 

Sichel, sichelförmiger Haken an lan<r«-i' 
Stange zum Kinreii'sen der Mauern 
14; 5, 42; 7, 22. 84. 86. 

fAma, ae. Sage, Gerücht, sich ver- 
breitende Nachricht C. 3, Sü (s. opi- 
nio); de proelio C. 3, 80; exercitüs 
admtu exerdtus) 8, 5 ; fama de re affer- 
tur 6, 86; perfertur (ad ahjm) 5,39. 53; 
7, 3; 8, 5; pervenit ad alqm tl, 35; pe'^- 
crebescit (per orbem terr&rum; C. 3, 43. 
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79; praecurrit C. 3, 80; Af. 87; rem fa- 
lsa excedit C, 3. 3ü; alqd (alqrn; iamii ac- 
cipere, dnreh Höreosagen keiiiieB6^20. 
21; fanif) notus 24; tama ac Kttflris, 
durch ^Vort uud Schrift C. 3, 72. — 2) 
ößentliche AleinuDg) dAh.pragtu guter 
Ruf , Rnhm: ramm gestanun C. IOC ; 
famä Dübiiis 7, 77; onmom (bei «Uoi) 
C. 1, 82; 3, 5C. 

fimcH» iä, /I Hanger, Ifungers- 
not 5, 80; 7f 20; famem toleme 1, 28; 
sustcntare 7, 17. 

foJBili». ae u. as, Dieucrschaft, 
Sklaven ü, 1, 75; 3, 103; AI. 5. 70; 
Af. 34. 54. 98; h. 83: die UörigeD einet 
Grundbesitzers 1,4; gladiatoria, Fechter- 
rotte C. 3, 21; ttbtr. a) Uauswesea, 
HauBBtand: mater nmiüiae, Haoa* 
mutter, Frau 1, 50; 7, 26. 47; C. 2, 4; 
mater lamilias AI. 58; H. 19; pater fa- 
miliae, Hausherr, Familienhaupt 6, 19: 
C. 2, 44. — h) FamiHe (alB tkl eiaeB 
Geschlechts) C. 1, 14 ; antiquissima 7, 32; 
amplissima 7, 37; ciyus gentis laiiilia 
est nostra frg, 

flftaiiliarta,e, som Haas weaen g 
hörig: res, Vermögen 1, 18;^i.49; cüm- 
muda rei fumili^u'is, d;e Inttfressen des 
Privateigentums, die Souderiuteressen 
7, 14. — 2) 'zur Familie gehörig', didu 
vertraut: alcui ^Z. 55 ; siwst vertrauter 
i'reuud, Vertrauter 1, 19. 39. 53; 5,27; 
a 1, 19; 2, 18; 3, 57; fiuiitilianBsiinB 
alcjus Af. 68. 

fimlliarita», atis, f. vertraute 
Fr c u n d 6 c h a f 1 8, 50; algud, mit jmd.5,3. 

ftiNiM, i,Te m p e i (mit Rttckaidht anf 
den daran geknüplten religiösen Kultus) 
C. 1, 6 -, llerculia C. 2, iö. 21; Diaoaa 
C. 3, 33. 105. 

Fannm,i,Kfl8teii8tadtüiDlnien8,jetit 
i^ano im Kirchenstaate C. 1, II.* 

fa«, imU'Cl. n. (fari, sprechen), 'gött- 
liche Satzuug, heilige Ordnung', aah. fks 
est, a) es ist (nach göttlichem Gesetie) 
erlaubt, mit inffi. C. 3, 105; fas non 
patare (existimare), für unerlaubt, für 
Sflnde halten 6, 12; 6, 14. 28. — fr) ea 
ist möglich, mit acc. c. inf. 1, 60. 

faaciM, is, tn. Bündel: stramentorum 
8. 15; insb. |i/ur. die Fasces d. i. die 
witenbfindel mit einem hervomignMtai 
Beile, welche als Symbole der Strafge- 
vralt von den Liktoren den höchsten rö- 
mischen Beamten vorgetragcu u. nach 
einem Siege mit Lorbeer bekrttnatwni^ 
den C. 2, 32; 3, 71. 106; H. 31. 42. 

faiiti§^AtA»af2o.giebellürmig4, 17; 
a 2, lü. 

tmmtMtuB, 8. abgedaebt, abhän- 
gig: Collis 2, 8.* 

Ei«li*rt, W«xtnb«ek n J«L Cmmw. a 



fasti^iaBt i, schräge Richtung, 
Abdachung: declive 8, 14; tenoe O, 

1, 45; panloTcniaB C. 2, 24; mosciili C, 

2, 11; molü lastigio, in nicht steiler 
IseiguDg, im stumpfen ^Viükcl C. 2, 
10; bcrobcs paulatim angu&iiore ad in- 
iimum fastigio, mit allmUilieh engever 
Senkung nach unten zu 7, 73. — 2) Bo- 
deuerhebung, Höhe (als oberes KoDe 
zweier geneigter Seitcnfiacbcn): loci 7, 
85(8. ad 8); excelsam '.A^ 72; collesj^ 
altitudinis fastigio, von gleicher Kamm- 
hohe 7, 69; iontis, die Höhe, auf der die 
(Quelle hervorkam b, 41. 

tkitoTf fassussum,2. bekennen, ia> 
g e s t e h e n f. 53 ; mit acc. c. inf 0. 3, 20. 

f&lnm, i (fari. sprecheuju 'Götter- 
Spruch*, dab. Seniekaal, Geschieh 
1, 39; insb. Tod 0.2,8. 

fauces, s. fauz. 

FauittuM, 8. Sulla. 

UkUtor^ Oris ^aveo), Begflnstiger: 

partium 11. 32. 37; victoriae 11. 20. 21.t 
faux, eis, f. 'Kehle, Schlund', übtr. 
plur. fauccs, ium, enger Eingang, 
enger PaiiB ^1.80.64; poitoBai,2&; 

3, 24. 39. 

f A vio« fävi, fautum, 2 günstig sein, 
geneigt sein: alcui 1, 18. — 2) thät- 
lich begünstigen, unterstützen: 
hohori alcjus C. 1, 7; rebus Gallicis, die 
i:iache der Gallier begünstigen, gut gai- 
lisoh gesiniit sein 6, 7; rebus (partibus) 
Cacsuris ü. 1, 28; 2, 18; Af.Q7. 

Fävünlmiy i, Mi, Legat des SdpiA C 
3, 36. 57. 

fax» ftd9, f. Feoerbrand, Faekel 

(aus Kienholz) 7, 24.* 

FdbrAäriu«, 3. februariscb, des 
Februar: Kaleiidac -4/. 37. t 

fAeoMdHäM, ätis, /. Froehtbar- 

keit: terrae H. 8 t 

f eiieitAM, ätis, /*. G I ü c k 1, 40 ; 6, 43 ; 
C. 3, 73; rerum gestarura Ü. 2, 31; loa 
AI. 74; magnae ielicitatis esse arbitrari, 
CS für ein grofses Glück halten 8, 36: 
fclicitas celeritasque , glücklicher ana 
Bcfaneller Erfolg 8, 31; als Losungswort 
Af. 83. 

feli«i(er, adv. glücklieb, mit 
G 1 ü ck 4, 25 ; 8, 46: rem gerere C. 1, 85 ; 
feUcissime 8, 37; C. 1, 7. 

fellx, Tcis, g lue k lieh: adventus J/. 
41 ; exitus AI. 20 ; eventus .A^ 41 ; castra, 
vorteilhati AI. 72. t 

ftMB, Inis, n. 8. femnr. 

femlna, ae, Weib (hinsichtl. des Ge- 
schlechts, Gegensatz mas) 6» 21; v. Tie- 
reu: W'eibchcu 6, 26. 

itaar, uns, gewöhn). femXnis (v. ver- 
alteten .noiiMtial. fernen), n. der obere 

7 
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Schenkel, das Dickbein 6, 35 ; 7, 78: 

fSaeetr», te, Fensteröffnang: 
ad tormeata mitte&dA, 8cbiefoidiarte 
(7. 2,9. 

ilM» ae, t. üenu, a, um. 

ffCraz, acia (ferre, 'hervorbringen*), 
frachtbar: feraciMimi a.t?ri 2, 4.* 

t^ri, od«, so ziemlich, beinahe, 
fast 1, l. 80; 2, 23 ; C 1, 43 ; omnes fere 
2, 25. 31; 3, 3. 8; 4, 20; 5, 12; eodem 
fere tempore C. 1, G2; höc fere differre 
(*darin etwa') 6, 16; bei ZahlangabeOf 
ungefähr, etwa 4, 23; 8. 41. — 2) in 
der Regel, gewöiinlich, meist 3, 
12. 18*, &^U. 30; 7, 23. 35: C. 1,40. 44. 
52: 8, 1. 87. 47; non fere, m der Begel 
nicnt 7, 35. 

fCria«, aram, Feiertage: Latinae, 
das Latinerfest, ein jährlich mit den ia- 
tioisehen Bundesgenossen nof dem alba- 
niMhen Berge dem Juiipitor Latiarii 
dargebrachtes Opferfest Ö. 3, 2.* 

f4rio, Ire, stofsen, hauen, 8te- 
ehen: alqm pugion» ifZ. 63; secnri, ent- 
liMnten 8, 38. t 

ffSrIta«, atis, f. wildes Wesen, 
Wildheit 8, 25.t 

f Sro, tau, Utnm, fSnre, tragen: onus 
8, 19; arma ferre posse, waffentähipr sein 
1, 29; 2, 28; 4, 19; 7, 71; 8, 7; sigoa, 
ftrtmarsGhieren, vorrücken 1, 89. 40; 
6, 87^ C7. 2, 20: AI. 57; prae se ferre, 
•for sich tragen , dah. vorgeben : hoc AI. 
58; insb. a) v. Winde, treiben: quo 
vantai farl, naek d. Windrichtung 8, 15. 
— h) pass. ferri v. jeJer raschen und 
ftwaltsamen Bewegung, fortstürzen, 
eilen: in aliam partem 2, 24; omni ce- 
leritate ad alqm, getrieben werden C. 3, 
78; flumine, auf dem Flusse treiben ü. 
1,40; V. Flüssen, strömen 4, 10; 8, 40; 
aqua quae Nile fertur 5; v. inuerem 
Inaago fortgerlisen wer den ^ hin« 
gezogen werden C. 3, 78; studio spe- 
ctandi .^U. 20; ad Studium audiendi C. 
2, 18. ^ 2) flDtr. a)ünangenehme8 er- 
tragen, erdulden, aushalten: la- 
borem 4, 2; G, 3l; 7, 20; C. 3, 41 ; dolo- 
rem 7, 77; inopiam 7, 14. 77; impetum 
8, 19; 4, 35 ; 5, 21 ; C. 2, 25; 3, 87; tem- 
pestatem 3, 13; ignomiuiam C. 1, 84; 8, 
101; poenam C. 2,21; supplicium C. 1, 
84; exitum fortunae 3, 8 ; casum 3, 22; 6, 
40; C7. 1,75; valtum(conapectum)alcju8 
1, 39; Ö. 3, 51; ferendns uon est, es ist 
mit ihm nicht auszukommen 1, 33 ; mit 
adverbial. Bestimmung, etw. irgendwie 
tragen, ertragen: alqd patienter 7, 
77; C. 1, 85; 3, 15; siugulari patientia ü. 
8, 47; aequo animo ö, 52 ; C. 1, 9 ; moleste 



2, 1; graviter 1, 14; 5, 4. 6; 0. 2, 18; 3, 
79^ aeerbe 7, 17; magno (enm) dolore 7, 

15.63; loco ignominiae, als Schimpf auf- 
nehmen 7, 17. — 6) davontragen: for- 
tunam. erleiden 7, 62; aliquid impune 
ferre, der Strafe für etw. entgehen, fikr 
etw. ungestraft bleiben 1, 14; däh. da- 
vontragen, erhalten: praemium C. 
1, BG; responsum 6, 4; laudem 6, 28; 
fructum lenitatis (virtutis), ernten C, 1, 
74; AI. 32. — c) 'emportragen', dah. er- 
heben: consilium laudibus, preisen C7. 
1, 69. — d) ins Hausbuch eintragen: 
pecunias aicui expenns (s. expendo) AI. 
49. 56. — 3) bringen: alcui auxilium 

1, 44; 3, 18; Ü. 1, 70; subsidium 2, 26; 
5, 44; d 8, 78; opem C. 1, 79; insb a) 
T. Wegen, wohin führen: iter fert ad 
portum C. 1,27. — l»)mündl. bringen, 
vorbringen: rogationem ad populum 
0. 8, 1; wrre ad populum de re, tkber 
etw. an das Volk berichten C. 1, G; ab- 
sei, den Antrag stellen: latum (esse) ab 
tribunis plebis C. 1, 32; legem ferre, 
vorschlagen C. 2, 21 ; conditionem, Vor- 
schlag machen, Bedingung stellen 4, 1 1 ; 
C. 1, 24. 82; sententiam (de alquo), Ur* 
teil fÄllen 6. 8, 1. 83 ; alqd omnibns ser- 
monibua, in allen Gespridien ftulsem O, 

2, 17; alqm inventorem, ausgeben fttr, 
nennen 6, 17;dah. erzählen, berich- 
ten S, 25; opinio fert, lautet 5, 13; fl*. 
26. — c) mit sich bringen, erfor- 
dern: consuctudo fert 4, 32; G, 7; 8, 12; 
C. 1, 51; natura 7, AG.C. 3, 43. 61. 

firMtfte, itto, /. Wildheit, wil- 
der Mut H. 25. t 

f «röoO lnii/^.((iemtnut.TJeroz), wi Id, 
unbändig Af. 16. f. 

fferrftmcaiaai, i, eisernea Werk- 
zeug 5, 42 (8. copia) • 

ferrariui, 3. zum£isen gehörig: 
officina, Schmiede Af. 20; 8tU>st. ferra- 
ria, ae, Eiseugrubc 7, 22. 

ferrtnji, 3. ausEisen. eisern: cla- 
vua 3, 13; hamus 7, 73; talea 5, 12; ma- 
nns C. 1, 57-, 2, 6. 

fliBR«m, 1, Eisen 5, 15; metonym. 
eiserne Spitze 1, 25; Schwert 5, 30. 

fertilhi, e, tragbar, frucht- 
bar: regio 7. 18 (agri, *des Gebietes*); 
loca 6, 24; Ootr. reich (an etw.): nrbs 
AI. 3. 

f ertililAs, atis, F r u c h t b a r k c i t : 

lod 2, 4.* 

f^ruH, 3. in der Wildnis lebend, 
wild: subut. fera, ae, wildes Tier 6, 28; 
C. 1, 84. — 2) übtr. ungebildet, roh, 
wild 1, 47; 2, 15; homines fori ae bar- 
bari 1, 31. 33; maxime ferus 2, 4. 

ferrWft«!«, f$ci, factum, 8. heifs 
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machen, glühend maclien: pix far- 
vefacta 7, 22; jacula 5, 43. 

fferr«««» tis {pari. t. femo), heib, 
glühend: elandes 5, 43.* 

feHtinfttio, öais, f, Uast, £ih Af. 
26; celeris H. 88. f 

feMüno, 1. eil ig sein, eilen 71; 
mit inf. AI 27. t 

fibüla, ae,/. ifigo), Spennriegel, 
Bolzen: binisotnmqaefibiiliBCabl. abt.), 
indem sowdhl tiirsteiulb als innerhalb 
der Pfähle je zwei eiserne Bolzen durch 
die (Querbalken geschlagen waren 4,17.* 

fictttn* a, um, s. fingo. 

ficuH, i u. 08, Feige Af, 67. t 

fidellM, e, treu, anhauglich: elcoi 
4, 21; amicas 6, 3; onera 7» 76. 

flIMlitietitis, f, Treae: profiBciM 
8, 46. t 

fideiuer» adv. getrenlicli, trea 

AI. 33. t 

flde«,&i, Tertranen: fiJem habere 

alcni, Vertrauen zu jmdm. haben, ihm 
Vertrauen schenken 1 , 19 (omnium re- 
rom, 'in jeder Beziehung'); 1,41 (ex aiiis, 
*Tor alm anderen'); C. 3, 71; fidem al* 
cui derogare 6, 23; in Geldsachen, Kre- 
dit; anguaüor C, 3, 1. ^ 2) (Vertrauen 
erweckende) Redlichkeit» Zuver- 
lässigkeit, Treue 1, la 47; 7. 77. 
C. 2, 33; in alqm 5, 6; ergaalqm 5, 54; 
fidem alcjus quaerero C. I, 74; servare 
Af. 40; erga alqm eonservwe 0. 1, &4; 
(alcui) praestare5,45; ^Z.24;laedere6,9; 
alqd tidei alcjus committere 8, 23; C. 2, 
32. 4U'i in hde atque amicitia alcjuä esse, 
in treuer Bimdet|fenemwpwirliaft za jmd. 
stehen 2, 14; in hde manere^r 24. 33; 
bostis sine fiide (treulos) (7. 2, 14; cum 
iide, gewisseuhaft C. 2, 20; insb. a) ge- 
gebenes Wort, Gelöbnis C. 2, 44; 
lides et jusjurandum, Schwur u. Ehren- 
wort, eidliches Versprechen 1, S; 7, 2; 
fidcm iuterponere, sein Wort einsetsen, 
2um Pfände geben 5, 6. 36; AI 63; om- 
ni fide interposita, trotz aller Verspre- 
cliungen C, 1, 86; üdera servare (prae- 
stere), sein Wort halten 6, IM(; 19; 
in üderaanere (bei dm gegebenen Worte) 
7. 4; lidem laedere, brechen C. 2, 44; 
obstrictum teneri iide (durch Eid) C. 2, 
17; per fidem, mittelst dee gegebeaeo 
Wortes, während sie (er) dem gegebenen 
Worte getraut hatten 1, 46; 8, 48; lidem 
alcjus implorare» jmds. ciugcgaugeae 
Verpflfchtnng asrafen C. 3, 82. — 6) S i - 
cherheit, Garantie: fidera dare C. 
1, 10; facere (geben) 4, 11; de Tita jie- 
tere C. l, 74. — c) Versprechen deb 
Schutzes, der Sicherheit: fidem 
Jdtm Af,2»i Mdpere A/.»i fidedela» 



unter Zusicherung freien Geleites 7, 42. 
— d) getreue Obhut, Schutz: alqd 
(te) fidei alcjus pennittere(oomniitteie\ 
dem Schutze jmds. anvertrauen, unter 
jmds. Schutz stellen 5, 3; 8, 44; tideni 
alcjus implorare 5, 7; Af. 26.65; invo- 
carc 8, 48; in fidem alcjus confugere 
IL 1. 32; se in fidem ac potestatem al- 
<yus permittere (venire), sich in jmdi. 
Schutz u. Macht begeben, sich ihm ai|f 
Gnade n. Ungnade ergeben 2, 8. 13 t fidem 
alcjus sequi, sich in jrads. Schutz be- 
geben, sich freiwillig unterwerfen 4, 21; 
5', 20. 5G; alqm in fidem recipere, in 
seinen Schutz nehmen, zu Gnaden an- 
nehmen 2, 13 ; 4, 22: 8, 3. 27; in alcjus 
fidc esse, unter jmus. Schatze stehen 
fi, 4; 7, 6; C. 1, 84. — 8) GUnbwftr- 
digkcit alcui fidem facere, bei jmdm. 
GI.iuIh n erwecken od. finden 6, 41; fidei 
faciuiidae causa, um die Sache glaublich 
zu machen 6, 41 ; fides fit alcui, es wird 
jmdm. glaublich gemacht ü. 2,37; 3, 101. 

fido, tisus Bum, 3. vertrauen, sich 
verlassen auf etw.: copiis C. 3, IIL; 
viribus H. 25. 

ffdileia, ae, Vertrauen, Zuver- 
sicht: consilia plena fiduciaS. 9; mit 
gen, t^etti ('zu, auf): alcjus U. 1, 20: 
praesidii 7, 38; loci 7, 19; victoriae C, 
3, 9G; rerum suarum C. 2, 37; rei bene 
gerendae C. 2, 38; prohibendi C. 8, 25; 
msb. SelbstTCrtreuen, Mut 7, 76; 
8, 10; C. 2, 4. 31; 3, 72. 

fidfici&riu8,3.aufTreu undGlau- 
beu anvertraut: opera (Amt) C7. 2, 
17; dominAtiOjkommiBsarisehabersebeB 
AI 23. 

fiduM, 8. treu, ergeben: fidissimos 
alcui AI 57; rebus alcjus Af. 79. f 

ngo,xi, zum, 3. an etw. heften, 
befestigen: nostrisfixi praesidiis(haf- 
tend an) A 26. — 2) durchbohren: 
figi teils AI. 80; pilorum mJssn jK<81. f 

figür«, ae, Gestalt (hinsiditlich 
ihrer Umrisse): naviom 4, 2i>; oerti 6» 
26; tauri 6, 23. 

nil», ae, Tochter 1, 26. 58; filia- 
bus C. 3, 108; filiis AI. 33. 

fiüuM, i, Sohn 1, 3. 26; C. 1, 51. 

ling«, finzi, fictum, 3. 'gestalten*, 
ftbtr. a) im Geiste sieh etw. bilden od. 
machen: opiniones C. 2, 29; religiones 
G, 37 (ex loco, 'vrcgcn des Ortes'). — 
h) erdichten: alqd C. 3, 101; fictaad 
voluntatem, nach ihrem Wunsche Er- 
dichtetes 4, 5* c) TeritelleA: yuI- 
tum L 89. 

fiBio, 4. in Grenzen einsehlie* 
fsen, abgrenzen: Rhenus fioit impe- 
rium 4y 16» jugo Cappadoda fioitur ab 
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ArmeDla Ah 35; fibtr. a) begreozen, 
bestimmen: latitudinem sUvae 6, 25; 
jpatia temporiä namero noctium 6, 18, 
b) beendigen: bellum C. 8, 51. 
ttel«, is, m. Grenze 5, 54; rejjni 5, 
'126; ^uem «dtinem, bis wie wbit 2, 19; 
C. 2, 82; äblat fine mit genit, bis ao: 
fine nmbilici Af. 85; 2J^<r. tines, a) Ge- 
biet, Land 1, 9. 10. 28; 2,28(8. utor 1); 
angusti 1,2; lati 8, 2; extrumi 7, 66; 
primi EburoDum, das inberat? Cfreoi- 
ffebiet 6, 35. — b) Grundeigentum, 
&rand8tücke: proprii 6, 22; lati 6, 
92; agri finesque Af. 56. — 2) übtr. 
Sttde, Grenze: laborom 7,66; C. 1, 
68; dissensioDis 8 ^jr/". ; finera facorein- 
juriis 1, 33; pertinaciae C. 3, lü; lugae 
8, lS;10(;[uendi (der Unterredung) 1, 46; 
ingsuidi 7, 25; oppuguandi 2, 6; se- 
quendi 6, 17; 7, 47; C. 8, 77; orundi, zu 
bitten aufhören 1, 20; beliandi, den 
"BMeg au%eben 7, 66; fine proelii &cto 
8,43. 

nnltUtni (finltttmus), angren- 
zend, benachbart: alcui 1,28; 2, 2; 
protmda 8, 2; regio C. 1, 15; emtaa 1, 

18; bellum ('in der Nachbarschaft') C. 
2, 88 ; JZ. 42 ; subst. finitimi, Grenzoadi- 
barn 1, 2. 10; 2, 4; ^28. 
fi«, faetin anm, fiBri, «ntstehen: 

fluctus fiunt 5, 1. — 2) geschehen, 
sich er'cignen: quarum rerum nihil 
fit ('dergleichen nichts') 3, 4; id tieri po- 
fast, dies ist möglich 2, 5; si fieri potest, 
wo mißlich C. 1, 84; tit mit folg. ut 1, 2. 
81; 2, 4; S, 19; 7, 29; C. 3, 20;. «uo (hoc) 
ÜMte» nachdem dies geschehen war, 
seitdem, hierauf 2,8; 8, 23. 55; C.% 
38; 3, 109;hi er durch, da durch, des- 
halb 2, 26; 8, 12; AI. 5. 7; Af. 66; ob- 
gleich dies geschehen war, gleich- 
wohl, trotzdem 4, 34. — 3) Ahiuiss. 
zu facio, gern acht werden, bewirkt 
werden: factum est, ne contenderetur, 
etworde TOrbatet, dafs gekämpft wurde, 
es kam zu keiner Schlacht C. .3, 37; fie- 
bat ne id fieri posset, dies wurde unmög- 
lich gemacht C. 1, 19; opus ht ab alquo 
C. 1, 74; fiunt naves 5, 1; testudoex li- 
gnis facta C. 2, 2; fit pons 4, 19; impe- 
tus 1, 22; C. 2, 14; eruptio 3, 19; 7, 24; 
C, 2, 2 ; senatus consultum 8, 54 ; initium 
1, 18; C. 3,94; proelium, wird geliefert 
1, 81; 4, 13; C. 3, 45; caedes 7, 67; C. 
8, 94; fiunt ignes C. 3, 30; ostendit 
(edocet, praecipit, imperat), quid fieri 
velit, was er gethan haben wolle (seine 
Befehle, Anweisungen) 3, 18. 26; 4, 23; 
6, 2. 56; 7, 16. 27. 45; C. 3., 78 1C8; mit 
fi<witN.det Prädikates, werden: augu- 
fem (consolem) fieri 8, 50; C. 3, 1; lU- 



pendiariam 1,86; snpatocem8,19; «cv» 
tl«r 8. ccrtus. 

Ii ■lwwtMi«i,8 ttt tz e : firmamento 
esse, zur Stütze dienen C'% 15; Qbtr. 

Stütze, Starke II. 7. 

ftrail&mUifi/.F Mtigke i t,Ö tti r k e 
materiM €. 2, 11.* 

firmifcr» adv. fest: insistere 4. 26.* 

lirmitfid«, Inis, f. Festigkeit, 
Stärke: naviam3,13 ; operi64,17; übtr 
HUndliaftigkait: animi C. 8, 28. 

flrai«» 1. 'festmachen', übtr. a) be- 
festigen, verstärken, de cken: lo- 
cum munitionibus 6, 29; receptacula 
piietidio Af. 9; praesidia copiis Af. 20; 
eemu subsidiis ^Z. 37. — b) im Mute 
befestigen, ermutigen: nostras C, 
3, 65 ; ex terrore firmari, vom Schrecken 
sich ermannen Af, 18. — c) in der 
Treue befestigen, sich der Treue 
Jmda. verai ehern: civitatem obsiuibus 
8, 27. •*i4)-bekrlrftigen:<'iDit oee. e. 
inf 8, 4a 

Flraaai, 1, Stadt in Picenum in Mit- 
telitaüen am adriat. Meere, jetzt Fermo 
C, 1, !«.• 

flrmuH, 3. 'fest', übtr. a) standhaft, 
fest; animus C. 3, 86. — b) zuverläs- 
sig, gewifs C. 1, 86 (s. neque 1, a). 
— 2) stark: ramus7,73; fibtr. an Zahl 
u. Kräften stark, kräftig, tüchtig: 
populus 1, 3; civitas 5, 20. 54; C. 2, 19; 
praesidium 4, 18; 6, 9; 7, 36. 39; pars 
(hostium) 1, 52;-legb8,24; copiis tirmior 
AI. 61 ; cohors, znveriftittg 0. 8, 88; ad 
Uimicandum 7, 60. 

fMfleap ae, Ramme 4, 17.* 

Flae«u, H. Munatius u. Valerius. 

Mgit; 1, (ungestüm, dringend) f o r- 
dern, drängend um etw. mahnen, mit 
«ee. der Person o. Saehe: Aednos finn 
mentum 1, 16 (flagitare inf. Insior. = 
liagitabat): aliquis Stipendium fiagitatur, 
wird um den Sold gemalmt ü. 1, 87; IIa- 
gitue alqd ab alquo (X 1, 71; mit ut AI. 
38 ; poriculum fiagitat AI 44; eaflagi- 
tant adventum AI. 65. 

flamm», ae, helllodemdes Feuer, 
Flamme 5, 43; 6,16; flammim compre- 
hendere C. 3, 101 ; concipere C. 2, 14. 

fiatiia, a, um, s. fio. 

navia», i, C., römiaefaer Ritter aas 
Asta ü. 26.t 

lle«to,xi,xum, 3. 'beugen', dah. wen- 
den, umwenden: cquos 4, 33; navim 
AI 64; siha se flectit sinistrorsus, wen- 
det sich links 6, 25. — 2) übtr. sich zu 
etw. wenden: ticxi ad virtutem liV'i|}- 
perdeij für electi) AI. 16. 

vieginte, itis, C, römischer Ritter 
ans Placentia C. 3, 71.* 
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fl^o« flSvi, fletum, 2. weinen: flens 
1, 20; a 1, 76; flentes 1, 27. 31. 61; 7, 
78; C. 8, 98. 

Mtnii, fis, das Weinen C. 2, 4; fletu, 
onioiacomplereö,3d; magno fleto, unter 
vielen Thrftnen 1, 82; C. 2, 13. 

flo, l. blasen, weben (v. Winde) 5, 
7; C. 3, 25. 26.47; <ra9Wtt palfis feato 
flatus, erregt Af. 52. 

MreMt tis (floreo), bltthend, mn* 
sehnlich: civitas 4, 3; florentissirois 
rclnis idbl. trotz ihrer sehr blii- 
henduQ staatlichen Verhältnisse 1, 30; 
adulescens, aDgesehen,einflof>reiek7,82. 

Höh, flöris, m. Blume 7, 73.* 

fluctuH, ü9, Flu t,Strömung, (hoch- 
gehende) Wo^e 8, 13 ) 4, 24. 28 ; 5, l. 

Mm», Ins, ». fliefsendes Was- 
ser, Strömung: flumine secondo, 
Stromabwärts 7, 58; flumine ad?er80, 
stromaofw&rts 7. 60; j9/ur. Wasserflaten 
C. 1, 51. — 2) Flnft: flamen Bhodanns 
1, 1 ; Garumna flnmen 1, 1. 

flAo» xi, xum, 3. f Uelsen 1, 6. 12; C. 
8, 87. 

fö«Mft i, Feaerstfttte, Herd H. 

16. t 

födio, fodi, fossum, 3. graben: scro- 
bem 7, 73; puteora C. 8, 49. 

foedu«, 6ris, n. (.feierlicher) Vertr ag, 
Bündnis C, 2; foediu facera CS, 108; 
percutere 44. 

nilM, i, Blatt C. 8, 68.* 

fonm tis, M. Quelle 8> 48; 0. 8, 24; 
aquae 8, 41. 

FoaMJaa, i, A., Kriegstriban Cftsars 
Af. 54.t 

förftmen, Inis, n. (gebohrte) Öff* 
nung, Loch G, 3, 53; AI. 1. 

fltofts» aän. nach aufsen, hinaus: 
se perl» Anas iiroripere C. % 11; portis 
se foras emmpere C. 2, 14. 

f 6re » futurum, am, um (futuros, as, 
a) esse, s. som. 

fAreafausfuSremTonifenltsteii fiio, 
*ich bin') = cssem. 

1. förls, is, f, Thürfiagel: portis 
fores imponere 8, 9.t 

2. fftris, aä»» dranfiieii, amfiser- 

halb 7, 76.» 

forma» ae, Gestalt, Form (in 
^ästhetischer Besiehnng): navinm 6, 1; 
folcium 8, 14; cornuum C, 2G; muri 7, 
33; inuscuü C. 2, 10; prägn. schöne 
Gestalt, Schönheit AI. 41. 

tmrn Iz,lci8, m. S chw i b b oge n, W6l - 
bung AI 1. 19. t 

rorN, f. (nur nom. u. ahL), das Un- 
freffthr, der (blinde) Znfall 2, 21; 7, 
87; abl. forte, von ungeftbr, zufällig 
Af, 23. 29. 95; si forte, wenn Tietteioht, 



wenn etwa 2,31; 3, 12; 8, 15; C. 3,26.29; 
Af.dl \ ob vielleicht 5, 50; 8, 8; Af. 63; 
ne forte, dafs nicht etwa 8, 16. 

forMAii, ndv. vielleicht Af. 45. t 

f«r»i(ait (= fors sit an), aäv, fiel» 
leicht AI 68; Af 25. 61. f 

fortsMMe, ad9, Tielleicht, etVA OL 
8, 20. 51. 60. 

f^rlc» 8. fors. 

ferits, e, stark, danerfaaftt poos 

AI 19 (Nipperdey: certiorem); fortis- 
sima licrna C. 2, 2; übtr. a) stark an 
Streitkräften, mächtig: oppidam AL 
6& — b) brav, tapfer, mutig: vir 
2,33; 4, 12; C. 1, 57; animns 8, 42; for- 
tius factum 8. 14; fortissima opera G, 
3, 69. 

finater, ade. stark, kr&ftig JJ. 

4G. — 2) rautig, tapfer 2, 11; 3, 4; 
a 1, 1; fortius 2, 26; fortisäme 4, 12; 

5 37 

' f ordtüd«, IniB, f. Tapf erlcelt 1, 2 

(s. atque 1).* 

f«rtfii(ö, adv, von ungefähr, s u- 
fÄlIig 7, 20; Af 8. 

fortuKn, dbl von uigefihr» SU» 

fällig 7, 20 {Hr.y 

fortana, ae, (zufalliges) Schicksal, 
Znfall, Glack 1, 53; 5, 44; 7, 89; O. 
3, 73. 79; belli, Kriegsglück 1, 36; 2, 16; 
C. 2, 80; fortunam temptare 1, 36; 6, 
55; hanc fortunam Cdas Glück in dieser 
Unternehmung') 7, 4; fortonam ezperiri 

I, 31 ; pcriclitari C. 1, 72; 3, 10; multum 
potest lorttma G, 30. 35; C. 3, 10.68; for- 
tuna commutatur 3, 6; est maguae for- 
tunae, es ist eine grofse Guust des 
Glücks G, 30. — 2) Geschick, Los, 
Lage: miscra 1, 32; ad versa Äl. 66; ex- 
troma 7, 40; C. 2, 32; belli C. 2, 6; ean« 
dem fortunam ferre (erleiden) 7, 6S; 
cadcm fortuna iiti haben) C. 2, 28; phir. 

II. 29; fortunae civitatis 5, 3; exercitos 
6, 7; ezitus fortunamm 7, 77; emtos 
omnium fortunarum C. 2, 5; fortunis 
alcjus auxilium lerre Af. 77; desperare 
suis fortunis (Lage) 3, 12; prä^n.ajgün- 
stiges0eteh!ek,Glaek6,84; 7,64; 
Caesaris AI 4.1 ; fortuna deest 1, 40: hoc 
decst ad lortunam 4 26; plur. glückliche 
Verhältnisse C. 2, 3ö; metonym. plar, 
Gltteksgfiter, Vermögen, Hab und 
Gut 1, 11; 5,43; 6, 35; 7,8; Af 57; in 
suis fortunis, im Besitze ihres Vermögens 
Af 8. — b) Unfall, Unglück, Elend 
7,89; 8, 34; C. 3, 108; GalUae 7, 1; re- 
pcntioa C. 2, 14. 

fortoa&tai, 3. 'beglückt', insb. be- 
gütert, woblbabend 6, 35.* 

förnm, i, öffcntlichor Platz einer 
Stadt, das forum 7, 28; 8» 61; C. 1, 14; 
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0, 20; metonja. das Volk luf dem Fo- 
rum 8, 52. 

fiMMi» M, Graben: duodeviginti 
pedum, yoo achtzehn Fufs Breite 2, 5; 

6, 42; 7, 72*, 8,9; C. 1, 41 ; 8,63; quattuor 
pedum altitudinis ^^88; fossam ducere 

7. 78; dedncere AI. 38; perducere 1,8; 
ooducere 2, 8; praeducere C. \ , 27 \plur. 
fossae, von nur einem Graben (um die 
Anadebnung banonnbebcn) C 8. 4A. 
68; jpdorea, der (der Sudt) nihare 7, 82. 

Umimi a, um, s. fodio. 

nviftf ae, Grube, Fallgrube 6, 

fivi^t fövi, fötum, 2. 'warm halten', 
Qbtr. begünstigen, nnteratatien: 
alqm^2. 62.t 

ft«Bg*t firigi, fracton, 8. braehao, 
serbrecben: naves frao^ntur, zer- 
ichellen 4, 29; flbtr. a) gäuzlicb schwä- 
chen: proelüs irangi 1, 31. — b) mat' 
los machen, antmatigea: jmm. 8, 
68; AI. 12. 

irlt«r« tri8,Bruder; als Ehrenname 
rüiiltdier Bimdetg«iNeaen 1, 88. 44; 
fratres couaBguiDeique 2, 3. 

friterana, 3. brüderlich: nomen, 
Brudername 1, 36; amor, Liebe 2um 
foider 1, 20. 

firaad«, 1. 'betrügen*, dah. unter- 
schlagen: Stipendium C. 8, 69; fran- 
data restituere C. 3, 60. 

flMM, ^ f. Täuschung, Betrag 
7, 40; C. 2, 14; aioeftaiide,ohMlIiBl«r- 
halt a 2, 22. 

MmltuBt üs, (dumpfes) Getöse, 
Lärm 2, 24; 4, 14; 5, 88; cqnomni, 
ßchnauben C. 3, 88. 

Artao, 1. mit Zaum versehen, 
aofaftumen: frenatus equus 8, 15; 
eques Af. 48. 61 ; equitatus Af. 59; aiitel. 
frenati, Zügelreiter Af. 19. f 

UrcMtiBl, Drum, Volk in Samnium 
an der KOtte dea adriatitchen Meerea 
zwischen den FlflMen Sagnis v. Tifer- 
aus C. 1, 23.* 

twiuum, i ijjlur. frcoa u. ireni), 
Zania: Nomidae aioe frenia Af, 18. 48. 
61.t 

frCqucBs, tis, zahlreich, in 
Menge: frequcntes vcniuut 4, 13; con- 
teniuut 7, 63; C. 1, 13; 3,86; coDCumut 
AI 68; cüDsiduDt J/*. 8; quam freqnen- 
tissimi, möglichst zahlrciih 4, 11. 

fkitncMtia, ae, zahlreiche Ge- 
genwart, zahlreiche Yersamm- 
inng 8, 50; C. 3, 19. 

Ari^ncnfo, 1. zahlreich machen: 
copias fagittariis, Termebren Af. 20.1 

Mtum, i. Meerenge, Kanal AI. 
57; iaab. die Meeienge von SiciUen C 



1, 29; 3, 101 ; pervehi freto Sidliae, Ober 
d. Meerenge C. 2, 3. 

Mtaa, 3. vertmnand od. bauend 
auf etw., im Vertrauen auf etw., mit 
cU>l: victoriis 8, 21 ; praesidio 6, ö; op- 
portnnitate 8, 39; amicitiä C. 3, 59. 

rrfgiduM, 3. kalt: locis frigidissimis 
{all. abs.), obgltifBh dia Gegend aebr 
kalt ist 4, 1.* 

fMgM, 5ri8. «. Kilte 7, 24; plur, 
anhaltende Kälte, ktllas XliBUi 1, 16; 
5, 12; 6, 22; 8, 4. 

f^MM, tis. /. Stirn 6, 26. — 2) met- 
€ojn. ▼oraeraeite: pontia 8, 9; ca-> 
strorum C. 8, 87; in (a) fronte, auf der 
Aufsenseito 7. 23; 2, 23; C. 1, 25. 41 ; 
una fronte, nur auf der Vorderseite C. 

1, 80; in frontna iaitigatus, nach Tom 

2, 8; militär. Tordere Linie, Front 
des aufgestellten Heeres od. der Flotte 

' AI. 14. 37. 39; Af. 27. 59; a fronte, ao 
der Front 2, 25. 

fraettt«sHii , 3. fruchtreich, er- 
tragreich: locus f ra ctuo a iaaimna 1, 

8a* 

ft'Metws, üs, Ertrag, Frücht: pilir. 

Feldfrüchte l,28(irr.frugibu8V,pecuniae, 
Zinsen 6, 19. — 2) Frucht, Gewinn: 
dimlealkiliiim 7, 66; TietoriaA 7, 27; le- 
nitatis C. 1, 74; virtutis AI 32. 

frOmentariuii, 8. das Getreide 
od. den Pro viant betreffend: ino- 
pia, Getreidenot 5, 24; navia, FlroTiant* 
schiff C. 3, 96; re?, Getreidewesen, Pro- 
Tiant 1, 39 (s. timeo); 7, 17; 8, 34; rei 
frumentariae causa, der Verproriantie- 
mnff wegen 7j 90; C. 1, 16; laborare a 
re frumentana 7, 10; re frumentaria 
premi 5, 28; rem frumentaham compa- 
rare 1, 37; 2,2; providere 8, 20; G, 10; 
rai frumentariae prospicere 1, 23 ; suhst, 
frnmentarii, Proviantierer, Proriant- 
kolonne 8, 85. — 2) getreidereich: 
loca 1, 10; pronnda C. 8, 78. 

frOaicBfaflotönis,/! Herbeischaf- 
fung des Getreides, Verprovian- 
tieruDg, das Fouragieren 6, 39; 7, 
64; 8, fj fromentationea, Komnandoe 
um Proviant zu holen 7, 16. 

frOineRtor, 1. Getreide od. Pro- 
viant holen, fouragieren 7, 73. 75; 
fromentandi canta 4, 8. 12; V. 1, 48; 
milites mittere frumentatum 4, 82; 6« 
86; proficisci frumentatum 8, 10. 

flrQacntiiaft, i, Getreide: dierum 
trigintaCauf) 7, 74; C. 1, 78; plur. 1, 16. 
40; 7, 64 ; C. 1, 48; 8, 48. 81; fromenta 
serere 5, 14. 

f^i«r, früTtuB n. frnctui snm, 3. ge« 
nicfs en, n it all: commodia 8, 22.* 

l^Mtv«todo.ertolgloa, nmaonat» 
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vergebens 8, 4. U\ C. S, 20-, eUmÜscb 
8, 3; sed Id frutra J|. 29; nee Mtn 
8,5. 

fru8<ror, 1. durch Ausflücllte 
hinziehen, täuschen AI 7I.t 

twmmt ftfigiB, f. Feldfrncbt: j^iir. 
1, 28.' 

Fufiufi, Q. Fufius Calenuft, Legat 
Casars in Gallien u. Hispanien 8, 39: C. 
1, 87; 3, 8. 14. 26. 55. 106; AI 44.— a)a 
Fufius Cita, römischer Ritter 7, 3. 

tüfim, ae, Jb lucht: Itaiiae i^durch') 
C. 2, 32; Pfiarsaliti proelii AI 42; fugä 
ejus, nach seiner Flacht C. 2, 23; fag/m 
parare 7, Gl : compararc 4, 18; qnaercre 
6, 10; petere 2, 24; capere 7, 2t>; £u:cre 
C. 2, 8; lugae se mandare 1, 12; 2, 24; 
86 coDiincnilare Af. 34; fugä salatera pe- 
tere 3, 15. 26-, C. 2, 32. 42; 3, 97: fugä se 
recipere ad alqm 1, 11; (domum) 6, 8; 
alqm in fugam dare 4, 26; 5, 51 *, Af. 78; 
in fiipam conicere 2, 23; 3,6; 6,8; C. 1, 
82; in togam convertere (vertcnt) 1,62*, 
Af, 17. 

fa^ßm* ftgi, fligltimi, 8. flMen: 

oppido C. 3, 29; Meloduno 7, 58; cx 
caede 7, 3B; in provinciam 7, 6(i; iu om- 
nes partes 2, 24. — 2) traimL o) vur 
etw. fliehen, etw. zu venaeiden 
suchen: periculum AI. 31; conveutus 
C. 1, 19; consjtt^ttum alcjas 7, SO, pari, 
fuf^leB» als Adjekt. mit genU., etw* 
fliehend, Echeuend:labomC 1,69; 
Z»);)mr/>?.diT\\'abruehmung entgehen: 
alqd alqm lugit, entgeht jemd., ist ihm 
unbekannt C. 1, 71. 

f&l^itivuH, 3. 'flüchtig geworden', 
9uhst. Entlaufener, Flüchtling C. 
8. 19; AU 24; entlaufener Sklave 1,28; 

c. 8, na 

fig«, 1. in die Flucht schlagen, 
Terja^cu! alqm 7, 68) 8, 86; m oppi- 

dunt Af. 6. 
PHl^ataa, i, Q., ein CentarioGSsan 

C. 1, 46.* 

FulvIuH, i, Postumur, Gehilfe des 
Quästor Leutulus bei Dyrriiaciiiura C. 
8, 62 .• 

fümo, 1. rauchen, dampfen 7, 24.* 
famim, i. Rauch, Dampf 2, 7; C. 

3, Ü5; phir. Rauc hsäulen 5, 48. 

fund«, ae, Schleuder 4, 25; 5, 85. 

48; libriUs 7,81 ; fundis pognue a 1,26. 



f und AmcntoiBii, Grundlage, Fun- 
dament C. 2, 11.* 
FuBdMaaa, i, GL, römischer Bitter 

Jl. 11. t 

funditor, öris, Schleuderer, eine 
Art leichtbewaffneter Soldaten 3, 24; 
cohortcE funditorum C. 3, 4; sagittaril 
funditoresque 2, 7. 10. 19; 8^ 40; C. 1, 
27; 3, 44. 

funditufi, adv. 'von Grund ans', dah. 
völlig, gänzlich: evertere J/.26;d^ 
lere AI. 27; Af 22. 52. t 

ftando^ fudi, fusum, 8. flie&en ma- 
chen, giefsen: aquam AI. 6^ meto* 
nxm. gicfseud verfertigen, gieben: 
glandes Af. 20. — 2) übtr. a) werfen, 
schlendern: pieem 7, 24.— bytMnt* 
strecken', dah. den Feind ans dem 
Felde schlagen, überwältigen 8, 
6; C. 2, 22; fusi fugatique, völlig ge- 
schlagen H. 81. 

tünentuB, 8. (funus), 'durch eine Lei- 
che in Trauer versetzt*, dah. trauer- 
voil: laudesi/. 17. f 

Wmu^Vp fonctos som, 8. etw. Ter* 
richten, sich eines Geschäfts ent- 
ledigen, mit ahl.: munere 7, 25; offi- 
cio, Schuldigkeit thun 8, 7; potestate, 
bekleiden Af. 33 ; mit acc. : u|es muneria 
fungendi, den Dienst zu thun 12>— 
2) überstehen: laboribus AI 69. 

faBlM, is, m. Seil, Tau 3, 13; 4,29; 
5« 10; C 8, 40; ancorarius C. 2j 9; fa- 
nei, qni a&temnaaadmaloB desu naba nt 
8» 14. 

ra«M, eris, n. Leichenbegäng- 
nis, Bestattung: fnnus iacere alcoi 

/f. 31; justa funera, die vollständigea 
Bestattungsfeierlichkeiten G, 19. 

füTO*» ae, Gabel, gabelförmige 
Stange C 2, 11.* 

fAror, öris, m. Wut, Raserei (im 
Handeln), blinde LeidenBchaft2,3; 
furore impulsus 1, 40. 

furtum, i, Diebstahl 6. 16.* 

fAHillN, e (fände), geschmolzen, 
gegossen: argiila 5, 43.* 

n'eniH a, um, s. fundo. 

fuMtlii, is, m. Knüttel, Prügel J/. 
87; alqm fusti percutere, mit Kuutteln 
totschlagen (schimpfliche Todttetftfe 

H. 27. t 
fütraet 8, um, I. aum. 



G. 



OliMll» 6mm, heltfachesTolk in den 
Gerennen, 6atl. von den Rntem 7, 7. 
64.75. 



CHiblaUlMa» 8. des Oabinins: mi* 

litos a 8, 4. 110. 
«•bi«im» i, A., Konsul 68 t. C^.» 
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leCito ah Stattbalter von Syrien Bich 

Bettegang des Archclaos den äfryptischen 
Kdmg Ptolemäus Auletes ohne Auftrag 
des Senats wieder ein. Wesen Erpres- 
mmgen Bon Exil ipenirteiTt, wird er 
Tora Cäsar zurückberufen u. zum Be- 
fehlshaber in Illyricum ernan&t 1, 6; 
C. 3, 4. 103; M. 3. 42. 43. 

OUei« lum, Stadt in Ilispania Bae- 
tiea, von Phöniziern auf einer Insel ge- 
grOndet, jetzt Cadiz J{. 39. 40\ acc. Ga- 
dis C. 2, 18. 20; H. 37. 

«idltAnu«, 3. aus Gades, gadi- 
tanisch: principe« C 2, 20} aiiÄat Qft- 
ditani C 2, 18. 21. 

gMBu» i, (gallischer) WinftplBb 
8| 4.* 

Oaetail , Qrum , Volk im nordwestl. 
Afrika, im jetz. Marokko Af. 25. 32. 35. 
4S. 61. 93; a4jeei. GaetnU perfogae Af, 

W-t 

Oalbs, ac, Serrius Sulpicius, Legat 
Casars in Gallien 3, 1. 3. 5. 6; 8, 50. — 
2) Fürst der Bnesnonen 2. 4. 13. 

g&ite» M, Gedemer) Helm 9, 21; 

a 8, 62. 

gtdho, 1. mit dem Helme bedek- 
ken: pas8. galeari» sich die Helme auf* 
setzen Af. I2.t 

Cl»lll> örum, 8. Gallus, a, um. 

«Mlla, ae^ Gallien, eingeteilt in: 
a) GaUIa citerior, auch cisalpina od. to- 
gata genannt, die von gallischen Stäm- 
men bewohnte Ebene des Po in Ober- 
italien I, 24 54; 2, 1; 5, 1; 8, 23. 24. 
52. — 6) ulterior od. transalpina, wel- 
ches ganz Frankreich, die Niederlande, 
den ^röfsten Teil der Schweiz u. das 
westlich vom Rhein liegende Deutsch- 
land umfafste u. nach Cäsar in Gallia 
Celtica, Gallia Bclgica u. Aquitania zer- 
fiel 1, 1. 7; 7, 1 ; C 1, 6. 33; terra Gallia 
1, SO; plur, Galliae 4, 20. — e) die 
schon 121 V. Chr. von den Römern er- 
oberte Provinz Gallien mit Einschlufs 
dil OeUetes der Allobroger, Gallia pro- 
^Bda(l,19. 28. 35. 44; C. 1,39) od. blofs 
provincia (1, l. 2. G. 7. 33 ; 2, 29; 7, 55), 
auch ulterior provincia (1, 10), später 
Oällia Narbonensis genannt, jetzt Pnh 
vence. — 2) Gallien im engeren Sinne 
d. i. Gallia Celtica (später Gallia Luidu- 
nensis), zwischen der Garonne u bciue 
vom Ooeaa Ihb an die Grenzen HeWe- 
tiena 1, 1. 80. 31. 

QallTeafi, 8. gallisch: arma 1,22; 
ager 1, 31 ; naves 3, 14; muri 7, 23; lin- 
goa 1, 47; bella 4, 20; 5, 54; C. 8, 2. 59; 
eonsuetudo 4» 6; 5, 14; Ö. 1,61; Oiten» 
tatio 7, 53. 

y»llbi*, ae, Henne, Huhn 5, 12.* 



daflagmael» ürom,. Bewohner von 
Gallograacia AI 78 (C 8, 4 OaUi ge- 
nannt) f 

CHallof^rMel«, ae, Gallogräcien 
od. Galatien, mittlere Landsdiafit 

Kleinasiens, deren Bewohner, eingewan- 
derte Kelten, we;?en ihrer Vermischung 
mit Griechen Galiograeci genannt wur- 
den C. 3, 4; AI 67. 78. 

eaiioKfa«, i, C, lOmiadier Bitter 
a 2, 18. 20. 

1. Chillwa, 3. gallisch: equites 1, 
23. 42; 6, 48; C. 1, 51; 2, 40; 3, 22; 
homines 2,80: subst. Gallus 3, 18: 5, 
4&\plwr. Galh 1, 81; 2, 30; 6, 16; die 
Heivetier 1,2S; die Gidlogrftcier C. 8, 4. 

2. »allm, i, 8. Trebius u. Tuticanos. 
GhMftmMißt is, Minister am alexan* 

drinischen Hofe AI. 4. 12. 28. 88.t 
»• ■ ■■■■ , ae,m.Orengflnrtawitcfaeg 

Aquitanien u. dem keltischen Gaifien, 

entspringt aof den P^rrenäen, jetzt Oth 

ronm 1, 1.* 
Oaramaf , Omm, Volk in Aquitanien 

an den Quellen der Garonne 3, 27.* 
Oateif, lum, aquitanisches Volk am 

Znsammenflusse des Gera u. der Garonne 

8, 27.« 

gan««*»gävTsus sum,2. iicli freuen: 

mit acc. c. inf. 4, 13.* 

«snJiu, i, Freude AI 24; Af. 
61.t 

gMn» ae (peitisdi), Schats Af. 

91. t 

CtaMonl» 8ram, belgiwliea Volk 

unter Oberhoheit der Nervier 5, 39.* 

gemellaM. 3. zwillingsgeboren: 
legio, ZwilÜngal^sion C. 3, 4. 

g«aiita% ts, das Senf zeit SLf 

<j}^nJibeBHeB, g. Cenabenses* 
s. Cenabum. 

OCn&ra, ae. Stadt der AUobroger 
am Ausflnfä der Rhone auf dem Leman« 
See, jetzt Genf 1, 6. 7. 

C^ner, Sri, Schwiegersohn, Ei- 
dam 5, 56.* 

HinCrUtai, a^r. nackden einzel- 
nen Klassen, k lassen weis C. 2, 21; 
nach den einzelnen Klassen der Besitz- 
tttmer C 8, 32 (s. ad 7>. — 2) nach 
Völkerschaften 1, 51; 7, 19. 

genM, tis, /*. G e s c b I e c h t (i. d. durch 
ein gemeinschaftliches nomen gentile 
Teremig[te Gesamtheit von Verwandten) 
6, 22; jus gentis AI. 78; cujus gentis 
familia est nostra frg. — 2) Völker- 
Stamm, Völkerschaft (als Inbegriff 
kleinerer doen gemeinsamen Stamm- 
namen führenden Völker) 2, 28; 4, 1; 
5, 54; 6, 25; C. 3, 4. 34; ühtr. Ge- 
meinde einer Stadt, Volk C. 3, 80. 
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ginn, 08, Knie Äf. 84; se ad genua 
proicereü/l 89. t 

e^nua, eris, n. (geno -== pigno), 
Stamm, Yolksstamm: ccteri (pcdita- 
tus) ejusdem generis 4, 3: -4/: 18L — 2) 
Stamm, Geschlecht, Familie 7« 89; 
8, 45; malernum frn.\ ampIi^siniüB ge- 
nere 15 ; amplissimo geuere Datus, von 
sehr Toraehmem GescBlechte 4, 12. — 
8) ÖattUDg, Klasse, Sorte, Ari: 
hominum 4, 20; 6, 13; C. 3, HO; fera- 
rum 6, 25: civitatum 0. 1, 61 ; op«ris 8, 
41; mimitioois 7, 72; armomm 8, 14; 
telorum C. 1, 26; tormentorura 4, 25; 
radiciß C. 3, 48; cibi 4, 1 ; pugnae 1, 48; 
pruelii 8, 42; obsidiouis C. 3, 47; vena- 
tionis 6, 28; telA omoia generis 7, 41; 
materia cujusqae generis 5, 12; homi- 
nes cujusque generis C. 1, 51; honestis- 
Bimi sni generis, aus ihrer Mitte C7. 1, 20 ; 
pauca ejusdem geuerit, deaftlbai In« 
halte? C. 1,8; ejusdem generis complnra, 
mehr dergleichen C. 2, 12; ahscil. Men- 
Bchenschlag, Menschengattung 
7, 22; a 2, 36. 

t^enüNUM, i, Flufs in Illyricn, flierbt 
südlich vonDyrrhaobium ins adi-iatischc 
Meer, jetst SMimbi C. 8, 75. 76. 

€i»erg5bl»a, S. GorgofallHL 

ii^crpövlfi, ae, Stadt der Arvcmer 
unweit des Flusses Elaver, aut einem 
Bergplateau südlich Ton XJUrmtmi 7, 4. 
S4. 36 ff. 41; C. 3, 78. 

Ci^rmftiil, Crum, s. Germfinus, a, um. 

CAemAnia, ae, das Laud der Ger* 
manen, nach römlscheni Begriffe be- 

Srenzt Tom Rhein, Donau, "VS' eichsei u. 
oean 4, 4; 6, 11. 24; 0\ 1, 7) 3, 87. 
Qer»&iiIeM, 8. germaniseli: bei* 
Inm 4, 16.* 

CiermftnuB, 3. germanisch: Usi- 
petes 4, 1; pedites 8, 36; equites 6, 37; 

7, 18; faomiues 6, 29; sxibsL OennSoi, 
die Germanen, deren ilauptstämme die 
Sueben. Ciierusker, Ubier, Sugambrer, 
Markomaunen, Tenkterer und Usipetcr 
waren 1, 1. 37. 81; 4, 1 ; 6, 21; G 1, 83; 

8, 4. 52. 

Gentbilly Orum, Yolk in £pirar 
C. 3, 6.* 

IP«ro, gessi, gestniB, 8. tragen, dah. 

übtr.inimicitias gerere cum a1quo,g:epen 
jmd. in sich tra^^en, begeu C. 1, 3; se 
gerere, sich betragen Af. 54 j pra« 86 
gerere, an den Tag legen, zetgea: ani- 
mura altum Af. 10. — 2\ •bringen, her- 
vorbringen', dah. auslühren, ver- 
richten, besorgen, thnn: n^^om 
3, 18; C. 3, 97; factnm H, 16; rem 8, 
18; haec G, 7; jmss. gen, vorgehen, 
geschehen 1, 17; 2, 26; 5» 3. 48; 7, 8 



(8. qui 8, c); quid rci gereretur, was 
eigentlich vorgiu^e 3, 26; dum haec ge- 
niiitur, vähreud dies vorging, während 
die.«!er Vorgänge 3, 17; 4, 32. 34; 6, 22; 
7, 37; C. 1, 56; 2, 1; bis rebus gestis, 
nach dieseu Vorfällen ö, 8; 8, 40; C. 2, 
26 ; 3, 38; res gesta. das Geschehene, der 
Vorfall 5, 37. 47. 52; C. 2, 39; insb. a) 

kriegerischen Unternehmungen: bel- 
lum geriere, Krieg führen : dinl uqaö t» 
1.41; 3,9; contra al'^m yl/". 8; rem gerere, 
eine Aktiou uuternehmen, kämpfen 3, 
14; 7, 80; 8, 18. 20. 42^ 0. 1, 28; 3, 43; 
gladio 5, 44; 7, 88; pari certaniine C. 1, 
51; rem bcne, einen glücklichen Hand- 
streich (Coup) ausführen 5, 57; 7, 44; 
8, 18; C. 1, 28; res bene gerontor, die 
Unternehmungen gelingen 8, 46; rcm- 
publicam gerere, eig. für d. Staatswohl 
tbätig sein, dah. für den Staat kämpfen: 
felicissime 61 1,7; rebcne(fclir.iter)ge8ta, 
nach glücklichem Kampfe (Waffenthat), 
nach glücklich ausgeführter Unterneh- 
mung 8, 27. 36. 87; C. 1, 85; AI 26. 47. 
70; re male gesta, nach gescheiterter 
Unternehmung Af. 23; bei schlechten 
Erfolgen 1, 40; res gestae, Kriegstbaten, 
yraffenthaten C 8, 106; alcjus C. 2, 82; 
Galliae 8 prf.; maximae Af. 85; nullae 
nmcroopere res gestae, keine grofsen 
Unternehmungen 8, 48; res male gesta, 
KriegsnnglOk, Niederlege J/l 86. — 
V. Ämtern, verwalten: magistratum 7, 
82 ; rempublicam Ah 65. — c) verhan- . . 
dein: haec in colloquio 1, 46. 

{riüdiator, Gris, Fechter inöffentL 
Kumpfspielen, Gladiator (meist SMip 
ven) C.l, H fAf. 71. 76. 

(;i&i|ia(Miie, 8. zu den G'ladia- 
torengehörig: familia, Fechterbaade 
C. 3, 21; manus Af. 93. 

Spl&diuH» i, Schwert (2 FuTs langn. 
zweischneidig, zum Stöfs u. Hieb braneh* 
bar, hing gewöhnl. au einem über die 
Schulter laufenden WeLrgebänge (bal- 
teub) , und zwar wegen dos am linken 
Arme hängenden Schildes auf d. rechten 
Seite) : gladium stringere C. 8, 93; dc- 
striiigere 1, 25; 8, 23; C. 1,75; educcre 
5, i 4 ; gladio rem gerere,mit demSchwerte 
angreifen 5, 44 ; 7, 88. 

(;1nebn, s. gleba. 
. g;iaiiH, dis, /. ^Eicherjibtr. Sehlen- 
derkugel(ausBleiod.Thon)7, 81; S, 
13. 18; fusili ex argiUa 8, 48; glaadat 
funderc Af 20. 

gleb», ae, '£rdklofs', ühtr. Klum- 
pen, Stück: sevi ac pids 7, 86.* 

glOrla* ac, Ruhm: victoriae 8, 19; 
rei militaris, Kriegsrnhm 5, 29; belli 1, 
2; 3, 24; 7, 1. — 2) Buhmbegierde, 
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Rokmiaeht d 8, 79; E. 23 ; Bokm- 
«•dU$k<^it Af. 31 ; Prahlerei //. 14. 

fl^lMior, 1. sichrUhmen, sich er- 
beb eo, grofs thun, mii abl.-. victoriä 
(«^41811)1, 14; nimiseo bencficio 70; 
Biit acc. e. inf, & 60; (7. 1, 4: ait fidg . 

€M««t i> römischer Yonudse, ftb- 
fekürzt Cn. 

e»b«pnitio, ODis, OhwBd^Arrar^ 
nen Yerciogetorix 7, 4.* 

Cl#mplWBala» e. gompheaiUeh: 
civitas GL 1^ 81$ «MM«. OoBphemei C. 
8, 81. 

»oBiplil« Onim, Stadt Thessalienfl am 
Finne Penetn C. 8, 80.* 

dorifobYna, ae, Stadt der im a.duer- 
lande angesiedelten ßojer, nach Napo- 
leon das jetzige Dorf ätaint'Parige^ 
Chätd am ZusammenfloMe von Loire v. 
Allier 7, 9.* 

CIraeehaa« i, Name einer zur gens 
Bempronia gehörenden Familie: plur, 
Gracchi, die beiden Brüder TiberioB n. 
C. Sempronius Gracchus, welche als 
ToUntnbunen, jener L J. 133 u. dieser 
L J. 121 T. Chr., mitGeeeteesf u rBChlägen 

Segen die Aristokratie auftraten u. iu 
endadurch eDtstaDdenenUiunihenihren 
Untergang fanden C. 1, 7.* 
tvMM» ÜB, Sehritt AI 74; ceitna, 

Sleidun&fsigein gclKilten 8, 9. — 2)prägn. 
iev. Kämpfenden eingenommene Stel- 
lung: gradu belli AI. 76; übtr. de gradu 
deici, zum Wanken (eoe der Fannog) 
gebracht werden AI. 54. f 

ctraeei»» ae, Griechenland 0. 1, 
26* 

GTmernn, 3. griechisch: litterae 1, 
29; 6, 48; 6, 14; suhst. Graecus, Grieche 
6. 24; C. 3, 30. 102; Graeä = Partbini 

a 8, 11. 

Grijoeftll, orum, Volk in den gra> 
jiscben Alpen, in der Gegend des Jlont 
Cenis 1, 10.* 

fMMidle» e, grob, bedeutend: ta- 

mulus 1, 43; saxum 7, 23. 46; ccrvi 7, 
72 ; zahlreich: peditatus Af. 18; prae- 
sidium Af. 24. 42; faroilia Af. 34; nu- 
merus Af. 48. 

grando, Inis, /*. Schlofsenwetter, 
Hagel: saxea, Steinhagel Af 47. t 
..Oraaiu«, i, A., römischer Bitter aus 
Pnteoli C. 3, 71.* 

^rätta, ae, Gunst, die man erweist, 
'Wohlwollen 1, 44; Cacsaris C. 1, l; 
inperio ant gratlkeoniMirati, Augewor^ 
bene oder F reiwillige aus eigener Nei* 

fun^ C. 3, 4 ; gratiam inire ab alquo, sich 
ei ^md. in Gunst setzen ti, 43; dah. abl. 
gratii mit Torstebeodem genit, *su Gim- 



gravis 

tUmf di um . < . willen, wegen: lul 

purgandi gratis, umsich zu rechtfertigen 
7, ^; nuntii perfereudi gratia C\ 2, 7; 
insb. a) Gunst fttr empfangene Dienste, 
£rkenntliGbkeit,Dank:gratiamha- 
bere aicui, jmdm. Dank wissen 7, 20; 
C.8. 73; stttiasagere. Dank abstatten. 
temtCTl, 18; 3, 82; mit folg. quoa 
1, 41; 8, 60; C. 1, 74; 2, 21 ; gratiam re- 
ferre, Dank bethäticren, abtragen 1, 35 
(banc d. i 80 schlechten); C. 2, 39; 3, 
1; pro meritiift, 27; pro benefleHs 0. 1« 
23; gratiam praestare Af 40. — 6) gu- 
tes Vernehmen mit jmd., Freund- 
schaft 1, 35. 40 ; 4, 7; gratiam atque 
amidtiim petere 6, &5; cum alquo in 
gratiam reoire, sich mit jmd. aussöhnen 
C. 1,4. — 2)object. Gunst, in der jmd. 
steht, Beliebtheit 1, 9. 20; C. 4; 
apud plebem 1, 18; gratia valere C. 2, 
44; Ansehen, Einflufs 1, 43; 2, 6; 
4; 6, 12. 15; 7, 39. 54 ; 8, 50; urbaua 
3, 83; gratüm habere 1, 18; gratia 
talere 7, 63. 

«r&tUftlia, Onis, f Beglückwün- 
sch ung C 1, 74; fit gratulatio inter 
eos, man begloekwflnscbt sieb gegensei- 
tig 7, 79; gratulationcs fiunt C. 1, 53. 
— 2) Freude: volnptas et gratnlatio 
(Siegesfreude) 1, 53. 

yrititor» 1. beglück w ansehen, 
freudig begrQ&en: alcni 1, 80; CL 

1, la 

l^rAtna, 8. dankenswert, ange- 
nehm: alcui B, 16 ; alcni gratnm ÜMcra^ 

einen Gefallen erweisen 1, 44. 

I^r&vi«, e, s c h w e r (V. Gewicht) : onus 
4, 24; navigium, schwer beladen 6, 8 
(que, Hmdzwar'); bildl. a) schwer, ge- 
fährlich: vulnus 1,48; 2,25; 0.3,64; 
morbna 6, 16; C. 8, 18; valetudo AI 44; 
pestilentia OL 2, 22: ungesund: ano> 
tumnus C, 8. 2; niems C. 3, 8. — 
ö) schwer, beschwerlich, drük- 
kend, hart: labor C. 3, 74; onus C. 2, 
18; amona Af 24; niurae 0. 8, 82; for- 
tuna 1, 32; dies 5, 43; oppngnatio 5, 45; 
bellum 4, 6; gravia et acorba 7, 14; si 
grayius quid accidit, wenn ein Unfall be- 
gegnet, im Fall eüier Niederlage 5, 80; 
C. 2, 30; Ah 11. — c) hart, streng: 
poena G, 13; supplicium 1. 31; C. 2, 30; 
sententiae, 44; C. 1, 2; edictomul/l 4G; 
contiones, feindselig C. 2, 17; si quid ei 
gravius accidisset a Caesare, wenn ihn 
eine härtere Strafe durch G. träfe 1, iO; 
aliqnid gravins statnere in alqm 1, 20; 
^avius sentirede alquo, Schlimmeres t. 
jmd. denken (erwaiten) C. 2, 32. — (i) 
gewichtig, wichtig: causa C. 1, 44; 
caerimonia, feierlich 7, 2; homo, bedeii- 



Digitized by Google 



gravttas 

tcnd ^/".23. — c)würdeToll,gefetirt: 
gravi or aetas 3, 16. 

IfFMfM, fttis, Schwere. Vr-icrt: 
arnioniin 5, 16; navium C. 1. 5F: > 
Bedeatsankeit, bedeatende 
Macht: chritatis 4, 8. 

^iviter, adv. schwer, mit Ge- 
wicht: tela prariiis accidunt ?. 14; 
bildL a) schwer, heftig, gcwaU^, 
sehr: Tohientns 8, 48 ; parcotettt 8, 0; 
confligere C. 2, ß; premi 4, 16; C. \. 46; 
gravius exardcscrre 5, 4; dolere 1, 14; 
5j 54; gravius pcrmotiis, allznerl":r"^rt 
C. 2, 18; gravissime terreri &, 90; gn> 
vias aestimarc, für harter erachteti 7, 
14. — 6) heftig, hart, derb: a(xiisare 

16; irasci ^. Ii 8; gravius qaeri 1, 16; 
▼indicare 8, 16; jodfiMre de uqno 7,43; 
gravissime decemcre, sehr verlet7 .nd 
C 1,5.— c) gewichtig: graviifsime de 
alqno jadicare, jmdm. grofses Gewidit 
beilegen C. 2j 32 (illi, die Gegner'. — 
d) empfindlich, mit Verdrufs: • Iqd 
gravitcr ferre, sich zu Herxen nehiseii. 
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scbmeralich empfioden, worüber ent- 
rtHet sein 1, 14; 5, 6; a 2, 13; 8, 78; 
id fictam ( Verfiuurcn) 6^ 4. 

^&viaM, 8, gravis o. pmviter. 

IfrAv«, 1. beschweren: pondera 
giaTatiia, niedergedrfickt Äf> 47. — 
2) übtr. fmss. gravari, *8ich durch etw, 
beschwert fühlen', dsb. schwer an etw. 
gehen^ etw. sich verdriefsen laa- 
aen, init tN/1 1, 86:'CL ]i 9. 

grrex. crregis. m. 'Ilenl«%tthtr. Sohar: 

locuplejium Äh 49. t 

c^rudil, Orum, belgisches Volk in 
OaUlaiideni, in d. QegciidvonOitd lB iiaw to 
6, 89.* 

irramwa, i, £rdhügel Hl 8. 24.t 

f Abernttor, öris, Steuermann 8» 
9; 6, 10; C. 1, 58; 8, 96. 

g^uHfo, 1. kosten, geniafiieiiilopo* 
rem 5, 12; nihil Af. 69. 

CiBtnttas, i, Anführer derOanutea 
7, 8; 8» Sa 

iryaniiiilaai, i, Ort für Leibaaühiiii» 
geD| Gymaasium AI, 13.t 



H. 



blibeo, üi, Ytum, 2. haben: legionem 
aecum 1,8; alqm apud se4, 18; equHes 

circnra se 1. 18; obsides ab alquo 1, 35; 
beueücia a^ alquo, empfangen h^ben 7, 
20; honorem alcui, Auszeichnung erwei- 
sen C. 2.21; habere in animo, im Sinne 
haben, beabsichtigen 6, 7; Af.^l-, II. 
20; annus habet res gestas, hat auizu- 
weiBen 8, 48; accessna magno perieido 
habetur, man bat einen sehr gefährlichen 
Zugang H. 30; habco, quibus vendam, 
ich habe Leute , welchen ich verkaufen 
kann 4, 2; mit pari, per f.: veet^lia re- 
dempta, in Pacht haben 1, 18; civitates 
sibi obstrictas, sicli verpflichtet haben 

1, 9; vgl equitatum coactum 1, 15; sta- 
tionet dispositas 5, 16; pabuh» codtc- 
Ctiim 7, 74; scaphas appulsas C. 2, 43 ; 
id efiVctum 7, 29; quaestorem positr.m 
C. 3, 62; aciem instructam (c(>nstitutam), 
in Scblachtordninig halten 1, 48; Ah 68 ; 
lrribu?sanrtuni, gesetzliche BestTiniTinng 
haben U, 20; pons, quem oppido cfinjun- 
ctum habebat, daroi die er die Vcrbin- 
dmg mit der Stadt unterhielt C. 1, 40; 
alqd cognitum habere^?. 24; exploratnm 

2, 4; 8, 6; C. 2, 31; pcrspcrtiun 7, 64; 
6' 8, 84; sibi permaanm 3, 2; ])rupositnm 
8, 49. — lm\>. a) mit acc. des Prädikats, 
SU od. als etwas haben: a^pa tm^ 



mum 1, 10; vectigalemS, 8; testeml, 53; 
civitatem stipenaiariam 1, SO; legionem 
in cohortis practoriae loco, zur Leib- 
wache machen 1, 42. — h) haben d. i. 
mit sich bringen, mit etw. verbun- 
den aeiii, etw. notwendig erfor- 
dern: pars difficilem habet oppugnatio« 
Dem C. 2, 1 ; pons circuitum C. l, 68; 
ascensuB moram AI 8; consilium eutnm 
5, 29; resmaritimae habent motum, dem 
Seckriege ist Hcweplichkcit eigen 4, 23 
( ut quac, *da demselben'}; mutatio habet 
fugam, schliefst in sich C. 2, 31 ; latro- 
cinia habent infam i am, ziehen nach sich 
6, 23. — c) haben d. i. gewähren: pars 
(locus) aditum habet 7, 17; C. 3, 42-, 2, 1; 
Btationem C. 2, 28. d) haben d. i. wia- 
sen: non haben, quo me rcpipiam, ich 
■vveifs nicht, >Yohin ich mich zurückzie- 
hen soll 3, 16; 4, 38. — 2) ftlr etw. hal- 
ten, ansehen, woza rechnen od.Efth* 
len: alqd carum 7, 10; alqra sanctum6, 
23; pro aroico 1, 41 ; alqd pro explorato 
G, 5; pro re comperta 7, 42; pro disd- 
plina ( \ 3, 10; alqd in torpissimis reboa 
6,21 ; alqm numero (in numero) bostiom, 
s. numerus; alqm loco servorum, s. lo- 
cus; panfi. naberi mit tfomfwflrf. des Prä- 
dikat??, für etw gf h alten werden od. 
gelten 1,21} 2,4i 4,2; 6, 14; C. 1,62; 
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2, 24; 3, S2. 61; pro maieficiis R. A2\ 
uetoritM magni habetur, wird iKMSh- 

geachtet 4, 21; habitus magnae aucto- 
riutis, in hohem Ansebeo stehend 7, 77. 
— > 8) halten, behandeln: alqm prae- 
dpao honore, in bcsondereo Ehren hal- 
ten 6, 54; magno in honore G. 1, 77; 3, 
47; male, belästigen, bedrängen C. 1,63. 
81 ; (in) hostium loco, als Feind beban- 
dMQ C. 2, 25; 3, 21 ; eodom loco, ebenso 
behandeln 1, 2(3; C. 1, 33; alqd praedae 
loco, als Beute behandeln d. i. plündern 
0.2,26; S, 42.~4)hnlteB, abhalten, 
▼ernnstalten, anstellen, vorneh- 
men: coDcilium 4, 19; 5, 53; contionem 
6, 62-, 7, 53; V. 2, 21 ; comitia C. 3, 1 ; se- 
Bitom ix, 1, 2. 5; consilnini (Beratung) 4, 
14; quaestionem 6, 19. 44; delectum 6, 
1; 7, 1. 4; C 1,2; 2,21; censum 1, 29; 
ratioDcm (Berechnung) 6, 19; C. 3, 53; 
iter, den Weg nehmen, wohin marschie- 
ren C. 1, 14. 51; 3, 11; den Marsch vor- 
haben C, 3, 78. 106; insb. mOudlich 
halten, Tortragen: orationem 1, 32. 
88. 41; 6» 27; C. 2, 18 (s. verbum); dispn* 
tationem 6, 30; colloquia C. 3, 19. — 
5) haben, festhalten: alqm in obsi- 
mone C. 3, 31 ; in potettate Ö. 1, 25. 85; 
8, 109. — 6) se habere, sich verhal- 
ten, beschaffen sein: aliter 2, 19; 
minus belle habere, sich nicht ganz 
wohl befinden H, 82; par habetur, zeigt 
sich gewachsen II. 15. 

h&bitati«, önis, /' Wohuuni^: mer- 
ces habitationum, Mietzins C 3, 21.* 

MMt«, 1. wohnen C. 3, 112; Af.Sl. 

h&blttt«, üs, das 'Sich- Gehaben', dah. 
iabere Erscheinung, Tracht: 
reorum AI. 67. f 

kAo, adv. auf dieaam Wege, hier 
C. 1, 45; 2, 2. 

BMlrUtleiMt 3. bei Hadria, einer 
Stidt Ktrarient am Po, hadrUtisch: 
mare C. 1, 25.* 

Haeiiai, örum, s. Aedui. 

Haed&u«» 3.| s. Aeduus. 

kaealtot l.(fl«fem.r.haereoX stecken 
bleiben 7, 19.* 

Hallaoraon, s. Aliacmon. 

kamiis, i, Haken: ferreus 7, 73.* 

harp&ff« (arpago), önis, m. Raab* 
haken, Wall haken, eine au Kiittcu 
- hängende btange mit sichelturnügem 
Haken zum Nicderreifsen der Mauern 
und zum Entern der Schiffe 7> 81; C. 1, 
57; H. 10. 

HarfideM, um, germanisches aus 
Kordjutland stammendes Volk zwischen 
Rhein, Main u. Donau, Überbleibsel des 
cimbrischen Zuges 1, 37. 61; Harudes 
homines 1, 31. 



k&raatf«, 8. arundo. 

ImmCMm, s. 'speefbiwalhet': priauui 

hastatoi, die Uastatenahteilung der er- 
sten Kohorte (s. manipulus^ C. 1, 46.* 

h««d, odr. nicht, nicht eben, 
wohl nicht: haud scio 5, 54 (s. scio); 
haud loage 12 ; haud ita lODM J/.80. 
48; band ita diu Af, 48. 

Miira» a edera. 

HeccMirCto«, i, ein Thessalier von 
der Partei des Pompejus C. 3, 35.* 

UclvMisMf 3. helvetisch: proe- 
Horn 7, 9.* 

HelvcfD, drum, keltisches in vier 
Genossenachaftcn geteiltes Volk zwi- 
schen dem Oenfersee, dem Jura, dem 
Rhein a. Botoeee 1, 1. 13. 36. 89. 80. 
40; 4, 10; G, 25; 7, 75. 

HeiT«tiaa, 3. heUe tisch: dvitas 
1, 12; ager 1,2. 
Hei vi! , örum, keltisches Volk der 

Provinz Gallien in den Cevennen, im 
heutigen Vivarez oder Languedoc 7,7 L, 
64 f.; a l, 35. 

BIM«il», ae, Stadt in der makedo- 
nischen Landschaft Lynkestis, an der 
(irenze tcmi Candavia, jetzt Büolia C, 
3,79.» 

kerV«,ae, grüner Halm: frumenta 
in berbts sunt , steht im grünen Halme 
(s. jedoch acenrus) C, 1, 48.* 

KeMttMa« ie, Sohn des Juppiter n. 
der Alkmene C. 2, 18. 21; t*ocat. her- 
cule od. meherculc als Beteuerunj^for- 
mel: beim Hercules 1 wahrhaftig! Af. 12. 
16: fir§, 

Herefai« allva, das hcrcynische 
Waldgebii^, welches, Tom Schwarzwald 
und Odenwald ausgebend, das ganze 
swischen der oberen Donau u. dem Main 
gelegene Land bedeckt u, den Böhmer- 
waid, die m&hrischen Berge und die 
kleinen Karpathen umfalst 6, 24. 25. 

kirMit«a,itis, /: Erbschaft 6, 18; 
C. 2, 18; regni AI. 66. . 

kerte, eUis, Erbe C. 3, 108; regni 
JIL66. 

HenalalM monH, das herminische 
Gebirge in Lusitanien, jetzt iSterra de 
la Kstreüa AI. 48. t 

fcifcaf ftaahi«» i, ^Winterwohnung*, 
inilitär. plur. V^ittterselte, Winter- 
lager 2, 35.* 

Hibcraia» ae, Irland 5, 13.* 

klk«M» 1. 'überwintern', militär. 
Winterquartiere halten 8, 4'5.t 

hlbeniM, 3. winterlich: tempus 
AI. 43; terapestas AI 64 (s. ut A, 4); 
suhst. hibema, orum, a) W i n t c r 1 a g e r, 
Winterquartiere 1, 10. 51; 3, 3. 6; 
4, 38; 5» 1, 8| L 2; exerdtum in hiber- 
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Bis collocare 3, 29 ; coDtinerc Af. il\ hi- 
bernis biemare 5, 5ö; dies hiberuurum, 
Zeit des Anfeiitlialtes im Winterlager 8, 

2-, bibernis peraoti«;, nach Ablauf des 
Winters 8, &0.~ h) W ioterinaffazine 

a 1, 4a 

HibSrn«, i, der FJuts Ebro in SpA- 

nicn C. 1, CO ff. 64. 

hibrida, ae, Sun zweierlei Abkunft', 
insb. Abkömmling einet BAmeri ttod 
einer Ausländerin (oder limgekebrt]^ 

Halbbürger Af. lf).t 

1. hie, haee, hdc, dieser (d. i. dem 
Redenden Im Raum, 2^ oiid Vorstel- 
lung gf'grnvärticr): hacc üennania, die- 
ser Teil üeriiiauiens 6, 25; haec con- 
suetudo. die hiesige 1, 31; hi, diese da 
(die Soldaten) 5. SO; hi . . . illi, die er- 
stercn ... die letzteren G. 2,31; attri- 
butiv statt des cjcnit.: hoc metu (timore) 
» metn hujus rei, durch die Furcht 
davor 5, 19; C. 2, 20. 43; vgl hoc dolore 
5,4; atque hio, s. atque 1, d; insb. 
A) gegenwärtig, jetzig: tempns 2, 
17; bellam 7, 34; suprUhane memoriam 
6, 19; regnare tertium jam hunc annum, 
jetzt schon das dritte Jahr 5, 25; delo- 
ctu8 horum annorum, der letzten Jahre 
C. 8, 87.» b) auf Folgendes hinweisend, 
folgend: haec oratio 4, 7; genus hoc 
erat 1, 48; C. 1, 79; oppujEroatio est haec 
2, 6; ad hunc modum 6, 27; C. 3, 88. — 
e)Ton der Art, aoleher, mit folg. ut: 
haec gratia (d. i. so schlechter) 1, 35; 
natura 4, 23 ; causa 0. 3, 47; hoc animo 
C. 2, 6; AI. 16.— cZj ofeMidc, deshalb, 
deswegen, dadurch, mit folg. quou 

1, 2. 32; 3, 4. 0; 4, SO; 5, 52; C. 3, 2. 45; 
hoc (bb hac re) ipsum crimen subeo 8 
praef.; beimKonparatlT, dotto 5, 14; 
C. 3, 46.98; hoc (etiam) bmIs C, 1, 82; 

2, 20; quo . . . hoc, je . . . desto 4, 17; 
8, 9; hae, auf diesem Wege, hier 
C. 1, 45; 2, 2. 

2. hic, adv. hier 4, 19; 6,39; C. 1, 61; 

3, 23. — 2; hierbei, bei dieser Ge- 
legenheit G. 35; C. 3, 27; hic tum 
28.-8) alsaann, hiermof AI 14. 

hISmo, 1. tiberwintern, Winter- 
quartier halten 4, 29; 5, 53 ; Dyrrha- 
cliii C. 3, 5; circum Aquilejam 1, 10; in 
Gallia 2, 1; in Bitntigibos 8, 11; in 
Andibus 3, 7 (hiemarat, 'hatte Winter- 
quaitiere genommen'); trinis bibernis 
5 53. 

HienpMl» ilit, König der Gfttoler 

Af. 56. t 

hieina, Smis, /. stürmisches Wet- 
ter 4, 86. — 2) Winter 4> SO. 29; G, 1 ;. 
8. 5 ; a 3, 8. 9; hieme^ wihroid deeWin- 
tersa8t42. 



hlUriiAH, ätis, heiteres Wesen, 

Heiterkeit .4/: lO.t 
hilttr«» 1. frdhlieh machen, auf* 

heitern: alqm Af. 34. 

hlnot aäü. von hier 6, 25. 40; C. 2, 

a — 2) daTOtt a l, 82 (von diesen 2000 . 

Schritten). 

Hippo, önis, TO. mit dem Beinamen 
Eegius, Ötadt in Numidicn, jetzt Üona 

hippftfoxttta, ae, berittener Bo* 

genschütz C. 3, 4. Af, 19. 
IlIrruN, s. Lucilius. 
Hirfine, i, A., Legat dnd Freund 

Cäsar?, Verfasser des achten Buches 
des bellum Gallicum und des bellum 
Alexandriuum, schlofs sich nach Er- 
mordung Casars, weil er die PUUie des 
Antonius durchschaute, der pompejani- 
schcn Partei an und fiel im l^ampfe bei 
Mutina 48 y. Chr. 

Hi8p&liii, is, f. Stadt in Hispania 
Baetica, jetzt Sevilla (7. 2, 1& 20; iU. 
56 f.; if.27.35f. 39 f. 42. 
Hitpftnl» örum, s. Hispanns, a, um« 
MiMpänia, ae, Hispanien d. i. die 
pyreniiische Halbinsel, durch die Flufs- 
scheide des Iberus (Ebro) geteilt in fiL 
dterior, auch H.Tarraconensi8 genannt 
(öätl. Teil), u. H. ulterior, welches letz- 
tere wieder in Lusitania (Portugal) vl, 

H. Baetica (südwestl. Teil) zerfiel 1,1; 
3, 23; 6, 1. 13; 7, 65; C. 1, 88. 48; 2, 7. 
17; j)7Mr.HispaniaeC. 1, 10.85; 2,18.825 
duae Hispaniae C. 1, 29; 3, la 78. 

HlNpanat, 8. hispanisch: equites 
5, 26; a 2, 40; 3, 22; cohertet C. 8,80; 
subst. Hispani C. 2,21. 

Mdic (aus hoc die), adv, heut C, 8i 
91.* 

h6no, luis, Mensch, Mann 5, 7; 6, 
28; homiues equitesque, Fufsgüngcrn. 
Reiter C. 2, 39 ; hommcs Galli 2, 30. 

hKneatlaii, adv,{compar. v. honcste]^ 
anständiger, ehrenvoller AU 24. 
71; quam honestissime Af 31. t 

bÖneiituM, 3. ehrenhaft, anstän* 
dig: iiraescriptio C, 8, 82. — 2) in An« 
sehen stehend, augeschen: bomo 

I, 53; eques 7,3; adulescentes C. 1,51 
bonoati ez juvcntute, Jünglinge ani 
guter Familie C. 2, 5 ; honestissimi soi 
generis, aus ihrer Mitte C. 1 , 20; ho- 
nesto loco natus, von angesehener Fa- 
milie 5, 45; C. 3, 61. 

hönor, s. honoi. 

hftnörinoe, adv. auf ehrenvolle 
Art: appellare 8, 49.t 

ütoMffeiie, 8. Ehre bringend, _ 
ehrenvoll: senatus consulta 1, 43.* 

lite#e o. MMr» fois, m. £br e, hUi- 
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renbezeigang, Aaszeichnang 8, 
51; C 8. 82; honot et dignitas C. l, 7; 
tetatis (die dem Alter gebührt) C. 3, 83; 
houoris Divitiaci causa, aus ehrender 
BQcksicht auf den D. 2, 15; alcui hono- 
nin tribuere 7,20; habere ^erweisen) C. 
9,31; alqm praecipuo bnuore habere, ia 
besonderen Ehren halten 5, 54; magno 
in honore habere C. 1, 77; 3, 47; in Ito- 
Dore esse apud alqn. in Ehren stehen * 
C. 8, 69. 61; magno honore egse 6, 13; 
insb. a) Ehrenamt, Ebrenatelle 7, 
67; eztraordinarius C. 1, 32; tribunieins 
€• 1, 77; honor sequeutU anni, die Be- 
werbung ums Konsulat 8, 50. — 6) 
rentitel: honorem dare C. 2, 32. 

Mm» ae, Stande; da die ROmer den 
Tag von Aufgang bis Untergani^ der 
Sonne in zwölt gleiche Abschnitte teil- 
ten, so trat allemal die hecli&te btunde 
nniem Blittag: qnarta (10 Uhr Morgens) 
3, 16; 4, 23; quinta Af. 19; sexta C. \, 
80; septima 1, 2G; octava 5, 35; nonai, 
28; C. 1, 64. 82; decima 8, 36. 

iMVdi«», s. ordeum. 

liorri«, üi, 2.*schauern', transit. (aus 
Furcht) vor etw. schaudern, beben: 
«mdelitaten al^oa 1, 82.* 

h«rr4§«M, i, Yorratiham, Magt- 
ain C, 3,42.* 

k«rriMlla, e, schauderhaft, 
farehtbar: spedes 7, 88.* 

horridu«, 3. schauderhaft, 
furchtbar: horridior aspectu 5, 14.* 

h«rtAti», önis, /. Aufmunterung, 
Ernuttterang Jd. 10, 22. t 

hertaCuf, Qs (nur im ahl. gebrauchl.), 
die Aufmunterung, das Antreiben 
a8,86.* 

harter,!, ermahnen, ermuntern, 
antreiben, (freundlich) zureden: 
(alqm) mit folg. ut 1, 19; 4, 21 ; 6,4.6. 48; 
0. 1, 7. 32; 2, 3. 32; 3, 34. 103; mit ne 5, 
88; C. 1, 19; 3,73; mit blors. Konjunktiv 
C.1, 21; alqm de re C. 1, 26; 2, 36; insb. 
die Soldaten anfeuern, ermutigen 
8, 19; 8, 28; (7. 2, 41; pamo. hortato 
hoste JET. 1. — 2) v. leblos. Dingen, auf- 
fordern: res alqm hortantur 1,33; ad 
Gonsilium, für den Entschlul's bestim- 
men 8, la 

taoHpiii, Iiis, Gastfreoad 1, 68; Ö». 
6; 6,23; C. 1,74; 3, 102. 
hMflliiuü, i,Gastfreundschafts- 



verh&ltnis, Gastfreundschaft, 
ein Bnehttmhiltnii swischen einzel- 
nen Personen od. von einander unab- 
hängigen Staaten, durch welches gegen- 
seitige ehrenvolle Aufnahme und gast- 
liche Verpflegung gewährleistet wurde 
5, 27; 8, 3; alcius, mit jemd. 1, 31; 7, 
76; C. S| 103; hospitio alcius uti, mit 
jemdm. in Gastfreundschan stehen 1, 
47 ; mihi est (intercedit) hospitium cum 
alquo 6, 5; C. 2, 25. — 2) gastliche 
Aufnahme: alqm hospitio recipere do- 
nnm ad le^ gasluch bca riehanmehmen 

C. 2,2a 

hoNtitt, ae, Opfertier 8, 61. f 

li«»til&i,e. feindlich: adventus .dlZ. 
69. 89; hoatiii modo AI. 69.t 

li«a<t«, is, Feind (in Kriegsverhält- 
nissen) 1,26; 6,66; collect. 1,.16JU);.2, 
8. 26; 6, 8; extemus b, 37. 

HS, s. sestertins. 

hAe, arfü. hierher 1,38; 3, 19; 4,11; 
C 1, 40; huc atque illuc Af. 73; übtr. 
a) hierzu C. 1. 39; huc addere 7, 64; 
a 1,66; 2,28; 3, 15. 16; adicoraa8,4; 
huc accedit 4, 22; 5, 16; 7, 46. — 6) da- 
hin, soweit: huc rem reducere U 1, 
63; res hne erat dedncta C 1, 7(X 

hlUaMMI, von der Art, derar- 
tig 3.8; (7. 2, 22. 30. 31. 

li&maBitAN, ätis, /. Menschen- 
franndliehkeit, Milde 8, 21; C. 3, 
20. — 2) feine Bildung 1, 1. 47. 

hOmann«, 3. menschlich: divina 
humanaque jura C7. 1,6. — 2) gebildet, 
kultiviert: hnnuuiiorea 4, 8; homn- 
nissimi 6, 14. 

hamtraii (ümSrus), i, Schalter 7, 
60; C. 1, 62; 2, 35. 

hftMidaa» 8. fancht, nalb: nutein 
C. 1,58.» 

hAaille» e, niedrig, nicht hoch: 
navis 6, 1; turris C. 2, 8; munitio C. 3, 
68; ooDfaliia S, 26; abtr. a) v. Range, 
niedrig, gering: locus (Stand) 7, 39; 
subst, hunuliores 6, 22; 8, 61. — h) v. 
Ansehen, Haeht, unbedeutend, 
schwach 7, 54 (s. accipio 2); civitas 5, 
28; alqm humiliorem redigere 4, 3. 

hiimilita«, ätis, f, JNiedrigkeit, 
geringe Höhe: navium, niedriger Bau 
5, 1; übtr. geringe Macht 5, 27. Af. 
97; iliorum bumilitate {aJit des Umstau- 
des), bei ihrer Erniedrigung C. 1, 85. 



fbirua, s. Hiberus 
Ibl, adv. daselbst, dort L l(k 86: 
a 1, 26; 8, 12. 



i, ein Remer 2, 3. 6. 7. 
!«•, Ici, ictum, 3. (durch Stöfs od. 
Schlag) treffen: lapide ictus CA 3» 22; 
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graviter ictus, verwundet Af. 19; ictus 
Caput (acc. ffraecus) Af. 78; fulnere 
^1^84. 

IctoH, üR, Stöfs, Schufs, Wurf, 
Hieb 8, 23; C. 2, 9. 11; ])üorum 1, 25; 
teloram (7. 2. 4; Bcorpiouis 7, 25; lapi- 
dura C. 3, 68; gladionim H. 17. — 
2) feindlicher Angriff^/, la 

Id., s. IduB. 

Meircd» adp. «m deiwillO|i, des- 
halb 5, 8; a 1, 42; iddno qaod A 

19. 22. 

Idcm, ßidem, Idem, eben derselbe, 
eben dieser: par atqae idem penca- 

lum 5, 16-, quibus iisdein in Tallo per- 
manondum erat ('immer dieselben* d. i. 
ohne abgelöst zu werden) 7, 41; eodem 
tempore, um dieselbe Zeit, za gleicher 
Zeit 1, 11; 2,24; C. 1,50; idem tempo- 
ris eodem tempore U* 3. 12. 13. 20; 
ahl eadem, anf demsalbeftWege^ eben- 
da s, 10; AfM\ es folgt fBrdaedortecbe 
*als' oder 'wie': a) das pronom. relativ.: 
eadem ratione qua pridie 5, 40; eosdem 
qw» rdiqnae portas 4, 86; eodem proe- 
lio 1, 12; eandem opiniouein G, 17. — 
h) atque od. et: eadem oppugrnatio at- 
que Belgarum 2, 6; vergl. atque ante 
eonsnessent AL 6; atque ipse* ntertCnr 
Af. 57; ac si disceptetur C. 1, 24; eodem 
tempore referebantur et . . . veuiebant 
1, 37; vorgl C. 1, 62; 3, 69; AL 29. — 
2) zugleich, ebenfalls, auch: hic 
idem 5,40; 6, 11; 7, 15. 17. 53; C. 1, 13. 
74; 2, 37; 3, 13. 102; idem iUe 7, 23. 25; 
C. 1, 6; atque idem, und zugleich C. 8, 
19; (idem-BÜdem 1, 31 ; 5, 42; 6, 13; i»- 
dem « iisdem 2, 3. 7; 7, 35; 0. 1, 81). 

Mmtidttui» adv.zu wiederholten 
Malen, mehrmals 2, 19; H.9B. 

id^A, adv. deswegen, daher O, 8, 
11; ideo quod Af. 24. 73. 87. 

Idöntus, 3. WOZU tauglich, tach- 
tig, geeignet! mitdM.: toeosidoiieas 
castris, geeigneter Lagerplatz 1, 49; 2, 
17; 5,9; 7, 35; mit ad: ad aciem instruen- 
dam 2, 8; ad usum 5, 42; ad banc rem 
CS, 103; ad nraltitudinem 4, 20; ad 
ecrrodiondiim 4, 23; ad navigandum' 4, 
23 ; mit llolativsatz der Folge C. 3, 10; 
fl6.*?oMocus 3, 1 7 (Omnibus rebuSj'in jeder 
Beziehung*); 8, 28; C. 1, 43; homines 8, 
18; 7, 31; centuriones 8, 23; defensores 
7, 15; equi, diensttüchtig 7, 65; tem- 
pestas (yentUB), günstig 4, 36; 5, 7; C. 2, 
4; 8, 25. 

Idna, üum, f. die I dns d. i. im März, 
3Iai, Juli, Oktober der Ibte, in den üb- 
r^;^ MomrteD der 18te Ttg: Idlbas Ju* 
Diis Af. 98; ad Idus Apriles 1, 7; pridie 
Idoi Apritos, am 12. April IL 88; ante 



diem septimum Idui Janaanas, am 7. Ja- 
nuar C. 1, 5. 

Igllium, i, Insel an d. Südkaste von 
Toskana, jetzt Giglio C. 1, 34.* 

igitur, conj. SO mit, 80 nach, folg* 
lieh C. 1, 88.* 

ignivla, ae, 'Mangel an Energie*, 
dah. Feigberaigkeit, Feigheit^ 
29. t 

i^nftvltar, adv. Iftssig, tr&ge Af, 

81. t ' ■ ■ 

If^nlii, is, m. Feuer: ignes facere 6, 
29; ü. 3, 30. 50; ignem operibus iuferre 

0. 2. 14; excitare 7;S4; eomprebendere 
5, 43; igni cremare 1, 4; necare 1, 63; 7, 
4; iuterticere 6, 19; C. 3, 8; aicui aqua 
et igni interdicere 6, 44; Signalfeuer 2, 
33 ; Feuerstofife AL Ii. (oU. igne 0. 8, 8; 
Af. 91; H 16.) 

IgnAbills, e, 'unbekannt', dah. un- 
berahmt, unbedeutend: civitas 5, 
28.* - 

Ignörnlnia, ae, 'Beraubung d. guten 
Namens', öchimpf, Beschimpfung, 
Schmach (nament). infolge bOrgerL 
od. kriegsrechtl. Strafen) 7, 80; C. 3, 21; 
amissariim navium C.3, 106; ignominiae 
causa, zur Schande Af. 46. 54; iguomi? 
niam accipere (erleiden) 7, 17; ferre C, 
1 , 84 ; 8, 101 ; aiqm igoominia notare OL 
3,74. 

ignörantia, ae, Unkcuutnis, UxL- 
kuude: loci C. 3, 68.* 

ig^nöro, 1. keine Kenntnis von 
etw.haben, etw.nicht kennen, nicht 
wissen: alqd 5, 9; 7, 77; C. 1,20; 3,41. 
79; mit ahhaug. Frage 8,48; 0.3,28.30; 
fuga ignoratur, bleibt uuhemerkt 1, 27; 
Don iguorare, recht wohl wiesen 7, 33; 
C.2, 17; non ignora]i8e?entn8(occi7Ziir.), 
nieht allbekannt mit 6, 42. 

ignoBCo, nOvi, nntum, 3. (gnosco « 
nosco), 'etw. nicht wiesen wollen*, dah. 
etw.verzeihen, nachteben: peccata 
Af 31; imprudeütiae 4, 27; festmationi 
frg.', alcui, jmdm. Verzeihung gebühren 

1, 45; 7, 12; ad iguosceudum, um Ver- 
seihoog Btt erlangen H, 1% 

ilfifdtu«, 3. unbekannt: loca 4, 24- 
(s. oppriroo); alcui est ignotum mit acc 
c. inf. AI. 71. 

iguvinl, Srnm, BewebiMr IgofiniB 

C. 1, 12 • 

iguvium, i, Stadt in Umbrien, jetzt 
Qvbbio C. 1, 12.» 
Herd«» ae, Stadt der üergeten in 

Hispania citerior, am Sicoris (Segre\ 
einem ^ebeuliusse des £bro, jetzt Le- 
Häa C. l, 88. 41. 48. 56. S9. 68.78; 2, 17. 

ill&fuif, a, um, 8. infero. 

Ule, illa, illud, j euer (^a Oagensatze 
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sa hic, Ton dem, was der Eedeade all 
entfernter im Raum, Zeit und Vontel- 
long bezeichnen will): iUa consuetodo^ 
die dortige 1, 31-, ille exercitus, dasjen- 
leitige, gegnerische C. 1, 85} hi . . . lili, 
dfo emwüi . . . dieJetstarcD C. 2, 31 *, 
in d. indirekten Rede steht ille a) für 
hie der direkten : illo tempore C. 1,7. — 
5) ZOT Bezeichn. desjenigen, an weichen 
die Bede gcriehtet ist; si qoid ille se 
Tclit 1, 31; illorum esse praedaro, ihnen 
gehöre die Beute 5, 34; illum consecu- 
tnm 1, 43; 8686 illum habiturum 1, 44; 
Ulo impennte 7^ 17; m ilUi otferre 7, 
89; illis se onen non futurum C. 1, 32; 
illum expuisum C. 3, 10. — 2) prägn, 
Ton dem, was bedeutiim od. bekannt 
iit: illud bellum 8, fil-, iUi tnrimleiiCif- 
gimi C. 1, 5. 

lUie» adv, dort, daielbat 7,20. C. 
8,108. 

HIIm, 1. anbinden, befestigen: 
ügna uligata tenere, verbunden halten 
4, 17; litteraa in jacuio, einlugen 5, ib. 

UM» «de. dorthin, dahin 4, 20; 8, 
18; 7, 45; C. 3, 78; ^7. 31 ; übtr. dahin , 
zn der Sache: haec e Odern iUo perti- 
nent (eben dahin) 4. 11. 

uiue, adv, dortnin: hnoatqoeillne 
Af. 73. t 

IJlAeeieo, luzi, 3. 'zu leuchten an- 
fangen*, unpersönL illncescit, der Tag 
bricht an a 1, 28 QTipperdey luxit).^ 

IllarfAToneBfei, lum, Volk im 
Osten von Hispania citerior C. 1, 60; 
aßjjeei, Illorgafonenria eohon C. h 60. 

lUastrls, e, 'licht, strahlend', ttbtr. 
a) angesehen, vornehm 7, 32. AI. 
40; illustriores Af. 56; illustriore loco 
natas, Ton Tomehmerem Stande 8, XO. 
— 6) auffallend, wichtig: res 7, 3. 

Illf riena, i, das (zu Cäsars Provinz 
gehörige) südöstl. Nachbarland Italiens 
am adriatischen Meere, dessen nördl. 
Teil zwischen den Flüssen Arsa und 
Drino lli^ris barbara od. Romana, der 
tfldliche bis nach Epirus (der gröfste 
Teil des heutig. Albanien) lUyris (rraeca 
hiefe 2, 35 ; 3, 7 ; 5, 1 ; C. 3, 9. 78 ; AI. 42 ff. 

iMbdelllil&ii , ätis, f. Schwäche: 
nateriae (des Holzwerkes) C. 2, 1 5 ; ttbtr. 
aniini, Mutlosigkeit 7, 77. 

iMbCciliMt 8.&cbwAcii, kraftlos 
Af. 94.t 

laiber, bfis, m. Regenguft, Plats« 

regen 3, 29; 6,43; 7, 24; cooritur 7,27. 

imitor» 1. nachmachen, nachah- 
men: opera AI, 3; celeritatem ü, 40; 
0iDnin7, 22. 

fjunäBlM, e, ungeheuer grofll, 
riesig: magnitudo 4, 1; 6, 18. 



üBataOTt Qris, unein g edenic:. 
eoBmodomm A 42.t 
Im-ain««, §re, *an etw. hfnngatf» 

dah. a) v. Lokalitäten, austiifsen, an- 
grenzen: aediticia imminentia AI. 16. 

— ft)f.Fei«MMo«bedralien, bedrän- 
gen, auf dem Kacken sitzen: im- 
minet hostis 6, 38; agmenCL 1,80; ilüa 
imminentibus Ah 7. 

la-Mitto, mihi, BiBiom, B. «hinefai- 
schicken', dah. a) militär. (^e<;en den 
Feind) losschicken, vorgehen las- 
sen: equitatum 7, 40; milites in equi- 
tatom Af, 76; in hoste s Af. 18; naves 
in classem, treiben lassen C. 3, 101; 
arietes in aediücia, spielen lassen AI. l. 

— b) wohin leiten: aquam canalibns 
€13,10.— >e) einsenken, einlassen: 
tigna maehinationibus in äumen 4, 17; 
trabes insnner immissafi, oben einge- 
legte QuerMlken 4, 17. — d) ifohin 
werfen, schleudern: tela C. 3, 19. 
92 ; tela tormenlis C, 2, 9 j püa in hostes 
5, 44; 6, 8. 

I» - »Migftti , adv, ohne Ord- 
nung, ohne Regel: prodire Af. 62. 

— 2) mafiiloB, lagellos: peccare 
Af 86.t 

imabl«, 1. 'mit Opferschrot (nola 

Salsa) bestreuen', dah. (den Göttern) 
opfern: animalia 6, 17; hostias 8, 51; 
homines 6, 16. 

luMtAHe, e, uniterblich: dii 1, 

12. 14; 4, 7; 5, 52; G, 16; C. 2, 5. 

ImMfiala, e (munus), steuerfrei, 
tributfrei: civitas 7, 76: Af. 7. 33. 

luitoltAs, ätis, /l das Freisein 
vonölfentlichen Leistungen: om- 
nium rernm, Freiheit wa siüen Leif- 
stungen 6, 14.* 

laiMr*äris, ungleich: proeliuni.il|. 
29. H. 23. ~ 2) nicht gleichkom- 
mend, geringer: numerus C. 1, 40.47. 

Iflip&ratai, 3. unvorbereitet, un- 
gerüstet ü, 30; 8, 3; onmibus rebus 
imparatissimis {abl. odsol.), ohne alle 
Vorbereitung C. 1, 30. 

inp^dimcBtum, i, Hindernis C. 
S, 17 (s. locus 2, a}; imnedimento esse, 
nm 'Hindernisse' gereiciien, hinderlich 
sein: ad pugnam 1, 25; 2, 25: ad reci- 
piendum C. 3, 46. — 2) plur. impedi- 
menta, Ueeresgepäck, Bagage, 
Trofs (Zelte, Kriegsmaschinen, firOk- 
ken-Equipagen, 'Waffenvorräte, Pro- 
viant u. dsl. mit Einschluis der Last- 
tiere u. 'irofäkuechte), insofern der 
Manch dadurch aufgehalten wird 1, 24. 
26; 2, 17. 19; 5, 31; 6,5. 8; 7, 10; C. 1, 
40; 8, 75; magna 8, 88; impedimenta 
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et nrcioae C, 8, 76; intb. Padq»£Brde 

7, 45; C. 1, 51. 

impidi«, 4. (pesl 'in Fufsfessela le- 
gen, verwickeln' ttbtr. a) eine Örtlich- 
kcit unzugäni^lich machen: locum 
7, 57; C. 8» 46; iter, versperren C. 1, 66. 
2. 35. — 6) hindern, verhindern, 
aDkalten, hemmen: alqm mit folg. 
quominos Af. 18. 85; ir. ttO; se 7, 70; 
equitatum 2, 17; excrcitiim 6'. 3, 25; 
agmcn C. 1, 78; alqm ad capieudam fu- 
gam, zu fliehen ▼erhindern 7, 26; alqm 
in jure 8U0 1, 36; puss. impediri llumine 
7, iJ5; tarditate Ü. 1,58; religiouibus 5, 
6; ad transeundum C. 1, 62; ad sequeu- 
dom C 8, 76; ad committendum proe- 
lium U. 30; mit folg. ne 7, 56; mit Sach- 
objckten: Daves C. 8, 17; sinistram 1, 
25; manum 4, 24 (b. oppnmo); muui- 
tionem C. 1, 82; 8, 45; Ofoi U 1, 42; 
navigationem 5, 7; oppngnationem 8, 12 ; 
7, 24; iter 2, 17; 7, 8; C. 1, 63; eiitus C. 
1, 25; progressus C. 3, 37; res 2, 20; C 

1, 38: prospectum 2, 22; aditom C. 1, 
.25 ; dbsol. Uiudemisse bereiten C. 8» 64; 
de Fausto ('in betrefP) (X 1, 6. 

tepMMae»- 8. bebiiuieTt, ge- 
hemmt: jmpeditior ad rccepttim AI 14 ; 
impeditis omnium animis, als die Ge- 
danken aller dadurch in Anspruch ge- 
nommen waren 6, 7; insb. ▼.Soldaten, 
(durch Gepäck, Übergang über einen 
Flufs u. (1g;1.) an der Gegenwehr ge- 
hindert, schwer bepackt^ nicht 
schlagfertig, kampfunfähig 1, 12; 

2, 23; 4, 26; 5, 44: G, 8; C. 2, 6. 26; 
pro])ter onera 3, 19: sub onere C. 1, 66: 
in üumiue 2, 10; m agmine 3, 24; 7, 66; 
itinere C. 3, 75; Baves, wdnrioB, nicht 
ae^lfähig C. 2, 6: 3, 7. — 2) v. Ürtlich- 
keiteu, schwer zugänglich, unweg- 
sam: locus 5, 19; 6, 8; 8, 10; palus 6, 
84; 7. 19; vallis C, 2, 34; Silva 5, 21; 
ripa C 3, 75; locus impeditior 3, 28; 
iter impeditissimum C. 3, 77; flumen, 
■ehwer passierbar 8, 18. — 3) übtr. mit 
Schwierigkeiten Terbunden, 
schwierig:: id C. 1, 29: naviptio 3, 9; 
trausitus tlumiue d, 20; nihil impeditum 
est alcoi, es giebt fürjemd.kdne6chwie- 
rigkeit 2, 28. 

im-pcllo, ptüi, pulsum, 3. lort- 
stofsen, in Bewegung setzen; bi- 
remem snbjectis snculis C. 8, 40; übtr. 
a) in eine (uDglücklicbe) Lage ver- 
setzen, stürzen: alqm in periculum 
Af, 16. — b) zu etw. antreiben, hin- 
reifsen, verleiten: alqm C l, 4; ad 
furorem7, 42: ad decursiones faciendas 
AI. 42; mit foJg. ut 4, 16; 7, 42; pass. 
sich huureifsen lassen, sich verleiten 

EUk«rt, WfilarM n (Mr. I. . 



lassen: ad fadnus 6, 20;ad^mieiD* 

dura 7, 20; impulsus, verleitet, ver- 
anlafst: ab alquo 2, 14; furore 1, 40; 
nontüs 5, 26; occasione 7, 1; his rebus 
C. 2, 88. 

Im-pendio, ere, her überhangen: 
mens impendet, beherrscht den Weg 
(Ort) 1,6; 3,2.-2)'überjemdB.Hairote 
schweben', dah. bevorstehen: plin 
oneris alcui impendet AI. 65. 

impcniM» ae, Autwand, Kosten: 
mazimae AL 50.t 

impenNUN« 3. (impendo*), 'reichlicb 
\erweudct', dah, teuer, kostspielig: 
parare impenso pretio, um hohen Preis 
4,8.* 

Imperator, Oris, oberster Be- 
fehlshaber, Feldherr 1, 40; 2, 25; 
C. 1, 7. 72; als Ehrentitel, welcher dem 
siegenden Feldherm vom Howe nnd 
Senat erteilt wurde C. 2, 26* 88; 8, 8L » 
71;^;. 48;^/: 45; i/. 19. 

InpilratuBgi» i, s. impero. 

impörltöriua, 8. leidherrlich: 
partes, Holle, Amt des Feldherm (X 8, 
61.* 

iaip«niBMM,8.ttntoItendaltcoift- 

mentarins 8 prf. ; imperfteta le^ nnter- 

richteter Sache 6, 12. 

impteitu», 3. unerfahren in etw., 
eiller Saehe nnknndig, mit ^entt. 4, 

22. 24 ; 6, 88; lemm, unbekannt mit den 
Verhältnissen 1,44; 5,27; ahsol. homi- 
nes 1, 40; 6, 10. 20; C. 1, 85; plebs 8, 21. 

te»Mn, i, Befehl 2, 20. C 8, 4 
(s. gratia 1, 6); C. 8, 74; ad imperium, • 
aul' Befehl C. 2, 43; imperio alqus, auf 
jemds. Befehl C. 1, 36; jussu atque im- 
perio alcjuft C. 8, 22; imperia admini« 
strare 2, 22; neglegere 5, 7; imperio pa- 
rere 5, 2; C. 3, 95; obtemperare 4, 21; 
7, 75 ; C. 3, 14. — B) Macht zu befelden, 
Herrschaft: caelestium, über die Gö^ 
ter 6, 17; dab. 1) in staall. Beziehung, 
Oberherrschaft, iierrscherge- 
walt, Befehlsgewalt, Regiments, 
C; 6, 2; 7, 20; 6, 24; populi Romani 1, 
33. 45; 7, 1; C. 3, 11; imperium autpo- 
testas 4, 16 (s. sum B, 2); impenum pro- 
Tindae, Ober d. Provins 7, 64; dviutit 
1, 3; britanniac 2, 4; summa imperii, 
höchste Gewalt C. 1, 4: -4/. 4; in tanto 
imperio, bei so gruiäeir Macht 1, 33; pro 
imperio, nach Hafsgabe seiner Herr- 
scbergewalt, nach llerrscheoredit Af. 
fü; imperio natus, zum Herrschen ge- 
boren 7, 37 ; imperio uostro, bei (unter) 
unsrcr Herrschaft 2, 1 ; vgl. imperio po- 
puli Romani 1, 18; imperium obtinere 
1, 3; 5, 20; imperio potiri 1,30; aequi- 
ore imperio uti, unter billigerer Herr- 

L 8 
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tchAft ftehen 6, 12; sub alcjus imperio 
eflie 5, 24; 6, 10; 7, 75; imperium de- 
poliere 7, dQ\plur, Regimeut, ilohciu- 
nehte 1,17. 81; &,27. 54; ^. 38; novis 
imperiis studere, nach Veränderung der 
'Rerfschaft streben 2, 1; metonym. a) 
Beich, Herrschaft: populi Uomani 
4, 16; salin imperü C.i,b7, ^ b) Be- 
hörde: imperium et mafristratus, Re- 
gierungs- u. Verwaltungsbehörde 2, 3; 
tomoim. Beamter: proi&MiA phrn II* 
ctoffum et inp e riofi ia C, 8, 82; Sardi- 
nia Taeaa imperiis, verlassen Ton der 
Begienmgsgewalt C. 1, 31. — 2) Statt- 
haltertehaf t C. I, 5. 6; semeniCr« (7. 
1,.9. — 3) Militärgewalt, Heeres- 
befehl, Kommando 2, II; (J. 1,5.6; 
ciassis Al,lb\ belli 2, 4; principatos at- 
qoe imperiom, hflcfaiM Cml- o. Militir- 

Sewalt 6, 8; summa imperü, Oberbefehl, 
•berkommando 2, 23; 7, 63; C. 3, 18; 
summa imperü bellique admiuistrandi, 
Okerbefehl und Oberleiteng des Krie- 
ges 6, 11 ; sine imperio 7, 20; cum im- 
perio, mit dem Oberbefehle ausgerüstet, 
als Oberbefehlshaber 6, 1 ; C. 1, 3 1 ; Af. 
97; pnafioiisliaatar enm imperio, Mili- 
tärgouverneure wurden vorgesetzt C. 

8, 32; imperium deponere C 2, 32; im- 
peria novi generit eoaitttnere, neue Ar- 
ten von Kne^sämtem whaffen 6*. 1,86; 
cxercitibus imperiisque . mit seinem 
Heere unter seiuem Oberbefehle ^/.ti7; 
oMtoiiijrBi. Befehlehaber: praeeentia 
ünperia M. 67. 

iaipCro, 1. befehlen: a) alcui aiqd 
4, 8. 7, 30; res 2. 21; quid üeri velit 7. 
16; quae oioi smt 7, 11; feoere qaod 
imperatur 8, 48; suhst. Imperatum, i, 
Befehl: venire ad imperaium, aut den 
Befehl 6, 2; imperatum tucere, guhor- 
diea 8^ 87; 6, 10; imperata facere (od. 
facere, quae imperavit aiiquis), Gehor- 
sam leisten , sich unterwerfen 2, 3. 32. 
35; 5, 20; 8, 23. 25. 31. 48; C. 1, 60; 2, 
12; 8, 34. 81; (4, 27; 7, 90; C. 3, 12; Af. 
6). — h) alcui mit folg. ut 1, 28; 5, 1. 
22. 87; 6, 10; 7, 45; 0. 1, 30. 54; 2, 18. 
40; mit ne 1, 46; 2, 82; 5, 22 (s. inter- 
dico); C. 3, 89; mit blofs. Konjonkti? 
4» 21; 7, 86. — c) mit acc. c. inf.: equi- 
tatum prooedere8,27;iicsond. mit aec. 
€. inf. pass. od. d^pofi. 5, l. 7; 7, 60; 8, 

9. 37; C. 1, 61; mit inf act. \x.pass. C. 
3, 42; Af. 11, — d) absol. ut iinporaverat 
1,29:2,33; ut erat imperatum 2, 11; 3, 
98; C. 1, 37; 3, 93. — 2) jemdm. etw. in 
liefern befehlen, (als Kontribution) 
abfordern, auferlegen: alcui pecu- 
nias C. 3, 31. 32 (universis datw)\ oaves 
a 1, 80; obrides 4» 22. 27. 86; 5^ 1. 20; 
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6, 4; 7, 4 04. 90; 8, 88; provinciae (ci- 
vitati) milites, zu stellen befehlen 1,7; 
5, 1; 6, 4; 7, 31. 75 (cuique, erg. populo, 
wihnod ts dfttato von nnmeram ab- 
hängt); C. 1, 15; pecus C. T, 52; arma 
(Wattenliefemngen) C. 1, 6; equiees toti 
Lusitaniae C. 1, 38; equites Galliae im- 
perati, idbverlangt 7, 60; pecuuia impe- 
rata, ausgeschrieben C. 3, 3. 32. — 3) 
herrschen, ge^bieten: alcui, über 
jMBd. 1, 88; snperbe 1, 31. — 4) ko.m- 
maadiaren: ulo imperaata, iiateraei^ 
nem Kommando 7, 17. 

Iflipitr«« 1. ^durch bitten) erlangen, 
autwirkan, darchaetsen: alqd ab 
alquo 1, 9; 4, 8. U; 5, 36. 41; 6, 2; C. 
1. 9 ; 3, 15; re impetraU 1, 31; 3, 21; 7, 
63; C. 3, 97; mit folg. ut 3, 22; 7, 29; 
C. 1, 1 j 3, 71; de indotiis, etm in be- 
treff emes VVaffenstillstandes erlangen 
4, 13; de salute alcjus, für jerad. Scho- 
nung auswirken 5, 36 (de sua, 'tür sie* 
d. L ArTtains a. Cotta); qood de sua 
salute impetraverit d. i. seine eigene 
Begnadigung C. l, 22; aiml, 1, 85; 2, 
12; 5, 6. 

inpAtaa, ÜS, dM Torwärtsdrängeu', 
militär., das Anrennen, der Anlauf, 
Anprall, Angriff: inagnusS, 48; co- 
honium C. 1, 64; insidiaram 8, 19; na- 
▼ina C. 1,25; ciassis C. 3, 26; impetum 
faccfp inalqm, Angriff machen auf, eiu- 
Glringen auf 1, 25. 46; 2, 19; 8, 18. 35; 
in 8nes 1, 44; in prtmnciaoi 8, 30; ia 
cubiculum, hineiudringen Af 88; im- 
petus fit in alqm 1, 22; 3, 29; 4, 12; im- 
petum dare Ii. 25; sustinere 1, 24. 20; 
8, 2; 8^ 19; exdpere 1, 62; feife8, 19; 
4, 35; 5, 21; C. 3, 93; tardare C. 1, 27; 
magno impetu oppugnare, mit groihcm 
Ungestüm 2, 6; procurrcre C. 1, 44; 
teadef« ad alqfli d. 8, 86; equitatum re- 
pellere C. 1, 79; tanto impetu ire, so un- 
gestüm vordringen 5, 18 ; eodem impetu, 
in einem Zuge, ohne anzuhalten C. 3, 9. 
93 ; in demselben Storme 6, 40 . contin enti 
impetu, ohne abzusetzen 7, 28 : v. leblos. 
Dingen, Andrang, Ungestüm, Ge- 
walt: maris 3,8; numinis4, 17; vento* 
.mm, Stofswinde 3, 13. — 2) büdl. ene r- 
gische Bestrebung: plur. C. 1, 2tj. 

IflkpiM» 3. gottlos, verrucht 6, 
18.» 

Impliettaa, a, am, s. implico. 

implieo, 5vi, atum u. fli, Uum, 1. ver- 
wickeln, ineinander verächiin- 
g e n: ordinal in»lifiaü7, 78 ; übtr. morbo 
impiicitus, In eine Krankheit vei&Uen 
C. 3, 18. 

in-pUro, 1. (in aufgeregtem Zu- 
ataada) aaflelien: alqm oiitfolg. na 1, 
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Sl; alauid (ab alquo), (jemd.) um etw. 
flehentuch bitteo, um etw. unfleben: 
auxilium alcjus C. 1, 1 ; fidem 5, 7; C. 3, 
82 (s. üdes 2, a)^ auxilium ab alquo 1, 
81. 82. 

im-pftn», pösüi. p5s1tum, 8. hinein • 

setzen, hineinlegen: aes in naves 
</'.3, hi'6 \ milites in naves, auf die Schiö'e 
bringen C 8, 14. 24 (eo » in ets); C. 8, 
62 ; absol. milites, an Bord bringen, ein- 
SChifl'en C. 1, 56-, 3, 2. 6; AI 10. 13. 44. 

— 2) auf etw. legen od. setzen: te- 
gimenta galeii C7. 8, 63; mnlieres eo 
t= in carros) 1, 51: milites eo (= in 
equos\ mit denselben die Soldaten be- 
ritten machen 1. 42; übtr. a) als Auf- 

. «eher, Befehlshaoer eiaietsen, vor- 
setzen: ccDturiones ad portas Äf. 7. 

— 6) als Leistung auferlegen: alcui 
stipeadium 1, 44. 45-, 7, 54 -, tributum in 
singula capita C'. 3, 32; milies sestertium 
Aj. 90. 97; condiiiones AI. 65; necessi- 
Utem 8, 49; C. 3, 77; sibi labores 0, S, 
74. — 8) an etw. Betxen od. legen: 
navibos rostra AI. 44; portis fores tur- 
rcsque, an den Thoren anbringen 8, 9. 

— 4) ubtr. beibriug.ea, zufügen; 
Tolnera 8, 48; 

Im-portOt 1. hineinfahren, ein- 
führen: alqd 1,1; frumentum 8, 34; 
a 3, 42; in oppidum 8, 35; C. 3, 40; 
vinam ad se 4, 2; aes importatum 5, 12. 

importünit&M, ätis, f. 'Ungeeigoet- 
heit', dah. v. Betragen, Uaversck&mt- 
heit Af. 87.t 

üa-p6teatort adv, sflgelloB, de- 
spotisch: regnare AI 33.t 

imprenMio* önis, f, *das Eindringen', 
mllitär. Angriff, Überfall^ Einfall: 
impressionem facere in eqoitirtom AI. 
78; in tines 8, 6.t 

InprlHii« (in primi8),ado. vorzugs- 
weise, ganz besonders 1, 88; 3, 10; 
^ 6. 54; 6, 14; 7, 1. 45; C. 1,26; 8,9a 

im-pröbo» I. mifsbilligen, yer- 
werien: cousüium C. 2, 31; absol, C. 
1,82. 

loi-prttkiu, 3. unredlich, bös- 
willig: oratio 1, 17; 8Üb$U impiobi, 
Übelgesinnte 8, 44; C. IL 81. 

lMpr«vi»M, 8. nient ▼oranstpe- 

s e h e II : res C. 2, 4 {Nipperdey : iuvisis^ ; 
Je improviso od. ex improviso od. blofs 
improviso, unversehens, unvermutet 2, 
8; 5, 22. 89; 6, 3; 7, 72. 80; 8, 36; C. 2. 6; 
vex improviso) C. 3, 79; Af. SaSO; (im- 
proviso) l, 13; 1, 54. 75. 

imprAdenM, tis, sich nichts ver- 
sehend, nichts ahnend, anf etw. 
nicht gefafst 8, 19; C. 2, 6; impru- 
dentes aggreOi (adoriri) C. 1, 51 j 2, 88; 
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3,30, impradenlealiquOjWibrendjead. 
sich dessen nicht versieht 3, 29; 5, 16; 

8, 36; aliquo imprudente atque inopi- 
nante, ohne Wissen u. Yennuten jemds. 

a 2, 8. 

iinpr&denter, oJv. unvorsichtig, 
unklug: imprudenter facere frg.* 

üBpr&dentia» ae, Unwissenheit 
AI 68.-2) Unüberlegtheit, Un- 
vorsichtiglceit 4, 27; 5, 8; 7, 89; a 
8, 112. 

iapübCii, Sris, nicht mannbar. 
8ub8t impubercs, Knaben $, U (s. ad 
6, b). — 2) nnTerheiratet, keuteh 

6, 21. 

Iapildentia,ae, Schamlosigkeit, 
UnTerichämtheit C. 3, 2a* 

Im-ptigno, 1. bekämpfen, angrei- 
fen: alqm AI. 30., Galliam 1,44; opera 
8, 43; absol. 3, 26; übtr. anfechten: 
dignitatem 8, 53. 

inpulrius, üs, 'das Anstofsen, der 
Stofis', übtr. Antrieb, Aureisung: 
impolsn aldos 5, 25; ^/l 44; i£ 43. 

impün«, aäv, angestraft 1, 14 (•. 
fern 2, b).* 

impuBitas, ätis, /. U n g e s t r afthe i t, 
Straflosigkeit 1, 14; uif, 8S. 

Impaaltiui, 8. ungestra/t, ange- 
rächt: vulnera 8, 48. t 

iiBiui, a, um^ s. inferus. 

la, praep, mit aec. (auf d. F^age wo- 
hin) in, nach, auf: in Santonos per- 
venire 1, 11; impedimeuta in coUem de- 
ducere 7, 08; equites in (gegen) aciem 
mittere C. 2, 41. 2) v. d. Bichtnng^ 
nach . . . hin, gegen: Belgae spectant 
in septentrionem 1, 1; in omncs partes, 
nach alleu Seiten hin C. 3, 46; m con- 
trariam partem4, 17; uullam in partem 
8, 40; in utram partem 1, 12; in oppidi 
circuitum, rings um dieäudth6rum8,83; 
in Arvernos versas 7, 8; in altita^eni,. 
in die üöhe, der Höhe nach 1, 8; 2, 5; 
in die Tiefe 8, 9; in latitudinem 1, 2; 2, 
7 ; in longitudinem 6, 29. — 3) t. d. Zeit, 
in welche hinein sich etw. erstreckt, (bis) 
in . . . hinein: bellum in bicmem du- 
cere C. 1, 61; commorari in horam de- 
cimam Af. 78. — 4) v. Zeitpunkt, der 
für etw. bestimmt ist, für, anf: conci- 
lium in diem iudicere 1, 30; in aliud 
lempus reservari 1, 53; in tertium an- 
uum 1, 3; in hiemem 4, 29; in sin^uios 
annos 5, 22; 6, 22; in annos, anf Jahre 
hinaus C. 3, 82; in longiorem diem, auf 
spätere Zeit 1, 40; in reliquum tempus, 
für die Folgezeit 1, 20; 3, 16; 6, 1; in 
dies, von Tag zu Tage 3, 23; 5, 45. 68; 

7, 30; C. 1, 52; 3, 84; in dies, in Ter- 
minaUahlungen C. 3, 20; in horam, in 

8* 



Digitized by Google 



116 in 

(je) ciatr Stunde Af. 70; in diet hont- 

que Af.\ \ in singula diei tempora, stünd- 
lich 7. 16; iu posterum, auf den folgen- 
den Tag 7, 11; für die Zukunft C. 1,3; 

\ in perpetuum, für immer 4, 84; 
5, 38; in praesentia, s. praesens. — 5) z. 
Angabe d. Teile, auf welche sich eine 
Einteilang eratreckt, in: Gallia est di- 
fiMinpnriket tresl, 1; distributiv, auf, 
an: quaterna jagera in singulos C. 1, 17; 
vergL in singulos modios C\ 1. 52; p 
«iagolft capitn 0. 8, 82; in singnloi coifc- 
ventus C. 3, 32; in unumquemqoa cOl« 
lern- Hügel für Hügel Af. 38. — 6) v. der 
Bicntung des Thuns u. Denkens in 
fcMBdL Q. feindl. Sinne, gegen: de- 
mentia in alqm 2, 14; Tolnntas in alqm 
1, 19; C. 2, 20; benevolentia 5, 25; bene- 
ficium 1, 42. 43; 5, 27; C. 1, 22. 34; 2, 
86; merita 7, 54; C. 2, 22; senatns cön- 
sulta ('zu jemds. Gunsten') 1, 43; im- 
peria constituere in alqm (= contra 
alqm) C. 1,85; animadvertcre in alqm 
1, 10; *eruciatu8 edere in alqm 1, 81; 
coDtiones in alqm habere C. 2, 18; bu* 
perbius factum in alqm Af, 57. — 7) z. 
Ang. des Zweeks, sa, für: pecnniam 
dar 6 in stipendinxn, zur Auszanlong des 
Soldes C. 1, 23; in colloqnium venire 
1, 85; in disciplinam convenire 6, 14; in 
lem idem Interponere 5, 36; m eam mb- 
tentiam dicere, nach, in dem Sinne 1, 
45: C 1, 1 ; in utramque partem, für beide 
FUle 5, 29; für und wider 5, 30; in spe- 
den, ani Bcheine 5, 51 ; in betreff dei 
ftnfiieren Aussehens 7,23; ad alqm adirc 
in jus, um sich Recht sprechen zu las- 
sen C. 1, 87. — 8) V. der Art und Weise, 
ftttf, nach: speloncae (coronae) in mo* 
dum Af. 60. 70; mirum (mirabilem) in 
modum 1,41 ; Af. 31 ; in servilem modum 
6, 19; in vicem, wechselsweise 4, 1; 7, 
86: in quincuncem, s. quincunx. 

iL mit äb\. in, auf einem Gegen- 
stände: in flumine pons est 2, 5; pon- 
tm in flmnine fteer» (elficere) 1, 18; 
C. 1, 40; in Sequanis, im' Linde der Se- 
qnaner 1, 3; in milibus passuum tribus 
('innerhalb eines Kaumes von') 6, 36; 
Af, 88. — 2) T. der Zeit, im Terlanf, 
w&hrend: in consulatu 1, 35; in itinere 
5,83; in ipso negotio 5, 33; in tempore, 
SU rechter Zeit 3; mit aer%ind.^ bei: 
la «iiMrendo ], 18; m resistendo 8, 13; 
in quaerendis suis, beim Aufsuchen der 
Seinigen 2, 21; in petenda pace, bei dem 
Gesncb um Frieden 4, 27; iu comme- 
aioranda calamitate 2, 28; in perticien- 
dls pontibus 7, 56; in occupanilis prae- 
aidüs C. 3, 45. — 3) ?. der Klasse od. 
Anzahl, zu welcher etw. gehurt, unter: 



incedo 

in üs 5, 4; in his 1, 16. 58; 2, 25; 4, 13; 

7, 3; a 1, 15. 46; 3, 4. 19; in his (sc. nun- 
tiis), unter anderen 5, 53; in bis (sc.proe- 
Iiis) C 3,45; in quibus C. 2, 3; 3, 7; in 

Suis H. S0. «— 4) od esse z. Bezeichng. 
er Person, an welcher sich eine Eigen- 
schaft hndet, in. an: in alquo est ani- 
mus 7, 86. 88; nrtus 8, 48; Studium C. 
1,64; consilium 8, 16^ facultas 8 prf\\ 
velocitas 8; in navibus est tirmitudo 
8, 13. — 5) T. der P«caon, an welcher 
eUr. vorgenommen wird od. sor Er- 
scheinung kommt, au, bei, gegen: 
peccare in alquo 1, 47; alqd facere in 
alquo 2, 32; quod consuerant facere in 
00 (*bei demjenigen*) 7, 21; vergL in se 
recusarent ('bei sich, wenn es sie be- 
träfe') C. 1, 32; in se uno ('nur bei ihm, 
wenn es sich um ihn naudie') C. 1, 85. 
— 6) einen kamalen od. koncemen 
Nebensatz Tertretend, bei: in tanta 
multitudine 1, 27; in tanto imperio 1, 
33; in tanta iniquitate 2, 22; in magno 
impetu 3, 8; in tanta propinquitate 6, 7; 
in tantis dissensionibus 7, 1 ; in perni- 
ciosis legtfms C. 1, 7; in labore pari C. 
3, 82; ia Oft re, in dieiar Angelegenheit 
C. 1, 22; in hoc, darin C. 3, 106; qua 
in re, wobei C. 1, 85; quibus in rebus, 
unter diesen UmstiLnden H. 1 ; trotz, 
VBgetebtet: in summa inopia 5, 2; in 
dispari numero AI. 16. — 7) in be- 
treff, hinsichtlich: nulla in re 5, 
33; in flumine aTertendo C. 1, 62; in 
eastris caineBdis 7, 46; in vita C. 1, 23; 
in summa pecuniae C. 3, 105; in summa 
exercitus tuenda, um das Ganze d. Hee- 
res zu sichern 6, 34; in vastandis agris 
('durch') 5, 19; injnrinin enpiendis le- 
gionibus C. 1, 32. 

in-acdlfio«, 1. auf od. an etw. 
bauen: loriculam 8, 9; tecta, darau- 
banen 8^ 5; moenia in morii, d. Mauer- 
damm an d. Stadtmauer anbauen C. 2, 
16. — 2) verbauen, verbarrikadie- 
ren: TiooB plateisqne C. 1,27. 

In-ac^uo, &re, gleich machen: 
haec (gleich hoch mit der Straite) C/. 1, 
27.» 

Mntaf e, leer: na^ 5, 23; C, 3, 8» 

40; übtr. eitel, nichtig: timiilatio 7, 
19; ostentatio AI 74. 

inau4Ua«, 3. unerhört, unge- 
wöhnlich: agger C, 2, 16.* 

IncMt«, oSv. unbehutsam, un- 
vorsichtig .Ai. 27; incautius 7, 27; 8^ 
48; C. 3,24. 

iBMatM, 8. unbehntiam, sorg- 
los 6,30 (s. etiam).* 

ia-cedo, cessi, cessum, 3. 'einherge- 
gangen kommen', übtr. v. Affekten, 
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überkommeDf anwandeln, ergrei- 
fen: exrrcitui incessil dolor C. 3, 74-. 
timor animis C. 2, 29; absol. timor, 
bndi berein, griffii]ndck0.8t44. 101; 
All. 

teMndinm, i, Brand, Feuers- 
brnnst, Feuer 7,65; j»/Mr. 5,48; 7,15; 
C, 1,25: aedifieionrai8.8; res, qua« Bimt 
ad inccodia, Brandsto£fe C. 3, 101; na- 
ves ad inceudium praeparatae, zu Bran- 
dem eingerichtet C. 3, 101: incendium 
£ioere, anlegen 5, 19; restiiiguere 8, 42; 

— 2) abtr. ftnfii^rBte Qefalir: nrbit 
C. 1, 5. 

lne«ndo, di, sum, 3. in Brand 
Stecken, anzünden: oppida l, 5; vi- 
cos 2, 7: aedificia 3, 6; naves C. 3, 23; 
fasces 8, 15; cupas C. 2, IL — 2) übtr. 
entflammen, reizen, aufbringen: 
alqm 7, 4; dolore AI. 29; equnm calca- 
ribas, anspornen 8, 48; alacritas studio 
hicenditor C, 3, 92; incensos, erbittert, 
aufgebradit AI. 92. 57. 

iacerfua, 3. ungewifs, unsicher, 
unbestimmt: iter 5,37; 6,34; rnmo- 
res 4, &; tempora 7, 16 (s. 1. eo); incertä 
vietoris (oM. oft*.), Mi vooittchiedenem 
Siege C. % 32; incerto exitn victoriao, da 
CS ungewifs war, wohin der Sic^r sich 
neigen würde 7, 62; inccrtis ordmibus, 
da die Reihen iinricber (lebwaDkend) 
waren 4,82; mhst. incertum, i, Unge- 
wirsheit: in incerto esse».4/. 16. — 2) 
unbekauat mit etw., unkundig: lo- 
esram Af, 7. 21. 28. 

1. Incido, cTdi, cäsam, 8. (cado), auf 
etwas fallen, auffallen: qnicquid in- 
cidit 6\ 2, 11 ; tela incidenüa.S, 9; übtr. 
a) wohin geraten: in angnstias C 3, 
69: in alqm, auf jmd. stofsen, treffen 1, 
53; 6, SO; C. 1, 15; in agmen C. 1, 24; 
in classein Af. 11. 63. — 6) ttberfal- 
len: terror incidit exorcitui C. 8, 13. — 
c) vorfallen, eintreten: incidit res 
(Ereignis) 7,3; Ä28; bellum 2,14; 6,15; 
incidit'Biit fblg. ut, es ereignet sich Af, 
1 ; 11. 3. 6: sors incidit alcui, trifft 8. 12. 

2. ineido, cTdi, ciaum, 3. (caedo). ein- 
schneiden: manum, verwunden il. 18. 

— 2) beBchneiden, ▼ersehtteiden: 
arbores 2, 17. 

inelpio, cepi, ceptum, 3. (capio), an- 
fangen, beginnen, unternehmen: 
ineepta oppugnatio7, 17 ; opus inceptum 
.4/. 37; iter Al(j^\ mit inf. 2, 2: 5, S9: 
6, 29 : c 1, 20. 27; anteqnamagi incipe- 
retur C. 3, II. 

inoitäUe» Ollis, f. *Anregung\ dab. 
Trieb, Drang: animi C. 3,92.» 

ia*et(o» 1. in rasche Bewegung 
setzen, antreiben: equam C. 2, 41; 



naves remis 8, 14; 4,25; 7, 60; sc, eilen, 
herbeistürzen: ex castris C. 2, 14; los- 
fegeln: in alqm C. 2, 6 ; 3, 24; v. Fluten: 
se, sich berandräogcn, heranfluten 8, 
12; 4, 17: Inoltafui medial, ras ch, 
eilend ^/". 83; cqui 4.33; naves C. 2, 
6; equo incitato, in vollem Bosseslanfe 
4* 12; eorra inotato, im Stannscbritl 
2. 26; incitatus cursu, in vollem Laufe 
C. 1, 79; 3, 46; AI 20; fugä incitatus, in 
eiliger Flucht C. 3,93.-2) übtr. a) auf- 
regen, anfeuern, antreiben: alqm 
C. 1, 3; 2, 43; praemiis C, 1, 66; pollid- 
tationibus C. 3, lOS; ad bellum, bestim- 
men zu 3, 10; cogitationes, erregen 8, 
10; pass. 7,48; 0. 8, 92; incitatus sto^ 
dio 0. 1, 45; 3, 2i. 78; ahsol. incitatos, 
aufgeregtj erhitzt AI. 22; Af. 83. — 
h) aufreizen, aufbringen, erbit- 
tern: alqm 6M,4; incitari contra alqm 
8, 35; incitatus 1, 4; 4, 14; 7, 28; AI. 61. 

In-olino, 1. 'wohin neigen*, übtr. se, 
sich zamSeblimmen neigen, sich 
wenden: fertnnnse inclinat C. 1, 63.* 

Inolüdo, si, sam, 3. (claudo), ein-" 
schliefscn: castcUum castris C7. 8.67; 
Aifiora eastra inctusa m^foriboi 0. S|68. 

Inoo{»n!tu8, 3. unbekannt: resC 
2,4: 3,87; alcui 4, 20. 29. 

ineöla, ae, Einwohner, Bewoh- 
ner .4/1 1. 7. 90. t 

lifcöio. cßlai, cultum, 3. wohnen: 
trans (cis' Khcnara 1, 1. 5. 23; 2, 3. 35; 
qui proximi iihenum iucolunt 1, 54; in- 
colendi causa 4, 1. — 2) transit. be« 
wohnen: oppida 8, 5; loca 2, 4; partena 
Galliae 1, 1 ; regioncs 4, 4; Alpes 4, 10} 
montcs C 1, 34; pas'^. 4, 10; 5, 12. 

ltt«M#Mlii» e, wohlbehalten, un- 
versehrt, ohne Verlust 1, 53; 4, 15; 
5, 41 (s. licet); G 1, 72 (s. salvus); legio 
S, 6; patria Af. 57; exercftoB C7.-1, 64; 
naves G, 3,6; alom incolumem dimitters 
('ungekränkt') C. 1, 18; incolumis COO- 
servatus est ('ungestraft') C. 8. 11; e^oi* 
tatn ineolttoii {am. ofr».), während die 
lloiturci unversehrt blieb C. 2, 26; inoö» 
lumi excrcitu, wenn das Heer wohlbe- 
halten wäre 6, 41 ; omnibus iacolumibus 
copiis, ohne allen Verlust an Truppen 
5, 52; Af. 73. 

InoölümltaN, ätis, f. Unversehrt- 
heit, Schonung, Sicherheit 0.8, 
28; Af, 45. 90. 95. 

inoommAd^ adv. nachteilig: con- 
silium iacoinmodeaccidit, fielzamNach- 
teil aus 5, 33.* 

iBMmmödum, i, Nachteil, Un- 
jjemach, Unfall: de morte ('bezüg- 
lich') 5. 53; quid incommodi, wieviel 
Kachteil 7,45; exercitas (Übelstnad) (7. 
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2, 81; natorae (Schwäche) AI 44; in- 
coDmodDin accidit C. 1, 48 ; oriiur ex 
re 7j 88, alqm ineomnodo afficere 7, 
16; locommodum acctpere (erleiden) 5, 
10; 6, 13; C. 3, 10; afferre C. 3, 63 ; Un- 
aDnehmlicbkeit C 1, 8G; v/ur. nngün* 
stifte Umstlade 5, 85; BedrSogmiase, 
Not C. 1, 52; 3, 9. — 2) insb. Kriegs- 
unfall, ^'iederlage 1, 13; 5, 52j 7, 
U. 29; 8, 24; C. 2, 4; 3, 10. 73. 

teMMi«4^s» 3. unbequep, nji* 
günstig: statio C. 2, 23/ 

Iboo n iitMiier»a<k. ttn r egelm&fsic 
Af. 82. t 

iBMüsnltliia, adv, (eomp. ineoo- 
inlte), zu unüberlegt C. 1, 45.* 

iMmrebeveo (increbresco), büi, 8. 
*bin6ger werden', dah. stärker wer- 
den, zuaeliAeii: unter laerelniit d 
8, 26.* 

iBorMIbÜta» e, unglaublich; res 
C. 8, 86; auditn Af, 47. — 2) fibtr. mi- 
glanblich, aufserordeutlich: le- 
nitas 1, 12; virtas 1. 39; celeritas 2, 19; 
8, 29; 5, 40; honor 8, 51. 

iMrMIbillteF, adv, in üoglanb- 
lichcr Weise Af. b2A 

Iner^pito, \.{i7itens. v. increpo), 'zu- 
schreien\ dah. hart anlassen, schel- 
en, höhnen: a]qn2|16; ToewnsCmit 
Worten) 2, 30. 

ineonbo, cübüi, cübltum, 3. 'sich 
auf etw. legen', übtr. sich einer Sache 
befleifsigen, ihr obliegen: in bel- 
lum 7,76; adparandam clas«5cni^/. 12. 

iacvrsi«» önis, /. *das Anlaufen', mi- 
mir. Einfall, Uber fall 6. 1. 21; 8, 
3. 11; ab Soebii» von selten der Soeben 
6, 10. 

iBemnnsyQs, das Herbeieilen: ad 
delinidendam C. 1, 25; feindL Anlanf, 
Angriff, Attacke 8, 18; C. 1,82; re- 
pentinus 7, 36 ; C. 1, 41 ; 2,8; magnus Af, 
62; plur. C. 1, 71. 

toese^t l.(caim), jmdm.yorwflrfe 
machen: alqm 1, 40; 2, 15. 

incfitio, cussi, cussuro, 3. (quatio), 
'hineinschlagen', übtr. einjagen, er- 
regen: terrorem alcui Af. 80. t 

indAgo, ginis, f, Einscbliefsttng, 
Gehege 8. 18. t 

l»d£, aav. von da, tos dort 1,10. 
33; 3, 6. 23; C. 1, 24. 66. — 2) hierauf 
2, 19; 7,48; C. 1,83; 3,9. 

ladez, icis, Anzeiger, Angeber 

indicium, 1, Angabe, Anzeige: 
rei male gestae Af. 86 ; indicio alcjus, 
auf jepids. AngaUe hin G, 30. 35; 7, 20; 
indidom profiteri ull. 56. — 2)yerrat 

1,4. 



1. iadleo, 1. {intens, v. indicere), an- 
zeigen, verraten: alqm C. 3, 112.* 

% im i le »t zi, ctum, 3. ansagen: 
coDcilinm (in diem certam , in locum), 
anberaumen 1, 80; 6, 56; ^8. 44; 7, 1. 
63. 7Ö. 

Mietall, 8. ungesagt: eansi in- 
dictä, unveiftOrter MChe^ ohne Yerhttr 

7, 88.» 

ladlcl^, tti, 2. (indn = in u. egeo), 
bedürfen, ermangeln, mit abl. n. 
gen.: rebus C. 2,35; pracsidii H. 17. 

iadignau«, önis, U u w i 1 1 e ^4/. 63.^ 

l«di(alNMiaie, adv. (superl y. in- 
digne), auf ganz empörende Weise, 
aufs schmachvollste 7, 38* 

ladlKaitaii^ätis,/. Unwürdigkeit, 
das Unwardige: rei 7, 56; AI 60; 
omnesindlgDitates, jede Art unwürdiger 
Behandlung 2, 14. — 2) Unwille Ober 
etw. : vincuiorum 8, 44. 

tadlfra^r^ I. nnwillig sein, ent- 
rüstet sein: de re H. 18; mit folg. 
quod 7, 19; mit acc. c. in f. C. 8, 106. 

iadigaa«, 3. unwürdig, unwert, 
Bit konsekntiT. BelaUmta Af, 54. ^ 
2) unwürdig, ungeziemend, un- 
angemessen, mit cilil : vox indigna 
majestate 7, 17; quod ipsis esset in- 
dignum 5, 85. 

Indlllgea«, tis, n a c h 1 ä ssig, 8nnni> 
selig: iudiligentior 7.71.* 

Iadill||^ea«ia,ae, Unachtsamkeit, 
iS'achlässigkeit, Saumseligkeit 7» 
17; C. 3, 8 (s. iracundia). 

ladlllgeatiac , adv. {compar. t. in- 
diligenter), mit weniger Sorgfalt 2» 
83.' 

Inte» Onii, Kteig in Hisnanien H, 

10.t 

Mtailtae, 8. nnbftndig, wild: 
pastores C. 1, 57.* 

iaHlA««,xi, ctum, 3. hineinführen, 
wohin führen: alqm in regiam C. 3, 
112; exerdtnm in agros 9, 2; aqoam in 
domos, leiten AI. 5; übtr. wozu veran- 
lassen, verleiten: inductos cupidi- 
tatc 1,2; spe 1,27; auspiciis AI. 74. — 
2) über etw. ziehen: coria soper late- 
res C. 2, 10; scuta pollibiis, überziehen 
2,38; insb. a) anziehen, anlegen: 
galeas, aufsetzen 2, 21 (H.). — b) Ge- 
sdiriebenes (auf der Wachstafcl) mit 
umgekehrtem Griffel überziehen d. i. 
'ausstreichen', dah. eine Verordnung 
kassieren, aufbeben: venditioiiem 
Af 90. 

indnie^entia, ac, Nachsicht, Ottte 
AI. 65; in alqm 7,63. 

IndalfJFi», si. tarn, 2. (dnlcis), 'nach- 
sichtig sein', den. Vorliebe f&r jemd. 
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baben, Dm begtn lügen: aleiiil»40; 

7, 40. 

iadfio, düi, datuiD, 3. anziehen, 
anlegen: gaieas, anftetses 2,21.— 

2) übtr. se aliqaa re, sich in etw. ver- 
wirkcln: vallis, IiineiDgeraten, lieh 
spiefsen 7, 73} stimulis 7, 82. 

MaiNtri«, ae, btharrliche Thft- 
tigkeit, Rahrigkeit, Flei(iia2,4; 
3, 3G. 73. 

induNtrie, adv. emsig, ei frig, mit 
Fleifg C. 8, 95; diligentcr indnstrieqoe 

7,60. 

Indüfiae, ärum (t. indao => tempus 
iniiuium. 'eingcschalteteZeit*), Waffen- 
frist, Waffenstillstand 4, 12: C. 1, 
85: S, 15: indntias facen (12^1$^ AU 
63: violare C 2, 15. 

induiiamknu, i, FOnt der Trewe^ 
Ter 5, 3. 4. 2«. 53. 55. 57. 58. 

In-l^o, Ti, Itum, Ire, ^hineingehen', 
dah. V. d. Zeit, den Anfang nehmen, 
beginnen: inita aestate, nach Sommen 
Anlang 2, 2. 35: inita hieme 3, 7; se- 
cunda vigüia inita 5, 23: C. 3, 54: hello 
inito Af. 91. 2) einer Th&tigkeit sich 
diiierzieheii,etir.Toniebiiieiit proe- 
lium, sic h einlassen in 8, 19;. rationem, 
Berechnung an stellen 7, 71 : l lberlegung 
anstellen, überlegen 7,24^ nomerum, 
Zählung halten 7, 76; oonsolatmn, an- 
treten C. 1, 5; consilium, P]ntsch1ufs 
fassen, Mafsregel ergreifen, Plan Fcb mie- 
den 6, 31-, 8,44; de rebus 4, 5; de hello 
7, 1. 43 ; de salote alcjus (gegen jemds. 
Sicherheit) 7, 9. nihil consilii contra 
alqm, keinerlei Plan gegen jemd. schmie- 
den 6, 12; pass. consilium initur 4, 32 
(8. attquisv. 5, 27; 7, 12; 8, 16; (hoc) in- 
ito consilio 2, 33; 6, 5; C. 1, Gl : 2, 20; 
3, 104; his initis consiliis, nach diesen 
Erwägungen 3, 9. — 3) in VerhJÜt- 
ais eingehen, eintreten: societatem 
cum alqno, Verbindung eingehen Af. 
97; gratiam ab alquo, sich bei jemdm. 
ia Gimst setzen e, 48. 

iaerniiM, e u. tnermn«, a, um (arma\ 
unbewaffnet, schlecht bewaff- 
net, wehrlos 2, 27; 6,38; 8,.14; a2, 
11; 3. 93 ; inermibos impiiuteiitibasque 
militibus {all absol.) 3, 22; (ilienilllB 1, 
40: C. 1, G8; AI 76). 

inerit, tis (ars), 'ungeschickt, täp- 
pisch', dah. unmftnnlieb, feig: homo 
mcrti^simus AI 57; Hegne qmoqnam 
inertius habetur 4, 2. 

inerüa, ae, Untticbtigkeit Af. 
81. — 2) Tr&gheit Sprf.: AI lO.f 

Infäntia, ae, übler Iluf, üble 
^■ach rede, Schande, Schmach 6,23 
(B. habeo 1, b); 7, 56; C. 8,87; duarum 



legionum (gen. definit.\ wegen der (an- 
rückbebaltenen) beiden Legionen Ü. 1, 
4; infamiam capere 8, 30; sardre Cf, 
8,74. 

infiintH, e, in üblen Ruf brin- 
gend, schmachvoll: alcui AI 34.t 

lafana, tis (fari), 'der nicht reden 
kann', suhst. (Steines) Kind 7,2&47. 

lantn«, 1. bethOren: iknn veriii 
Af, 16. t 

iBfeetaa, 3. (iacio), ungethan: in- 
feeta re, unverricbteter Sache 6, 12; 7, 
17. 82: C. 2, 14: 3, 40. 57; infectis Iis, 
ohne dies Tollbracht zu. haben C. 1, 38. 

infelloitis, ätis, /. Unglück: al- 
cjus AI 43. 72. t 

in-fiiro, intüli, iliätum, inferre, hin- 
eintragen, wohin tragen, bringen, 
werfen: alquid in ignem 4, 19; al^m in 
equum, setzen G, 30; ignem ftggen, an- 
legen 7, 22; C. 2, 2;' ignem operibns O. 
2, 14; nihil vini, einftinren 2, 15; signa 
inferre, die Feldseichen wonfai tragen, 
wohin einrOcken: Cordubam.i2. 54; 
eo (s= in ea castra) signo legionis ülato, 
nachdem die Legion dort eingesogen 
war O. 8, 87; besond. znn Angriff 
vorrücken, angreifen 1,25 (s. con- 
verto): 2, 25; 7, 62; C. 1, 64. 82; eo 7, 
67; C. 2, 42; in hostes 2, 26; hostibus 
Af. 69: bellum inferre, Angriffskrieg 
unternehmen, Krieg anfangen, offensit 
verfahren 4, 27: 5, 12. 54; 6, 23. 24: 8, 1; 
Ü. 1, 35; bellum alcui, jemd. mit Krieff 
tibersiehen, femdlieh in jemds. Land 
fallen 1, 2. 35. 4i; 2, 14; 4, 7; 7, 64; 8, 
4; bellum illatum defendere, s. defendo. 
— 2) übtr. o) vorbringen: controver- 
siam (Streitfrage) C 1,86; causam 1, 39 
(s. alius 1, a); causam alcui, eine Sache 
gegen jemd. H. 1. — 6) beibringen, 
zufügen, anthun, verursachen: al- 
cui poenam 8, 21; vulnus 1, 50; 5, 28; 
C. 2, 6: injuriam 1, 14: 2, 32; 6, 15; 7, 
54; detrimentum 8, 16; C. 2, 2; 3, 72; 
ealanitatem 1, 12: 2, 14; 7, 77; perieii- 
lum 5, 16; C. 3, 27: terrorem, einjagen 
7, 8; 8, 52; C. 3, 65. SO; spem, ein- 
flöfsen 2, 26; 6, 48; suspicionem C. 8, 
88; noram, eintreten lassen 0. 8, 76. 77. 

inf£ru0, 3. Hmten befindlich', com- 
par. inferior, us, der untere, niedri- 
ger gelegene: pars 1, 1; 4, 17. 28; 7, 
85; angolns 5, 18; spatium 7, 46; locus 2, 
25: C. 1, 46; 3, 46; (VerticfunpV 5, 44; 
(Senkung des Terrains) 7, 45; jugum, 
untere Teil einer Hohe Af. 78; subsL 
inferiores, Bewohner des unteren Sta^ 
teils AI 6; übtr. a) an Kraft, Zahl u. 
dd. geringer, schwächer C. 1, 47; 
numerus C. 3,47; numero inferior C. 1, 
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57: 3, 84; inferiorem esse, schwächer 
tein, unterliegen 2, 8; Äl. 16; aetate et 
viiHioi inferiores, die älteren u. schwä- 
cheren Leute 8, 14. — b) v. Range, nie- 
driger: ordines, die unteren Centurio- 
'Bcnstellen 6, 40; (7. 1, 46. — 9¥perl, 
1) iaflBM« a, OB, der unterste: saza 
C.% 11; radices montis, Fufs des Ber- 
ges, 8, 40; C, 1, 41. 42 ; ab infimo solo, 
tom Bodfltt an 7, 73; ad iofimam, nach 
unten wa 7t 73 ; ab infimo, von unten auf 
7Ti9; gan£ unten 7, 73; dah. a) partitiv: 
aoanus Collis, FuTs des Hügels 7, 49; C. 
1, 42; Collis nfiinaf apaftni, aa nnterst 
(am Fufse) frei 2, 18; vallis, Tiefe des 
Thaies 8, 40. — b) r. Ran^e, der nie- 
drigste: ordines (Centurionensteiien) 
85.^ 2)iMiia»a,«iii,deranterate: 
,\h imo, Ton unten an 8, 19; J£ 19; am 
interen Ende 4, 17. 

tarfiMto, l.befeinden, angreifen: 
nuinitiones AI. 3.t 

tercat«a,3. gefährdet, ansicher: 
iter C 8, 79; infestis itineribus {abl 
tib8.)t indem er die Wege unsicher p^e- 
madit hatte 8, 47. — 2) feindselig, 
feindlich, aufsätzig: Numidae Af. 
70; r^o alcui AI. 61; v. WaÖen. gleich- 
aam felndlicli drohend: nflum (te- 
Inm), wurfbereit C. 3, 93; Af. 84; lan- 
cea^ geßLllt 8, 48 ; signa, die zum Angriff 
aencnteten Feldzeichen: infestis signia, 
m AngriffUtoloiiiieii 6, 8; 7, 51 (s. con- 
■isto 2, a)\ C. 3, 93. 

lafielo, ftci, fectum, 3. (facio), 'mit 
etw. anmachen', insb. färben, bema- 
Ita: 80 vitro 6, 14.* 

lalMf Iis, e, nngotrea, nnaaTOr- 
lisaig7, 59; AI 43. 

lBfU81itAfl, atis, f. Untreue, Un- 
redlichkeit 8, 23; C. 2, 33. 

la-fi{;o, xi, xum, 3. hinein heften, 
hineinschlagen: hamos 7, 73.* 

tallma«. a, um, s. infema. 

lafiaiti^ oao. *grenzenloe*, dah. an- 
bestimmt, allgemein: referre dere- 
publica (aber die Lage des Staates) C. 
1, !• 

infiaitafv 3. unendlich, nner- 
mefslich: magnitudo 6t 10; inoltitndo 
6, 12; labor 6, 43. 

laAMMio, itls, f. Bchw&chet re- 

gis AI 25; virium 7, 26; übtr. Charak- 
terschwäche, Wankelmut 4, 5. 13. 

Iaflnnai,3. 8 c h w a c b : uavis,(;ebrech- 
lieh 4, 36; arbor, wackelig 6,27; dah. a) an 
Zahl, Kräften schwach: milites C. 1, 
64; bestes f. 3, 47; manus plebis 8, 22; 
legiones 8, 26; auxilia C. 3, lOG; civitas 
7. 17; praesidia 8, 34 : ad resistendum 
(/• 8^ 9. — 2) ftbtr. schwach, mutlos^ 



animus C. 1,32; adoriri ^Romanos) sub 
sarcinis infirmiore aoimo, die uuter dem 
Gepäck weniger mutvoUen 8, 24; mbti, 
iotirmiores, die zaghafteren C. 1 , 3. 

la-lamiM, 1. entflammen; spe 
iaflaaunatna Af. 19. t 

ia MH « » «fa Xflw p'i r .vJiiflate),anf« 
geblasener, ruhmrediger, prah- 
lerischer 6'. 2, 17; alqd commemorare 
a 3, 89; inflatim fnna percrdioar tt C. 
8, 79. 

ia«8aa(«, xi, xum, 3. umbeugen: 
arbores 2, 17; femim se infleotit l, 425. 

ia-i«» 1. WUasen*, tlhtr. mm. in- 
flari, Qbermfltig^werconMdMa'vee, 
12; C. 3, 106; AI 65. 

ia-flAa, xifXum, 3. hineinflieüsen: 
in Oeeamni» 10; m Hann 6,88; 7,57; 
qno 4, 1. 

' la-fidia, fddi, fossum, 3. eingca- 
hen: taleas in terram 7, 73.* 
lafrft,adv.nnten,ttntorhalb: pan- 

lo infra 4, 86; 7, 61; supra atque infira 
C» 1. 64. — 2) praep. mit occ. a) unter- 
balo: infrm castra Af. 78; triginta mi- 
libns naitnm hifra locum 6, 35. — 6) 
V. Maise, unter: infra magnitudincra 
AI. 13; panlo infra elephantos, etwas 
kleiner ab 6, 2a 

laMvMa«, tis, in geringer An- 
zahl: copiae infrequentiores , weniger 
vollzählig ü. 3, 2 (hoc, 'deshalb'),« 

iaCMaira, frSgi, fractum, 8. (frango), 
'umbrechen', übtr.b rechen, zunichte 
machen: Tim miMMlwi C 8^ cona> 
tus C. 2, 21. 

lafUa, ae, die Inf ul, weiCse wollene 
Stirnbinde der FriflMer n. Schotsfleben- 
den a 2, 11.* 

la-fkada, fädi, fasnm, 3. übergie- 
ben: sibi nardum H. 83. f 

lag^Mösns, 3. talentvoll, erfin- 
deris c h : homines ingeniosissimi Al.3.f 

lagen», tis, überaus grofs, na- 
ge h enor: Iiiiiua4|10; magmtBdo 1, 89. 
5, 3. 

lagrataa» 8. unangenehm: oratio 
7,8a — 2) andankbar 018, 1; AI 33; 
in alqm IT. 4SL 

In-l^r&resea, €re, 'schwer werden', 
übtr. arger werden, zunehmen: an- 
nona ingiavONit C. 1, 63.* 

ing-redior, grcssus sum, 3. (gradior), 
hineingehen, eindringen: intra 
tines (munitiones) 2, 4; 5, 9; in Maurita- 
niam Af. 23; fines Af. 36; übtr. auf etw. 
eiagehen, sich auf etw. einlassen: 
causam C. 3, 20: in eam orationem, auf 
eine Hede des Inhalts d. i. aieb ^hia 
äufsern C. 1, 2; in sermonem. za reden 
begimien a 8, 18; in rempabUcam, in 
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«lie Staatsgeschäfte eintreten Af, 22. — 
■.») einherBchreiten: bildl. proelii ve- 
ütigiis, der Spur des Kampies folgen, 
den Sieg terfolgen 8, 20. 

inipreiiBas, Qs, das Einherschrei- 
ten: ingrcssu prohihcri, der freien Be- 
wegung beraubt werden C. 1, 84.* 

fal»!» cmI«. *daseUNlP, lUitr. darvn- 
ter, dabei Af. 23. t- 

iaicio, jöci, jectum, 3. (jacio), hin- 
einwerten od. -thun: miiites eo (b 
in naves), schlennig an Bord bringen 7, 
58; tigna, einziehen C. 2, 15; übtr. ein- 
flölsen, einjagen: alcui Studium 1, 
46; metum 4, 19; timorem 7,55; terro- 
FemC7.8,23. ^ 2) auf etw. werfen od. 
legen, auflegen: ignem H. 15; ag- 

ferem (Schutt) M. 29; materiam (Ge- 
älk) 4, 17; ti^a supra locnm C7. 2, 9; 
txmbes nipra tigna u 2, 9; manus fcr- 
reas, Enterhaken anlegen C. 1, 58; 2, 
6; tela (in elephantos), schieCsen Af. 83 ; 

inimioiti«, ae, Feindschaft: |77ur. 
(j, 12; G. 3, 83; alcjus, gegen jmd. C. 1, 
4; inimicitias habere cum alquo C. 3, 
16; gerere com alqno C. 1, 8. 

InimieuN, 3. feindselig, feind- 
lich: animus 1, 7; 5, 4; inimicus alcui, 
jmds. Feind 2, 31; 5, 44; 8, 48 ; inimi- 
dssiiinti alom, jmds. gröfster Feind 
frrf.i subst. inimicus, Feind (der Ge- 
sinnung: nach) 5, 25; 8, 52; C 1, 4. 22. 
32: populi Komani 1, 10; algm inimi- 
cum habere, an jnd. einen Femd hal>en 
8, 44. 

ml^nitfta, ätis, ü n e b e n h e i t des 
Bodens: loci, ungünstige Orüicbkeit, 
nngünstiges Terrain 3, 2; 7, 45. 62 (s. 
possum 2); 7, 53; C. 1, 71; 3, 72; übtr. 
in tanta rerum iniquitate, bei so un- 
gOnstigen Yerliiltnissen 2,22. — 2) Un - 
gieichheit, ungleiches Verhält- 
nis: conditionis (der Lage) 7, 19; übtr. 
Unbilligkeit: iniquitatis condemnari 
7,19. 

Inlquas, 3. uneben, ungünstig: 
locus 2, 23; 5, 49; 6, 8; 7, 83; C. 1, 45; 
2, 31 ; locus iniquior 2, 10; locus iniquis- 
aimns 2, 27; 5, 82; abtr. nngansti^, 
nachteilig; l'astigium 7, 85; conditio 
6, 10. — 2) ungleich: pugna fT. 5; con- 
ditio (Verhältnis) C. 1, 11; übtr. unbil- 
lig: nos esse iniqnos 1, 44; iniqaaai est 
mit inf. 1, 44. 

inXtiom, i (ineo), Anfang: tÜTaram 
8, 28; Remorum (des Remerlandes) 5, 
3; orationis 1, 43; belli 6, 33 (s. capio 
-4, 4); C. 3, 1: dissensionis C. 3, h8; 
transeundi 2, 9; initia mensium ü, 18; 
belli 0. 8, 112; renun C. 3, 22; inltio 
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magistratus C. 8, 20; ab initio. von An- 
fang au, gleich anfangs 6, 8; 7, 13. 28; 
C. 1, 27. 41. 74; 2, 23; initio, anfangs, 
anfänglich C. 1, 47; 2, 17; initram ca- 
pere 1, 1 ; facere 2, 9; 7, 1; initium fugae 
läcere (bewirken) C. 3, 94; (das Beispiel 
zur Flucht geben, zuerst niehen) 1, 18; 
a 3, 69. 96; (ab alqno) initiam naseiCnr 
6, G : C. 3 . 20 : oritur 5, 26 ; 8, 38 ; C. 1, 85 ; 
3, 94; ab his tit initium retinendi, sie 
machen den Anfang (geben das Signal) 
sor ZarQdEhaltung 8, & — 2) plur. An- 
f a n g s g r ü n de: openim(der ilandiibei- 
ten) 6, 17. 

iama, a, um, a. ineo. 

Injcetu, a, nm^ s. inicio. 

in-Jung^o, junxi, junctum, 3. 'anfü- 
gen' übtr. auflegen, aufbürden: 
alcoi senritntem 7, 77; onus 8, 6. 49; C, 
2, 18; sibi moram AI. 44; inimicos id- 
cui, auf den Hals aiehen, aufladen CL 
1,4. 

i«|M», ae, Reeht«Terlettnng 

Unbilde, 6eleidi|[un^, Gewalt- 
that 4, 8; C. 1, 28; injuria et malefi- 
cium 1, 7. 9 ; injuriae retentorum equi- 
tam (gen, äefiniU), das in der ZnrOdfc- 
haltmii: der Ritter bestehende Unrecht 
3, 10: injuria in alqm C. 1, 7; mit gen. 
ohjecti (gegen jmd., jmdm. zugefügt) 1, 
SO. 35. 36; C. 1, 7; Helvetiorum iqjnriae 
poi>uli Komani, die Beleidigungen der 
Helvetier gegen das röm. V. 1, 30; ßuae 
injuriae, die ihnen zugefügte Unbilde 7, 
38; injurii, ungerechterweise 1, 86; in- 
juriara facere 1, 36; alcui inferrel,14; 
2, 32; 6, 15; 7, 54; accipere (erleiden) 2, 
33; 5, .38; propulsare 6, 15; alqm defen- 
dere ab injoria Cgegen') l, 31; 5, 20; 
alqm prohihore ab injuria 5, 21; 6. 
23; alqm prohibcre iujuriis ab alquo 
(*von Seiten jmds.') 6. 10; alqm laeetsere 
injuria, durch Feindseligkeiten 1, 35. 

inJuMNu {(ihl. V. ungebräuchl. nom. 
injussus), ohne Befehl: alcjus 5, 28; 
sno, ohne seinen Befehl 1, 19; C. 3, 89; 
cibsol Af.6l. 

inl . . . , s. ill . . . 

inoi • • • t s. imm . . . 

ia-aaM«r, nitus tum, 8. in etir. od. 
jmilm. entstehen: cupiditas innataest 
(erp:. iis) i, 41; innatus, angeboren: tC- 
meritas 7, 42; alacritas C. 3, 92. 

nizus nun» 8. si ch auf etw. 
stemmen od. stützen, mjt abi.i ieo- 
tis 2, 27; genu Af. 84. 

ImieeoN, tis, 'unschädlich', flbtr« 
unschuldig 6, 9. 16. 

innöeentia, 'Unsträflichkeit', inab. 
Uneigennützigkeit 1,40.* 

ianiBirAbilu, e, ansfthl i g , z ahl • 
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los: eqaitatui Af, 10. 19', mnttitiido 

toipla, ae, M a n g e 1 an etw.: omniam 
renim 1, 27; 5, 2 (s. in II, 6); 6, 43*, C. 
1» Ö^j 6, 24-, naTium C. 1, 25-, vic- 
tii»a Ij 69; eibadomm 8, 16; 6, 10; 
frumenti 8, 6; 8, 29; rei fhimentariaa 
C. 2. 22-, inopia frnmentaria 5, 24. — 
2) Qowil. Mangel, Mittellosigkeit 
6, 24; ioah. luagd an KahnmiiiDit- 
teln 7, 14. aft. 77; C. l,.4a 63; \ 17; 
Af. 63. 

biAplMMui» tis,niclit8 Terma- 
tand, wider Termateii, vaTar» 

nntet 6, 37; 7, 82; alqm inopinantem 
Opprimere 4, 4; 7, 8. 61; aggredi 1, 12; 
C. 1,55; 2, 38; deprehendere 6, 20; iu- 
qpinante aliqoo, oone Yermiiteii jaidi. 
a 2, 3. 10. 

. iMpi, öpis, 'mittellos', dah. mühe- 
YOU: oppugnatio H. 8. t 

fay • • • * 8. imp . . . 

iBf rlmls, s. imprimis. 

if Mi, is, it, twd. de/iect. agen 
(der direktaa Beda aioieacbaltet : ie- 
Mit 4, a»; fi, 8a 44; a 2, 81 ; inqttiiiot 
Af. 85. 

\mx • • • 8. irr . . . 

taaefoaa. tia, wider Wiaaen M. 8; 

inaciente aliquo, ohne jmds. Wissen 
6, 7; inaciantibua ipiia, ohne ihr Wissen 
1, 19. 

taaelmtla, ae, 'Unwissenheit', dah. 

Unkenntnis, Unkunde: locorum 3, 
9; OBUS 8, 13 (ejus = lini); abiol. 3, 19. 
— 2) UnTerstand: vulgi 7, 43. 

laaeiMt 3. unwissend, ankun- 
dig: insidiarum Af. 50; advcntüs Af. 
62; ^uid gereretur 7, 77; alqm inscium 
oppnmere (onrersehens) 4, 4; omnibus 
iUGiis {dbl, abs.), da memand dämm 
WUlstc Af 10. 37. 

fta^aerib«* pai, ptunii 8. auf etw. 
aekreibent nenieD m aentis iuMriptiim 
habere AI. 58. — 2) mit einer Schrift 
Tersehen: glans ins«ripta II. 13. 18. f 

la-aector, 1. verfolgen: passiv. 
imeetatua ab hoate Af, 71. t 

te"aifii«r, cQtus sum, 8. auf dem 
Fnfse nachfolgen: alqm C. 2, 38; 
eauitatus insequens ü. 1, 70; übtr. der 
jnh eder Reihe nach anf -etw. od. jmd. 
folgen: alqm C 1, 60; absol annus in- 
sequens 8, 48; C 3, 31; insequentibus 
diebus C. 3, 1 12 ; inscqucnti tempore H. 
28; die H. 14; luce H. 10; nocte8,23; 
scripta insequentia 8 prf — 2) nach- 
setzen, verfolgen: alqm 1, 23.54; 
6, 7; 8, 48; (gladio) 2, 23; cedentes 2, 19; 
5, 16; 7. 80; fugientes C. 1, 45; agmen 
1, 15; obioi. 3, 20; 5^ 16; 7, 26. 48. 



msolois 

iB-»#r«, sSrüi, sertum, 3. hinein- 
fQgen: falces longuriis insertae 3, 14.* 

In-icrvi«* 4b 'dienen\ flbtr. einer 
Sache obliegen, sie eifrig betrei- 
ben: TtiAl. 12; Omnibus rebus (adl.) 
mit folg. Objektsiatz, alles «atbietenS, 

at 

Insidlse» Srum, Hinterhalt: a) v. 
Menschen: insidias collocare 5, 32; C 
3, 37; disponew 8t 1S> 48; ponere S. 
40; caffi^om insidiis circumdare 8, 18; 
impetns msidianim , der im Hinterhalt 
Liegenden 8. 19. — ^) als Ort 8, 7; co- 
piaa hl inidfia eoltoeare (disponere) 3, 
20; 8, la 17. 18; in insidiis latere Af. 
7; coDsidere Af 50; ex iusidiis adoriri 
(consurgere) 0.3, 30. 37; Af 69; insidias 
intrare O. 3, 38. — 2) Qbtr. Hinter* 
list, hinterlistiger Angriff 1, 13; 

2, 11; 8, 28; per insidias 1, 42; per do- 
lum atque insidias 4, 13; ex insidiis, hin« 
terlistig AI 48. 

iBsidiaior, 5ris, ein im Hinterhalt 
Liegender 8, 18; Af, 66. t 

toaldWa», l.aiiflairerii,iiaeh8tel- 
len: alcni AJ. 4; commeatibus Ah 25; 
absol. 6 84; insidiandi gratia Af, 58. 
62; iosidiaDtes 8^ 19. 

iMMMaae* 3. hinterliatig, arg* 
listig: natio Af 10) boBÜnaa Aif,T9,f 

tniilg»«, is, 8. insignis. 

iMigala, e, (durchAbaeichen}k en n t- 
lich 8, 42; twst. insigne, is, n. Kenn* 
zeichen, Abzeiohen 7, 50. 88 fs. 
utor 1); virtutis (Beweis) H. 32; laudis 
H. 25; Zeichen, bignai 2, 20; Flagge C. 
2,6; iadk a) Ehrenieicheu, Ana- 
zeichnung: regium AI 67; imperato- 
ris C 3, 96; laureae C. 3, 71. — b)plur. 
Abzeichen, Zieraten der Kttstung, 
besond. der Hehne 1, 22; 2, 21; 7, 45. 
H. 28. — 2) in die Augen fallend 
8, 42. — 3) übtr. aufserordentlich, 
bedeutend: ealamitas 1, 12. 

In-ailia» sllüi, snitum, 4. (salioX auf 
etw. losspringen: in phalangas 1,52 * 

ImUbU«, 1. (auf blofs. Verdacht 
hin) beachnldigen, besichtigen: 
alqm proditionis 7, 20. 38. 

In-MinAA.l.einschmiegen: se, sich 
eindrängen: inter turmas equitum 4, 33; 
post alqm M. 62. 

ia-aUt*« stiti, 3. sich auf etw. stel- 
len, pCT'/'. auf etw. stehen: in jugo 4, 
33 ; jacentibus, auf die Gefallenen tre- 
ten 2, 27; firmiter, festen Fufs fiissen 4, 
26. — 2) übtr. etw. (eifrig) betreiben, 
rationem pugnae, Kamiifesart verfolgen 

3, 14; in bellum, sich dem Kriege zu- 
wenden 6, 5. 

laaUeaa» tia (soleo)^ einer Sache na* 



Digitized by Google 



insolenter 



instrao 12B 



gewohnt, entwöhnt: belli C. 2, SC. 
— 2> unprewönlicb, UDpemein: vo- 
lupias AI. 51. — 3) V. licnebraeD, sich 
Überhebend, Obermütif: seeundis 
rebus 8, 13; in victoria AI. 8. 

Innftlcnter, a^h*. 'ungewöhnlicb\ dab, 
übermütig, im Übermut 1. 14; 8, 
50; C. 1, 46; AI 27; insolentios C. 3. 4G. 

tnndlentiM, ae, 'UD!FCwöhnlicbkcit\ 
dab. V. Bccebmen, Scbnödigkeit, 
Übcrhebung C. 1. 82 

inHöIifuN, 3. einer Sache unge- 
wohnt : ad laborora C. 3, 85.* 

luMpecIo» 1. {intens, v. iospicio), bei 
eiw, tn sehen: inspectante aiiqno, yor 
jmds. Augen 7. 23: C. 2, 20. 

in-fiplcio, exi. cctum, 3. (specioX be- 
sichtigen, inspizieren: dassemul^ 
56> 

inttibilli», e, nnttftt: motu 4, 21 (s. 

habeo l,h).* 

InmUkTt xndecl. n. *AbbiId\ dab. mit 
genit, a)iiftch Art, wie: instar muri 

munimeuta, maueräbnliclio Scbutzwehr 

2, 17. — 6) bei Zahlen, ungefäbr: co- 
hortium trium instar AI. 19: numerus 
duarum legiocum instar erat.V.3; quod 
instar Irpioiiis vidcrctnr, dem Anscheine 
nach ungelähr so viel wie eine Legion 
C 3, 66. 

inatanr*» 1. erneuers, wieder- 
holen: bellum AI. 42. t 

In-sterno, str&vi. strätom, 3. be- 
decken, fiberdeeken: vcMimeotis, 

Declcen auflegen 8&>t 

iii«tl|;o, 1. aufreizen, aufwie- 
geln: milites contra rempublicam ^/l 
54; imtigaci coiiMient& 5, 56; aftsof. 

8, 31. 

In§ti(iio. Iii, Otum, 3. (statno), 'hin- 
stellen, autstcllen', dah. Truppen auf- 
stellen, formieren: acieaa 8, 24; 4, 
14; C. 3, 89; acicm sex cobortium C. 3, 
93. — 2) herrichten, errichten, 
anlegen, erbauen: pontem 4, 18:tur- 
res 5, 52; opus 7, 70; naves 5, 11; offi- 
cinas C. 1 , 34 ; tossas C. 3 , 4(S ; sudes, 
anfertigen 5, 40; zu erbauen anfan- 
gen: pontem C 1, 54; manitionem-7, 
69. 72; C. 1, 83; opus institQtnm C, 1, 
lo\Al.\%. — 3) veranstalte n, an- 
ordnen, unternehmen: delectum C. 
1, 16; orationem, anknfipfen C 8, 17; 
sermonem longiorem, verlängern 5, 37; 
consilium, fassen 5, 4; mit in f. An- 
stalten treffen, anfangen. anord- 
nen, (than) lassen 8, 9. 2S. 2a 29; 5, 

3. 23; 6, 1. 9; 7. 1. 9. 11. 12. 19. 27.80.67. 
G3. 71 ; C. 1. 1 1. 18. 21. 33. 36; 2, 1. lf>; 
3.97. 100; mit acc. c. inf.j sich eutschlie- 
tinaAf.bh— 4) ein ricbtea, anord- 



nen, einführen: alqd 6, 11. 14; sacrl- 
heia G. IG; cxemplum 7, 77; rationem 
pontis (operis), Einrichtung trelTen 4, 
17; V. l, 42; remiges, anstellen S, 9; in- 
stitutum e.st, es ist herkömmlich, ist im 
(iebrauch C. 3, 92; instituta ratio, ein- 
geführte, hergebrachte Art 6, 9. 34; 
/>er/*.institui mit j«/*. ich habeeingcfiibrt, 
pflege 7, 13; C. 3. 57; absol. ut insti- 
tuerat, wie er zu thun püegte 6, 8. 44. 
— 5) unterweisen, nnterrichten: 
mlqm 1, 14. 

in«tltfi<uin, Vorhaben, Bestre- 
bung: pristinum C. 3, 57. — 2) Ein- 
richtung, Sitte, Oewoknbeit 1, 1; 
4, 20; vitae 6, 18; vetus C. 3, 110; su- 
periua C. 3, 84; militare, Kriegsbrauch 
C. 8, 75; civinm Romanorum (Verfas- 
sung) H. 42; suo pristino instiUilo oti^ 
seine alten Mafsregcln befolgen H. 26; 
instituto suo. nach seiner bisherigen Ge- 
wohnheit 1, 50; 7, 24; suo more atque 
instituto AI. 87; ez instituto suo Af, 41 ; 
pro natura sua et pro instituto Af. 89. 

In-Hto, stTti, 1. 'auf od. über etw. 
stehen', dah. hart hinterher sein, 
herandriugen, vordringen 1, 25; 
7, 59; 8. 14 : C. 1, 80; 2, 48; 3, 46; acrius 

8, 5; C. 3, 45. 93; cupidius 5, 44. — 2) 
nahe sein, nahebevorstehen: dies 
instat 1, 16; instans bellum 6.4 (s. som 
J5, 4). — 3) auf etw. bestenen, etw. 
dringend verlangen: unum de indo^ 
tiis, einzig und allein auf dem Waifon- 
stillstand bestehen C. 8, 17. 

inntrOmentuni, i, Werkzeug, Ge- 
rät: hibernorum 5, 81; militare, Knegs- 
gerät6,.90. 

fn-iitrfio, xi, ctum, 3. *anftchichten% 
dah. vorrichten: aggerem 8, 41; ma- 
chinationem 2, 30; olticioas Af. 20. — 
2) 'ordnen*, dab. a) Truppen ordnen, 
aufstellen, aufmarscnieren las- 
sen: copias 5, 18; 7, 18; C. 1, 64; 2, 
27; 3. 46; pro castris 8, 14; cohorte8 8, 
15; exercitum 2, 22; adem 1, 22. 49; 2, 
8; 8, 2U; C. 1, 41; sub castris C. 1, 82; 
aciem instructam habere, das Heer in 
Schlachtordnung halten 1, 48; aeie 
iustructa depugnare, in geordneter 
Schlachtreihe 7, 28; diraicare Af. 13; 
exercitum in aciem instruere Af, 48. 59; 
quadratum agmen 6, 8; elephantos ante 
aciem Af. 80; classem AI 14. 25; in- 
structus, geordnet, in SchlachtordntmgS, 

9. 19. 86; classis AI 25; sicut erat in- 
stmctos, in ToHer Schlaehtwdnnng Af. 
17. 18. 77. 78. — ^) cehörig einrich- 
ten, mit etw. verschen, ausrüsten: 
se pilis C. 1, 57; naves davis aut mate- 
lia a 1, 36; omnibns rebus (*gansTott* 
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ständig') 5, 5; C. 1, 56; 2, 5; 3, III; pro- 
pugnatoribus, bemannen Äl. lo. 45 \ tun- 
dttoribnt AI 80; oteol. elantin C,%A\ 
Daves 5, 2; 6'. 3, 100: elephantus instrac- 
tus Af. 66; exercitiis, wohl gerüstet 7, 
69; liberaliter iostructus, stattlich aua- 
gtfflitet C. 3, 61. ~ 3) in etw. einffl- 
gen: contabulatiooMa in puitlii C % 
9; tignaC. 2. 0. 

iiiiiaer«€tttii, 3. daran gewöhnt, 
dniQ abgerichtet: equi 4» 24* 

lBtiiefu«,3. eiupr Sache un gewöhnt, 
nicht gewöhnt an eiw.: laboris 7, 30; 
geaeris pugnae C. 1, 44; operum C. 3, 
4A\ navigandi (Seefahrt) 5, o; ad onera 
portanda C. l, 78. — 2) ungewohnt, 
ungewöhnlich: res 8, 23. 

tatAlttf ae, Eiland, Intel 8,9; 4, 20. 

iaattper, adv. oben darauf, üben 
darüber 4,17; 7, 23. ~ 2)abtr.i>ben- 
U rein, überdies H. 32. 

iNiifVFt gra, gram (Terwandt mit 
tango), 'unangetastet', dah. unver- 
sehrt, unbeschädigt, vollständif?, 
noch ganz: muDitionesG, 32; C. 3, 6tl. 
76; paxi tnUicarum 7, 35; loca, von 
Plünderung verschont C. 1, 49; inteirras 
possessiones teuere, unverkürzt behal- 
ten C. 3, 20; integris rebus, als die Ver- 
blltniMie noch ungestört waren, unter 
normalen Verhältnissen 8, 32; re inte- 
gra, als in der Sache noch nichts ge- 
ichehen war, als noch alles gut stand 7, 
80; ptgj; omnia quam integerrima sunt 
ad pacem, ist für den Frieden im mög- 
lid^t unversehrten Zustande d. i. man 
hat ftr den Frieden.nodi Irde Haod C. 
1, 85; poenam inferre integris, den ün- 
geschwächten d. i. vor ihrem Verluste 
8, 21 ; alqm in integrum restituere, wie- 
der bentellen Äl. 70; in den froheren 
Stand wieder einsetzen C 3, 1; de inte- 
gre, von frischem, von neuem H. 35. 
— 2) ungeschwächt, frisch, bei 
▼ollen Kräften: milite8a3,4l; 3, 47; 
milites integris viribus 3, 4. 19; suhst. 
integri 7, 41. 85. 87; C. 1, 45; 2, 5; 3, 4Ü; 
iutegri et recentes 5, 16; 7, 48; C. 3, 94; 
unverwandet C. 2, 42. — 8) unerle- 
digt, unentschieden: causa .^/. 35. 

iM-ttgo, xi, ctuin, 3. bedecken, 
ttbersiehen: alqd alqua re 7, 22. 73. 
79; C. 1, 25. 54; 2, 2. 16. 

Intt^ritli, JStis, f. 'Unversehrtheit', 
moralisch: Unbescholtenheit Af. 
88.t 

Intel! j»g:o, xi, ctnm, 3. (inter u. lego), 
merken, inne werden, einsehen, 
erkennen: alqd 7, 20. 43; mit acc. c. 
mf. 1, 10; 2. 8; 6, 12; C. 1, 78; 3, 60; 
Sit abbAog. Frage 1,40; 8,14; 8,8; &- 



cWe est intellectu Af. 48; absol ut in- 
tellectum est 2, 33. — 2) einsehen. 
Witten 1, 80; 4, 90. 
lat«Bipe«t««,3. unzeitig: aoi;tl8ib 

Nacht, Mitternacht Af. 47. f 

iM-to»4«, di, tum, 3. 'spannen, aus- 
dehnen', dah. seine Bewegung wohin 
rieh ten: iter in Uispaniam, einschlagen 
Af, 95. — 2) den Geist worauf richten, 
dah. ticb in etw. antchicken, worauf 
bedacht sein, mit inf. 8, 26; Af. 87; 
part. iBtcBta«, auf etw. aufmerksam, 
gespannt: adjpugnam 3, 26; ad pacem, 
gestunmt flkr CTs, 19; in alqua re, auf- 
merksam beschäftigt mit 3, 22; abeol. 
milites, voll Spannung 7, 80. 

Imtmmtmf l. iintew. v. intendo), aus- 
ttreelcen: mannt alcni, Hand an jmd. 
legen //. 22. f 

lBt4&r, praep. mil occ., zwischen, 
in der Mitte, unter: quas (segetee) 
inter et eatfera 6, 86; eaaa inter et alia 
loca C 3, 6; inter manus, unter den Hän- 
den, durch Handreichung C. 2, 2. — 2) y. 
d. Zeit, während: inter annos 1, 36.— 
3) z. Aog. einer Anzahl, anter welcher 
jmd. sich als der und der zeigt od. gilt, 
unter: inter Gallos 5, G. 54; inter suos 
2, 6; 5, 4. — 4) z. Aug. eiucb freundl. 
oiLfeindL Verkehrs, zwischen, unter: 
res inter eos aguntur 1, 47; quos inter 
controversia ett 7, 33; insb. Inter «e, 
nntereinander, gegenseitig 1,30; 
5, 3; 6, 2; 7, 2; 8, 15. 35; inter sese 6, 
11; mit Unterdrückung des Objekts se 
od.8ibi, sich gegenseitig, einander gegen- 
teitig 7, 23; C. 1, 21; obiidet inter ae 
dare 1, 9; 2, 1; 3,^; cobortati inter se 
4, 25; 6, 8. 40. 

lHt«r-eedo, cessi, cessum, 3. da- 
Kwitcben geben: impedimenta inter- 
cedunt inter legiones (zieht zwischen) 2, 
17; dah. a) v. d. Zeit, dazwischen 
vergehen, verlaufen 5, 53; C. 1, 78; 
spatinm (Zeitfrist) 1,7; quicquid terapo- 
ris intercedit, jeder daizwischentretonde 
(verlorene) Augenblick, jeder Augenblick 
des Zuwartens C. 2, 39 ; 3, 82. — 6) E i u- 
tpruch thun, protestieren(bcsond. 
von Volkstribunen durch ihr Veto) 8, 52 
(ifr.); C 1,2.— 2) dazwischen sein, 
daxwitehen liegen: intercedit palut 
7, 26 (s. qui 5); amfractus 7, 46; Silva 1, 
39; 5, 52; valles 7, 47 ; milia itineris C. 
1,6(> ; Ubtr. a) (zwischen Persoueu)s t a 1 1- 
finden, bettehen: intercedit necessi- 
tudo aicui cum alquo C.2, 17; hospitium 
C. 2, 25; belia 5, 11; causae necessitu- 
dinis 1,43.— 6) eintreten: casus (Zwi- 
tcbenfiUle) G, 1, 21. 

tetatMeein» Onit, f. *DMwiiehtn* 
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Inrnft*, flbcr. Einsprneh; trilmnonim 

C. 1, 2. 5; tribuDicia C. 1, 7. 

1. intercido, cldi, 3. lcado),*zwischeD- 
durclilalleD',dah. verloren geben ^2. 

2. Intercido, cTdi, cTsnni, 3. (caedo), 
»lurchscbneiden, durchstechen: 
venas fontis, abgraben b, 43", coUes in- 
tercisi vallibus, durchschDitten von AI. 
72: valles intercisa spatio, getrennte 
73; jugum valle a castris 8, 14. t 

Intcrcipio, c€pi, ceptom, 3. (capio), 
*aiu der Mitte Afvegnfclimen', dib. aut- 
fangen, wegfange d, gefangenneh- 
men: pila 2, 27; epistulam 5, 48; alqm 
5, 39. 40; 8, 48; C. 1,55; natetas, 24; 
commeatus 8, 30. 47. 

interclfido, si, sum, 3. (claudo), etw. 
versperren, abschneiden: iugam 
7, 11; iter 8, 8; 7, 65; C 1, 72; oonme*» 
tum 3, 24; spatium Ä 23; mtfe tempe- 
statibus interclusum AI. 43; licentiam, 
Ziel setzen AI. 56. — 2) jmd. von etw. 
abschneiden, abschlieliies, tren- 
nen: alqm ab exercitu 7, 1; a praesidio 
7, 59: ab oppido C. 1, 43 ; 3, 41 ; ab alquo 
M. 27; mit blofsem abl: itinere 7, 59 (s. 
et 2); C. 2, 20; Hibero C. 1,68; Dyrrha- 
chio C. 3, 12: frumcnto 1, 48; C. 1, Cl; 
re frumentaria 1, 23 (erg. Romanos zu 
intercludi); C. 1, 72; commeatibus S, 23; 
pabulatione 7,44; reditu 4, 30; absol. 
abscLneidcu, einschlieüsea 4, 12» C. 1, 
17. 40. 4a 70; 3, 69. 

Iat0r-4ieo, zi, ctum, 3. untersa- 
gen, verbieten: alcui mit folg. ne 7, 
40: AI. 63; interdicit atque imperat, un- 
ters^t auf» strengste 5, 22; praecipit. 
atqiie interdicit, befiehlt nna verbietet 
(wobei in der Übersetzung interdicit vor 
den Satz neu quis . . . vulneret zu stellen 
ist) 5, 58. — 2) alcui alqua rCy jmdm. den 
Gebrauch von etw. untersagen: Ro- 
manis Galliä, den Aufenthalt in Gallien 
verbieten 1, 46; sacriticiis, vom Gottes- 
dienst ausschliefsen , io den Bann thun 
6^ 18 (erg. eij; quibus ita interdictumest 
( erg. sacrificiis), die auf solche Weise aus- 
geschlossen sind 6, 13; alci aqua et igni 
uiterdicere, jmdm. Wasser n. Teuer (als 
die notwendigsten Bedürfnisse) verbie- 
ten d. i. Achten, fOr vogeifrei erklftrea 
6 44« 

'totcrdietn, i, Verbot 8, 3.t 
lüferdiü, adv. den Tag über, bei 

Tage 1, 8: 7, 69. 72; C. 1, 67. 81. 
iBierdnn, a<2t;. zuweileu 1,14. 39. 
IbIMa, a<2v. unter der Zeit, nn- 

erdossen 1,8. 24; 4, 9; 7, 29; C. 1, 15. 

inl^r-^o, !i, Ttum, Ire. untergehen, 
2a Grunde gehen: navis interit C. 1, 



88; 8, 27; labor C. 2. 14; nsastormeiitö- 

rum, wird vereitelt C'.2, 16; v.Menscheni 
untergehen, umkommen 6> 30. 88} 
G, 1-i; 7, 17. 38; C. 1, 64. 

laterflcio, f^ci, fectum, 8. {Udo\ 
'wegmachen', dah. töten: alqm 1, 12. 
44 ; 2, 23; C. 1, 70; igne a 8, 8: quos in- 
terficiendos videbat, welche er dem Tode 
preisgegeben sahC. 1, 72; se 5, 37; abaoL 
niedermetzeln: tantam(*iBO viel, so lang» 
fort') 8, 29. 

tetoriöl«) jeci, jectum, 3. (jacio), d a« 
zwischen werfen, -legen od. -stel- 
len: saxa 7, 23; sagittarios (inter eqoi- 
tes) 7, 36. 80; cohortes (inter aciem) 0» 

1, 73; 3, 88; levis annatorae inteijeeti 
compiures C. 2, 84; rubos, dazwischen 
pflanzen 2, 17; parf. interjectuti, da- 
zwischen belindlich: sepes 2, 22; 
paltts 8, 10; AI. 1 ; vallis C. 2, 27; pavdi 
portibus interjectis {äbJ. abs.\ da nur we- 
nige Häfen dazwischen sind 3, 8; longo 
spatio navigatiouis interjecto, auf einem 
weiten Wege zur See C. 3, 58; aequali« 
buR intcrvallis interjectis, in gleichen 
Zwischenräumen Af. 59; spatio inter- 
jecto, in einer Entfernung 7, 69; Af. 61. 
75;tantnl08patiointerjecto,in 80 geringer 
Kntfernung 7,19; interjecto spatio, nach 
Verlauf einiger Zeit 3, 4; C. 2, 30; inter- 
jectis aliquot diebns C. 2. 14; hae satls 
longa^edectamora, nacndem hierüber 
geraume Zeit verstrichen war C. 8, 69. 

intirim, adv. unterdessen, mitt- 
lerweile 1, 16; 2, 12; C. 1, 17; interim 
dum 5, 37. 

int^rimo, 5mi, eraptum, 3. (emo), 
'aus der Mitte wegnehmen', dah. aus 
dem Wege r&vmen, töten: se Jf, 
88. t 

lnl£rior, us, fjfnit. Oris, der innere: 
pars 5, 12; C. 3, 40; fossa (der Stadt nä- 
her) 7, 72; munitio C. 3, OvS; spatium C. 
3, 44; Gallia, das Innere Galliens 2, 2; 
portus, der innere Teil des Hafens 0, 3, 
30; st/5.<if.interiores, Bewohner des inne- 
ren Landes 5, 14; die Truppen in der 
Stadt 7, 82. 86. 

intdritio, önis, /. U nter gang, Tod: 
centurionum H. 24. t 

intiritat, üs, Untergang, Tod 5 
47; equorum Af. 70. 71. 

iaterjeetttii, a, um, 8. intericio. ^ 

l«<«r*BÜMC«f seüi, stom u. ztum, 

2. V e r m i 8 c h e n: dimor est intonnistoi 
gemitu If. 31.t 

Inter -nltto, misi, missum^ 3. da- 
zwischenlegen: valle intermissa, in- 
dem ein Thal dazwischen lag, diesfeits 
eines Thaics S, 9: nocte intermissa, da 
inzwischen die ^acht eingetreten war 



Digitized by Google 



126 kternedo 



Intendndo 



If 97.— 2)d«swischen leer lassen: 
pars a flomlne intormissa, frei (gelassen 
7| 17', planicies culUbus intcnuissa, zwi- 
leheiioeDHügclu freigelassen?, 70; opus 
est intennissunif das Eioscblielsuiif^s- 
werk hat eine Lücke 7, 71 ; spatio Inter- 
misso, in einer KQtfomun|: ü, 7; 7, 72; 
C 8, SiS'j perexiguo spatio inter se inter- 
"oriiso, in sehr geriD^cm Abstände von 
einander 5, 15 ; ab iniiiuis radicibus mon- 
tis intürmibbiä passibus qi)adringentis, 
400 Schritt vom Fufse d. Beriües entfernt 
C. 1, 41; mediocribus (certis) spatiis iu- 
termissis, in mafsigeü (bestimmten) Zwi- 
sdienräomen 7, 73 ; C. 1, 21 ; trabes spa- 
tüs intermissae, unterbrochen 7, .23. — 
3) übtr. «) etw. eine Zeit lang unter- 
lassen, uateL'brecbcn.aussctzenf 
einstellen: <^n8 8, 29; C. l,4J; proe* 
lium 3, 6; iter 1, 26. 41; 7, !); C. 3, 13. 
41. %; delectum C. l, 10. 14; laborem 
5, 8; profectiouem 5, 7; agrictilturam 4, 
1; Bit imf. 4, 81; JJ. 6. 87; Af. 26. 29. 
88. .86. 56. 61; jus iutcrrnittitur, wird 
nicht geltend gemacht Äl. 66; ventus, 
legt sich 5, 8; tiamma, läi'st nach ö, 43. 
— b) eine Zeit vorbeigehen lassen , 
▼erstreichen lasse n-.-piurcs dies C. 
1, 59; neque noctem neqiie diem 5, 38; 
partem temporis Äl. 0; uulium tempus 
(diem) mit folg. quin 5, 55 : 7, 3G; nuUum 
tempus bellaudi , fortwährend za Felde 
U^n 8, 1; tempus ab opere (a iabore) 
intermittitur, man rastet eine Zeit ton 
der Arbeit 7, 24 ; C. 1, 32; tempus ad la- 
borem intermittitur, bleibt für die Ar- 
beit unbenutzt 5, 11. 40; longo spatio 
temporis a proelifo intemiisso, nachdem 
eine lange Zeit seit den Kämpfen ter- 
strichen war C. 3, 84; nullo die inter- 
misso, ohne einen Tag zu rasten Af. 1 ; 
hn^ tempore intermisso , nach kuier 
Frist 4, 34; triduo intermisso, nach Ver- 
lauf der drei Tage l, 26; vergl. uno die 
intermisso 7, 81 ; paucis (quinque) diebus 
Intermissis 6, 10; C. 8, 64. 58; intermisso 
(temporis) spatio, nach Verlauf einiger 
Zeit 5, 15; C. 3, 75. 93. — c) ein Amt 
seitweili^ unbesetzt lassen: ma- 
gistraftibiis mtermissis, in Ermangeltmg 
von Beamten 7, 33. — i?) intrayis. nach- 
lassen, aufhuren: proeha intermit- 
tontB, 13; bestes non intermittunt sub» 
euntes, lassen nicht nach hinaufzurücken 
2, 25 ; Üumen intermittit, setzt aus, iUeÜBt 
nicht 1, 38. 

tetonicio (intemtdo), ünis, f, völ- 
lige Vernichtung, gänzliche Nie- 
derlage: exercitus 1, 13; redigi (deieri) 
ad interneciouem, bis zur Vernichtung 
2,2S\Af.b2. 



■■tcrnaatina, I, UnterhtadUr C 

1, 20; 3, 112. 

lateryell«» 1. in die Rede fallen, 
unterbreehen: alqm C. 3. 18; oratio- 

nem C. l, 22; dbsol. dazwischenreden 
6'. 2, 33. — 2) stören, verhindern: 
alqm C. 3, 105; alqm in jure suo 1, 44: 
vietoriam, vereiteln C. 8, 70. 78; qnod 
erat interpellatum AJ. 50. 

inter-pte», pOsüi, positum, 3. da- 
zwischenstelleu: pilas C. 2, 15; le- 
vem armatoram inter equites Af. 13; 
cquitattti aoxilia 8, 17; German! equiti- 
bus interpositi 8, 13; pedites turmis 8. 
19; interponta loconun üüqnitate, bei 
der angOBitigen Besehftffeoheit des Zwi- 
schenraumes AI. 74; regem, einschieben 
AI. 78; übtr. a) eine Zeit dazwischen 
eintreten lassen, veretpeichen 
lassen, poss. (inzwischen) verlaufen: 
Bpatium C. 3, 74; paucis diebus interpo- 
bitis, nach Verlauf weniger Tage C. 3, 
37; loo^o interposito spauo, nach gerau- 
mer ZeitC 3. 9 ; hoc spatio interposito, 
in dieser Zwischenzeit, mittlerw^-ile 6, 
38.— 6) einen Zubtand u. dgi. eintre- 
ten Utien, obwalten lassen, |mi«s. 
eintreten: moram, verursachen 4, 9. 
11 ; C. 1, 64; nullä interpositS mora, ohne 
allen Verzug C. 3, 12. 76; suspicio inter- 
ponitur, tritt ein i, 32; nulla interposita 
dubitatione, ohne weiteres Bedenken 7, 
40. — e) vermittelnd od. hindernd ein- 
treten Intten: fidem, sein Wort ein- 
setzen, zum Pfände geben 5, 6; in eam 
rem ('hierfür') 5, 36: in re omni ('für alle 
Fälle')^^.63; omni tide interposita, trotz 
aller Tenprediimgen 0. 1, 86 (s. neque 
1, a); causam, vorschieben 1, 42; AI. 60; 
decretum, Entscheidung treffen 7, 34; 
pactionea, anknüpfen AI. 71; senatus 
aaetoritate interposita, vermitMlst eines 
Senatsbeschlusses 8, 52 ^ d) se inter- 
ponere, inetw. sich einmischen, sich 
eindrängen: se mediia scriptis alcjus 
Sprf, 

Interpret«, ßtis, 'Zwischensprecher', 
dah. Dolmetscher 1, 19; 5, 36. 

laterpritor» 1. erläutern, deu- 
ten: xeUgioiies 6, 13.* 

inteMhgo, 1. befragen: alqm C 
3, 7i\pass. 7, 20; C. 1, 30. 

tetev-mi|i«, rapi, ruptum, 8. von 
einanderreifsen, abbrechen: pon- 
tem 7, 19. 31; C. 1, IG. 40. 48; agmen, 
durchbrechen C 1, 64. — 2) übtr. un- 
terbreehen: orationem C. 3, 19; eol- 
loquia C. 1, 75. 

inter-Hcindo, Idi, issum, 3. einrei- 
fsen, zerstören: aggerem 7, 24; opera 
8, 43; poBtem 2, 9. 
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iotersepio 



invenio * IST 



Intcr-Biyi«, psi, ptom, 4. versftu* 
nen: specos, Tmtfliweii ^6.t 

infer-taai, fui, esse, dazwischen 
sein; inter segetes et castra 6, 36; non 
amplins oninis xnilibos intcrest, es ist 
nur ein ZwischcDraum von je fünf Mei- 
len 1, 15.— 2) (thäti?) zngepen sein, 
beiwohnen, an etw. teilnehmen, mit 
daüv.: proelio 4, 16; 7, 87; bello Spff.\ 
C. 3, 8o; casibus belli -1/. 75; sermoni C 
3, 18-, rebus divinis, beim Gottesdienste 
thätig sein G, 13. — 3) uopersönl. inter- 
est, es ist daran gelef es, es ist von 
Wichtigkeit, mit gen.: reipublicae, 
für den Staat 2, 5; C. 1, 24; mapni inter- 
est, es ist von grofser Wichtigkeit 5, 4 ; 

1 (8. ad 8)-, C, 1, 21; non interest, es ist 
einerlri 7, l4(ne . . . ne, *ob . . . oder ob*). 

inter%alluti(vallus),eigentl. Raum 
swisclu zwei Pallisaden, dah. überh. 
Zwischenraum, Ranm, Entfer- 
nung 1, 22; 7, 23 ; inter castra etflumen 
M. 30; frontis. Kaum der i' ront AI. 39 i 
pedom octiDgentoram At 18; intervidlo 
pedum duorum, in einer Entfernung Ton 
4, 17; C. 2, 38; intorvallo peduni trecen- 
torum, auf einem Räume von 8, 41 ; pari 
intenrallo, in gleicher Entfernung i, 43; 
niagnis (mediocribus, paribns) intervallis 
(Zwischenräumen) 5, 16; 7, 3G; 1, 51; 7, 
23 j aequalibus intervallis interjectis Af. 
59; magno intervallo relicto Ah 80. 88; 
intervallo abesse C. 1, 18. 

inter>v£nio,v?ui, ventom. 4. mittler- 
weile dazukommen, erscheinen 6, 
87; 7, 20. 

intcrvenfu«, Os, D*s wi«C]ieil* 
kauft: noctis 3, 15.* 

te-Icso, xui, xtum, 8. ioeinander- 
ilechten: vimina 2, 88» 

in(6i6raMbia, 8. vsertr&glich: 
frigus 8, 4.* 

IntMAniwIlaa, adv. {comnar, t. in- 
toleranter), 'zu unerträglich', dah. mafs- 
lo6, mit greiser Ue ftigkeit: inseqni 
7, 6l.» 

tator^ai** tovai, toftma, 2. Ter- 

drehen: talum, verrenken H. 38. 39. t 
inti*&> adv. innerhalb, inwendig 
M. ob. — 2) praep. mit ace.: a) inner- 
halb : iotra Silvas (eastra, fossam) 2, 18 ; 
5, 58; C. 1, 42; intra extraque munitio- 
nes C7. 3, 72; bei Verben der Bewegung, 
in, hinein in: intra tines (munitiones) 
in^edi % 4; 6, 9; se recipore 5, 44; in- 
trare intra pracsidia 7. 8; aquilam (tela) 
intra vallum proicere (couiciTC) 5,37. 51. 
57 ; C. 3, 60; legiones intra fossam redu- 
eere, hinter den Graben C. 1, 41. — 
b) V. d. Zeit, innerhalb, vor Ablauf: 
intra annam vicesimum 6, 21. 



lBlriM<0Bafaii9.inweiid ig 17.t 
iatritiia» 8. (tero), 'unabgerieben', 
übtr. ungeschwächt: a labore 3, 26.* 

1. IntrA* adv.hiüQiüAf.&ß\JLAl'f 
intro est itum C 8, 38. 

2. Intro, 1. hineintreten, ein? 
dringen , betreten: intra praesidia7, 
S; ad alqm Af. 70; mit blofs. occ: fines 
(mootes ete.) 8, 82; C. 1, 65; 8, 88. 44; 
fumum et flammam 8, 16 ; quo 2, 1 7 ; 7, 73. 

intrö-dOeo, xi, ctum, 3. hineinfüh- 
ren: excrcitum in tines 2, 5. 10; 8, 20; 
naves eoClS, 26; cohortes 0. 1, IS; ttbtr. 
einführen, aufb ringen: noTim n> 
emplum in republica C. 1, 7. 

intrft-^o, Ii, T tum, Ire, hineingehen, 
hereinkommen, einrlleken 5, 48; 
in oppidum Af. 7; ea parte oppios AJL 
32; quo .4/". 89. 

latviftliii», Qs, Einraeken, Ein* 
marsch: militum C. 1, 21; in portom 
(Einlaufen) C. 3, 112. — 2) Eingang, 
Zugang: portüs C. 3, 8Ü; introitum 
praeclaoere Ö» 9. 

Iatr6*nitt«« misi, missum, 8. hin- 
einlassen, hineinschicken: milites 
2, 33; 5, 58; 7, 11. 12; legiones subsidio 
ff. 84. 

introrNad, adv. {-^ introversus), h i n - 
einwärts, nach innen zu 2, 18; 7, 22. 
23; loDge introrsus, weit ioslunere 6, 10. 

latrA-mmpo, rQpi, ruptum, 8. hin- 
einbrecbcn, hineindring6ll 6^ 61 
(ea, 'dort', s. video 2, d). 

la-(&£or, tuttus sum, 2. auf etw. 
hinsiehen: terram, an Boden mImii 1« 
82.* 

Inttts, adv. inwendig, innen 5,45 
(im Lager); 6,37; estraet intus (7.8,69. f 

iaftifitatiiii, 3. angebräuchlich, 
ungewöhnlich: ratio belli C. 8| 47; 
species 2, 31 ; 4, 25. 

MtniiH e, zu etw. unbraochbar, 
untauglich: bello 7, 78; ad bellum 7, 
77; ad pugnam 2, 16; ad rem gerendam, 
zum Kampfe C. 3, 43; navis ad navi- 
gaadora 4, 29; tempestas non inntUiiad 
capieudum Cüosilium, nicht ungeeignet 
7, 27. — 21 bchädlieii: alcui Af. 64. 

inüliliter, adv. 'unnützlich*, dah. 
yerderblicb Ai, 66.t 

In-vfido, si, sum, 3. 'hineingehen*, 
dah. feindl. 1 osgehen auf jmd., ihn an- 
greifen: agmeu 8, 27. — 2) v. Gen uts- 
bewegungen, jmd. ergreifen, befal- 
len: ahsoL tener invaiit, brach herein 
C. 1, 14. 

iB-vAni», vSoi, ventum, 4. *aufetw. 
kommen', dab. finden, antreffen: 
lintres 1, 53; naves 5, 2. 23 ; vadum 7, 56; 
frumentum GL 1, 36; alqm in proTincia 
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is 



C. 1, 31 ; coDsuIes ibi C. 1, 10; chriutes, 
aoffindenG, 2 ; duriorinventus est, wurde 
hftrter befiuden^ erwies sich härter (J, 
8, 20. — 2)«iiifindig machen, er- 
finden: remedium alicui rei Af.T2\ in- 
ventum est, man fand, man kam darauf 
C. 2, 8. 3) von jmdm. ausfindig 
machen, er fahren : (ex alqao) mit oee. 
c inf. 2, 16 ; 8, 7 ; certum invenin, sieher 
ermittelt werden C 1, 25. 

lB¥ent«r» Oris, Erfinder: artium 
6, 17.» 

ijivi^tj^raMo, r&vi, 3. *alt werden*, 
dah. wo einheimisch werden, sich 
einbftrgern 2, 1; a l, 44; 3, 110; con- 
fuetado meteimscity woneU «hi.6, 41. 

UivIecMt 8. vicis. 

iBTitttiia, 3. unbesiegt, unüber- 
«indlieh 1, 38.« 

la-vIdCo, vidi, Visum, 2. 'scheel 
sehen', dah. auf etw. neidisch sein, 
mit dat. : virtuti alcjus 2, 31.* 

iBvidi» , ae, Neid 7, 77; C. 1, 7. — 
2) Üble Stimmung, ParteihaDi: 
Caeaaria ('gegen') 8, 53. 

1byIMM««,3. unverletzt, nnver- 
letalich: nomen legatorum 8,9.* 

ImtIsus, 3. angesehen: res C 2,4 
{^fmann: improvisis).* 

lavit» , 1. einladen, anffordern: 
allpn 1, 35 ; mit folg. ut 4, 6; ad deditio- 
nem 8, 19 ; ad dimicandum Af. 75; insb, 
als Gast einladen, dah. bewirten C. 
1, 74 — 3) flbtr. autfordem, ver- 
locken: ad alqd C. 3, 76; hifiHttni 
praeda 6, 35; bis rebus 5, 51. 

iBTltna, 3. nicht wollend, wider 
Willen, ingern 4, 5. 7; 7, 63; 8 pr/.-, 
\ C. 1, 2. 86; 3, 37; aliquo invito, wider 
jemds. Willen, ohne jemds. Uewilli^ucg 
1, 9; 8. 22; C, 3, 112; eo (se) invito, wi- 
der leuien Willen l,& U; i, 16. 

iH-viep» 1. anrnfen: akaoi fidem 
8,48.t 

fai*vM*, 1. 'hinfliegen', dah. auf jemd. 
losatürzen: ad alqm AI. 52.t 

IbtoIto, volvi, vülütum, 3. auf etw. 
wälzen: cupae involutae, daraufgeroUt 
(X 2, IL ~ 2) einwickeln, einhal- 
len: etniitna lagis C. 1,78. 

Ipte, a, um, selbst: ipsius castra, 
sein eigenes Lager 1, 21 ; ipsorum lin- 
goäy in ihrer eigenen Sprache 1, 1; at- 
que ipse, und auch, ebenfalls 7, 32. se 
ipse 7, 20; ipse sibi 1, 4; se ipsi 2, ID; 5, 
87; 7j 28. 70. 73; ipsi sibi 2, 20; 8, 22; 
sibi ipsos 2, 25; prägn, a) gerade, 
eben, just: crimen prf.; sub ipsa 
profectione C. 1, 27; hoc ipso tempore 
37; C. 3, 101 ; sub ipsam lucem 8, 35; 
ipsum 7, 50; hoc ipso, ebendadorch 



8, 19 ; ipsom esse Dumnorigem, eben 
jener D. sei es 1, 18: sub ipso vallo, 
dicht unter dem Walle ö, 43; in ipsis 
ripis, hart an den üfem 2, 28 ; sub ipais 
radicibus 7, 36: C. I, 45; in ipso vado, 
eben noch in der Furt 5, öö: ex ipsa 
caede, unoiittelbar aus dem Blutbade 
7,38. — 6) ble&, schon: terror 4, 88; 
multitudo C. 1, 50; AI. 14; spes C. 3, 49. 

Irm, ae, Zorn, Erbitterung: ira 
incensus A/. S5; percitus Af\ 10. i 

lricuB#ia, ae, Zorneseifer, Jäh- 
zorn G, 'r: 42; 8, 19; C. 1, 8; 3, 16; 
mdiligentiae ac Uoloris, Zorn Uber seine 
Dnachtsainhieit o. seioan Aiger C. 8, 8. 

IraeuBilaji, 3. aornmttUgt jäh- 
zornig 1, 31.* 

irMcmr, asci, zürnen: alcui C, 1,8.* 

WAmMp S. aarnig, aufgebTAcht 
C. 2,32 ;amauuAl32. 

ir-ricle«s si, "sum, 2. über etw. la- 
chen, spotten: ostenutionem AI. 74; 
ohcel. 2, 8a 

IrrldicU«, ado. unwitzig: aoil ir- 
ridicule, ganz witzig 1, 42.* 

InrlMiui, US, bpott, Hohn: irrisui 
esse, smi Gespotte dienen O, 2, 15.* 

Ir-rumpo, rüj)!', ruptum, 3. einbre- 
chen, eindringen, hineinstürmen: 
in castra 4, 14; 6, 37 ; C. 3, 9; in oppidum 

7, 70; C. 2, 12; in medios hostes 7, 50; 
quo (= in quod naviginm) AI. 21; mit 
blofs. ucc: oppidum U, 1, 27; C 2, 13; 
domnm akgas C S, III; ehtol 0, 1,64 
(irrumpi, "dafs auf sie. eingedrungen 
werde'); C. 3, 67; eä irmmpit, lichtet 
seinen Angriff dahin ö, 44. 

inraiptiiiw Unis, f. das Eindringen, 
der Einfall 7,70.* 

i», ea, id, derselbe, dieser: id con- 
silii, derlei Plan 7, 5; id munens, diese 
Art des Dienstes C. 1, 67; id temporis, 
eben jetzt H. 3; is usus = ejus rei usus 

8, 18; »t%ae im <5d. et Is, und zwar, 
und noch dazu 5, 1. 30; C, 1, 27; 3, 73. 
80; Af. 5w 10. 67; neqne is, and dieser 
nicht einmal 8, 2; abl. ea, daselbst, 
da 5,51; ea ... qua C. 1, 64; co, des- 
wegen, deshalD: eo, quod 1, 14. 23; 
3, 13; eo, ut, zu dem Zwecke dafs 4, 2 
(8. quo 3, c). — 2) derjenige: ii qui 
coQtinebautor 7,80; id quod (in paren- 
thet ZwiseheinätzeD) 4, 29; 7, 66. — 
S) prägn. ein solcher, von der Art: 
is locus 1,20; casus 2, 31, mit fulg. ut 
od. Kelativsau derFol^e 4, 1. 17; 5, lö. 
48; is annns C, 8, 1: in enm locum 2, 
16; non sum is (ein Mann), qni terrear 
5, 30; cum eo praosidio, quod . . . arbi- 
trabatur, mit soviel ßesauung, als . . . 
4, 22. — ^ statt des jnron. reßex. ia 



Digitized by Google 



Issa 

obliquen Sätzen, wenn der Schriftsteller 
den Standpunkt des Subjekts verlftTst 

und von seinem eigenen aus spricht : cum 
iis 1, 5; eos Ire 1, 6; liberi eorum 1, 11 ; 
eo inYito 1, 14; fines eorum 1, 37; inter 
eos 1,47; ad eos 2, 1; qoodque ei 6, 27; 
eorum consiiia 7, 1 ; eorum milites 7, 43; 
ab eo C. 1, 2 ; iis conccbscrit C, 1, 35 ; 
ejus adventus C. 3, 30; ejus profcctio 
a8«75. 

i«Ba, ae, dalmatische Insel i jetzt 

i>iÄ«a C. 3, 9; -ä/. 47. 

Itte, ä, ad, dieser da, ein soXcker 
(oft mit vciachtl. Ausdruck) Af, 4. 16b 
Ah. 46; est ista raollitia 7, 77. 

iMthmuit» i, 'Landenge', vorzugsweise 
die Landenge Ton Eorinth, der Isth* 
mas (7. 8,55.* 

tttie, istaec, istöc u. istüc (v. iste u. 
hic), dieser da, ein solcher: istuc 
aetatis, in diesem deinem Alter Af, 22.t 

Ist ac, 8. istic. 

il&taJv. auf diese Weise, also, 
so, mit folg. ut (dafs) 1, 11-^ C. 3, 27; ita 
est C. 8, 60; cum ea ita sint, obgleich 
sich dies so verhält 1, 14; itaque =« et 
ita 5,3} 6,11 ; insb. folgendermafsen, 
also: Ita agere 1, 13; respondere 1, 14; 
dieere 1, 50. — 2) ver^,^lciclicnd, so: 
ut . . . ita, wie ... so auch 2, 1 ; C 2, 31 ; 
3, 44; zwar . . . aber C. 2, 14. — 3) so 
nun, und so, daher 2, 11; 4 29.83; 
8,4. 14 ; C. 1, 26; atque ita, und nun 3, 

7. — A) sodaun, hierauf U. 17. 18. 
32: atque ita, und so, und hierauf 1, 13; 

8, il:C. 1,79; 2,28.42. -5) in dem 
Grade, so sehr, so: ita acritcr 1, 52; 
ut quiiique . • • Ita, s. quisque; non 
Ita, nicht sonderlich, nicht gerade, nicht 
gar 4, 37; 5, 47; C. 2, 6. 34; haud ita 
ionge Äf. 30. 4S; haud ita diu Af. 48; 
beschränkend, nur so weit: ita . . . ut, 
zwar . . . aber doch so dafs 0, 1, 26; ita 
tarnen Af. 90. 

K&lia, ae, Italien G, 1; C. 1,2; 
insb. Oberitalien (Gallia cisalpina) 1, 10; 
2, 85; 5,1; 7, 1. 

It&Kca, ae, hispanische Stadt am 
Bactis, jetzt Huinen bei Sevilla C. 2, 
20. ♦ 

TtAlieenMifl, e, italicenisch, aus 
1 1 a i i c a .ilZ. 57; £. 25; «ubstltaliceases 

AI 52.1 

IlUIeve, 8. italisch: eommeatns C. 

8, 42; negotiator Af 3a 
UMm» 1) et ito 1, 52; 6, 11. - 
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2) zur Bezeichn. einer Folge aus vor- 
legenden Umständen*, demnach, da- 
her 1, 9. 19. 37; 2, 7; 3, 20; C. 1, 78. 

item, adv. ebenso, ebenfalls, 
desgleichen 1, 11. 14; 2, 13; 4, 26; C. 
1, 8; 2, 2; 8, 66; itemque 1, 3; et item 8, 
5; atque item 3, 13. — 2) auf gleiche 
Weise, ebenso: item ut primo C. 2, 9. 

Ifert Ttlneris, n. Reise, Varsch: 
Asiae, nach Asien C. 1,4; in eo iünertt. 
auf dieser Rundreise 1, 3; in itinere, auf 
dem Marsche, uuterwegs 1, 27; 4, 11: 5, 
83 ; 7, 6; C.l, 25 ; ex itinere, unmittelDsr 
vom Marsche aus, im Anmärsche 1,26; 

2, G. 12. 29; 3, 21; C. 1, 24; iter facere, 
marschieren 1,7; 2, 16; 5, 19; 7,42; C. 1, 
8; 2, 26; iter habere, den Weg nehmen, . 
wohin marschieren, unterwegs sein C. 1, 
14. 51; 8, U; den Marsch vorhaben U. 

3, 78; (Aegyptum) C. 3, 106; in itinere 
esse 2, IG; 0. 3, 85; iter constitatum 
(inceptum) ire, den Marsch fortsetzen 
Af. 6. 75; continuare C. 3, 36; pergere 
Af 69; maturare C. 1, 63; intermittere 
1. 26; efficcre, zurücklegen C. 3, 1Q2; 
conficere 7, 83; C. 2, 39; insb. a) Tage- 
reise, Tagmarsch: justum, normal 
(von 6—7 Standen) 8, 39; C. 1, 23; 3, 
76; Af 1; magnum, forciert 1, 7. 37; 5, 
48; 7, 35; 8, 3. 11; C. 1, 15. 37; 3, 30; 
iter paucorum dieruni^ wenige Tag- 
m&rsdie 4, 7; iter bidui C. 2, 24 *, iter 
novem dicrum 6, 25 ; minoribus itineri- 
bus 7, 16; C. 3, 102. — b) Durchzug: 
iter per provinciam dare (gestatten) 1, 
8. — 2) Weg, Strafse 2, 11; 6, 17; 7, 
4G; diversum 7, 16; proximum 1, 10; 
directum C. 3, 79; longum 3, 26; breve 
C. 1, 43; angustum 1, 6; facile 1, 6; in- 
certum 6, 34: pedestre 3, 9; campestre 
C. 1, C6; silvcstre 8, 35; terrestre AI 25. 
82; hoc itinere 0. 2, 24; eodem itinere 
1, 21 ; 7, 58; isdem itineribus 3, 3 ; notis 
itineribus Ö. 1, 28; iter munire 7,06; 
intercludere 3, 3; patefacere 3, 1. 

itirom, adv. zum zweiten Mal, 
abermals 1, 85. 44. 47; C. 8. 10; se- 
mel atque itenun, zu iriederhoitenlla* 
len 1, 31. 

Iftas portuM, gallischer Hafen der 
britannischen Küste gegenüber, wahr- 
scheinl. der Uafen von Boulogne 6^ 
2.5. 

Ityrei, ürum, Bewohner einer Land^ 

schalt nordöstl. von Palästina , am Ab- 
hänge des Gelnrges llermoii Af. 201 1 



lielitvt, WMttbuek n J«]. Cutu, 8. Avi. 0 
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IdO jaceo 



Jadidum 



J&ei«, üi, 2, daliegen AI. 52; insb. 
im Kampfe gefallen sein: jaceus, ein 
Oe&Uener 2, 27; 7, 25. 

Jaeef&nl, örum, Volk im nordösU. 
Spanien an den Pyrenäen G. 1, 60.* 

J&oio, jeci, jactum, 3. werfen, 
•ehle ädern: lapides in mamm 2, 6 
(8. coepio); jacula in casas 5, 43; tela in 
hostem C. 3, 86; arma (faces) de muro 
2. 82; 7, 24; tela ex vallo 2, 33; ignem 
a 9» 2. 10; tela tormentis 8, 41 ; anoofts, 
aaswerfen 4, 28. — 2) aufwerfen, auf- 
fahren: aggerem 2, 12; moles (in mare) 
C. 1,25; 8,112; Af.2Q. 

Smvtm, 1. {intens. jacio), (mit Hast) 
werfen: vestem de muro 7, 47; bra- 
chium, scliatteln 1, 25; p<U8. jactari, von 
Sturm n. WeUen hin- o. hergeworfBD 
werden Af. 63. 62. 96; übtr. a) hin- u. 
her besprechen, (ausführlich) er- 
örtern: res 1, 18. — b) etw. immer 
im Munde fakrea, mit etw. prah- 
len, sich brattan: gratiam (Emflafii) 
a 8, 88. 

JacMra, ae, eis. das Überbordwerfen 
der Waren bei Befahr eüies Schitt- 

bruchs, dah. Aufopferung, Kin- 
bufsOi Verlust: rei familiaris 7,64; 
mormn 7, 26; honoria C. l, 9; jacturam 
ftcere, Verlust erleiden: vitae 7, 77; 
dignitatis C. 1, 32; aliquam jacturam fa- 
cere posse, etw. zu verlieren haben M, 
49. — 2) Opfer 6, 12; C. 8, 112. 

J««tug, üs, das Werfen, der Wurf: 
jactu3 facere H. 9; per jactoa ignem 
mittere H. ll.f 

JItoU«, i, Warfipieb 6,46; fenre- 
&ctum 5, 43. 

Jadertlnl, örum, Bewohner der 
Stadt Jadera (jetzt Zara) in lllyrien 

Jmb, adv. jetzig nun 6,35; jam vero 
C 1, 63; mit Negation, (nun) nicht 
mehr: jam non 1, 17; 2, 25; neque jam, 
(und) nicht mehr 2, 5; 4, 18; 7, 20. 59. 
85; 8, 32; jam nemo, niemand mehr 2, 
83 ; nuUos jam 8, 24 ; nihil jam, gar nicht 
erat, iiieht weiter 2, 20; ^1.82.— 2) bald, 
sofort, sogleich C. 2, 31. 39; 3, 24; 
jam tunc, dann sogleich AI. 70; jam 
jamque, in jedem Augenblick C. 1, 14. 
— 8) ■eben, bereits 1, 6. II; 8, 28; 
4, 12; C. 1, 84; jam ante 7, 20; jam 
pridem C. 1, 85; jamque ... et rda') 
C. 3, 65. — 4) nun endlich: jam cum 
MTScti 1, 42. — 5) r. eiaem ftofseiiten 



Falle, nun gar, vollends: ae jam Qt, 
und gesetxt dala nun gar 3, 9. 

JtottMu»8. Januar lach: Kalea- 
dae, des Januar S, 2; Idoa a 1, 5 (a. 

ante). 

i^uoiu, 3. nüchtern ^4/: 42. 69. t 

JMst ae, M&hne: eqoorum 1, 48.* 

Jnba, ac, Sohn des Hiempsal, König 
V. Numidien, Gegner Casars C. 1, 6; 2, 
25. 36. 38. 40; AI. 51; Af, 6. 26. 30 48. 
48. 52. 91. 94. 

JAbio, jussi, jussum, 2. befehlen, 
(thun) heii'sen od. lassen: o) mit acc. 
der haadelBden Pemm n* inf. aetz d- 
baria quemque efferre jabeot 1, 6; Tgl. 
1, 21. 27. 28; 2, 11 ; pass. jubeor mit nom, 
e, in f., man behehlt mir, mir wird ge« 
beUsea: ftdant quod jtuii simt 8, 6: 
jussus abicere, aufgefordert 5, 37; tra- 
dere 3, 21; efferre C. 1, 73; his iussis 
(cgredi), nachdem diese den Befehl er- 
bäten hatten 7, 86. -> 5) mit acc. c. in f. 
pass. wenn die handelnde Person nicht 
genannt ist: pontem jubet rescindi, be- 
tic' l* die Brücke abzubrechen (läfstod. 
Ii* jrechen) 1, 7; vgl. 2, 5; 3, 2. 9: 
4, 13. 26; populus jubet C. 1, 9; jussit 
pontem ab his muniri (gebräuchlicher 
irire peotembotmunire) 1,24. — e) mit 
bloCa. inf. act., wenn das Subjekt be- 
kannt od. das unbestimmte ^man' ist: 
jubet castra munire 2, 5; vgl 2, 25; 5, 
88. 84; O. 2, 25; 8, 18. 65; mit inf, act. 
u. pass. C. Ij 61. — d) mit ut H. 27; mit 
ne 8, 52; mit blofs. Konjunktiv AI. 73. 

JAcMda«, 3. (juvo), erfreulich, 
angenehm C. l. 86.* 

jAdez, icis, Richter 8> 1; eontro« 
versiarum AI. 67. 

jadi«iui,i, gerichtliche Unter- 
suchung, Gericht l, 4; C. 1, 4; 3, 
1; judiciain alqra redderc (anstellen) C. 
2, 18. — 2) richterl. Urteil, Urteils- 
spruch, Entscheidnng6, 11. 13.44; 
senatus 1, 45; C. 3, 10. — 3) Meinung, 
Urteil, Ansicht: domesticum C. 3, 
60; judicio alcjus, uach jemds Urteile 
8 pr/!; C. 1, 14. 47; alquid est judicii 
mei, es kommt mir ein ( rteil über etw. 
zu ü. 1, 13. 35; juiliciüra de rc est 
meum, steht mir zu 1, 41; iudiciuiu la- 
eere ae alquo, über jemd. ein Urteil 
fällen 1, 41; (de re) C. 2, 31; sibi judi- 
cium sumerc C. 3, 12; judicium alcjaa 
fallere (die Erwartung) AI. 15; mcto- 
nym* Überlegung, Entachlnft: ja- 
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judico 

diclo {älbiL eau8,)y mit Bedacht, abaichk« 
lieh ö, 27-, 6, 31 (s. dubius). 

Jüdico, 1. (jus u. (lico), Urteil 
Sprechen, gerichtlich erkennen: 
M80l. ad jadicandura; zur Abstimmung 
6". 3, 83. — 2) entscheiden, bestim- 
men: de controversiis 5,44; mit abhang. 
Frage 1, 12; 7, 52 (sibi ipsi, 'für sich 
selbst, eigenmächtig'); 8, 13; mit inf, 
sich r ntscheidcn, beschliefsen frg. — 
3) urteilen: de itinere l, 40-, conjec- 
tor& C. 3, 73; nihil gravios dedritate, 
kein zu hartes Urteil fällen 7,43; gra- 
vissime de alquo C. 2, 32 (s. graviter c); 
folgern 2, 27 ; ex alqua re, woraus er- 
messen 1, 40; 5, 52; dab. a) die An- 
sicht haben, der Meinung sein, 
glauben, mit acc. c. inf. 1, 40. 45; 4, 
18. 22; 6, 20. 32. 42; 7, 55; C. 1,26. t)4; 2, 
82; 3, 85; mit dopp. acc, wofflr hal- 
ten: locum opportunissimum 1, 30; 
alqm idoneum C. 3, 10; alqd pulchcrri- 
mum 7, 77. — 6) öffentlich wofttr er- 
klären: alqm hostem 5, 56. 

jripfSrnm, i, ein Morgen Landes 
(240 Fufa lang, 120 F. breit) C. 1, 17.* 

jügajfttio, önis, /. das Ef stechen, 
E r m 0 r d e n ü. 18; jngolatf oneoi fMeie 
R. 16. 22. t 

JfigAl«» 1. 'abgurgcln', Inh. erste- 
ehen, ermorden: alqui At 4o; H. 15. 
18. t 

Jüg^um, i, Joch, das Ilolz, welches 
auf dem ^sacken der Gespanntiere lie- 
gend dieselben verbindet 4, 83. — 2) das 
aus zwei in die Erde gesteckten Lanzen 
mit einer dritten quer darüberliegenden 
bestehende' Joch, unter welchem be- 
siegte Feinde nach Ablegung der Waf- 
fen und Überkleider zur Demütigung 
durchkriechen mufbten; exercitum sub 
jugum mittere 1, 7. 12. — 8) Höhen- 
joch, Bergrücken, Bergkamm 1, 
24; ti, 40 -, 7, 36. 67, 80; C. 1,46; montis 
1, 21 ; Collis 2, 24 ; praeruptum ü. 2, 24; 
legionem eodem jugo miuere, Aber die- 
selbe Hügelkette 7, 45 , jugis pervenire 
(se recipere), über die Uölien hin C, 1, 
70; 3, 97. 

joUa» m, YaterBBchweeler Gftsars 

J&ll&aut, 3. zum Julius Cäsar 
gehörig, julianisch: equites Äf, 15. 
78; turmae Af. 40; legiones Af. 41; 
suhst. Juliani, Truppen CImis Af. 69. 
78. 85. t 

jraniis, 3. j aliseh: kz,dasim XSO 
▼on Cftsar erwirkte Gesetz, dafs der 
ager Campanus an unbemittelte röm. 
Borger verteilt wurde ü. 1, 14; eine 
andere lex JoUa sicherte den SUdten 
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in len ProTinsen ihre Freiheit Af, 87 ; 

suh^t. Julii, die JuHer frg. 

jümcntuDi, i (jungo), Spanntier, 
Saumtier (Pierd, Maulesel, Ochse) 1, 
8; 5, 1; 6, 36; 7, 11; C. 1, 60; 8, 49; 
sarcinaria ü. 1,81; insb. Pferde 4. 2; 8. 
10; 6\ 8, 11. 61. 

Jan.» 8. Junius, a, um. 

Janctara, ac, Verbindung: tigno- 
rum, Querband od. Riegel, welcher zwei 
nebeneinanderstehende Jochpfahle ver- 
band 4, 17.* 

Jungs« zi, ctum, 8. zusammenfü- 
gen, verbinden: tigna inter se 4, 17; 
uaves 1, 8; CM, 61; Untres 1, 12; carros 
O. 1, 54; rates, anfügen C. 1, 25; opus 
acditicio G. 2, 10; castra cum logionibus 
C. 1, 63; jungi cum alquo, sich vereini- 
gen 7, 5. 

JAalor, oris [comp. juveais), j^n« 
frer; .sn^sY. juniores, waffenfähige junge 
Männer (im Alter v. 17 bis 40 Janren) 

7, 1 ; C. 3, 102. 

1. jüniug, 8. janisch: Idas, des 
Jnni Af. 98. t 

2. Janiiis, i, Q, ein Spanier 5, 27t 
— 2) L. Jan. Padaeens, ein Giaarianer 
H. 3. — 8) tin Einwohner von Atsgaa 
H. 16. 

juppiter» gen, Jovis, Selm des Sa- 
tamns, oberster Gott der Römer 6, 17.* 

.lüra, ae, m. das J uragebirge, von 
der Khone bis zum Rhein, Grenze zwi- 
schen den äequanern u. Helvetiern 1, 
2.6. 8. 

jaro, 1. Schwur ablegen, schwö- 
ren 1,31; 0.3, 102; in haec verbai*auf 
diese KidesformeP) C7. 1, 76; mit acc, c. 
inf., eidlich venichem C 1, 76; 8, 10. 
13. 87. 

ja«y juris, n. das Recht (als Gegen- 
stand der Justiz): jus dieere, neeht spre- 
chen, Rechtspflege halten 6,23; 8. 4.23; 

C. 3,20; ^Z.49; reddere, Rechtsbescheid 
erteilen (his petentibus, 'diesen, wenn 
sie ihn nachsuchen') 6, 13; jure dis- 
ceptare, auf dem Rechtswege 8, 55; C. 

8, 107; metonym. Gericht: ad alqm in 

ius adire (s. in I, 7) C. l, 87. — 2) das 
locht als Befugais od. Gerechtsame: 
gentis AI. 78; II. 42; legatorom 3, 16; 
magistratuum Ü, 1, 85; belli 1, 36. 44; 
7, 41; amicitiae ftg.; coUoquii C. 1,85; 
Cappadociae (*aaf Kapimdocien') Ah 
35; divina humanaque jura, alle be- 
stehenden Verhältnisse C 1, 6; jns 
armis ezseqni 1, 4; alqm in jure suo 
interpellare 1, 41; jus et leges, Ver- 
fassun£? 2, 3; 7, Ü3. 76. 77; jure, mit 
Recht A/. 35. — 3) Recht d. i. Macht, 
Gewalt: in alqm 5, 27; 6, 13; sui ja- 
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rit «tM, MlbftlBdif , imahhiagig Min 

8, 52. 

JAi(|ftraad«ait jorisjurftndi, Eid, 
Sehiriir: nnctinlmiim 7, 66; jusjuran- 
dum dare 1, 3; 7, 2; accipere C. 3, 28; 
jurejurando sancire 1, 30; 7, 2; contir- 
mare 6, 2; 7, 66 i obstriugere mit acc. 
c wf. 1. 81; teneri 1, 81; alqm jareju- 
rando aakere 7, 67; alqm jo^anuMlom 
adigere (X 1,76; 2, 18. 

Juaa {dblat. y. angebr. ttom. jussns), 
auf Befehl, auf Geneifa: alcjus 7, 3; 
C. 2, 21; 8,7. ll;iussu atque iraperioi,im 
Auftrage und aut Befehl C. 3, 22. 

jait«» aäio, gerecht, mit Recht 
jIJ. 85.t 

faetltU» ae, Oerechti gk ei ti- 
li ebe, Billigkeit 1,19; 3,4; 6^41; a 

1,32. 

Jaataa, 3. ^gerecht', dab. a) recbt- 
Birsig, gesetSBftfaig: imperium 1, 



laboro 

45; vollgültig, gegründet, triftig: causa 
1, 43 , 4, 16-, 8, 50; C. 1, 35; timor 8, 48; 
incommodum, verdient C. 1, 66. — 
h) regelrecht, gehörig, Tollstän- 
dig: altitudo 7, 23; maguitudo AL 44; 
funera 6, 19; iter, normaJ, s. iter. 

Jfiventas, ütis, f. 'jugendliches Alter*, 
mctonym. Jagend, junge, waffen- 
fähige Mannschaft 3, 16; 6, 23; 
honeati ex juventute C 2, 5; legio de- 
lectae juventotis Cbestehend ans') 8, 8. 

JüTSt jün,jfltoiii, 1. unterstützen, 
h e I f c n : alq%n alqua rr 1 , 26 ; 2, 3 : 7, 78 ; 
C. 1, 60; Omnibus rebus ('mit allem moff- 
Uchen*) 0. 1, 15; 3, 29; dbsol. non mm- 
tum ad summam victoriae, beitragen C. 
1, 82; pass. juvah opibus 6, 21^ com- 
meatu V. 2, 32. 

Jazta, ad9, daneben, nebenan % 
26. — 2) prafp. mit acc, dicht neben: 
juxta aiqm C. 3, 41. 65; juxta morom 
(sellam) ai,16; 3,20. 



• K. 

in», der eitle Tig des Mesata, die Kaleaden 1, 6 (>• ante)*, 8^ 

2 {%. pridie). 



L. 



I.., 1) Abkfirz. for Liidng. — - 2} als 

Zahlzeichen » 50. 

I.akcitef,Iuni,Volk in Illyrien,uürdl. 

Dyrrhachium C. 3, 25.* 

l&bliflloio, fCci, factum, 3.wankend 
machen, erschüttern: partem muri 
C.2,22.* 

i.ab«riua, i, Q. Laberias Dvms, ein 

Kriegstribun 5, 16.* 

IfibiMaaua, 3. des Labienus: 
Oalli Af, 39.t 

rsbi^nuM, i, T. Attius, Le;^at Cäsars 
in Gallien, ging im Bürgcrkriopc zur 
Partei des Pompejus über u. liel in der 
Schlacht bei Munda 1, 10. 21. 54; 5, 57; 
6, 7; 7, 34; 8, 6. 23 Vi. 45. 52; C. 1, 15; 3, 
18. 19.71.87;^. 13. 15. 16. 24. 50 ff.; 
JI. 18. 31. 

1. lib«r, psus sum, 8. herabglei- 
ten C. 2, 11; übtr. spc lapsus, in der 
Hoffnung getäuscht 5» 55. — 2) 'ausglei- 
ten, straucheln', übtr. fehlen, sich 
vergehen 5, 3. — 3) entgleiten: ex 
proelio, (fliehend) entkommen 5, 37. 

2. lAbor, Cris, m. Arbeit, Mühe, 
Anstrengung 5. 11 (s. opera); 8,6 (a. 
perpetnos); cotidianas 8, 17; continens 



7, 24 ; rcmigandi 5, 8; magno cum labore 
8, 41 ; parTO labore CX 1 , 9 ; sine ullo ejus 
labore 1, 44; laborem sumerc, Mühe 
verwendtti 3, 14: plur. Ü. 2, 15; insb. 
Strapaze 5, 19 (s atque); 7, 85. 88; 8, 
1 ; C. 1, 68: 2, 41 ; belli 6, 31 ; itineris C. 
1, 65; operis (der Belagerung) 7, 20. 28; 
laborem ferro 4, 2; labori ac dnritiae 
studere 6, 21; labori succumbere 7, 86; 
angestrengter Marsch 7, 83; Kriep- 
arbelt, Kampf 8, 26; 7, 41 ; se ex labore 
reficere3, 5. — 2) Arbeitskraft, Ar- 
beitsfähigkeit AL 51; sunimi laboris 
esse, der grüfsten AuätrcDguog fähig 
sein 4, 2. — 8) metonym. Arbeit, 
Werk: multorum meusium C. 2, 14. 

l&büro, 1. darauf hinarbeiten, 
darauf bedacht sein: mit folg. ut 
Af. 73 ; (animo) 7, 31 ; mit ne 1, 31 (s. con- 
tendo 2).— 2) in Verlegenheit sein, 
in> ot sein: are frumcntaria 7, 10 (s. 
a, 7); C. 3, 9; ex aere alieno, von SSchnl- 
den gedrückt sein C. 3. 22; y. Kämpfen- 
den, im Gedränge sein, in Gefahr 
s c i u 7, 67: Af. 5 : triremes laborant, lei- 
den Sefaaaen C. '2, 6; maxhne ad mn- 
nitioiies laboratnr, es g^t besonders 



Digitized by Google 



labrum 



later 



133 



hart zu bei den Venehaasnogen 7, 85; 

laborans, ein Bedrängter, Gefährdeter 
5, 44; laborantcs 1, 52; 4, 26 j 7, 13. 70. 
85. 86ia 1, 45; 2, 6; 8, 64. 

MkniM, i, Lippe: «iperiiiB, Ober- 
lippe 5, 14. — 2) Rand: oorattum 6, 28 
(8. a, 1, c); fo8sae 7, 72. 

lle, ctis, n. Milch 4, 1; 5, 14; 6, 22; 
C. 3, 48. 

I.&c#dAemöii, önis, Hauptstadt La* 
konieos im Peloponnes, auch bparta ge- 
nannt C. 3, 4.* 

Wtm99m9 fn^ ftora, 8. herausfor- 
dern, reizen, angreifen: alqm proe- 
lio ('durch Angriff') 1, 15; 4, 11; 5, 17; 7, 
69; a 1, 42. 81. 82; hello 6, 5; injoriS, 
feindselig behandeln 1,35; a^«oi. 4,7.84. 

l&orima, ac, Thräne: lacrimas pro- 
funüere AI. 24; proicere M, 24; com- 
primere^t.24; tenere, sich der Thrttoeii 
enthalten I, 39. 

i&orirao, 1. Thräaen vergielsen, 
weinen 7, 38.* 

i&ea«,as(Terwaiidt mit 'Lache'), See, 
Landsee: Lemannus 1, 2. S; 3, 1. 

lacdo, si, sum, 3. 'beschädigen', übtr. 
verletzen: üdem (Treue) 6, 9; (Ver- 
sprechen) C. 2, 44; timor laedit alqn, 
bcunruhifn 8, 52. 

Laeiiänu«, 3* des Lälius: naves 
C. 3, lOO.' 

i.aellas, i, D., Befehlshaber der asia- 
tischen Flotte des Pompcsjas C. 3, 5. 7. 
40. 100. 

iMtItIo, Cnis, f. (ausgelassene) Freu- 
de, Jubel 5, 52.* 

laetUin, ae, Fröhlichkeit, Freu- 
de 7,79; C. 1, 74; 3, 87; victoriae, Sie- 
gesfireude 8, 29; triumphi 8, 51; alqm 
U£titia afficere 5, 48. 

laetor, 1. sich freuen: mit occ c 
in f. AI. 24. 32; absol. H. 29. t 

läctae, 8. freudig, fröhlich 3, 18; 
C. 1, 69. 

UmiM, ae, Platte, Schiene C.2, 
10.« 

lanete« ae, Lanze hispanisdier Art, 

mit einem Riemen in der Mitte 8, 48. f 
lani^ul^o, gni, 2. schlaff Bein, läs- 
sig sein C. 2, 14.* 

■•■fi|l4#, üilü. schlaff, träg, mit 
geringem £ifer Af, 18; Uagoidius 
7, 27. 

lanfj^IduM, 3. schlaff, raatt, läs- 
sig: animus C. 1, 21; languidioribns no- 
stris (ahl ahs.), da die Unsrigen immer 
matter wurden 3, 5. 

l«Bgruor,üris, m. Ermattung, Ent- 
kraftungö^Sl: Af. 13. 84. 

l&niMfA, ar, Fechtmeister der 
Gladiatoren Af. 71. f 



i&pM«, 1. mit Steinen werfen: 

alqm //. 22. t 
UpUlna, i, St ein che n: minutus Af. 

27. t 

l&pln» Tdis, m. Stein: lapides jaceie 

2, 6; conicere 1, 46; 3, 4 ; mittcre .^.27. 
Uqu«as, i, Schlinge 7, 22.* 
ImTgi, adv. reichlich AI. l.f 
lM^«r, 4. reichlich schenken, 

spenden, mitteilen: beneficia H. 

42; multa ad copiam, zufahren 6, 24; 

oMol. reiche Spenden austeilen 1, 18; 

de sua pecunia Af. 87. 

InrgUert adv. reichlich, viel: con- 

sequi Af.72\ posse, groüsen Einflufs ha- 
ben 1, la 

UripUlo, 9nis, f. das reichliche 

Schenken, die reichliche Aus- 
teilung, Freigebigkeit (meist aus 
eigennfltsiger Absteht) l, 9; C. 1, 39; 2, 
28; in railitcs AI. 4; largitio latronum 
fit lan die Käuber) H. 1; phir. reiche 
Geschenke C. 3, 112; regum appellan- 
dorum, fttr Königstitel C. 1. 4; maximas 
largitiones fiicere 0. 8, 81 ; Bestechnngen 
C. 1, 21. 

lAreitor, oris, Spender, Schen- 
ker il 49. f 

I.arlnftte9, Tum, Einwohner der Stadt 
Larluum in Samnium, jetzt Larino im 
Keapolitanischcn C. 1, 23.* 

LariM», ae, Stadt Thessaliens am Pe- 
neus, jetzt Larissa C. 3, 80. 96 ff. 

I«arl»ael, örum, die Einwohner der 
Stadt Larisa O. 8, 81.* 

lasNilQdo, mis, f. Abspannung 
derKräfte, Erraattung2, 23; 4, 15; 
C. 2. 41 ; lassitudine confici C. 3, 92. 95. 

l«sMSt8*abgc8pannt, ermattet: 
itincro AL 80. f 

yUM, adv. breit, weit G, 2G; minus 
late, nicht gar weit 1,2; vallis late na- 
tcns 8, 9; locus late restagnat, weitnin 
C. 2, 24; tarn late tueri, in so weiter 
Au'-dc'liriun:^ (7. 3, III; longe lateque, 
weit u. brcit 4, 35 ; C. 2, 15; 3, 8. 47; la- 
tius, welter: vagari 4, 6; 7, 45; serpere 
C. ?>, 101; exercitum distribuere 3, 10; 
faraa latius percrebuit C. 3, 79; quam 
latissime, so weit als möglich 4. 3; 6, 23; 
7, 8. 9. — 2) übtr. weitläufig, aus- 
führlich: latius perscribcrc C. 2, 17. 

Utj^bra, ae, Schlupfwinkel, Ver- 
steck 6, 43.* 

lät^o, üi, 2. verborgen sein, ver- 
steckt liegen: in silvis 2, 19; in io- 
sidiis Af. 7; in convaüibus Af. Q6. — 
2) übtr. verborgen bleiben, unbe- 
kannt bleiben: factum latet 3, 14. 

U(cr, eris, m. Ziegel 0. 2, 9. 10; 
colUct. a 2^ 8. 
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UfcrcM««. i idemin, t. Itter). Zie- 
gel: coUect. C. 2, 9.* 

KaiflMMli« is, L., ein Mitverschwo- 
rener gegen Cassius Longinus AI 53 ff. f 

IfttfoiciH«, 8. aus Ziegeln: murus 
C. 2, 16; turris C. 2, 10. 11. U; subst. 
latericium, i, Ziegelwerk C. 2, 9. 

UkitmuUf 8. latiaiich a8,3 (t. fe- 
riae).* 

llilatfBi,t.]ate; 

l&lit«, 1. iintetu. Y. lateo], verbor- 
gen sein, sich versteckt haltea 

8, dl; in villis Af. 91.t 
liUMM«, lois, f. Breite: ümsm S, 

12; fluminis 4, 17; in latitudincm patere 
1, 2; 2, 7-, 8, 29. — 2) Ausdehnung, 
Gröbe: regiouum 3, 20; siivae 6, 25. 
Ifttias, 8. late. 

iat»r, Oris (feroX der einen Gesetzes- 
Torschlag macht» Antragsteller C. 

1, 6.» 

I.a(ovloi» Orum , germanische! Volk 

im südl. Baden 1, 5. 28. 29. 

lairo, 5nis, Räuber, Freibeuter 
8, 17; 7, 38; 8, 30; C. 3,109. 

litröeinluai, i, Räuberei, Raub- 
ing, Wegelagerung G, IG. 23; 8,24. 
SO. 47; AI, 19; latrocinia tacere 8, 32. 

1. lltM» 8. breit: pedes trecentoi 
7} 34. 72; latior pedibus quinquaginta 7, 
19. — 2) weit, ausgedehnt: agri 2, 
4; fines 6, 22; 8, 2; spatium ü. 1, 5b; la- 
tlsiima regio C. 3, 44. 

2. I&tu0, Sris, n. Seite des Körpers 
7, 25; latus alcjus tegere, jemdm. zur 
Beite gehen AI 52. — 2) übtr. lokale 
Seite: castrorum 2, 5; 3, 29; insulae 
5, 13; Collis 2,8; fossac, Seitenwand 7, 
72; 8, 19; insb. Flanke des Heeres 2, 
8; 8, 29; 6, 8; 7, 67; C. 1, 83; dextnim 

2, 25; 7, 49; apertum, s. apertus. 
laudo» 1. lo oen: alqm 1, 8} virtti« 

lern 6| 8. 

iMvia, ae. Lorbeer, mit welehem 

siegreiche Feldherren ihre Bericlite an 
den Senat u. die Fasccs ihrer Liktoren 
2tt schmücken pflegten C. 3, 71.* 

latiH, dis, f.Loh, Ruhm: belli 7,76; 
rei militarisG, 40; laudcra ferre (davon- 
tragen) 6, 21; alqd laudibus ferre (ef- 
fcrreX preisen C. 1, (j9; 3, 87; alqm Om- 
nibus laudibus prosequi AI. 15. — 
2) Tüchtigkeit, Verdienst: bellica 
6» 24 ;i)/ur.a 2,39. 

l&v«» lävi, ISvfttum (Urntiis tt. lotus), 
1. waschen, b ad en,|Ni««. sich baden: 
in fluminibus 4, 1.* 

laxo, 1. erweitern: manipulos, wei- 
ter aoseinander stellen 2, 25 (s. jubeo e).* 

ieccie% ae, Tragbett, Sänfte H, 
82.d8.t 



lectu, a, um, s. lege. 
ligMi«, Ollis, f. Gesandtscbafts* 
posten, Gaianatschaft: ad civitates 

I, 3; raunns (officium) legationis C.l,33v 
3, 103; metonym. Gesandtschafts- 
personal, Gesandtschaft 1, 7. 13. 
34; plur. 2, 86; 6, 2; 7, 43. CS; C. 1, 61 j 
2, 21 ; 3, 36; legationem mittere ad alqm 
8, 8; 4, 6. — 3) Amt eines Legaten 
8, 50 (8. eoanetado); C. % 17. 

K^ataa, i, 6 e s a n d t e r: ad alqm 
legatos mittere de pace 4, 27. 36. — 
2) Legat, üoterbefehUhaber des Feld- 
herm, deren Cisar In Gallien 10 htttev 
sie waren senatorischcu Ranges, kom- 
mandierten in der Schlacht einzelne 
Abteilungen des Heeres u. wurdeu auch 
iDweilen »U selbständigen Kommandoa 
betraut 1, 10. 12. 47. 52; 2,2; 7, 00; 8, 
14. 24; a 2, 17; 3, 51. Wenn ein Legat 
die Stellrertretung des Feldherm über» 
nahm , so hiefs er legatus pro praetore 
('stellvertretender Legat') 1, 21. 

lifi«, önis, f. üeeresabteilung der 
BOner, Lejrion, bestand zur Zen C&- 
lanans lO Kohorten zu 300— SGOMaao» 
deren jede in 3 Manipcln (100—120 M.V 
jeder Manipel in 2 Centurien zcrtiel, so 
daÜB die Dorchsdinittnalü auf 8000 bia 
8600 Mann anzunehmeu ist; doch war 
sie oft schwächer (C 3, lOü; AI 69); je- 
der Legion war eine Anzahl autesignani 
IL gewAballch 800 Reiter beigegeben: 
legio vcterana C. 3,4; vernacula C. 2, 20 v 
gcmella (7. 8,4; Cüiciensis (J. 3, 88} le-^ 
gionem conscrioere 1, 10; 2, 2. 

li|gl6BAri«a» 3. zur Legion ge- 
hörig: milites, Legionssoldaten 1, 42. 
51; 2,27; 5, 19; 6,34; C. 3, 2; cohortes 
8, II ; C. 1,73'; su2>9t.legionarii, Legi<»ia- 
truppen, Legionäre C. 1, 78; 2, 8; 8,68 V 
vernaculi H. 10; tirones Af. 19. 

lieitlflius, 3. gesetzmäfsig, ge- 
letslieb: tempus 0. 1, 82.* 

l*l»o, legi, lectum, 3. 'zusammen- 
lesen', prägyi. auslesen, wählen: 
alqm in senatum C. 3, 50; Jl/*. 28; pari. 
lectus alsAdjekt, auserlesen: pedites 

II. 15 — 2) übtr. mit den Augen auf- 
sammeln, dah. lesen: litteras Af. 8; 
commcntarios 8 prf, [G. 3, 47.* 

i#eikai«i» lois, M. Ilülsenfmcht 

LemannaM lacufi« der LenUUlB- od. 
Genfer See 1, 2. 8; 3. 1. 

lentau, i, Staat der Piktonen in 
Gallica Celtica, jetzt Pot^Vrs 8, 26. t 

Lemavleeii* um, keltisches Volk 
westl. Ton d. Arverneru , mit d. Haupt- 
stadt Aogostoritom, jetzt lAmoges im 
Departement de In hamU Ktetme 7, 4 75b 
88^8,48. 
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IM», e, sanft, gelind: ventus 4, 
28', 6, 6; lenioribus vcntis ifM. a6s.), da 
die Winde sanfter webten C. 8, 25; le- 
niiu fastißium C. 2, 24. — 2) übtr. mild, 
gCDiäfsigt: seDtentiaCM,2;postulatum 
0. 1,5', se Icnissimum praebere frg. 

IMtia» fttis, /. <GeBndigkeit\ dah. 
Y. FlQsseiif das ruhige Dahinflie- 
fsen, Linr'saTnes Gefälle 1, 12. — 
2) ubtr. V. Charakter, Milde 8, 44-, ü. 1, 
74; 8, 98. 

Irniter, adv. snnH, gelind: ventus 
leniter tians AI. 11-, aditus leniter accli- 
vis, sanlt ansteigend 2,2^; 7, Ib; decli- 
vis 7, 83. — 2) langraam: iter faccre 
A/. 6; conscqui Af. 12*, se recipere Af. 
18; accedere Af. 41; procedere Af.lO. 
— 8) flbtr. Banf t, nlcfit hitiig: lenios 
laccBsere, weniger hitzig 5, 17; agere, 
nicht entschieden genug anfireten CL 
1,1. 

iMaVn, i, ein Ort in LosKanieB 

E. 85. t 

lent€f adv. langsam, bedächtig 
C. 1, 80; Icntius subseqoi C7. 2, 40; agere 
Af, 71. 

Lcntaiut« i, L. Cornelias, Gegner 
Cä«ars u. Konsul 49 v. Chr., floh nach 
der Schlacht bei Pharsalus mitPompcjns 
nach Ägvptcn, wo er ermordet wurde 8, 
50; a 1,1. 2. 4. 14; 3. 4. 06. 102. 104 ; .^^ 
68. — 2) Lentulus Marccllinas, Quästor 
Ctoars a 8 , 62. 64. — 8) P. Cornelins 
Lo&tulus Spicther, Anhäugtar des Pom- 
pejus C. 1, 15. 16. 21 fl.; 3, 83. 102. 

löBuneiklug, i, kleines Fahrzeug, 
Barke O, % 48.* 

IiSpIdus, i, M. Aemülos, Anhänger 
Cäsar.s, rrokonsul in Spanien, nach Cä- 
hüxs Tode Triumvir mit Antonias und 
Octavianns O. 8, 21; .iL &9i 68. 64. 

L^ponf Tl, ünim, keltischesAlpenvolk 
zwischen dem St. Gotthwt lU demLagO 
magpiorc 4j 10.* 

JLepfis, IS, f. Stadt in HispauiaBae» 
tica AI. 57. — 2) minor, Stadt in Byza- 
cium an der Kilste von Afrika zwischen 
Adruraetum u. Thapsus, jetzt Lempta 
Af. 7. 9. 10. 29. Gltf.t 

LcptKani, orum, die Einwohner TOn 
Lcptis minor ü. 2, 38; Af, 97. 

lipiia« öris, m. Hase S, 12.* 

Leucl, örum, keltisches Volk im südl. 
Lothringen, mit der Hauptstadt Tullum 
• (jetzt Toul) 1, 40.* 

MMwMt omm, belfnadM Yolk.an« 
w ei t ü ent od. Löwen, Ktiaatwi der Ker- 
vier 5, 39.* 

lötit, e, leicht (von Gewicht): ar- 
natnra 2, 10; C, 1, 48; materia C. 1, 54; 
crates a 1, 27; flhtr. a) leicht der Wir« 
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kung nach: plaga AI 52. — 6) unbe- 
deutend, gering: proehum 7, 36.58; 
nomentam 7, 89; meritnm 0.2,32: le- 
vier causa 7, 4; auditio, flftchtig 7, 48.— 
C) leichtsinnig 5, 28. 

i£\it««, atis, f. Leichtigkeit: ar- 
moruQ 6, 84. — 2) übtr. Leiebtsinn. 
Unbeständigkeit: animi % 1; Tulgi 

7, 43. 

l^vius, adv. {comp. v. leviter), leich- 
ter: pila levius casura, mit geringerer 
Kraft C. 3, 02; tibtr. peiicolnm lefina 
ae§tiroare ü. 3^ 26. . „ / 

l£vo, 1. Meicht machen*, flbir. etw. 
erleichtern, einerSache abhelfen: 
inopiam C. 3, 48; annonam Af. 34; in- 
jurias, beseitigen C, 1, 9. — 2) jemd. von 
etw. befreien: Ubemis, Ton der Laal 
der "Winterquartiere 5, 27. 

lex, legis, f Gesetzesvorschlag, 
Gesetz, Bill: Pompci 8. 53; Julia u, 
1, 14; Af. 87; Pompeja C. 8, 1; legem 
ferro (vorschlagen) 0. 2, 21; promulgare 
C. 1,7-, 3, 20; jura legesquc 7,76; AI G5; 
legibus, nach den Gesetzen 7, 32. 33; 
SUIS legibus uti, seine eigene Verfasstmg 
d. i. seine Unabhängigkeit behalten 1, 
45; i&dem legibus uti, dieselbe Verfas- 
sung haben 2, 3. — 2) Yolksbeschlufs 
1, 8. 

Lexovil, örum, Volk der Normandic, 
am Ausflüsse der Sequana, mit der 
Hauptstadt Noviomägus (jetzt Lisieux) 

8, 9. 11. 17. 29; 7, 75. 
iibeiiuii,i((Zmt>tutv.liber)^Scbrift| 

Bittschrift AI 52.t 

libent, tis, gern, willig, frendig: 
libenti animo, bereitwillig Af. 33; liben- 
tissimis animis, mit der giölisten Bereit- 
willigkeit C. 1,15. 

llbentvr» od«, gern, billig 1, 44; 
3, 18, 6, 4; a 2, 87; läentlns, lieber 

8, 43. 

Über, Cra, erum, in bürgerl. u. poli- 
tisch. Beziehung frei, unabhängig 7, 
87; populus C. 3, 3; Gallia 1,45; civitas 
8, 52; subst. liberi, Freie C. 8, 32. 80. — 
2) frei, ungehindert: humcri Hberl 
ab aqua 7, 5G; exitnfl.iL63; cursus AI. 
24: pabulatio 7, 36; possessio 1, 41; fa- 
cultas 8, 16; C, 1, 74; 2, 11; comilia C. 
1, 9; intereessio C. 1, 7; liberis scntentüs, 
bei /^Avangsfreicr Abstimmung 8, 52. 

Libdr&liM, !um, rins Haccliusfcst 
(am 17. Marz), an w elc hem die Jünglinge 
die toga virilis empfingen IT. 81.f 

m^raiitäM. ätis, /. eig. die eines 
Freigebornen würdige Gesinnung, iusb. 
Freigebigkeit 1, 18. 43: C. 2, 28; 3, 6. 

llbMIIter, aävMm Freien gezie- 
mend', dab. anttftndig, sUttiicb: 
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instructus C. 3, 61. — 2) freundlich, 
gütig: respondere 4, 18; C. 3, 104; ora- 
tione prosequi2,5; poUiceri, freundliche 
Versprechungen machen 4, 21; AL 71. 

llbtr«, ado. frei, ungehindert: 
iosequi 7, 49; vagari 8, 82; (7. 1, 59; pa- 
tmlail 0. 3, 65: Inoendere C. 2, 14; fa- 
cere C. 2, 29; aecernere C. 1, 2. 3; coo- 
sulere (selbständig) C. 3, 51 ; liberius a 
periculo C.3,66.— 2) freimütig, of- 
fen; exponere C 3, 57; dicere 1, 18; 
colloqui C. 3, 103; consilia inire 7, 1; li- 
berius, zu frei, zu dreist 5, 19; C. 2, 21. 

Ittirl, önun, K i n d e r (als freier Teil 
der Familie) 1, 11. 31; 2, 5; 3, 2; servi 
liberique C. 1, 51; libenw -habere eznl- 
qua C. 3, 110. 

IMr«» l.inFreiheit setzen, be- 
freien: servos C. 3, 9; se 4, 34; 5, 38. 
— 2) von etw. befreien, erlösen: 
alqm obsidione 4, 19 ; 6, 49 ; stipendio 5, 
27; periculo C. 3, 83; metu C. 1, 9; ti- 
nore 8. 88; peconiä (Oeldnbgaben) H, 
42; insb. Ton Strafe freispreehen 
C. 3, 60. 

llbertas, ätis, f. Freiheit im bür- 
gerl. u. politisch. iSinne 3, 8; 4, 15; li- 
bertatem obtincre 7, 66; alcui eripere 
1, 17; alqm (se) in libertatem vinrlicare 
7, 1; 8, 1. 39; C. 1, 22; 2, 21 ; servos ad 
libertatem vocare 8, 30. — 2) Frei- 
heit, Ungcbundenheit 3, 10; vitae, 
ungebundenes Leben 4,1 ;imttbelnSiniiet 
Zügellosiglceit Af. 54. 

. llbertlBu«, i, Freigelassener (in 
Badesicht auf seinen Stand) Af. 19. 36; 
ir.8S.t 

llbertnt, i, Freigelassener (in 
Rücksicht auf seinen früheren Herrn) 
C. 1, 34; AI. 55; H 33. 

iiib»» s. Serioo&ius. 

Iibrft, ae. Wage, insb. zum Nivel- 
lieren: ad libram, nach der Wage d. i. 
in gleicher Höhe C. 8, 40.* 

llbrllifl, e (libra, »Pfund»), pfündig: 
funda, Schleuder für schwere Steine, 
Steinschicuder 7, 81.* 

ftlkuml«««, 8. Ühnrnisch (s. Li- 
burnus): classis C. 3, 5.* 

I.iburnu8,3. aus Liburn ien, einer 
Landschaft lllyriens (jetzt Kroatien): 
9vb8t. libnma, ae, Hbumisches Scfaifi^ 
eine Art leichter Fahrzeoge, mit awei 
Ruderreihen ü. 3, 9.* 

lioentia, ae, Freiheit zu tbun, was 
man will, Ungebundenheit, Zügel- 
losigkeit 7, 52; C. 3, 110; nülitaris 
Af. 54; nocturni temporis ('durch die 
Nachtzeit begünstigt') C, 1, 21 ; temporum 
(*welche die Zeitomstftnde gestatteten*) 



Limonom 

AI. 56; licentiam habere 0. 3, 81; sibi 
assnmere Af. 85; licentia uti C. 1, 51. 

liel^vr, llcltus sum, 2. auf eine Ware 
bieten: üb licente contra Itoeri endet 

nemo, wenn er bietet, wagt niemand ein 
Gegengebot zu thun I, 18.* 

licet, Hcüit, lIcUum est, 2. esister- 
lanbt, steht frei, man kann od. 
darf 5, 36. 51; idem alicui licet 3, 10; 
omnia licent AI. 56; mit in f. als Subjekt 
1, 7. 30; 4, 1.8; C. 1,22; 8, 19; mit in/: 
pass. ü. 3, 28; durch Attraktion mit da- 
iiv. des Prädikats: quihus licet essefor- 
tunatissimis 6, 35; illis licet discedere 
incolamibus 5, 41 (per se mit licere zu 
verb.); mit acc. des Prädikats: ei licet 
consulem fieri C. 3, 1; mit acc. c. in f.: 
id per se iicri iicerc 1, 42; mit Konjunk- 
tiv: licet nmie cognoseas, du kannst 
jetzt erfahren Af 45; per te licet 5, 80. 

— 2) übtr. licet mit Konjunktiv, 'mt^ es 
auch sein dafs^ dah. wenn gl eich, un- 
geachtet H. la 

JLicinlufl, i, LiciniusDamasippus, rö- 
mischer Senator von der Partei des Pom- 
pcjus C. 2, 44; Af 8.9. 96. — 2) L. Lici- 
nius Squillus, Mitverschworener gegen 
Cassius Lon<^inu8 AI. 52. 

lictor, (Iris, Liktor, einer der den 
höchsten Staatsbeamten beigegebenen 
■Diener, welche ihnen die Pasees vortm» - - 

Sen, um die Begegnenden zur Achtungs- 
ezeigung anzuhalten u. Strafurteile zu 
▼ollstrecken C. 1, 6; 8, 32; AI. 52. 

IA^Mmm^ i, P. Ligar. Afranianus, 
Anhänger des Pompejus Af. 64. 69. 95. 

— 2) Q., Anhänger des Pompcgus Af, 
88. t 

rtger, Sris, fii. die jetzige Loire in 
Gallien 7, 55; acc. Ligerem 7, 11. 56; 
Ligerim 7^h\abL Ligered, 9; Ligeri 7, 

iig^nätio, önis, f. dag HoUfftUen, 

llolzboien 5, 39.* 

lign&tor, öris, Holzfäller 5, 26.* 

iis;n#uN, 3. hoiiern, ans Holl: 
turris C. 3, 9.* 

lignor, 1. Holz holen a 3, 15.76. 

llKum, i, lloXz'.plur. C. 1,84; 3, 15. 

lilium, i, Lilie, militär. eine Art 
von Wolfsgrube, welche, unten enger, 
nach dem Rande zu allmählich sich er- 
weiterte, n. in deren Bütte ein zugespitz- 
ter Pfalil cmporstaad wie der Griffel in 
der Lilie 7, 73.* 

I.il|baeaai« i, westlich. Vorgebirge 
n. Stadt Sililiens, jetzt Cap Bono <kI. 
dl MarsaHa Af, 1. 34. 37. f 

nnea, nds» «. Schwelle: tempU C. 
3, 1Ü5.» 

£lai)kn«a« a, Lemonum« 
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liBitau» 8. ftchUmmig: a^na 

B. t 

lin#a» ae, Linie: recta 7, 23 * 

l«Eng6iie8t um, keltisches Volk um 
die Qaellen der Marne u. Maasj von den 
Sequanern durch den Arar getrCLnt, mit 
der Hauptstadt Audcmatuunum, später 
Lingones, )Cizt Langres 1, 40; 4, 10; C, 
44; 7, 9. 66; 8. II; acc. Lingonas 1, 26. 

liiii;aa,ae,'ZuDge\ roctou. Sprache 
1, 1; iinguä uti 1, 47 (s. multus 3). 

lia^il«, ae, Erdsunge 3, 12. 

Unter (lunter), tris, /. (selten m ), 
Kahn, Stachen 1, 12. 68; 7, 60; C, 
1 28. 

'liniiBi» i, Lein, Flaelii 8, 18.* 
llqncseo, licüi, 3. {inchoat. v. Hqueo), 
'flüssig werden', dah. klar werden, 

vom Wasser AI. 5. f 

Ii«, litis, f. 'Streit, Froaefs'.metonynL 
Strcitobjekt,erIittetterSeJiadeA: 
litem aestimare 5, 1.* 

Uicns, i, ein angesehener Äduer 1, 
16. 17. 

lilMiias, i, f. Küstenstadt im prriechi- 
echen llJ}Tien, jetzt Ales^io in Albanien 

C. 3, 26. 28. 29. 40. 42;, 78. 
JLihivleMie^ i, ein Adner 7«87if. 64. 

66. 67. 

lifo, 1. ^onter günstigen Vorzeichen 
opfern', dah. ttbtr. sOhnen, r&chen: 

interitio litata est H. 24. f 

li(t£ra, ae. Schriftzeich en, Buch- 
fit ab e 27; plur. Alphabet, Schrift: 
Graecae 1, 29; 6, 14; c])istnla Graecis 
litteris conscripta 5, 48 ; litteris manda- 
re, schriftlich aufzeichnen 6, 14. — 2) 
plur. litterae, das Geschriebene: lit- 
teris confidere 6, 14;insb.a)Zuschrift. 
Brief fmit Rücksicht auf seinen Inhalt): 
in litteris scribere 5, 48; Jittcrae ab al- 
quo = alicujus C. 1, 1; 3, 14. 33. 8G; 
litteras mittere ad ajqm od. alcui, an 
jmd. schreiben 5, 40; remittere alcui, 
zurückschreiben 5, 47; als Pliiralbegrilf, 
Briefe 8, 26; C. 1, 40; 3, 22. 71. 79. 108; 
crebrac 5, 45; 6'. 3, 25; per litteras, 
schriftlich 0.2,13. — schriftlicher 
Bericht, amtliches Schreiben 2, 
1. 2; 5, 11; 7, 90 (s. cognosco, h)\ pn- 
blicae, Kriegsarchiv 5, 47 ; cx litteris, in- 
folge des Berichtes 2, 35; 4, 38. — c) 
schriftlicher Befehl, Ordre: litte- 
ras mittere (accipere) mit folg. ut 8, 6. 
11; M. 42. 44. 51; mit ne 1, 2G; mit 
blofs. Konjunktiv C. 3, 23; AI. 50. 

lituM, uris, n. Gestade, Strand 6, 
9; C 2, 23; aperto ac piano litore, wo 
der Strand Olfen u. flach war 4, 23; per 
litora, an der Küste hin C. 2, 20; orania 
litora, alle Punkte der Küste C. 3, 8. 14. 



i.ivi««|M, i, Bagolos, Legat Olian 

Af. 89. t 

lixA, ae, Marketender Af. 75.84it 
löco, 1. wohin stellen, legen, er- 
richten: cratcs adversas C. 3, 46; ca- 
stra in campo Af, 56; casCellum in lo- 
00 munito locatum Af. 36 j Thabenses 
in extrema regione locati (wohnend) 
Af. 77. 

llMp]<s,etis (locus n. planus), reich 
(besond. an Grundbesitz), begüterte 
3, 59. 110; domini locupletiores -<4J. 2; 
Urbs locupletissima C, 3, 31; subst lo« 
capletei AI. 49. 

Ittcnt, i iphir, lod Q. loea). Ort, 
Stelle, Platz: castrorum2, 23(s.Bum- 
mus); itineris ('auf dem Wege') 2, 11; 
loca superiora, höher gelegene Punkte 
1,10; 3, 3; 0. 1, 61; patentia, freie Pl&Ue 
7, 28; in omnihus locis, auf allen Punk- 
ten, allenthalben 2, 27; 7, 25; Omnibus 
locis 7, 45; multis locis 3, 21; suis (ido- 
neis) locis, an geci;ineten Ponlcten Ö. 8, 
44. 46; locum dare, Platz machen AJ, 
52; insb. «) Urtlichkeit, Gegend 1, 
28; plur. 2, 4; 3, 7; 4, 20; C. 1. 61; pa- 
tentia 1, 10; a'^.pera C. 3, 42; locis tri- 
gidissirois {all abs.\ obgleich das Klima 
sehr kalt ist 4, 1. — b) Terrain: aer 
qnns 7, 28; C. 8, 56; iniquus 5, 49; 6, 
8; opportunus 2, 8; 6, 32; alienus 1, 15; 
declivis4,33; apertalocal,41 ;2,19; suis 
locis, auf dem von ihm beherrschten Ter- 
rain, in seiner günstigen Stellong C. 1,61 ; 
S,4l.&l.l09. — c){angewiesener)Platz, 
Posten, Standpunkt, Stellung: se 
loco movere C. 3, 9U; ioco cedere, vom 
Platse weichen, die Stellung verlassen 
7, 62: C. 2, 41 ; 3, 51 ; loro cxrpdprc C. 1, 
44: 3, 45. 93; ab loco discrdere 5, 34; 
locum caperc, Siellung nehmen C. 1, 44; 
alqm loco pellere Af. 6; milites in loco 
retinere, in ihrer Stellung C. 3, 92; 
e loco propugnare, von seinem ihm an- 
gewiesenen Posten aus 0. 3, 67; se loco 
teuere, auf der ihnen angewiesenen 
Stolle C. 3, 94: locnm amittore Af.CyG; 
loco deici, aus seiner Stellung geworfen 
werden 7, 51; H. 14. — d) Stelle der 
Erzählung, Abschnitt 6, 11; ^f. 10. 

2) übtr. (7^ Platz, Stelle: dignitatis 
G, 12; honoris 1, 18; principem locum 
Icgatioais obtinere, an der Spitae der 
Gesandtschaft stehen 1,7 . apua aliquem 
eum locum nniicitiac tcnere. eine so 
freundschaftliche Stellung einnehmen l, 
20; in locnm a1c|jnB soccedere, jcmds. 
Stelle einnehmen 6, 12: mittere alqm in 
locum alcjus, an jemds. Stelle 8, tA; 
alqm in hostium loco habere, als Feind 
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behandeln C, 2, 25 ; eodem loco habere, 
ebenso behandeln 1, 26 (quo, 'wie'); C7. 1, 
88; in eohortis praetoriae loeo habeve, 
aar Leibwadie machen 1, 42; locumar* 

dB (muri) obtinere (tenere), die Stelle 
einer Borg vertreten 0. 3, 66. 112; TgL 
Jl. 18; Äf» 87; oM. Im» nil folg. §€m, 
anitatt. wie, fQr, als: obsidum loco, 
als Geiseln 5, 5; C. 1, 74. 84; custodis 
loco 6, 6; poeoae loco (7. 3, 74; loco ar- 
gnmenti sumere, als Beweis nehmen €L 
1, 67; victoriae loco ducere, als einen 
Bieg erachten AI. 38; ignominiae loco 
■ferre, als Schimpf aufnehmen 7,17; alqm 
servorum (ciTium, hostis) loco habere, 
als Sklaven (Bürger, Feind) betrachten 
8, 18» 7, 77; C, 3, 21; alqd praedae loco 
liabere, ab Beut« ansehen 0. 2, 25 (erg. 
direpta); alqni praedae loco habere, aus- 
plflndern lassen C. 3. 42; res est impe- 
dimenti loco,atehtalsHinderDis imWege 
a 8f 17. — h) Stellung, Würde, 
Rang Af. 81; majorum 5, 25; luimilis 
7,89; contendere de locis, um die mili- 
tärischen Würden 5,44; alqm loco mo- 
vere, seiner Stelle eatsetieD, degradie- 
ren C. 3, 74; in locum pervcnire, in eine 
Stelle (Charge) vorrücken C. 1, 46. — 
c) Stand, Herkunft: natus loco iUu- 
stiloii 8, 19; honesto loco 5, 45; C. 3, 
61 ; ßummo loco natus (ortus>, von hoher 
Herkunft 6, 25; 7, 39. 77. — <0 Stand- 
pnnkt, Lage, Zustand: resineom 
locum deduciintur U. 29; quo in loco 
res esset, wie die Sache stände 2, 26; 
ventum est in eum locum, man kam bis 
anf den Punkt 6, 43. — e) Veranlas- 
Sllllg, Gelegenheit, Möglichkeit: 

Srobandae virtutis 5, 44; consistendi 7, 
7; C. 2. 16; veniundi H. 31; mobilitaü 
naTiom locum dare, den Schiifen Gele- 
genheit geben, ihre Schnelligkeit zu ent- 
wickeln 2, 6; locus est perddiae C 2, 
18: exeosatioiiidlani locnm habet, kann 
nicht stattfinden Af. 8; rationi est lo- 
cus, kluge Berechnung ist am Platze 1, 
40 (cui rationi . . . hac » sed hac ra- 
tione, cui locus ftdsset ete.); locum re- 
linquere aicui rei, Gelegenheit zu etw. 
lassen: virtuti 5, 35; casu (= casui) 6, 
42; detrimento liloium ('ihnen Schaden 
suullDgeo') 6, 52; misericordiae, Mitleid 
walten lassen C. 1, 84. 

long«, adv. lang, weit entfernt, 
weit: ionffe introrsus 6, 10; ab aliquo 
5,30; non longe abesse a iinibu8(ezeo 
loco) 1, 10; 5, 21; longe lateque, weit u. 
breit 4, 35; C. 2, 15; 3, 8. 47; mit acc. 
der RaumbiBstinimung 5, 47; 7, 16; mit 
M des AbstaadeB C. 2, 37; Af. 77; a 
milibus looge non ampliuB auodecim 8^ 



lorica 

88(8. ampIinB); alcni longe abesse, s. ab- 
tun; Gompar. l0B|^loa, in weiterer 
Entfernung, weiter: a castris C. 8, 

84; abesse 2, 21; prodirc 1, 48; progre- 
di 4, 11; C. 1, 25; procedere 2, 20; se- 
qui 3, 28; hiemare C. 1,37; frumentari 
Af,9B*t inbiidiari8yl8; te'a permittere 
8t 9; qoo longios, worüber hinaus AI, 
88; aggerem petere, ziemlich weit her 
C. 1, 42; amentia longius progreditur 5, 
7. absol («vleogius quam) 4, 1 1 : 5, 53^ 
Af. 15. 78; mit abl des Abstandes bei 
abesse l, 22; 6, 7; C. 3, 66; bei ab 4, 
10; 7, 79; 8, 35; superl loaglaslM, 
an weitesten: abesse (entfernt woh- 
nen) 1,1; 2, 4 ; quam longissime, so weit 
als möglich 7, 35. — 2) v. d. Zeit: lon- 
gius, langer: anno 4, 1; tridno 7, 9; 
paulo7, 71 ; oppugnationem (bellum) lon- 
gius ducere 7, 11 ; C. 3, 42; H. 8. — 3) 
bei weitem, weitaus: longe superior 
JS, 7; prindpee 8t 12; alius (ganz an- 
derer) 3, 9. 28; 7, 14. 59; C. 3, 51 ; beim 
Superlativ 1,2. 28; 8, 8. 31; 4,1; 5,3; G. 
19; 3, III. 

loBgla^nitfi«, ätis, /*. langeDaner: 

temporis (Zeitverlust) C. 1, 29.* 

loBflwiwii«,3.weit entfernt, ent- 
lege n: natlo 7, 77; regio C. 1, 29; ciH- 
tas C. 1, 52. 60; vici longinqniores 7, 17; 
Ioca4,27. — 2) lange dauernd, lang: 
obsidio 5, 29; oppugnatio C 3, 80; con- 
suetttdo 1, 47. 

l.oH((inu«, 8. Cassius. 

long^üüda, Inis, /'.Länge: lateris 5 
13; agminis ö, 33; in longitudinem, in 
die Länge 1, 2; 6, 29: 7, 69; C. 1, 45; der 
Längrichtnng der Mauer entlaiag 7, 28. 

loa^^ioa, 8. longe. 

l«agAriai> i, lange Stange 3, 14 
4, 17; 7, 84; a 2, 11; 8, 48. 

I.on(;u8, s. Considius. 

loii|(as,3.1ang: spatium4,10;agmeil 
4» 31; iter 3, 26; musculus pedes seza- 
ginta longus C. 2, 10; navis longa, Lang- 
schiff, Kriegsschiff 3, 9; 4, 21; C. 1. 30; 
fuga longior (weitere) ü. 3, 102; aquatio, 
weit entfernt Af. 51; fibtr. dies longior, 
spätere Zeit (Termin) 1, 40; AI. 71. — 
2) iangdauernd, lang C. 1, 29; spa- 
tium (temporis) C. 3, 9. 84; mora C. 3» 
69 ; oppugnatio OL 2, 1 ; oratio 2, 21 ; ser- 
mo 5, 37; dolor 5, 52; lon^um est mit 
m/l, es ist zu langwierig 0, 8. 

Ittqnor» cütus suni, 3. sprechen: 
eum älquo 1, 20; de alquo C. 2, 17; de 
a]quare8»20; pro alquo 1,31; inter se 
C. ], 72; suppliciter 1, 27; ad huncmo- 
dum 2, 31; in eandem sententiam C. 1, 
1; paucanpnd alqm C. 1, 23. 

Mvien» ne, *(ledemer) Panser*, fibtr. 
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Bmstwelir, Geländer tnf Haoeni 

u. "Wällen, aus starken Baumästen, deren 
Zweige fest in einander verflochten wor- 
den 5, 40; 7, 72. 86. 
»rteftt««, S. gepanaert: vir H. 4. 

13. 20; elephantus Äf. 72. t 

lörlebl«, ae {denun. v. lorica), kleine 
Brustwehr, kleines Geländer: vimi- 

Beaä, 9.t 

Lne&ni, önim, Bewohner der Land- 
schaft Lukanien inUntcritaiicn C. 1,30.* 

l<ueaniH8, i, Q., ein Ccnturio 5, 35.* 

Kveoijati* i, L., Geiclucbtsschrei- 
her, Mitbewerber Cäsari ums KoofittUt 
69 V. Chr. a 3, 18.* 

ifieeaeo» luxi, 3. anfangen su 
leuchten: luxit, es wurde Tag (7. 1,28.* 

i^ficCria, ae, Stadt in Apullen, jetsi 
Lucera im Neapolitanischen C, 1. 24.* 

l.aelliM, i, Hirme, ToUntinNm u. 
Anhänger des Pompejas 0. 1, 16; 8» 83. 

XQciua, i, römischer Vorname. 

Lfiertf in«, i, Yespillo, Anhänger des 
Pompe^QB C. 8, 7. — 2) Q., Senator n. 
Anhänfrer des Fompejus C. 1, IS* 

lüerifAoio, s. lucrum. 

likerain, i, Gewinn, Vorteil: lucri 
faoere alqd, etwa« aüm TorteU-liaben: 
malcficium, ungestraft verüben 7J. 86.t 

LBctcriuH, i, ein Cadurke7, 5.7.8; 
8, 80. 32. 34. 35. 39. 44. 

liiettttau§, 3. t r anervoll, jammer- 
roll: pernicics H. 17. t 

luctus, as, Trauer (mit Janunerkla- 
gCD) C. 2, 7. 41. 

Ifidui,!, 'Spiel', Obtr. Schale, fnsb. 
Gladiatorenschule C. 1, 14.* [22.* 

JLagot&rix, Igis, ein Britannier 5, 

Itacnt inis, n. Licht, Leuchte: 
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liminflma aoeensis, bei einbrechender 

^'acht Af. 56. 89.1 

lüna,ae, Mond: novaL60: pleBa4t 
29; Mondgöttin 6. 21. 

MnAlM» 8. balbmondfdrmig: ca* 

stra Af. 80. t 
lunter, tris, s. Unter. 
I.IIPUII, 8. Rutilius. 
itAtitaal, Qmm, die Einwohner vea 

Lusitanien C. 1, 44. 48; JI. 18. 8ft.86b 
40; sivfj. Lusitanus H. 17. 88. 

i^üfiitAnia, ae, ein Teil von Hispania 
nlterior, das heutige Portugal 0. 1, 88; 
AI. 48. 51; //. 85. 

Instro, 1. 'durch ein Reinigiin^opfer 
(lustrum) sühnen\ metonym. (weil dabei 
daa Heer gemustert wurde) mustern: 
cxercitum 8, 52; AI 5G; Af. 76. t 

l.tttelia» ac, Stadt der Parisier auf 
einer Insel der Sequana, jetzt Paris 6, 
8; 7, 57. 58. 

l&tuiD, i, Lehm G 2, 9. 10. 16. 

lax, lacis, f. 'Licht', insb. Tages- 
licht, (heller) Tag 8, 14; C. 1, 67; ante 
lucem, vor Tage 6, 7 ; sub lucem, gegen 
Tagesanbruch 7, 61. 83; 8, 35; a pnraa 
luce, von Tagesanbruch an C. 1, 81; pri- 
ma Ince, mitTagesanbrodi 1, 22; 2, U ; 
5, 23; G, 7; 7, G2; C. 1, 64; 3, 28; cum 
prima luce Af. 05; luce clara H. 42; in- 
sequenti luce H. 10. 19; lux oritur, der 
Tag bricht an 5, .8; appetit 7, 82. 

luxiiria, ae, Üppigkeit, Schwei- 
ger ei 2, 15; C. 3, 96. 

I<fcinf«« 3. aus Lykien, einer Land- 
schaft Kleioasicns zwischen Karlen n. 
Pamphylien, lykisch: naves AI. 13.* 

LjoftiBcdia, is, ein Bith^nier AU 
66. t 



M. 



xr.t Abkflrt. ftlr Ifiarem; H* « Mt^ 

nins. — 21 als Zahlzeichen « 1000. 

Mi^c^döneif» um (sing. Ifaoido]^ die 
Makedonier C. 8, 4.*ii 

HTfteMMa, ae, Makedonien, 

Lr.DdEcliaftnördl.vonGriechenlandjZwi- 
schen Thcs.'^alien und Thrakien C. 8, 4. 
11. 33. 41. 57. lU; 3, 102; AI. 42; libe- 
ra, der westliche, an Ulyrieo n, Ispims 
angrenzende Teil C. 3, 34. 

in*c*ria,ae,(ciligautgeworfene)Um- 
friedigung, Kotmauer 7, 69. 70. 

maehinMfojCinis, /*. mechanische 
Vorrichtung, Maschine 2, 80. 31; 
4, 17; naTalis, Schiffsmaachine, um die 



Sehiffe-Tom Lande ins lifeer sn attohen* 

a 2, 10. 

]niic!«R, ei, Magerkeit <7. 3, 58.* 

maeatui, 3. traurig, niedergc- 
Bch lagen 7, 80.* 

]*raGre(obri^A, 8. Admagetobrlga. 

niH{>^ii4, (7(/r. mehr (d. i. in höherem 
Grade): niagis magisque, immer mehr 
Af» W; aar Umschreibung d. Kompara- 
tivs: magis verisimilc 3, 13; directum 6, 
26: res magis necessariae AI 71; 
(hoc) ina{;ie, desto mehr, um ao 
mehr 1, 28. 47; 3, 14; 5,1; 6, 40; 7, 
25; C. 1, 68; 2, 20; 3, 107; hoc etiam 
niagis C. 1,82; magis eo, mehr deshalb 
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4^9; oihilo magis, mit niehU mdir, eben- 
iowenig 7, 53 ; quo magis, 8. quo 3, c. 
— i)8uperl. maximet am meisten, 
aberaas, lehr: mazime aceeptus 1, 
8; frnmentarias 1, 10; opportunua 3, 15; 
nudme teile, recht sehr wünschen C. 3, 
100; quam (potest) maxime, s. <^uam 2; 
dflil. a) den Soperlatir nntchreibeiid: 
maiiine necessarius 7, 32; 0.8, 112-, in- 
tignia 8, 42; admirandus 6, 42. ~ b) vor- 
sflglich, ganz besonders, vor al- 
Imb anders 1, 28. 40; 8, 9; 4. 23; 5, 14. 
28; G. 1, 29; 8, 94; ex omnibus 8, 84; 
cum . . . tum maxime 5, 54; 7, 56. 

m&giater, tri, Leiter, Fahrer: 
naris, Schiffshauptmann (7. 2, 48. — • 
2) Lehrmeister C. 2, 8. 

m&gUtratos, OS, obrigkeitliches 
Amt, obrigkeitliche Würde 7, 37; 
C. 3, 20; magistratum alcui mandare C. 
8, 59; gercre 7, 82; obtinere 7, 33; ma- 

fistratui praeesse 1, 16. — 2) obrig- 
eitliche Person, Staatsbeamter 

1, 19; 7, 32. 37. 39; C. 1, 14. 85; 2, 19; 
3, 21; collect, obrigkeitliche Behörde, 

2, 3 (8. imperium B, 1, b)\ 7, 55; com- 
munis 6, 23; plur, Obrigkeit, Oberbe^ 
hörde 1, 4. 17; 6, 20. 22. 

Mmglua, i, N., Chef des Geniewesens 
bei Pompejus C. 1, 24. 2Q\Jrg, 

MftgB'^eeBtto» ae, Praehtattf* 
wand 8, 51. t 

^ iBAgnifleae , 8. grofiiartig, 
praentTell: »mera 6, 10.* 

Bsgiiltaa«, Inis, f. Gröfse: corpo- 
rum 1, 39; itineris C. 3, lOG: aquac (7. 1, 
40; tanta magnitudo iiuminis = tantum 
-flimien C, 1, 64; venti (Stärke) C. 3, 101 ; 
supplicii 7, 4; poenae C. 3, 8; animi 2, 
27; 7, 52. — 2) grofse Menge: copia- 
rom AL 26; pecuniae H. 1. 

Mgai ptet , s. 1 opus 2, c. 

magnat, 3. grofs: oppidam 1, 23; 
iter 1, 7. — 2) zahlreich, beträcht-- 
lieh: multitudo 1, 31; copiae 3, 17; 5, 
11: 7,57; equitatus 6, 36; C, 1, 61; im- 
peoimenta 5, 31; major pars, Mehrzahl 
8, 8. — 3) grofs, gewaltig, heftig: 
imber 7, 27; venttis (7. 3, 101 ; vox (laut) 
C. 2, 35; 3, 19; claraor 5, 43; Hctus 1, 32; 
impetus 8, 48; dolor 1, 2; 6'. 2, 33; peri- 
cnlam 1, 10; animus 5, 6; 7, 10. ü6; C. 
2, 33; bellom 1, 54; C. 3, 47; dimicatio 
C 3, 1 11. — 4) major (mit u. ohne natu), 
älter C. 3, 108; AI 33; Af. 2S; suhst. 
majores natu, die älteren Leute 2, 13. 
88; 4, 18; rücksichtlicb des Zeitalters: 
majores, die Vorfahren, Ahnen 1, 13; 3, 
8; 4, 7j 5, 25. 54; ü, 44; 7, 1. — 5) an- 
sehnlich^ bedeutend, beträcht- 
Itch: gratia 1, 18; res C 8, 82; fortima 



6, 30; casus, ganz besonderer 6, 80; C. 1, 
21; 3, 14: testimonium 8, 53; magni ha- 
beri, s.habeo 2; magni interesse,s.inter- 
snm. — 6) angesenen, m&ehtig: co- 
gnatio 7, 32. 

mijettls, ätis,/. erhabene Würde, 
Hoheit: popuU Komani 7, 17; AI. 34; 
regia C 8, 106. 

TiäjuM, 3. zum Mai gehörig, des 
Mai: Kalendae frg.* 

9Ia14m, ae, ätadt in Hispania Bae- 
tica, jetst MOaga AL 64» t 

mäl&cl«, ac, Meeresstille 3, 15.* 

9lftleliuM,i,König der Nabatäer Ji. l.f 

m&U, adü. schlecht, schlimm, 
Übel: alqm male accipere Af. 18. 41; 
alqm male habere, belästigen, bedrängen 
C. 1, 63. 81 (s. supplicium). — 2) an> 
günstig, unglacKUch: eadere C, 2, 
15; male rem gerere, s. gero; male va- 
gari, in Refahrlicher Lage Af. 21. 

mAl^fieinn» i, Übelthat, Unfug, 
Znfügung Ton Schaden 2, 28; inju- 
ria et maleticium 1,7; sine uUo maleü- 
cio, ohne irgend Schaden zu thun 1. 7. 
9; in bester Manneszucht C. 2, 20; ma- 
leficU causa, nm Leid zuzufügen C. 1, 32. 

nallßttlM, i, Brandpfeil AI. 14.t 

HCallias, i, L., Prokonsul ^on Gallia 
ulterior während des Krieges mit Ser- 
tOriiis (78 T. Chr.) 3, 20.* 

■UU*« malüi, malle (= magis volo), 
lieber wollen: mit inf. C. 1, 72; mit 
folg. quam 3, 8; 7, 20; C. 1, 81 ; mit aec. 
C W' 0. 1, 32 ; 3, 80. 

milum, i, Übel, Unfall, Mifsge- 
schick, Leiden, Not 8, 35. 42; ü. 1, 
81; 2, 22; 3, 70; sors mali, UnglQckslos 
8, 12; Gefahr: sobitom Cl 2, 11; maluin 
evitare 8, 48. 

1. H&lu«, 8. schlecht, übel, 
schlimm: aceldit pejos 1, 81. — 
2) übelgesinnt: civis Af. 54. 

2. m&luii, i, aufrecht stehender Bal- 
ken, Eckbalken 7, 22; insb. Mast- 
banm, Mast 3, 14; 

maneipium , i (manns ii. rapio), eigenti . 
das Ergreifen mit der Hand vor Zeugen, 
Eigeotumserwerbung, dah. metonym. 
Sklave (als kAnfliche Ware) (7. 8, 6; 
Af. 47. 

mendMuBf i, Auftrag (meist zor 
raOndl. Bestellung): mandatum dare 7, 

54.71; C. 1,25; litteras mandataque dare. 
schriftl. u. mündl. Aufträge C. 3, 57; 
aiqd in mandatis dare, als Auftrag ^eben, 
anftragen 1, 43; alqm cum mandatis mit- 
tere 1,35; C. 1, 24: manihtum aocipere 
C. 1, 10. 34; ab alqiio habere C. 1, 8; ad 
alqm deferre 4,27; C. 1,9; alcui referre 
1, 37; ad alqm lemittere 0, 1, 10. 
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»«Bdo, 1. (=]iiaBai äo\ a n f t r a g c d. 

a D b c f c h 1 e n (mündl. od. schrift I.) : alcai 
alquid 1, 30: 2. 5', 7, 17; mit folg. ut 1, 
47: 4, 21; 6, 10; 7, 71 ; C 1, 2G; mit oe 
C. 2j 13; mit blofs. Konjunktiv 8, II. — 
2) anvertrauen, übergeben: rnagi- 
Btratum C. 3, 59; alqd littcris, schriftlich 
auizcichuen G, 14; &c fugae, d. ir iucht 
er^eifcn 1, 12; 2, 24; 5, IS; 7, 67. 

:ilaBdub!l,..Orum, keltisches Volk 
zvischru den Aducrn u. Liniroiien. mit 
der Hauptstadt Alexia im Departement 
Cuie iPOr 7, 68. 71. 78. 

]WaiidiibracioN, i. Fürst der Xlioo* 
banten in BritanDien 5, 20. 22. 

mhni, indecl. n. der Morgen, die 
Frühe: « mane (diei) Af. 42. 61 : cmn 
primo mane, mit Tagesanbruch Af. 62; 
ftls Adverb., in der Frühe, morgens 
7. 18; posteco die mane 0, 2, 27; 3, 87 ; 
Af. 90; postridie ejus dioi mane 4, 18; 
5, 10. 

mftnio, n8i,n8um, 2. bleiben: domi 
4, 1: eo loco u S, 74; in looo (auf der 
angewiesenen Stelle) C. 2. 41: ad exer- 
citum 5, 53; manctiir. man bleibt 5, 31. 
— 2)noch vorhandenseiü, fortbe- 
stenen: munitiones manent 6, 32; ca* 
Etra C. 3, 66; indutiao C. 3, IG. — 3) wo- 
bei beharren, verbleiben: inti(le7, 
4 ; AI 24. 83; in officio 5, 4; in amicitia 
aicjos 8, 2G; C. 1, 01; in eo, qaod con- 
venerat 1, 36. 

UlanlHua« i, Tusculus, Mitverschwo- 
rencr gegen Cassius AI. 53. t 

n&nipfil&rle» e, zu einem Mani- 
pel gehörig: manipularcssui, Gemeine 
seines (ihres) Manipcls 7, 47. 50; C. 2, 
27; nei 0. 8, 61. 

xuAiilpölua» i, 'Handvoll, Bündel\ 
insl.iias auf cinerötange getragene Heu- 
btindci als ältestes Feldzeichen der Rö- 
mer, dab. einManipel« der dritte Teil 
der Kohorte (100—1 20 MaunV Das erste 
>!?T)i]H'l jeder Kohorte bildeten früher 
die Iiastati, das zweite die principes, das 
dritte die triarü, deren Bewaffnung eins 
TCrscliiedene war. Als Marius aber die 
Kohorteusteliung einführte, hurten die 
Unterschiede dieser Trupi)cngattuDgcn 
auf und bestanden nur dem Namen nach 
fort als Einteilung der Kohorten 2, 26; 
C, 34. 40; C'.l, 76; 2. 28. 

nanlua, i, römischer Vemame. 

ItianltM«, i, L Manlius Torquatiis, 
Priitor und Anhänger des Pompgus Cf, 
1, 24; 3, 11; -4/, 96. 

maBimifltoto* fSci, factum, 8. (pass, 
roansr.rfio), zähmen: uros G. 28.* 

nin II 14 II et Odo, Tois, f. 'Zahmheit', 
ublr. banltmut, Güte 2, 14. Sl. 



manfiniitto, misi, missum, 3. einen 
Sklaven aus seiner Gewalt entlas- 
sen, freilassen: servos H,M\ servi* 
Utk Af, 864 

'maaisa, ns, f. Hand: deztra 6, 44; 
manus tendore ad alqm 2, 13: ad cae- 
lum C. 2, 5; valhim manu scindere, mit 
bloTsen Händen 5, 51; per manus tra- 
here (tradere), von Hand m Hand 6, 88; 
7, 25; 8, 15; C.l, 68; aggerfatermanas 
profertur, unter den liänaon,darch Hand- 
reichung C 2, 2; sub manum, unter der 
Hand d. i. sbfort, schnell Af. 36; mftnns 
darc,sich üborv. iindcn geben, nachgeben 
5, 31 ; esse in manibus alcjus, in nächster 
^ähe jmds. 2, 19; manus alcui afferre, 
an jmd. Hand anlegen H. 42; Af. 96; 
manus inteutare IT. 22; dcfcndere manu, 
mit dem Schwerte in der Hand 5, 7; Ai, 
74; usu mannque, durch tbätige Aus- 
l&bning C 8, BC; ad manus reditur, w 
kommt zum Handgeraenge Af. 18; ma- 
num conserere, handgemein werden G. 

1, 20; AI 71; fnsb. a) Hftndearbeit, 
Mensclienhand: oppi dum manu mu- 
nitum 3, 23; 5, 57; tumulus veluti manu 
factus AI, 72; manu sata, Saaten G. 3, 
44. — b) Hand d. i. Macht, Ge^Talt: 
alfjm e manibus dimittcrc, aus den Hän» 
den lassen G. 1, 64; 3, 49; alqd, sich ent- 
gehen lassen 6, 8. 37. — 2) tibtr. a) ma- 
nus ferrea, Enterhaken G. 1, 57. 68} 

2, 6. — b) Haufe, Schar, Mann- 
schaft 1, 37; 2, 5; 3, 11; ö, 8; 7,4; C. 

3, 40; plcbis 8, 22; gladiatoria Af. 93; 
manum cogere 2, 2; 6, 89; conducere 6, 
27; colligcre Af. 92; comparare M. 1} 
faccre U. 8, 9; Af. 32; I£. 22. 

üfaMcIllm», i, s. Lentoliis. 

iriaroellufl, i, M. Claudius Marcel' 
lus, Konsul 51 V. Chr.. Gegner Casars 8, 
53; C. 1, 2. — 2) C. Claudius Marcellus, 
Konsol 60 V. Chr., Gegner Cäsars 8, 48. 
55. — 3) C. Claudius Marcellus, Konsul 
49 V. Chr., Gegner Cäsars 8, 50; C. 1, 6. 
14; 3, 5; AI. 68. — 4) M. Marcellus, 
Qaftstor 48 Chr. AI 57. 59 ff. 

]rraretua, i, Crispus, Krie??tribun 
Cäsars Af 77. — 2) Q , Kriegstnbun des 
Pom]. ejus /f. 11. — 3) Rufus, Quästor 
des Curie C. 2, 23. 24. 43. 

:7rnrc«»inniii, üruiTi ('Grenzmannen'), 
germanisches Volk zwisch.>«eckar,Main 
und Denan 1, 61.* 

Maroiia, i, römischer Vorname. 

mhref is, «. Meer: Iladriaticum C, 
1, 25; conclusum 3, 9; nostrum (das mit- 
telUlndische) 6, 1; mare Oceanus 8, 7; 
terra raariquc AI 44; Af. 24. 93; nequc 
tenä nf'Que mari AI. IG; mari uU, be- 
schiffen 3, & \plur. 5, 1. 
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M&rltYmus, 3. zum Meere gehö- 
rig: aestus, Meerflut4,29; officium, See- 
dieost CS, 5; dimicatio, Seegefeciit 
S5; res, Seekrieg 4, 23 (s. babeo 1, b)\ ac- 
cesans, Zugang zur See AI. 20; custodia, 
Bewachung des Meeres C. 3, 17. — 2) a m 
Meere gelegen: regio 5, U; pars 5, 
12; cmtas, Seestaat, beestadt 2, 34; 5, 
11 ; oppiJum C7. 3, 5; ora, Seekü3te 3, 8 ; 
C. 8, 6. 28. 78; porta Af. 86; aubsL vm- 
fitimi, Anwohner des Heeres Ah 18. 

M&rln«, i, C, Nebenbuhler desStiUa, 
Besieger des Jugartha und der Cimb^ 

0. Teutonen, starb (zum siebeateu Male 
KoDsnl) 86 T.Ciir. 1, 40; Af. 82. SCy. M. 

IHarruelRl, örura, Volk an der östl. 
Efiate Mittelitaliens am rechten Ufer 
des Aternus, mit der Stadt Teate C. 1, 
88$ 3, 84. 

Mar«, tis, Kriegsgott der Römer (bei 
den Kelten Hesus) 6, 17; metoQvm. 
Kriegs^lfick: pari Marte proeimm 
inire, mit gleichem EriegsglOck, ohne 
Entscheidung 8, 19; aequo Marte, unter 
gleichen Kampf ?erbäItoi8sen (ohne einen 
vorteil vorans m haben) 7, 19. 

JKmlt orum, Volk in Mittelitalien 
«wischen den Flüssen Liris und Ater- 
nus, mit der HauptsUdt Marurium C7. 1. 
18. 20; 2, 27. 29. 

Martlos, 3. zum Mars gehörig, 
martisch: Kalendac, des Mara JL 19; 
Nonae H.27.i 

ml«, gen, mftris, männlichen Oe« 
schlechts, m&milieh, tübiL Miui- 
chen 6, 26.» 

UlMiiiia, ae, Stadt in Gallia Narbo- 
nensis amsinuspallicus, im 6. Jahrhun- 
dert V. Chr. von Phokäern aus lonien 
gegrOndet, jetzt Marseille C, 1, ^SL 6G; 

1, 1. 8. 7. 21. 

KassllIeMHi« , e, massiliseh: le- 

ßAi C. 1, 34; subst. MassiUenses, die 
assilienser C. 1, 34. 56; 2, 8. 14. 15. 22. 
Mtira, ae (kettisch), eine Art Warf • 
spiefs, Pike 1, 26.* 

mater, tris, Mutter : soror ex matre, 
Tou mütterlicher «Seite 1, 18; mater fa- 
miliae, Hansmatter, Frau 1, 50; 7, 26. 
47; 0, 2, 4; mater familias AI. 53. H. 19. 

nat^rift, ae u. luätdriös, ^i (7, 24, 
Af. 20; H. 41), 'Material', insb. Holz, 
Bollwerk, Baahols 4, 18. 81; 5, 12. 
40; 7, 23: C. 1, 36; 2, 1. 37; arida 7, 24; 
humida C. 1, öS; le?is 6\ 1, 54; caesa (ge- 
ftUt) 8, 29; Balken 4, 17; 7, 22; bipe- 
daUsa2, 10. » ^ » ' 

■iat«rIor,aii, Holz herbeischaf- 
fen 7, 73.* 
■lAfwaM» 8. mfltterlicb: genus 



MatiM«, önis, f. Stadt der idiMT am 
Arar, jetzt Ma{;on 7, 90.* 

■litriaitaiuB« i, Khe: aliquam in 
matriaeoiam ducere, eine heiraten 1, 
9; in malrimoiünm dar«^ aorfihegebea 
1,3. 

KUviM, ae, m. Fhib im keltischen 

Gallien, fliefst bei Lutetia in die Se- 
quana, jetzt 3lame 1, 1.* 

wmttArtf Odo. zeitig, zur rechten 
Zeit CS, 7. — 2)frfih, bald, schleu- 
nig: maturius 1, 54; 4,6; 6, 2; 7, 10; C, 
1, 65; quam matunime, megUohschlea- 
nigst 1, 33. 

nlMvMM, rOi, 8. reif werden, 
rcifeae, 29; C7.3, 49. 

BMlärita«, atis, /*. Reife: frumento- 
rum C. 3, 49; frumenta uon muitum ab- 
suut a matoritate, n&hert sich (erst) der 
Reife C. 1, 48. 

■latar«, 1. 'zeitigen', übtr. beeilen, 
beschleunigen: iter C. 1, 63; mit t/i/'. 
sich beeilen 1, 7; 3, 5; abaoL eilen 1, 87; 
7, 56. 

mai&rus, 3. reif: &umentum 1, 16. 
40; a8, 81. — 2) frflhseitig, zeitig: 
hiems 4, 20. 

mattdnas, 3. morgendlich: tem> 
pus, Margenzeit H. 6.1 

Kevrittato, ae, die NordwestkOste 
Afrikas, im Osten an Numidien gren- 
zend, jetzt das wesll. Algerien und Fe^ 
tt. Mmvkko C. 1, 6. 89. 60; AI. 51. 59; 

Af,2L 98. 

naartt«, 3. mauritanisch, mau- 
risch: equites Af.^. 7. 83; su6«t.Maiiri, 
die Maaren Af. S.t 

mailmei s. magis. 

yKmximnM, 8. Fabius. 

Maxie«, ae, Hauptstadt von Kappa> 
dociea, zur Kaiserzeit Caesarea ad Ar- 
gaeum genannt, jetzt Kaisar jeh AI. 66.t 

aM««r,eri, 'heilen', übtr. einer Sache 
abhelfen, vorbeugen, mit dat.-, in- 
optaeS, 34.* 

■ledleaii, i, Arst il/.88.t 

MMiftcriM, e, mäfsig, mittelmä- 
fsig, unbedeutend, gering: spatium 
4, 17; 5, 44; intervailnm 7, 36; copiae 
C. 3, 38; agmen 8, 8; detrimentum 8, 10 ; 
casus a, 13; proelium C. 3, 73; aditus 
(ziemlich gut) C. 3, 42; auimus C7.3, 20 (s. 
sum B,4>; non medioeris diligentia 8,2a 

HMi«eri(er, adv, mittelmäTsi^, 
unbedeutend: non mediocriter, in 
hohem Grade 1, 39.* 

M eüe m atrfai, örum, keltisches Volk 
vom oberen Laufe der Maas bis zum 
Rhein , mit der Hauptstadt Divodurum, 
späterMettis, jetzt Metz 7, 75; genit, 
usdismitncum 4| 10. 
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nMlt«rriaCat, 8. mitten im 

Lande, binnenländisch: regipncs 
5, 12; suhst meditorranea, Smm, das 
Innere des Landes Af. 7. 
■iidlat, 8. in der Mitte befind- 

lich, der mittlere, mittelste: re- 
gio Galliae 6, 13; locus medius rcpionum 
4| 19 (hunc, 'als solcher, dazu'j^ locus 
medias utriasqnc, halbwegs zwitebeo 
beiden 1, 34; insb. a) parHUv. mitten, 
in der Mitte: fcmur 8,48; in (a) colle 
mcüio, mitten auf dem liügei 1, 24; 7, 
46; C. 1, 41 ; in (a)iBedio spatio G. 1, 43; 
8, 4»i; in mcJio cursu, auf iialbera ^V^ge 
6, 13; medioitinere, mitten auf dem Wege 

7, 41; C. 1. 59; a media fronte, in der 
Mitte der Stirn G, 26; e media caede, 
mitten aus dem ßlutbade 7,33; perme- 
dios iines, mitten durch das Gebiet 6. 8; 
in mediis finibas 6, 82; per (in) mMioi 
bestes 6, 40; 7, 50; mediam orationem 
alcius ioterrumpere, jmd, mitten in der 
Kode unterbrechen 19; media acies, 
lOitteltreiren, Centnini 8, 24; C. i, 83; 

8, 89; nox, Mitternacht 2, 7; 4, 36; 5, 
81; 7, 11; C. 1, 66. — b) subst. medium, 
i, Mitte: alqm de medio tollere, aus 
dfem Wege rixmai'H, l. 

Bf edobr^ira, ae, Stadt in Lnsitaaien, 
jetzt Marvao AI. 48, v 

jnedobresenNei* » !um, die Einwoh- 
ner von Medobrcga AI. 4at 

mcherefile, s, Hercules. 

Meldi, örum, keltisches Volk zwi- 
schen Mcaux und Melun im Gebiete der 
Seine und Marne 8, ft.* 

m^litifl, s. bene. 

JtI«Jod&nuni, i, s. MetiosedusL 

nenbrnni, i, Glied (ab Körperteil) 
4, 24; 6, 16. 

m^mini, isse, ein«^edenk sein, 
sich erinnern: mit acc c inf, perf^ 
3, 6; 7. 37; C. 3, 47; wiflaCB 8, 28. — 
2) gedenken, £rw&bavng tban: 
alcjos C. 3, 108. 

VLtmnön , önis, König in Äthiopien, 
^Kässi des* Ittbonn» xl der Aurora, ?or 
Troja vom Achilles getötet 77. 25. | 

ml^mor, oiis, eingedenJi: aiquirei 
C.l, 13; 2,6. 

M^mftri«, ae, Andenken, Erinne- 
rung: alcjus, an jrod. Ah 89; Tirtatis 2, 
21; amicitiae 7, 76; rerum 2, 4; horai- 
uum memoria^ bei Menschengedenken 3, 
22; posthoroinummcnieiiain,9eitMen^ 
schengedenken H. 15; memoriam rei re- 
tinere 2, 21; 7, 62; deponere 1, 14; C. 
2, 23; cxpellcre C. 1, 34; memoriam pro* 
der e 1 , 1 3 ; alqd memoriae prodere 6, 28; 
C. 3, 17; metonyra., dasjenige, dessen 
man sich erinnert, dab.a) Vorfall, £r- 



eignis: niserrima Aleriae 8, 34. — h) 
daeGedenken, die Zeit: patrom me- 
moria, zur Zeit der Väter 1, 12. 40; 2, 
4; 6, 3; pauio supra hanc memoriam, 
konc Tor unterer Zdt 8. 19. — 2) £r- 
innerungskraft, Gedächtnis: me- 
moriae studere (üben) 6, 14; memoriam 
remittcre 6, 14; alqd memoria teuere, 
im Gedftcbtnii tragen, sieb wobl an 
etw. erinnern 1, 7. 14; C. 2, 84; alqd me- 
moria prodere. durch mündliche Über- 
lieferung, durch Tradition 6, 12. 

urciiapil, Orum, belgisch. Volk swiMi. 
Maus uud Scheide 2, 4; 8| 9. 28; 4» 4« 
22. 88; 6, 2. 5. 6. 9. 33. 

Biend&eiaai,i, Unwahrheit, Lüge 
7, 88; 0. 1, 11. [kedoaier 0. 8, 84.* 

Kened^mufi, i, ein Tornehmer Ma- 

iMMa, tis, /. inneres Wesen, 
Seele, GemOtt moUis 8, 19; dab. s. 
Umschreib, der i' ersonz honinnni nen- 
tes = homines 7, 84; qnorum mentes 
= quos 7, 64; mentes alcjus sanare, 
jmd. znr Vernunft bringen C7. 1, 35; 2, 
30: mentem alcjus convertere, jmd. um- 
stimmen 1,41; C. 1, 76. — 2) (Geistes- 
kraft, Denkvermögen, Verstand: 
alienata 6, 41 ; mentes animique, Henen 
und Sinuc 1, 30; C. 1, 21; Af. SB; totus 
et mente et auimo, mit aller Geistes- u. 
Willenskraft, mit ganzer Seele 6, 5; oculi 
mentesque, Augen und (bedanken 8, 26; 
Af. 26; Mqu mihi in mentem venit, 
kommt mir in die Gedanken />//.; insb. 
a) Besinnunff: terror mentem eripit 
j4/. 18; praepeditÄSl. — 6) Vorsatz, 
Absi cht: ea mente, nt . . . 68; Äf* 
19; qua mente AX. 58. 

mnelii, is, m. Hon at 1, 40; C. 3, 25 ; 
gen. j>lur,iama!om 6, 18 {Ur, meaavnia); 
(7. 2, 14; mensum 1, 5. 

aieBa&r«, ae, Messung: ex aqua 
r|nadi der Wasserahr') 5, 13; itbiemm» 
Wegemafs 6, 25. 

menfio, Onis, Erwähnung: men- 
tionem facere alcjus, jmds. Erwähnung 
Uran 6, 38; G. 3, 99; pacis 8, 31; sam- 
menti G. 2, 32. 

mere&tor, öris, Kaufmann (besond. 
Grofshändler) 1, 1. 39; 3, I; 4, 2. 3. 5. 
20; 6, 87. 

Mreitfira, ae, Handel (mitWaren)^ 
2>7«r. Handelsgeschäfte 6, 17.* 

merccnBüriu», 3. für Sold ge- 
dungen O. 3. 4.* 

meree», euis, f, Lohn, Sold 1, 81; 
habitationum, Mietzins G, 3, 21. 

■lereor, 1. kaufen: victum Af. 63. t 

iTiercariuM* i, Sohn des Juppiter und 
der Maja, Götterbele, Scbtttagott des 
Handels 6, 17.* 
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mir^f tÜ, Klima.Bi#rj(«r, Ytns SQin, 
2. 'verdienen, erwerben', insb. durch 
Kriegsdienst Sold verdienen, dah. 
K r i e g8 dlentte thti n, (als Soldat) d i e- 
nen 7, 17-, cum alquo (*anter') Af. 56. 
— 2) (sich) etw. verdienen, sich An- 
sprüche erwerben auf etw.: praemia 
7. 84; landem 1, 40 (s. ?ideo 2, b)\ odiiun, 
sich zuziehen 6,6; Obtr. etw. verschul- 
den: nihili/. 16. — 3) sich Verdienste 
erwerben, sich verdient machen: 
de alquo, um jmd. 1, 11; C, 8, 58; beae 
(*wohr) Af. 77; optime H. 1. 3; imriic. 
■creni* verdient: heneAf.Qö; optime 
1, 45; mcritufl« der sich verdient ge- 
oncht hat: beneS, 46; C. 3, 13; AL 65; 
de republica, um den Staat C. 1, 13; 
AI 66; optime (sehr) 7, 71; 8, 6*, 0. 1, 
72; 3, 99. 

MmgaU; Onis, L., ein Mitversdnvo- 
rener gegen Cassius AL 52. 55. t 

■icrg«f ai,8um,3.eintauchen, ver- 
•enkea: naves AI, 46.t 

MfeMUaafl, 3. mittägig: tempafi 
Mittagszeit 5, 8^ C. 2, 14; 3, 9. 76. 

■liridi««, ei, m. Mittagszeit, Mit- 
tag 1, 50; 7, 83 (s. Video 2, a); meridie, 
zur Mittagszeit 5, 17; 7, 46. — 2) Mit - 
ta^sgegend, Süden 5, 13; ameiidie, 
auf der Südseite AI. 1. 

»foltaa» i, Verdienst (im guten o. 
bSficn Sinne) 5, 52; 7, 76; merito, nach 
Verdienst 2, 32; qiioil merito ejus a se 
fieri intellegebat, dafs er es von ihm ver- 
diene 5, 4; insb. n) Verdienst, Wohl- 
that 5, 27; in alqm 7, 54. 71; a 2, 22. 
82. — h) Verschulden 1, 14. 

Vera, eis, /. Ware C. 1, 36: ^Z". 75. 

McssAla, ae, M. Valerius Messala, 
Konsul 61 V. Chr. 1, 2. 35. — 2) M., Le- 
gat Casars Af. 28. 86. 88. 

MftteAMh ae, Stadt in Sidlien, jetzt 
Xestina C. 2, 3:3, 101; Af 28. 

■lesslt, is, /I£riite: meflsemlioere 
Af. 20. t - 

Meeeiaat i, C, gewesener Adil, An- 
hüngcr Casars Af 33. 43. f 

mct, Anhängosilbo, selbst: egomet 
ipse Af. 54 ; nosmet 7, 'öS. 

XlMclIm, i. Q. Metellos Pius, Kon- 
sul 80 V. Chr., Kämpfte ge^en Sertorius 
H. 42. — 2) Q. Metellus Pius Scipio, s. 
Scipio. — 3) L., Volkstribuu, Gegner 
Cftsari a 1, 8S. 

■i§(ior, mrnsus sum, 4. zumessen, 
zuteilen: militibus frumentum 7, 71; 
jMSfi'o. oportet frumentum meturi 1 ,16.23. 

HeiioaMn, i, Stadt im Gebieteder 
Senonen auf einer Insel der Sequana, 

Säterer I^ame Meloduoum {Melun) 7, 
L 60. €1. 



jietlBf, i, M., ein Gtitfreimd die 

Ariovist 1, 47. 53. 

mH0f messni, messom, 3. m&hen» 
ernten 4, 83.* 

mitmr, 1. abmessen, abstecken: 
castra (7. 8, 13; jMMto. metitis cattiit 
8, 15. 

MiMMUet ii| f> Biedt Thenaliei» 

zwisch. Gomphi u. Pharsalus C. 3, 80.* 

JVötrApftlitae* genit. Metropolltum, 
die Kiuwoimer vou'Metropolis C. 3, 81.* 

fliitaa, üs, Furcht, Besorgnis, 
mit ffen. oiyVc/.: hostium, vor den Fein- 
den 65; judiciorum C. 1, 4; mortis 
6, 14; hoc metu — hujus rei meiu, durch 
die Furcht davor 5, 19; metum inicere 
4. 19; tollere 6, 29; C. 1, 9; depooere 
Ai» 65; metu territare 5, 6. 

»ia«, a, um, mein 4, 25. 7, 50. 

■iilftfl, Itis, Soldat, Krieger: Cae- 
saris C. 2, 32; milites Antoniani C. 3, 4 ; 
veterani C. 3, 4. 71; legionarii 1, 42. 51; 
$ing, eeiM, 8, 84; C. 2, 15; insb. a)ge- 
mdner Soldat 1, 39; 5, 33. — b) Fufs- 
soldat 6, 40; 7, 28; C. 2, 41. 42; 3. 61. 
71; militesequitesque,Fursvolkund Rei- 
terei 5, 7. 10; a 1, 54; 3, 29. 47. 

mllliiriaia, i,M eilenstein, welcher 
tausend Schritte (eine römische Meile) 
anzeigte H. 3*2. t 

Mllfeae* adü. ta us e n d m a 1 A/l 90.t 

mllUAriii, e, soldatisch, militä - 
risch: instrumentum, Kriegsgerat 6, SO; 
Signa, Feldzeichen 4, 15; 7, 2; C. 3, 21. 
53; res, Kriegswesen 1, 21; 2, 4 ; 4, 23 ; 
6, 30; 7, 57; mos (Brauch) ü. 1, GG; 3, 
38; institutum C. 3, 75; usus C. 3, 103 ; 
donom {3L 8, 53 ; disciplina M. 48. 

Bilttlft, ae. Kriegsdienst 7, 14; 
transmarina AI. 56; muniis miUtifte 6^ 
18; vacatio miiitiae 6, 14. 

«tfUe, tHdeel taaaend: mine passus 
1, 22; subst. mit ßcnit. ein Tausend: 
mille passuum 1, 25; equitum C. 3, 84; 
plur. will«, Tausende: milia pasauum 
aueenta 1, 2; armatonm 4, 1 ; armata 
milia centum, hunderttauseud Bewaff- 
nete 2, 4; 5, 49: Lomiuum milia expc- 
dital,49; uiiliahomiuum elcc'tä(delccta) 
2,4; 7, 21. 71; appositiv: modios cen- 
tum milia C. 2, 18; sagittarios tria milia 
C. 3, 4; absol. mille, tausend Schritte, 
eine (römische) Meile 1, 15. 41; 3, 17: 
C. 1, 80; 2, 41 ; circuitus milium sex (X 
1, ti4; 2, 24; donatus milibos docentiSy 
(erg. sestertium) C. 3, 53. 

Milo, önis, T. Annius, lebte, als Mör- 
der des P, Clodius verurteilt, in Mas- 
silia im Kxil und zürnte dem Casar, weil 
dieser ihn nicht zurückberief C3,21.22. 

■iMMt SniD, Drohuii^'euC.1, 2.* 

\ 
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ystmewwm, ae, Göttin der Kflostefmd 

AVissenschafton 6, 17; C. 3, 105. 

niinime* adi\ {sjiperl zu parinn), am 
wenigsten: firmus 1, 52; 7, GO. 84; ar- 
dnns 2, 83. 2) keineswegs, ganz 
u. gar nicht, durchaus nicht 3, 19; 
ü, 29; 8, 54; miuime saepe, Uberaas sel- 
ten 1, 1. 

■ilnteoii, a, um, s. parma. 

minor, 1. drohen: mit aoe, e, inf. 
/ut. a 2, 13.* 

MiiiftelMii, i, L. Hinndot Barilas, 
Beiterbefehlshaber Casars 6, 29; 7, 90. 

— 2) C. Minucins Rfjrinus, ein Pompe- 
pncrAf. GS. — 3) Minucius Uufus, Pom- 
pcjaner C. 8, 7. — 4) Minucius Silo, Mit» 
verschworener gegen Caistna JL 53. 58. 

mlnfia', filj ntom, 8. kleiner ma- 
chen, vermindern, pari, »inütud, 
als Adjekt., klein, unbedeutend: la- 
pilli 27} proelia Af, 29. 51 i IL 5; 
reflex, sieh vermindern, abnehmen: mi- 
nnente aestuS, 12. — 2) Qbtr vermin- 
dern, verringern, schwächen: gra- 
tiain 1, 20; 5, 4; vim 4, 17 ; auctoriutem 
7, 30; C, 3, 43; majestatem O, 8, 106; 
spera 5, 33; C. 3, 4*- . timorem (aJcui) C. 

1, 72; 3. 1 ; desidiam, beschranken 6, 23; 
o&tentatioucm, hcrabstimmen?, 53'^con- 

. troversias, beilegen 5, 26; 8, 28; ditagen- 
tia minuitur. Uifst nach 8, 12. 

minuN, adü. {compar. zu paromX we- 
niger: minus facile 1, 37; minus dubi- 
talionis 1, 14; minus mille liMBinibus 
AI. 69; minus opinione (als er erwartete) 
C. 3, 21; plus minus, mehr oder weni- 
ger, ungeiahr8, 20; non minus, ebenso 
8. 50; 0.8,65; non minus . . . quam, eben- 
sosehr ... als 1, 30. 31. 44; '_>, 20; 7, 52; 
C. 1, 72; absol. minus (=» minus quam): 
minus horis tribns, in weniger als drei 
Stunden 5,42; minus sriniljnrä.f/.88;ab 
milibas passuum minus duobus 2, 7 (s. 
a, 2); vgl. 8, 3b''; milites paulo minus 
septingenti 7, 51; vgl. C. 2, 87; 3, 28. 

— 2) nicht: si n iuus, -wenn nicht 1, 47'; 

2, 9; Af. 4ö; quo ininiiH, s. quo 3, c. 
minOt&lim , lulv. 'stückweise', dah. 

einzeln, nach n. nach Af, 81. 78.t 

niiDüfuN, a, um, s. minno. 

niirablil», e, bewundernswert, 
aufscrordentlich: longitodo ^4/113; 
cclciitas Af, 22; mirabilem fai modnm 
Af. 3l.t 

mlri,a(it;.aufwun.der bare Weise 
AI. 27.t 

BiirincC, adv. erstaunlich, an» 
rserordeutlich Af. 71. t 

mirifiouMtS. bewundernswürdig, 
erstannlich: opeia C. 8, 112; Af. 88; 
Xleli«rt, Wiffterb. n iwi, Gteac 9» Avfl. 



oorpora Af 40; tempus H. 29; levis ar« 

matura, tibcraus zahlreich Af. 72. 

miror, 1. auffallend finden, sich 
wundern 1, 32; id 5. 51 (s. scio). 

miruii. 3. wunderbar, auffallend 

1, 34; mirum in modiim, in auffallender 
Weise It 41; uec mirum, und (es ist) 
kein Wander ui/*. 28.78. 

midej^o, miscüi, mixtum od. mistum, 

2. mischen, vermischen: xnixta do- 
lore voluptas AI. 56. t 

■ilaer, era,Snim, elend, klftglich, 
bejammernswert, jämmerlich: 
rc:, C. 2, 42; conditio 8, 7; memoria 8, 
34; loi tuna 1, 32; exercitus miserriraus, 
im gröfsten £lend befiudlich C7. 3, 96; 
gubst. miseri, die Unglücklichen 2, 28. 
— 2) elend, ärmlich: praeda 6, 35. 

miitrfttio, Onis, f. Mitleid be- 
sweckendes Jammern Ü. 1, 86.* 

mlH^r^or, serltus u. sertus sum, 2. 
Mitleid fühlen mit jmd., ihn bemit- 
leiden: alcjus Af lat 

mimürlRf ae, Ünglttck, Elend: in 
miseriis Af 26. f 

mini^rioordia, ae, Mitleid, Mit- 
geffkhl G. 1, 85 (s. consisto 8, c); 0. 2, 
13; vuigi (der Menge) 7, 15. 28; alcjus, 
mit jmd. C. 1, 72; misericordia uti, zei- 
gen 2, 2S (8. Video 2, 6); metoui-m. Mit- 
leid erregende Klage, Jammern 0. 2, 
12. - 2) erregtes Mitleid C. 2, 44. 

miMäror, 1. bejammern, bekla- 
gen: fortunam 7, I; periculum 1, 39; 
mortem C. 2, 41: mit aee. e. inf, Af.9, 

midi«!»» önis, /. Dienstentlai sung 
C. 1, 86.* 

»iaeuH, Qs, das Schicken, Absen* 
den: missu alcjus, in Sendung, im Auf- 
trage jmds. 5, 27; 0, 7; C\ 2, 22. — 2) 
das^S'erfeu, der Wurf: telorum (pilo- 
nim) H, 17. 81. 

IVithrldftf eN , is, König von Pontus 
AI 72.73. 7S. — 2) Percamenus, Bastard 
des vorigen, welchen Casar zum König 
von Bosporus machte AI. 26 ff. 78. t 

niiiijf> e, mild, frenndlich: veri» 
AI 70. t 

mitlsMime, adv,{sxiperh v. mite), s ehr 
mild, sehr frenndlich: appellare 7, 

43.* 

mitto, misi, missum, 3. laufen ma- 
chen: truncos sive naves, treiben las- 
sen 4, 17. — 2) schicken, entsen- 

den: lepatos nitro citroqne 1,42; legio- 
ncs in hiberna 7, 90; litteras ad alqm 5, 
40; se mittere, sieh in Bewegung setzen 

H. 9; suhst. missi, die aosgeschickten 
Boteu 5, 10; C. 1. 18; zur Angabc des 
Zwecks luJgt der dat.: auxilio (zur llilfe) 

I, 18; 4, 37; C. 3, III; subddio 1,52; 2, 

10 
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7. S6; C, 1,40; 2, 3 ad mit gerund. 4, U\ 
6^ 33; 7, 64; 8, 16; das siq)in.: rogatum 

1, 11; 5, 86; 7, 5; petituia 8, 4; oratum 
6, 82; frumentatum 4, 32; 6,86; ein fina- 
ler Relativsatz: qui dicerent, welche er- 
klären sollten 1, 7; vgl. l, 24 34.49; 2,2; 
8» 11; 4, 16; 5,1; ohne Obickt: misitqui 
coguoficerent, Leute, welche aaskund- 
schaften sollten 1, 21; qui nnntiarent 4, 
11; insb. a) sagen lassen, melden 
lassen, m\taee.e,inf, C. 2, 20; Af. 57; 
mit folg, ut, den Befehl senden, beauf- 
tragen C. 2, 37 ; 3, 103 ; Äf. 26. — &) v o u 
sicn geben: signa timoris^ äufscrn C. 
1, 71; oratio ex ore Pompei mitti vide- 
tur, scheint zu kommen C. 1, 2. — c) 
werfen, schleudern: pila(in alqm) 1, 
25; C. 3, 93; tela 3, 4. 14; C. 1, 45; 2, 
6;(tonnentis)8, 14; C7. 3, 51 ; asseres bal- 
llstis C. 2. 2; tragulam 5, 48; tormenta 
C. 2, 9; alqd per locuoi 8, 42; indicium 
glande scriptum H, 18. — 3) fort las- 
■eii,entlassen: senatam (7. 1, 8 ; alqm 
ex oppiJo C. 1, 22; arma, wegwerfen C. 
8, 95 ; alqm missum facere, entlassen Äf. 
54. H. 12. 13. 

möbiUs, e, 'beweglich', übtr. unbe- 
ständig, yeränderlicii: in conulü« 
capiendis 4, 5.* 

MMUltlf, ätis, f. Beweglichkeit: 
equitum 4, 33; navium C. 2, 6 (s. locus 

2, e); abtr. ünbest&ndigkeit: anjuni 

■iMniiart adv. beweglich, be- 
hend AI 17; mobilUer ezcitari Cleichr) 
8,10. 

m6dMte, adv. mit M&Isigung, 
gemäCsigt: jus dieere C 8, 20; mode- 
ratius insequi 8, 12. 

mttd^ror, 1. 'märsigen', dah. zügeln: 
eqnos, die Gaugart der Pferde kttrzen 
4, 83; übtr. alqm, in Ziicht-lialten 7, 75. 

■iftdeste, adv. besonnen, gelas- 
sen: se recipere Af* 31. t 

»Meatlft, ae, Mäfsigung, Milde 
Af. 54. — 2) williger Geliorsam, 
Subordination 7, 52. 

■iMiHs, i, römischer ächeffel (= 
9 Liter) 0, 1, 52; 2, 18; genit. plur. mo- 
dium Af. 36. 

mttdft, adv. 'mit Mafseu', dah. nur, 
biols, wenigstens 4, 16; 7, 56. 61; 
0, 8, 76; nur einigermafsen C 8, 82; 
unum modo 5, 41; paulum modo, nur 
ein wenig, etwas 4, 25; 6, 27; C. 3, 10; 
si modo, wenn wenigstens 4, 20; wenn 
nur, wotemnnr 8, 81; AI. 73; in nega- 
tiv. Sätzen, auch nur 6, 8. 35; 7, 52. 
66. 76; non modo . . . sed etiam, nicht 
nur , . . sondern nach 6, 1; ü. 3, 58; 
non modo ... sed (londeni vielmehr) 1« 



nomfi&titiii 

43; non modo non . . . sed ne . . . quidem 
(wofür, wenn beide Glieder ein gemein- 
schattiiches V^erbum haben u. dieses im 
zweiten Gliede steht, nur non modo . . . 
sed ne . . . quidem gesetzt wird, s. 3, 4; 
8, 33), nicht nur nicht . . . sondern 
nicht einmal (sondern selbst nicht) 1, 
16; 2, 17; 5, 43. — 2) v. d. Zeit: eben 
erst 6, 39.43; C. 1,57; 3, 27; modo... 
modo, bald . . . bald Af. 6, 70. 71. 82; 
nodo . . . aonnumquam H. 5. 

nftdai» I, Mafs einer Sache: nanum 
6, 1 ; certus modus agri, fest abgegrenz- 
ter Grundbesitz 6, 22; übtr. Mals, Ziel: 
Sil» modnm eonstituere (setzen) Af. 54. 
— 2) Art, "Weise: consilia cujusque 
modi, alle möglichen Kriegslisten 7, 22; 
tali modo, auf solche Weise 6, 44; 7, 
20; C. 1, 80; hoc modo C. 1, 4G; nuüo 
modo 6, 12; modo sublicae ('nach Art') 
4, 17; oratoris modo, wie ein Gesandter 
4,27; Omnibus modis, auf alle Weise 7, 
14; G. 2, 30; quibus modis C. 3, 90; mi- 
rum (mirabilem) in modum, in auffallen- 
der VYeise 1, 41; Af. 31 ; in servilem mo- 
dnm, wie bA Sklaven 6, 19; in modum 
coronae, kreisförmig Af. 70; speluncae 
in modum, höhlenarti^ Af.bO; ad huuc 
modum, auf diese Weise, fokender- 
mafsen 2, 81: 8, 18; 5, 24. 27; C. 3, 88. 

moeniA, lum (munio), die Mauern 
(als Befestigung) 2, 31 ; 2, 6 (s. totus); 7, 
22; 8, 41; oppidum altissimis moeuibus 
O. 8, 80; Mauerdamm C 2, 16. 

maeatast a, um, s. maestus. 

mölAs, is, f. 'schwere Masse', insb. 
Stein- u. Holzmasse, Damm 3, 12; 
C. 1,26.28; 3,40; AI. 16; moles inma- 
re jacere (auf werfen) C7. 1, 112; JL/*. 26. 

mftlciiK, adv. ungern, mit Un- 
willen: ferro (ertragen) 2, 1 ; accipere 
(Ternehmen) JET. 80. 

■tftlimcntHBi, i, Anstrengung« 
ümständlichi^eit 1, 84.* 

mUI«, 4. ' weidi madien*, abtr. mil- 
dern, leichter machen: clivumCdie 
Ersteigung des Hügels') 7, 46.* 

mollls, e, 'weich', übtr. a) v. Lokali- 
täten, sanftgesenkt^ sanft anstei- 
gend: litus 5, 9; fa.stigiura C. 2, 10. — b) 
V. Charakter, nachgiebig, schwach: 
mens 3, 19. 

moiHtia, ae u.mollltlia, ei, 'Weich- 
heit', übtr. Mangel an Energie, 
Schwäche 7, 20. 77. 

wMm, üi, itum, 8. mahlen; molita 
cibaria 1, 

mömenfHB, i^ (= movimentum v. 
moveo), eig. was die Wagschale bewegte 
u. so den Aosscblag giebt, dah. Aas- 
schlag, (entscheidender) EinfluCs, 
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Gewicht: magoam momentam habere 

7, fe5; C. 3, 70; afferre ad alqd, sehr ent- 
sclipidend sein für etw. C. l, 51; lovi 
momeoto aestimarc, alsdnebache von 
geringer Wichügkeit erachten, gering 
anschlagen 7, 3U; ]iarvo momento autc- 
ccdcre, um ein weniges, das den Aiis- 
scbias giebt C. 2, 6*, parva momeota, ge- 
ringeEioilQsse, unhedeotende Umst&nde 
C. 1, 21; 3, GS. 

:nönn. ae, die Insel AngUsey zmi&c)!, 
Irland u. England ö, 13.* 

Ol, Xtum, 2. auf etw, aaf- 
merksam machen, an etw. erin- 
nern: alqd C. 2, 35; mit acc. c. inf. 8, 
84; C. 3, 89. — 2) ermahnen, auf- 
fordern, veranlassen, anraten, 
alqm mit folg. ut 1, 20: 2, 26; 5, 27. 48; 
6. 29; 7, 9. 45; C. 1, 28; 3, 60; mit blofs. 
Konjnnktiv 4, 23; ahsoh C. 1. H. 

mönimeatutt, i (moneo), 'Denkmal', 
be5ond.*Weihg«S€heAk, Bildsäule 
a 2, 21* 

■»■a,ti8,m. Berg, Gebirge: mens 
Jura 1, 2; Pj^renaei montes I, 1; sum- 
mus moDs, Gipfel des Berges 1,22; ra- 
dices montis, Fufs des Berges 1, 38; 7, 

86? a 1,43; 

montanu«, 3. auf Bergen woh- 
nend: homincs C. 1, 57; «uMLmontani, 
Bergbewohner C. 1, 39. 58. 

iiM»ntll5atea, 8. bergig, gebirgig: 
loca C. 1, GS; 3, 42. 49. 

m&n&jnentum, s. monimentum. 

■lörA.ae, Verzug, Verzögerung, 
Aafentbalt O. 1, 80; tridui 4, II; 
pogoandi Af.49\ ad inscnnendnm 0.3, 
75; fluminis ('durch den t iufs') C. 1, 64; 
ejus rei, der damit verbundene Aufent- 
halt d 1, 29; morä reliqoomm, durch 
Verzögorun2: mit den übrigen (welche 
durch Verfolgung derselben entstehen 
würde) 5, 58; mora dicendi, weitläufige 
B^den C. 1, 82; sine mora 2, 15; 8, 31; 
moram inferre C. 3, 75. 77; intericcre 
C 8, 69; interponere 4. 9. 11; nuUä iu- 
terp^tfitft moti C7.8, 12. 75. — 2) ITe mm- 
nis, Hindernis Ö. 2, 12. 

nioVbu«, i, Krankheit: morbo affici 
6j 16; implicari ü. 3, 18; perire AI. 43. 

BCorint, omm, belgischcBmttenyoIk 
zwischen Scheide und Lys in der nördl. 
Pikardie 2, 4 ; 3, 9. 28} 4» 21. 22. 37. 38; 
6, 24; 7, 75. 76. 

■iftrlter« mortttUB soni, nOritärus, d. 
iterben 1, 4; 8, 22; 0, 3, 18; mortd, 
Tote 8, 22. 

irioritMigas, i, Fürst der Senonen 
B, Ö4.» 

möror, 1. sich aufhalten, sich 
Ycrzögern, säumen: in eo (dabei) 7, 



66; hl bis rebus administrandis, bei die- 
sen Verricbtnogen 7, 82; absol C. 1, 79; 
auxilia (cla^^scs) morantur, bleiben aus 

7, 7o; C. 3, 42. Af. 26; mit inf., tögeru 

8, 34; Af. 15; mit folg. quin M. 7, — 
2) sich aufhalten, verziehen, ver- 
weilen: apud oppidum 2, 7; ad Veson- 
tioncra 1, 31i; in bis locis 4, 22; C. 3, 36; 
in finibus 4, 19; tridunm 1, 26; C. 3, 40; 
octo dies in hibcmls 8,4; diutiu8 2, 10; 
biduum castris C. 3, 37; ibi paucos dies 
7, 5; 8, 4ü; C, 1, 16; non ita multum, 
nicht gar lange 6, 47; paulisper (sub ar- 
mis) 5, 21; C. 1, 41. — 3) transit. auf- 
halten, Yerzögern,hemmen: agmen 
2, 11; 8, 28; alqm 6, 35; G. 1, 65. 70; 
dextram 5, 44; iter 7, 40; impetum O, 
2, 26; reditutn C. 3, 82; victoriam C. 2, 
39; alqm ad spcm, in der Hoffnung stö- 
ren C. 2,39; dolorem, zurüclchalten 
55; cnniculos, das Fortrücken der Ga- 
lericen hemmen 7, 22; absol. C. \, 63; 
id ipsum, quod morabatur, die hindern- 
doi Gegenstände selbst 8, 42; rem mo- 
rando discutere 8. 52. 

morA, tis, f. Tod: mortem vitare 6, 
20; effugere 6, 30; sibi consciscere 1,4. 

aomier« Sra, Srura, Tod brin- 
gend, tödlich: vulnus 8, 23.t 

mö«, möris, m. Sitte, Brauch, Her- 
kommen 2, 15; 6, 11; civitatis 7^ 33 ; 
operiSilZ. 74; more militari,nach Knegs- 
gebrauch C. 1, G6; 3, 38; Tnore alcjus, 
nach jmds. Gewohnheit, Brauch 1,8; 
6, 44; 7, 40; more suo 2, 13; 4, 19; 5, 
26; 7, 21; more Gallico 6, 48; suo more 
atque instituto Ah 37; moribus suis 1, 
4. — 2) 'Betragen', dah. i>hir. mores, 
Sitten, Charakter: geutis AI. 24. 

]IIÖMi,ae, m. Flufs im belgischen Gal- 
lien, jetzt Maas 4, 9. la 12. 16; 5,24; 
6, 33. 

mötuH, Qs, Bewegung: remomm 
4, 26; siderura 6, 14; navium 4, 25; in- 
stabilis -1, 23 (s. habeo 1, 6); übtr. a) 
Wendung: se movere ad motus for- 
tunae, sich wenden nach den Wendun- 
gen des Glücke?, dahin, wohindas Glück 
sich neigt C. 2, 17. — h) aufrühre- 
rische Bewegung, Aufstand, Er- 
hebung: Galliae 5 , 22. 53; 7, 48. 59; 
8, 47; Ctaülomm 6, 1 ; urbanus 7, 1. 

mftvCo, mövi, mötum, 2. hin u. her 
bewegen: übtr. se ad motus fortuuae 
C7. 2, 17; se in nnÜam partem, sich für 
keine Partei rühren CA 2, 17; insb, a) 
innerlich e r gr e i fen,be stimmen: mo- 
veor re, etw. übt Einüufs auf mich aus: 
consuetudine C, 1, 44. — d) beunru- 
higen: illud me movet frg.\ pass. mo- 
Yeri, sich beunruliigen lassen Af* 39. — 
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e) (im Gefühl) bewegen, rflhren: mo- 
feri beneficiia 7, 76; misericordia C. 1, 
73. d) zu eioem Kotschlusse bewe- 
gen, bestimmen, antreiben: quo 
minus YcUet C 1, 82-, quo magis se re- 
dpereDti4/:91-, absol C. 1,4. — 2) fort- 
bewegen, in Bewegung setzen: 
tnnim 2, SO; fluctibus moveri, fortge- 
tri^ben werden C. 1, 25; se, sieh bewe- 
gen, sich riUiren Af. 14. 61 ; se ex loco 
3. 15; 0e loco C, 8, 92*, pass. sich in 
«ewegtmg letMB fi. 81; ineb. a) castift 
movere, das Lager abbrechen, d. i 
aufbrechen, abmarschieren, vor- 
rücken 1, 22. 39 ; 2, 2; 5, 49; 6, 7; C. 

1, 28. 68; 8, 41; ab oppido C. 8, 60; ez 
eo loco 1, 15; C. 8, 85; ex Biturigibus 
7, 8; iude Af. 7; ad Gergoviam 7, 41; 
in Aedu(» 7, 53; propius Avaricum 7, 
18; pronius alqm 4, 9; 7, 20; absol. K, 
20. — o) entfernen, verdrängen: 
tlqm domicilio AI. 7; loco motus, zu- 
rückgedrängt C.3.93.— cjverstofsen, 
tbtetsen : alqm loco, seiner Stelle eat- 
ictzen, degradieren C. 3, 74. 

uacre, öois, m. scharfe Spitze; 
gladiorom JL 82. t* 
mttller, firii, f. Weib, Fraa 1, 29; 

2, 13. [45. • 
mü^i^t onis, Maultiertreiber 7. 
Mvlto, ae, Strafe, Geldbabe Af. 

90. 97. t 

■mitipiex, Ids, vielfach: pn«n- 

dium AI 26. f 
sHiltiplia», 1. i^rvielfültlgen: 

aes alienum C. 3, 32. • 

muintQdo, Tüis, /'. grofse Anzahl, 
Menge: navium 5, 8; hominum 1, 2; 
Insb. Menschenmenge, Menschen- 
masie 2, 5. 8; 6, 34; 7, 11; C. 1, 46; 

3, 72. — 2) die grofse Menge, das 
Volk 1, 17; 4, 27; 6, 27. ÖG; 6, 20; 7, 
80; 0. 2, 7. 36; 3. 21; omnis multitudo 
8, 51 ; C. 3, 106 ; plebes ac mnltitodo JL 
5; das Ileer 7, 88; 8, 8. 

1. »Mit«, 1. bestrafen: alqm AI 
65; exilio Af. 22. — 2) um etw. stra- 
fen, zur Strafe berauben: alqm al- 
qua re 7, 64; C. 3, 83; Af, 97. 98. 

2. miwltd, odv. 8. multum. 

uultum, als suhat.^ viel, ein gro- 
fse r Teil: multum aestatis 5, 22; tem- 
poris C. 3, 51; abl. ■lulti» beim Korn- 
parathr, Hm vieles', dah. viel, weitl, 
6. la 46; 4, 3; 5, 4; C. 1, 67. 63; 3, 47. 
79; naulto etiam amplius, in noch weit 
holierum Mafsie 6, 42; multo aniecedere 
C. 2, 6; non multo post, nicht lange dar- 
auf C. 3, C5. 101 ; cunqxtr. plut, mehr: 
plus doloris 1, 2U; juris AI. G3. — 2) als 
adv. a) viel, sehr: antccedere C. 3, 75; 



muDimentum 

confidere 3, 9; ac^ayare 6, 1; 7, 65; C 

1, 69; 2, 88; differro 6, 21. 28; hortari 
C. 3. 26; moveri C. 1, 44; levarc Ü. 3y 
48; defendere C. 8, 63; posse 8, 32; fru- 
mento vivere 4,1; non multum , nicht 
sehr, nicht sonderlich 3, 25; 5, 14; non 
ita multum morari, nicht gar lange 5, 
47; plttüi mehr: mit folgend, quam 1, 
17. 42 ; plus valere, das Übergewicht ha- 
ben 8, 50; plus tertia parte, mehr als 
der dritte Teil 3, 6; uou plus trecento- 
xnm pasnram spätimn Af 61 ; plus ml- 
nilB, mehr oder wcuiger, ungetähr 8, 20; 
snjjerl. pIQrimuni, am meisten, selir 
viel: plurimum pollere (possej 1,9.20; 
C 1, 4; 8, 68; valere 8, 20^ plnrimnm 
totius Galliae posse =» plurimum popa- 
lorum Galliae 1, 3; 6, 3; quam pluri- 
mum, moglicbst viel, recht sehr viel 5, 
4.<^ b) h&afigt oft: veutitare 4, 3; in 
venationibns ene, viel auf der Jagd sein 

4, 1* • 

naltna, 8. viel: miilti viri fortes 8, 
20; multis gravibusque vulneribus 2, 
25; multis ingentibusque insulis 4, IG; 
multis necessariisque rebus C. 2, 18; plu- 
res caaos C. 1. 78; plurima simulacra 6, 
17; subst. multi ex Italia C. 1, 53; mul- 
ta, vieles C. 1, 53; plura loqui C. 3, 18. 
~ 2) v. Tageszeiten, lang, spät: ad 
multam noctem, bis m die späte Nacht 
1, 26; multa nocte, spät in der Nacht 3, 
26; 7, 28; multo die, spät am Tage 1, 
22. — 3) häufig: multä linguä uti, sich 
hlniKg einer Sprache bedienen 1, 47. 

■iAIm, i, Maultier 7, 45; H. 6. 

IHunatiiui, i, L. Muuut. Plaucus, Le- 
gat Cäsars 6, 24. 25; C. 1, 40; Af 4. — 
2) Munat Fmccus, Verschworener gegen 
Cassius AI. 62; II. 10. 

IVund«, ae, Stadt in ilispania Bae- 
tica in der Kohc des heutigen Cordova 
JS.82. 41. t 

KuBdeHsIf «e, mundcusisch: Cam- 
pus H. 27; subst. Mundenses, Einwoh- 
ner von Mimda H. 36. i 

mundus, i, Welt 6, 14.« 

iuQriicepM,Tpis,Muuicipalbüri^cr 
(s. municipiiim) Ü 1, 13. — 2) pragn. 
Mitbürger, Landamann <7. 1, 74; 
^52. 

mfinicipinm, i, Municipalstadt 
d. i. eine Stadt Italiens, deren Bürger 
nach dem latinischen Kriege 888 ▼. Chr. 
das römische Bürgerrecht erhalten hat- 
ten, teils mit Beibehaltung ihrer trü- 
beren Verfassung, teils mit Beraubung 
derselben 8, 50; C. 1, 6. 12. la 82; 2, 
82;3, 22;^. 54. 

niünimenfuni , i, Schutzmittoly 
Schutzwehr 2, 17.* 
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■itafoti. SchaBieBanffabren, 

schanzen C. 3, 45; nnieiidi mtia 

Af. 31 ; yrägn. a) durch Sdianze, Mauer 
u. (Igl. in Verteidigungszastand 
setzen, Terschansea, befestigen: 
locum (muro) 1,21: 2, i:9; vallo fossa- 
que 3, 1; castra (tuuulumj opcribus ü. 

1, 18. 47; oppidum 3, 9; C. 1, 12; castra 
(vallo) 1, 49; 2, 12; 3, 23; 5, 11; 8, 15; 
C. 1, 41. 42. 61; 3, 80; lücum hibcrnis 
(für) 5, 22 ) hiberna 5, 24. ~ 6) d e c k e n , 
•ichern, sehtttzen: latos castroram 

2, 6; oonu C. 3, SS; se tarribus C. 3,9; 
provinciam a barbaris AJ^ 78; partem 
ab^ictu C. 2, 9j pass. 1, 38; 8, U\ sui 
muniendi causa, in seiner meberbelt 1, 
44; miinifus als Adjekt, befestigt, 
fest, geschützt: castra palnde 8, 11; 
Campus Silvia 8, 18; locus natura et ope<* 
re 5* 9. 21 ; oppidum nattnm loci (ei ma- 
nu) 2, 29; 3, 23; 8, 32; a 8, 9; Mena- 
pii paludibus 6, 5; supert 5, 57; 8, 16; 
C, 1,20; 2, 31. — c) gangbar machen, 
babnen: iter 7, 58. 

mQnKio, önis, f. Errichtung von 
Befestigungswerkea , Befesti- 
gung, Schanzarbeit 7, 46. 48; C. 3, 
67. 97; ca8troruni'5, 9. 15^ munitiones 
prohibere C. 3, 44; impedire C. 3, 45; 
milites munitione prohibere 1,4Q', met- 
onym. a) was einen Ort ■ehotst, Be* 
festigungSAverk, Verschanzung, 
Schanze 1, 10; 0, 37; 7. CO. 89; C. 1, 
73; 2, S?] 3, 70; Circumvaliationslinic 5, 
42; monitio castrorum 7, 52; C. 2, 35; 
oppidi C. 3, 80; fossae {genit. explicat), 
*(I'.irch 'I. Graben' C. 1, 42; 0])eris, f estes 
bciiauzwerk 1,8; opera nuiuitioncsciue, 
Belagernngswerke nndVcnchaazun^n 
C. 1, 20; Tnuntioncm faccrc 1, 10; oppido 
circumdare S, 34; opnidanos muaiiione 
circumdare 8, 37; locum munitiouibus 
daudere 8, 11 ; 61 : mtmitioncm por- 
ducere (Verteidigungslinie) C. 3, GG. — 
b) Befestiguugsmaterial b, 39. 

Bttmia, eris, n. *Leistaii|f,dab.Ter* 
richtung, Dienst, Geschäft C. 1, 57 
{s. is); C 3, 8; legationis C. 1, 33; mili- 
tiae, Kriegsdienst 6, 18; munere fun^i 
7, 25; 8, 12; com monere, sogleich mit 
einem geleisteten Dienit« Cl S, 00. — 



3) Geschenk, Spende (als Beweis der 

Gewogenheit) 1, -13; AI 36; munera ac 
dona AI. 70; insb. öfTentliches Schau- 
spiel, besond.Giadiatorenspiel(al8 
Gabe der Beamten an das Yotk): mu- 
nera dare G. 3, 21, II. 1. 

müraii«, e, zur Mauer gehörig: 
falx, Mauersichel (8.falx); pilum,Mauer- 
pile, eine schwere Gattung von Wurf- 
spiefsen, die zur Verteidigung des La- 
gerwalles durch Wurfmasclunea ge* 
sehlendert wurden 5, 40; 7, 82. 

Vlur^tts« s. StaUus. 

mfirüM, i, Mauer (als Bauwerk) 2, 
6. 13; 0, 1, 16; Erdwall« Damm 1,8; 
2, 29. 

musettlus, i, 'Mäuschen', militär. 
Minierhütte, eine Art Schutzdaicb, 
unter welchem die Belagerer d. Mauer 
untergraben 7, 84; C 2, 10. 11. 14; 3, 
80; AI. 1. 

miltatlo, önis, /. Veränderung, 
Wechsel; victus (/. 2, 22; castrorum, 
Vetiecung C. 2, 81; locenim, Ortsver- 
änderuug 8, 52. 

matiluB, 3. Terstümmelt, abge- 
stumpft: comibus (an) 6, 27. • 

mac«, 1. ändern, verändern: con* 
silium C. 2, 11 ; 3, 6G; iter C. l,70;|)asf., 
sich ändern; fortuna mutatur C. I, 59; 
omnia sunt mutata O, 8, 69; hoc potest 
mutari, das läfst sich vermeiden 7, 45; 
pauci^ mutfttis rebus, mit geringen Ab- 
änderungen C, 1,2. — 2) wecQseln: 
loca 8, 44; jamenta (Pferde) (X 8, 11; 
paucis mutatis centurionibus, aufser we- 
nigen Veräaderoogen mit Centorionea 

a 2, 2a 

mütüö, adv. wechselseitig: seil- 
tire de al|uo, gleiche Gesinnong gegen 
jemand hegen AI 48. t 

mfitttor, 1. borgen, entlehnen: 
pecunias 3, 60; auxilia ab alquo 8, 21. 

mütbus, 3. geborgt, geliehen: 
mutuas pecunias sumere, Gelder als An- 
leihe aolhebmen C* 1, 39; exigere C. 3, 
82; praecipere O. 8, 81. 

in5'6pnro,önis, m.(fivo7td^p)f\wäli' 
tcs Kaperschiff AI. 46.t 

nftnimie« &ram, Hauptstadt der 
Insel Xjesbos, Jetat MjftOim a 8, 102.* 



N. 



K. Ahkfln. des VmaaMos Nnme- 

rius. 

Bk&b&taei, orum,Volkimpeträischen 
Arabien AI l.t 



mmHm», a, um, s. nanciscor. 

n&m, couj. denn, nämlich (begrim- 
dend u. erklärend) 1, 12; 3, 15; 5f 42; 
in Parenthesen 1, 18; 2, 14. 16. 28. 



Digitized by Google 



150 Nunmigas 



naTalis 



KsBMllfaa» i, da Tonwliiiier Helfe- 
tier 1, 

MMiftitett um, keltisclieB Volk «fcf 

der rechten Seite des Liger, mit der 
Hauptetadt CojuUvincom (jetzt Nantea) 

Mm«a«, eof|/.(Verstftikii]igv.iiaiBX 

denn (eben), nämlich 1, 38; 3, 13; i, 
84; 6, 11; 7, 59; C. 3, 84. 86. 99. 

MMclflcor, nacttts u. nanctus Bum, 
8. (durch ^nstige Umst&nde) erlan« 

gen, gewinnen, treffen, finden: 
praedam 6, 85; occasionem C. 3, 9. 85; 
licoltatem C, 1, 74; 2, G; aditus ü. 1, 31 ; 
cantain C7. 3, SB; idooeos homines C. l, 
9; adjutores C. 3, 108; apatium, Zeit 
gewinnen 5, 58; C. 1, 51; 3, 3; spem 
morae ('dafs Cäsar zögern werde') C?. 1, 
80; idoneam tenpestatem, gutes Wetter 
treffen, von gutem Wetter begünstigt 
sein 4, 23. 30; 5, 7; C. 2, 14; 22; vergl. 
idoneum (secundum) ventum C. 2, 4 ; 3, 
26. 101; austrum C. 3, 26; noctem sub- 
nnbilam C. 3, 54; insb. a) einen Ort er- 
reichen, finden: locum 5, 9; 7, 85; 
C 1, 61 ; 3, 28. 80. 81 ; jugum 7, 67; Gol- 
lern C. 1, 70; planiciem ü. 1, 70 (s. ex 1.); 
stationem CS, G; portuni C. 3, 26. — 
d) einen Gegenstand vorfinden, an> 
treffen, erwischen: navicolam 1, 53; 
DETes C. Sf 8; Sardiniam vacuam C. 1, 
31 ; frumentum 7, 32. 56; equum C. 3, 96; 
alqm, vorfinden, auf jmd. trcä'en, stofsen 

7, 47. 63; C, 8, 96. 101 ; equites 4, 85; 
eqnitatum 7, 9; turmas C. o, 33. 

nnnctu«, a, um, s. nanciscor. 

N^Antüäte«! ium, keltisches Alpen- 
Tolk in Savoyen 8, 1. 6; 4, 10. 

Xarbo, önis, m. Stadt der Volcae 
Arecomici in der Provinz Gallien, jetzt 
Narhonne^ seit 118 v. Chr. römische Ko- 
koialstadt mit dem Beinamen Martins 

8, 20; 7, 7; 8, 4G; C. 1, 37; 2, 21. 
■•rdaii, i, f. u. nardust i, fu ^'ar- 

dendl JSr. 88.t 

■aaaavvDatus snm, 3. geborenwer- 
den, erzeugt werden: ex alquo 5, 14; 
in Silva 6,25;i)lumbum nuscitm , erzeugt 
sich 5, 12; in Dcllonatns, au t gewachsen 
6,35; par^.nafnw: a) eutstanimt,ent- 
sprossen: antiquisiin.ä (amplissima) 
famüia 7, 32. 37; amnliä^imo genere 4, 
12; 8nninio(hone8to)loco 5, 25. 45; 7, 
39. 77; C. 3, 61. — b) zu ctw. geboren, 
geschaffen; imperiu (zum ilcrr^chcn) 
7, 37. — 2) üblr.entstt'heu, ent- 
springen: ab flomine colJis nascitur, 
erhebt sich 2, 1^; ex re nascuntur factio- 
nes 6, 22: profectio (postulatio) nascitur 
ab timore 7, 43; 8, 4b; iuitium belli ^up- 
peUandi) 8| 6; C. 8, 20. 



WMidltaM» 8. des Nasidins: aa- 
res a 2, 7.* 

ntMttmBt i> Flottenbefehlshaber des 
Pompejos O. 2, 8. 4; Af. 64. 93. 

xmAa» ae, ein Tocnehmer Ireverer 
1, 87.* 

■Mails, e, die Gebart betref* 

fand: dies, Geburtstag 6, 18.* 

natio, Onis, f. Nation, Völker- 
Stamm (hinsichtl. der gemeinschaftl. Ab- 
stammung) 1, 63; 2, 85; 3, 7. 27; 6, 10; 

7, 77. 

nstlvus, 3. von Natur entstan- 
den, natürlich: murus 6, 10.* 

natfira, ae, natürliche Beschaf- 
fenheit, Natnr: loci 1, 2. 38; 2, 18; 

8, 11; locoruni 8, 27; C. 1, 41; montis 
1, 21 ; 7, 46; remm, Beschafienheit des 
Ganzen (des Baas) 4, 17; flnminis, Rich- 
tung 4, 17; natnrä et opere (manu) mu- 
nitus 5, 9. 21. 67; t. lebend. Wesen: a) 
physischeBeschaffenheit, Natur 
7, 26; feminae 6, 26; naturam vincere, 
die Natur überbieten, sich übermensch- 
lich anstrengen 6, 43. — b) Naturell, 
Wesen, Charakter 2, 15; 8,38; C.3, 
61 ; crudelitas naturae, angeborene Graa- 
samkeit8,44. — c)natürlicherTrieb, 
Natur 6, 7; natura libertati studere 
Cyon Nator')3, 10. — 2) natttrliche 
Einrichtung, Natur: rerum, das 
Wesen der (geschaffenen) Dinge 6, 14. 

nÄtarüiin, e, von Natur entstan- 
den, natürlieli:nioles O.8^40;tama- 
lus AI. 72; bonum AI. 12 (s. domesticas); 
sollertia, angeboren AI. 13. 

nfttüraiiter» adv. von Natur 8; 
innata alacritas C. 3, 92. 

nftta«, üs (nur im abl gebräuchl.), 
Geburt, Alter: majores natu, die äl- 
teren Leute 2, 13. 28; 4, 13. 

naufr&gluBi, i (navis O. fhmgoV 
Schiffbruch C. 3, 27." 

Naapactuii, i,/. Stadt der ozolischen 
Lokren an der Kerdseite des korinthi- 
sclien meerbnsens, jetzt Lepanto C. 8, 
35.* 

. nau8£a, ae, Seekrankheit C. 3. 
S6;.^/'.ia84. 
naufa, ac, Seemann, Matrose 8» 

9; 5, 10; C. 3, 8. 26. 

nauiicu«,3.&eemännisch:res. See- 
wesen 3, 8; homines, Seeleute, Sciiifls- 

leutc AI. 12; suhst. AI IG. 

navMlii«, e, zu den Schiffen gehö- 
rig: casLra, Öchifislager 5, 22; pugua, 
Seeschlacht 3, 19; proclium C. 2, 22; 
machiuatiü, Schifibu.aschine C. 2, 10; 
praesidium, Seemacht i/.32; 2)/'<r.nava- 
lia, Standort der Schifte, Werfte 
C. 2, 1. 8. 4. 22; 8» III. 112; AI 12. 18. 
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nivlcttla, aCf Schiffeben, Boot, 
Kahn 1, 5ä; C. 2, S; parviila CX 8, 104; 
actuaria AI. 45; Af. 44. 

n&vigffttlo» üuis, f. Schiffahrt 8, 
9; 4, 3G-, 5, 7: C. 2, 23; longa ^i. 13; üu- 
xninis, Bt scljillunp J/.58;7>/ur. Fahrten 
AI. 8. 09', tot uavigatiouibus (aZ»2. abs.)^ 
ungeachtet so vieler Fahrten 5, 23. 

■iftvif>-iöium, \{demin. v. oafigiiim), 
kleines Fahraeog» Boot: parrulnm 
Af, 63.t 

BivVglam, i, jedeB Fahrzeug zu 

Wmer, Schiff, Barke, Kahn 3, 14; 
grave 5. 8; minus C. 1, oG; 3, 128; actu- 
ariiim Ö. 1, 27; Al.'d\ Tectohuu b, 8 
(qui', 'and zwar); specnlatorinn 4, 26; 
expcditum AI. 25; telerr Af. 2. 

■ivig^o, 1, (navis u. ago), schiffen, 
segeln 3, 12; 4,23; 5, 5; Ca, 25. III; 
navibuB in Bntaooiam 3, 8; Alozandrii, 
absegeln C. 3, 107. 

n««iN, is, f. Schilf: oneraria 4, 22. 
25; onerata C. 2, 32; actuaria 5, 1; C. 1, 
34; constrata C. 3, 7. 27; longa, Lang- 
schitf, Kricgsscliifi Gcgcns. zu den 
mehr ins Runde gebauten Lastschiffen) 
3, 9; 4, 21. 25; C. 1, 30; 2, 23; navem 
faccre 3, 13; 5,5; 6. 1, SC); aediticare 
3, 9; 5, 1; arraare 3, 13; C. 1, 3G; in- 
struere (omnibus rebus) 5, 2.t; C. 2, 5; 
expedire V. 1, 56; 2, 4; conscendere 4, 
23; C.l, 27; dcducereS, 2. 23; subducere 
5, il ; 0. 3, 23; solverc 4, 30; 5, 8; navi- 
bus fiumeu transirc 3, 11 ; 6, 35; navibus 
venire C. 1, 31 ; pervenire 0. 1, 36; pro- 
ficisci C. 1, 34; naves in ancoris con- 
siLtunt C. 3, 23; stant ü. 2, 25; c navi 
egredi 4, 21. 26. 27 {acc. navini C. 3, 40; 

iiAvo, l.rührip betreiben, eifrig 
bethätigen: ojk ram, Muhe anwenden, 
«ich brav halten 2, 25.* 

1, adv, nicht: a) nc .. . quidein 
(mit d. betonten Wort in der Mitte), nicht 
einmal, auch nicht 1, 32. 37. 39; 2, 
3; 3, 2; 4, 7; 5, 11. 44; C. 2, 82. 33. 41; 
non modo (uoi ), aed ne . . . quidem, §. 
modo. — h) in imperativ. Siitzen: no 
fociat 7. 86; ne tribueret 1, lü; ne «lubi- 
tarct u 1, 71. ~ 2) eonj. mit Konjnnk- 
tiv, damit nicht, dafs nicht, zur Be- 
2ei' hn. fiiicr uegativeu Ab' irht od. einer 
bfabsicbtigteu nt^jativen Wirkung 1, 9. 
89; 8, 10; 7, 43; C. 1, 66; ut ne, dafs 
nicht C. 3. f insb. nacli den Verben 
'bitten, crmahiieu, iordcrn, befehlen' 1, 
20. 22. 35. 40; 4, 0. 11. 25; 7, 29. fcü; 
(litteras mittere) 1, 26. — h) nach Aus- 
drücken der P'urcbt n. Besorgnis, dafs 
(od. *es möchte'): timere 2, 2ü; C. 1,2; 
vereri l, 19. 42; 2, 1; 5, 3; 8, 44; C. 1, 



66;timore perterritus 1,27; nc non ('dab 
nicht') C. 1, 20; res diil^ultatem affere- 
bat nc . . . (erg. hinter aüerebat den Satz: 
•weil zu befürchten war') 7, 10: vergl. 
res erat in magnis ditficultatibus nc . . . 
7, 35. — c) nach den Verben der Ver- 
lunderung, dafs od. durch blofs. Infini- 
tiv: deterrere 1, 17. 81; se eripere 1, 
4; impedire 7, 56; factum est, ne con- 
tenderctur C. 3, 37 (s. tio 3); vergl.fieb^ 
ne id iieri posset 0. 1, 19. 

2. n«, enklit. Fragepartikd, gewAhnl 
an das betonte Wort. gehängt: in ein- 
fach, direkten Frrgf^n: animine 7, 77; 
videtisne (7.2,39; egone^/. 45; indirekt, 
ob etwa, obTielleieht, ob 5, 27. 64; 
a 1, 74; 3, 19. 71. 82, — 2) in mehrfach. 
Fragen, direkt: ne . . . an C 2, 32; indi- 
rekt: ne. . . an, ob . . . oder ob 4, 14; 6, 
31 (8. dubius); 7, 6; Ü. 1, 2{^; ne . . . ne, 
ob . . . oder ob 7, 14. 

NdftpöllM, is, Seestadt in Kampanien 
am Vesuv, jetzt NapoU C. 3, 21. — 2) 
Stadt in Zeugit&na in Africa propria, 
jetzt yahnl Af. 2. 

n6b&la, ac, Kcbel Jff. 6.t 

■ee, 8. neque 

nifWMtoi*^ oä», notgadrongen, 

notwendigerweise, unvermeid- 
lich 1, 51; 3, 29; 4, 28; 5, 23; 6, 4; 7. 
14.66; C. 1, 48. 68.66. 81; 3, 107; cogi 
a8,^9.78. 

h^ceiiHArius , 3. notwendig, un- 
umgänglich nötig, erforderlich, 
unvermeidlich: viehisC. 1,69; volup- 
tatcs C. 3, 90; usus 0. 8, 96; loca C. 3, 
112; egressus C. 3, 23; bellum C. 1, 30; 
dt dilio ü. 1, 81 ; res 2, 21 ; 7. 6ü; C. 1, 52; 

3, 15 32. 100; necessarinm est mit acc 
c. ivf. C. 3, 11. — 2) nötigend, drän- 
^'cnd. zwingend; res (Sachlage) 1, 17: 
C. 1. 40; 2, 18; causa est nccessariüt ad 
]ironciscendam, drftngt zur Abreise 1, 
39; iieeossario tempore {nhl. ahsol), in 
drängender Zeit, unter drangenden Üm- 
Slünden 1, 16; 7, 32. 40; Af. 54. — 3) 
übtr. durch ein dauerndes Verhältnis 
(Vorwandt'-chsft, Freundschaft, Ge- 
bchaftsverbinduug) vcrbuudeU|, dah. be- 
freundet, verwandt: hommes (7. 1, 
74; mihst. Freund, Verwandter, Klient 
C. 1, 3. 26; 3, 57. 82. 109; bchutzver- 
wandtcr 1, 11. 

■«eeasli, adv. was nicht anders sefu 
kann, notwendig: quod fnit neccsse 
5, 39; necessc liabere, für nötig halten, 
nutig haben, mit inf. C. 1, 84; Af. 39; 
necesseesse, unvermeidlich sein, not^ 
wendig sein, müssen, mit dat. der Person 
u. inf. 7, 38. 73; C. 3, 78; mit acc. c. inf, 

4, 5. 29; 5, 35; 7, 14. iU; 6, S; C. 3, 60. 
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■iceiiltAitätis, /'.Notwendigkeit: 
nccessitatem imponere alcui 8, 49; C. 3, 
77; sibi iDiungere Jl, 44; ad necessita- 
tem rei adduci, zu etw. genötigt werden 
Af. 79; insb. a) Not, Drang der Um- 
stände, Dringlichkeit, dringende 
YerhftltniBSe 2, 11; 6, 12; C. 3, 24;* 
rd (der Lage) 7, 56; temporis 2, 22; AI, 
13; seditiouum AI. 78; necesaitate cogi 
8, 43; adductus AI. 35. 57. 71. — 6) N ot- 
aurft» Bedttrfnis: ad necestUatem 8, 
6} namm necessitatium causa, im eige- 
nen Interesse 7, 89. — 2) Ubtr. (enge) 
Verbindung 8, 63; frg, 

■SceaaltOd«, Inis. f. enge Verbin- 
dung mit jmdm., Verwandtscliaft, 
Freundscnaft 1, 43; C. 1, 4; rcgni 
G,mit der Herrscherfamilie'*) C. 3, 106; 
nibilo minor, ebenso nabes Verhältnis 
C. 2, 17; privatae, persönliche (freund- 
schaftliche) Verbindungen 6'. I, S. 

acen^t oder nicht, im zwcuca Glie- 
de einer indirekt. Doppelfiage 1, 50.* 

nSoo, 1. (ncx), umbringen, töten 
(meist ohne Wa£fe): alqm 3, 16; G, 3, 
104; igni 1, 53; 7, 4. 

■icöplnans, g. opinor. 

■Cc&bi, covj. {— ne alicubi), damit 
nicht irgendwo, damit nicht ir- 
gendwie 7, 85; C7. 2, as. 

aSfandu«, 3. (fari), Sras man nicht 
ausfprechen da^f^ dah. ruchl08| ver- 
rucht: facinus H, 15. 16. f 

mlMMt aäv. rnchlos, ▼erraeb- 
terweise Af. 44; II. 42.t 

nCf&riuM, 3.ruchlos, verrucht: fa- 
cinus 7, 38 ; scelus ü, 2, 32 ; crudelituä 7, 77. 

■Mla, inded, n. Unrecht, Frerel 
(piegen Gott u. Natur): nefas est alcui mit 
tn^, es ist nicht erlaubt, jmd. darf nicht 
7, 40.* 

Beci£genf,ti8,naeblä88ig, fahr- 
lässig 0.3, 9.* 

acgUgeater, odo.nacblftssig; nn- 
aolitsam Af. i8.t 

■«fU^nti«, ae, Nachlässigkeit, 
Unachtsamkeit AfAG. G6.t 

negligo, exi, ectum, 3. (ncc u. lego), 
vernachlässigen, nicht beachten, 
anfser Acht lassen: alqd 5, 28; mit 
inf. verabsäumen, unterlassen 3, 27; 4, 
S8.— 2)hintansetzen,geringschivt- 
sen, nicht achten, Terachten: im- 
perium^Ö, 7; sacramentum C. 2, 32; pe- 
riculum 7, 77; metum G, 14; neglccta re- 
ligione, mit Yerleuguung der religiösen 
Säieu 6, 17. — 8) flbersehen, unse- 
straft lassen: icjurias 1, 35. 36; hac 
parte neglecta , wenn dieser Landesteü 
ungestraft bliebe 3, 10. 

■Cf o, 1. (ue u. ajo), *nein sagen', dah. 



mit ace. cinf. sagen od. erklären, 
dafs nicht ... 1, 8; 5, 36; 6, 32; C. 1, 
2.6; 3,11. ISS. ~ 2) abschlagen, ver- 
weigern: alicui alqd 5, 6; C. 1,84; ab- 
sol. abschlägliche Antwort gebnu 5, 27. 

ii£||wtiat«r, öris, Geldhändler, 
Großhändler 0.8, 103; Af 36. 90. 

ni^yStior, 1. Handelsgeschäfte 
treiben 7, 3. 42. 55; C. 3, 102; AI. 70. 

n^gitlmm^ i (necu. otium), 'Unmufse^ 
dah. fietehiftigung: quid negotii ei 
est, was hat er zu schaffen 1, 34 ; übtr. 
a) Geschäft, Verrichtung, Sache: 
negotium darc alcui , Auftrag geben 2, 
2; Af. 9. 51; negotio praeeisefi, 2; C. 3, 
61; negotio deesse C. 2, 41; negotio de- 
sistere, vom Vorhaben ablassen 1, 45; 
(7.3, 112 ; in ipso negotio, im Augenblick 
des Handelns 5, 33; militär. 8ache,TJ n- 
ternehmen, Affaire: negotinm con- 
ficere (abmachen) 3, 15; 6, 8. 84; 7, 62; 
C, 1, 29 j 3, 40; (bene) gerere 3, 18; C. 
8,97. — b) Schwierigkeit, Mühe: 
nullo negotio Af. 18. 69; Tna;:^no nego- 
tio 5, 11; non est quicquam (nihil est) 
negotii, 61 ist limine Saiwierlfkeit, es 
ist ein Leichtes 2, 17; 5» 88; C. 1, 66. 

Xemätes, um, germanisches Volk 
auf d. linken Kheinufer in der Gegend 
von Speier 1, 51; 6, 25. 

Vemetocenna, ae, Hauptstadt der 
Atrebaten, jetzt Arraa in der Provinz 
Artois 8, 46. 52.t 

.wämmf IniB (ne u. homo), niemand, 
keiner: nemo eorom 7» 66; nemo aut 
miles aut cques C. 3, 61; nemo sanus 
hostis AI. 74; nemo non, jeder 7, 56; non 
nemo, mancher, emer und der andere 
Af.S] nemo unus, kein einzelner C. 3, IS. 

ndquäqnnm, adv. auf keine Wei- 
se, ganz und gar nicht, keines- 
wegs i, 28: 7, 77; C. 8, 109. 

lii&qne od. b*c (letzteres bei Cäsar 
nie vor Vokalen), cot^j. undnicht, auch 
nicht, nnd auch nicht: neque quis- 
quam, nnd niemand C, 8, 68; neqne nllus, 
und keiner C. 3, 2G; neque uraquam, und 
niemals 5, 17; neque enim, denn nicht 
4, 20; neque tarnen, doch nicht 5, 55; 
neque vero, und in der Tbat nicht C. 1, 
21. 71 ; 3. 51; aber nicht C. 1, 24; 2, 25; 
insb. a) nie Verbindung bezieht sich auf 
d. ganzen Satz, die Negation nur auf ein 
dnzänei IVort: neque jam longo . . . 
cognovit = et cognovit, non jara longe 
2, 6; neque nostros . . . progredi vide- 
rontss et viderunt, nostros non progredi 
2, 10; vergl. neque lonf^ius iutiuit4, 10; 
neque . . . videbat 5, 52; nec . . . ani- 
madvcrtebant 7, 25; neque . . . cedebant 
0, 1, 57; neque finanm eise posse, und 
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«g (d. i. die Eotlaamiocfk Icöime unsicher 

sein C 1, 86. — b) nach voranfjchf^niler 
Negation, uoch, oder: non . . . ncque 
7, 29; C. l, 7Ü; nec . . . nec, uud nicht 
. . . noch 7, 21 ; C. l, 44; 3, 100. — 2) je- 
doch nicht, aber nicht 1, 36. 47; 2, 
l'J; 4, 20; 5, Ü. 8. 7, 23. 45. G2-, 8, 

1, 0; C. 1, 11. 42; 2, 44; 3, 75; (neque 
praevtiti SS cnt) C 3, 83. — 8) d e n n n i c h t 
7, 64; f. 1, 32. 66; 3, 45. — 4) nicht 
einmal: ucque is 3,2; neqac ctiain = 
et ue . . . quiuem 5, 52; C. 1, 5. — 5) gar 
nicht: nec opinans, s. opinor. ~ 6) ne- 
<iue . . . negue (nec . . . ucc), lowohl 
nicht . . . als auch nicht, einer- 
seitB nicht . . . «sdrereeite aber 
auch nicht, weder . . . noch 1, 14. 
81: 2, 22; 3, 3; (dreimal) 4, 26; zndeich 
anknüpfend, und (aber, jedoch) weder 
. . . noch 1, 36. 45; % 11. 92; 3, 3. 14; 
7, 52; 8, 11; C. 1, 13. 35; 3, 15. 71; ne- 
qiic . . . neque non, einerseits nicht ... 
noch auch nicht 8, 14; denn nicht . . . 
noch 7, 77; C. 3, 90; 
einerseits nicht . . . andrerseits, 
nicht nur nicht (keineswei;:s). . . son- 
dern vielmehr, teils nicht. . .teils 

2, 25; 3, 14; 4, 1. 29", 6, 19. 81; 7, 20. 
26; 0.3, 28. 60. 74. 

ne . . . qaldem, 8. 1. ne. 

Bequiquam, ado, *mdit irgend wie', 
dab. vergeblieh« ohne Erfolg 8, 19; 
C. 1, 1. — 2) omsonsty ohne urund 
2} 27. 

vif, onis, Tiberins, Vater des Kai- 
sers Tiberius, FlottenhefehldiAber Ci- 

- sars AI. 25. t 

BLecviott«, 3. nervisch (s. ^mii): 
pioeliam 8, 5.* 

.Kervil, Orum, germanisches Volk 
zwisch. d. Somme, Scheide, Rhein u. d. 
Meere, mit d. Uauptstadt liagacum {Ba- 
vaij) 2, 4. 15 K; 5, 24. 88 ff. 

nervutf, i, Muskel, Sehne 6, 21; 
ühtr. pUtr. Macht: opesacnerri, Mittel 
u. Macht 1, 20. 
■cpsv- sv neve. 

neuter, tra, trum, gen. noutrius, kei- 
ner von beiden: neuter eoruiiiC. ^1, 
85; horum C. 1, 48; plur. neutri, keine 
Ton beiden Parteien 2, 9; C. 3, 1 1 2 , neu- 
tris aa3dlia mittere,neatral bleiben 7,63. 

neve od. neu» co»V. und (dafs) nicht, 
oder (dafs) nicht, noch, zur Anknü- 
pfung eines Prohibitivsatzes : nach ne 
6, 32; 7, 53; C. 1, 86; 2, 23; 3, 73. 98. 
112; nach ut 2, 21; 4, 17; 5. 34; 6, 20; 
7, 8. 47. 71; C. 3, 92. 103; naehKonjunk- 
tiv der WillensiufiMnmg 1, 85; 5, 53; C. 

3, 16. — 2) in zusammengezog. Sätzen 
mit demselben Prädikate, noch, oder 



1, 26; 6, 22; C. 1. 64. 74. — 8) nett . 

neu, damit (dafs) weder . . . noch 
(= ne aut . . . aut) 7, 14; C. 1, 76. 

■ex, nccis, f. (gewaltsamer) Tod: ad 
necem duci Af. 28. 64; vitae necisque 
potestas in alqm, Oewalt über IjebeB 
und Tod jmds. 1, 16; 6, 19. 23. 

WledmMis, is, mit dem Beinamen 
Philopator, letzter König hl Bithynien, 
starb 75 v. Chr. frg»* 

NieftpftUst is, Stadt in Klein-Arme« 
nien, yom Pompeks zum Andenken sei- 
nes Sieges Über Mithiidates erbaut ÄL 

86. 37. t 

Niger» s. Caecilios a. Pompejua. 
stMl, indeeL n. niehte: ninil soi, 

nichts von ihrem Besitze 1, 43; nihil 
agri, keinerlei Grundeigentum 4, 1; nihil 
consilii 6, 12; nihil spatii, kein Augen- 
blicli Zeit 4, 13 ; nihil eanim rerum (qua- 
rum rerum nihil), nichts von diesem, 
nichts dercU'ichen 1, 32; 3, 4; 5, 1; C. 1, 
7; 2,43; nihil viui reliauarumque rerum, 
weder \Vein noch andere Artikel 2,16; 
nihil rcliqui est, nichts ist mehr übrig 1, 
11; (7.2, 5; übtr.v. Personen, niemand: 
nihil milii Dolabella est jucundius frg. 
— 2) als Adverb., innicht8,garnicht, 
keineswefjs 1, 40; 3, 13; 5,31. 36; 6, 
32; 7, 43; C. 1, 9; nihil jam, gar nicht 
erst, nicht weiter 2, 20; AI 82; non ni- 
hil, t' t'.v.is, cinigermafsen 8, 17. 

nihil ä {abl. der Diflferenz v. nihilum), 
um nichts: nihilo minor G. 2, 17; ni- 
büo niagis,.um nichts mehr, ei)eQSowenig 
7,68;nibilo minus, nichts desto weniger, 
dessen uucreachtet 1, 6; 5, 55; 7, 64; ni- 
hilo minus tarnen C 3, 17. 18; nihilo se- 
duB, s. secus. 

Niio8, i, der Kil in Ägypten AI 6. 

13. 27fif.t 
nimbuM, i, Platzregen Af.Al.i 
nimirum, adv. unstreitig, doch 

jedenfalls, freilich 8 prf.f 

nimiN, adv. allzusehr Jl/. 70; non 
nimis, nicht sehr, nicht sonderlich 7, 36. 

nivkHMv 8. allf tigro£» 7, 29; C 1, 
85; 3, OG. 

nittl, co)ij. wenn nicht, wofern 
uich 1 4,25 ; nisi si, ausgenommen wenn, 
es sei denn dafs 1, 81; qnod nisi, s. quod; 
nach negat. Sätzen, au Ts er: nisi quibus 
1, 30; uisi munitis castris 2,20; nisi com- 
muni consilio 3, 8; nisi hiberna 5, 41; 
uisi uti C, 1, 63; nisi videbamus, aufser 
dafs 5, 13; non . . . nisi od. nisi . . . non, 
nicht anders als, uur 1, 44; 3, 17; 
4, 24; 6, 18. 20; 7, 69; C. 2, 31; 3, 19. 
87; nach Fragen mit negativ. Sinne : quid 
petunt aUttd nisi (Hals") 7, 77; 0, l,.i)i 
2,31. 
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Konae 



Bliai» a, um, 8. nitor. 

XHIobr6|;eii, um, Volk in Aquita- 
nien au der Garouue, mit der Haupt- 
•ladtAgliNim^etst J^)7, 7. 81. 46. 75. 

nltor, uisus u. nixiis suro, 3. *auf 
etw. sich stemmen', übtr. auf ctw. sich 
stützen, sich verlassen, bauen, 
mit abl.: adventu 8, 10; auctoritate C 
8, 43; insidiis 1, 13. — 2) 'sich zu einer 
Bewegung aufstemmen', übtr. sich an- 
strengen, alUKrftite aufbieten, 
fiäinr- 42; €. 87; mit folg. nt C. 3, 
45; ad sollicitaDdas civitates 7, 68; ani- 
mo nisus ad conaudum, den Mut zum 
'WtoHtM MrfbieleDd Ju. 90; abtoL 4, 
34* C7. 1» 46. 

■Ix, nlvis, f. Schnee 7, 8; plur. 
Schneemassen 7, 55; C. 1, 48. 

M» nlTi, näre, scnwimmen H. 40.t 

■dblll«, e, 'kennbar', prägn. a) be- 
kannt, berühmt: faniä 7, 77; dux 5, 
22; locus AI. 27.-6) edel, vornehm 
1, 2; tdulefcens C. 1, 84; homo l, 18; 
subst. nobilcs 1, 44; C, 13; nobilissimi 1, 
7, 81. — c) trefflich, vorzüglich: 
possessiones ^12. 60; oppidum, ansehnlich 
M. 47. 66. 

ndbIliUs, ätis, /*. Ruhm, Ruf: pa- 
tris Af, 22; virtuUs 8, 45; magnam no- 
UHtatem habere M. 72. — 2) Torneb- 
me Gebart, Adel: vir summa nobili- 
tate2, 6; sumroae nobilitatis adulescens * 
C. 3, 36; AI. 26; metonym. die Adeli- 
gen, der A'del l, 2. Sl; 5, 3. 6; 6, 12; 
7, 88. 

mftc«R«, Iis, einer Ubcltbat schul- 
dig: stibst. nocentes, Schuldige 6, 9; 
meiiiiie nocentes AL 65. 

nftcio, fli, itum, 2- Schaden zu- 
fügen, schaden: alcui 3, 13;5, 7; no- 
cetur aicui 3, 14; 5, 11) (s. iu II, 7); ab- 
iol.6,84. 

■ocfO, arlv. zur Nachtzeit, bei 
Kacht 1, 8; 2, 33; 3, 2; 5, 40; C. 1. 69. 

»•etarnu, 8. n&cbtlich, bei 
Nacht: aura C18, 8; res C. 3, 15; con- 
cilium 5, 53; proelium C. 1, 67; iter 1, 
88; Iremitus 5, 82; tempus 5, 11. 40; 
noctttma dinmaque tempora M. 17. 

ndduM, i, Knoten (am Oelanke), 
Knöchel 6. 27.* 

milo, uölüi, uolle, nicht wollen, 
nit inf. 1, 16: 3, 6. 17; noli existimare, 
glaube ja nicht C 3, 87; nolite exspo- 
liare (committerc) 7, 77; C. 3, 64; mit 
acc. c. inf. 1, 18. 28; 2, 1; 4, 37; 5, 41. 
68; C. 1, 29. 

nömen, Tnis, n. Benennung, Na- 
me: nomine appellare 7, 77; C. 2, 35; 
nonien capcre exrc (erhalten) 1, 13; ac- 
cipere ab usola 0.8, 112; nomen aare, 



sich zum Kriegsdienste melden CS, 110; 
abl. nomine, namens 5, 45; C. 3, 108; die 
Person nmschreibend: nomen alcjus ti- 
mere C. 1, 61; nomen populi Romani » 
populus Romanus 8, 7; quod nomen san- 
ctum est ('deren Person*) 8, 9; nomine 
alcjus, in (auf) jmds. Namen AI. 50; suo 
nomiue, für seine Person, für seinen Teil 
1, 18; 8, 54; selbständig 7,75; a8,57; 
insb. a) Titel: imperatoris C. 2, 82.— 
h) Name, Rnbrik: cnjes modo rei no- 
men reperiri poterat, wofür sich nur ir- 
gend ein Titel finden liefs C. 3, 32 ; uiio 
nomine, unter ein und derselben Kubrik, 
in Banseb nnd Bogen Af. 90; nomine 
mit genit, unter dem Titel d. i. als: no- 
mine obsidum, als Geiseln 3, 2; ^Z". 26; 
dotis 6, 19; praedae 7,8i«; 8,4; supple- 
menti C. 3, 4; mnltae Af. 90. 97. — e) 
Titel, Veranlassung: patemo nomi- 
ne, wegen des Namens des Vaters, vom 
Vater luer AI. 35; eo nomine damuari, 
aus diesem Grunde C. 3, 21. — 2) prägn. 
berühmter Name, Ruhm C. 2, 22; 
populi Romani 1, 31; exercitua 4, 16; 
nomen aoctoritasque Af.dl. 

BÖBlBätlm, adv. namentlich, 
ausdrücklich 2, 25; 3, 20; 5, 4; 7, 39; 
U 1, 39; 2» 6; ratio confecu erat nomi- 
natlra, naoi Babriken 1, 29. 

ndmin»t 1. nennen, benennen, 
mit doppelt, acc. 7, 73. — 2) erwäh- 
nen, anführen: üumen 2, 18; alqm 
coDsdum, angeben , ül. 66. 

nön, ade. nicht: non nemo, einer 
und der andere Af. 3; nemo non, jeder 
7, 56; nullus non, jeder 5, 54; non nihil, 
etwas, einigermaßen 8, 17; non . . . sed, 
nicht sowohl ... als 8, 39; et non für 
ncque, um die Negation hervorzuheben: 
et non possent 3, 29; et pa^sus neu est 
dl, 81; reoessomque non dabant 5, 43; 
vor negativ. Wörtern einen positiven Be- 
griff bedeutsam hervorhebend (Lito- 
tes): non ingratus 7, SO; non miuimns 
8, 52; non irridicule 1, 42; non medio- 
criter 1, 39; 3, 20; C. 3, 65; non sine 1, 
44; 5. 6. 33; die erste Stelle des Satzes 
einnehmend, wenn es denNacbdmck hat 
6, 35; 7, 1. 20; 8, 1; C, 8, 47. 72; iu Re- 
lativsätzen, welche zu einem negativ. 
Hauptsätze gehören, unmittelbar aui das 
Relativom folgend : qaemnon possint 7; 
quod non possent 7, 47; qui non perequi- 
tasset 7, 66; quod non superetur & j^rf 

Nönae, äium, diu Nouen d. i. im 
Mftrs, Mai, Juli u. Oktober der 7te, in 
den übrigen Monaten der oteTag: pri- 
die Nonas Januarias, am 4. Januar C. 
3, 6; Af. 19. 79; ante diem tcrtium No- 
nas Jannärias, am 8. Janoar Af, 9. 
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BmiteB, aäv, noch niebt 1, 6. 12; 

2, 11; 4, 12-, C.l, 30. 

nonn«, nicht? lA direkter Frage C, 
2, S2\Af,22, 

Mmtoo» f. nemo. 

nonntliil, s. nihil. 

■onnullus, 3. einiger: copia C. 1, 
78; beneticium (die eine und andere) 7, 
87; pers (niclit unbeträchtlich) (7. 1, 18; 
nonnuUa parte, teilweis C. l, 4ß;pZMr. 
* einige, manche, etliche: Galli 2, 
1: muites C. 3, 19; loci 1, 6: suhstnon- 
nulli, einige, der eine nnd der andere 1, 
17; 2, 25. 

BMttuaiqaaai , adv. bisweilen, 
saweilen 1, 8; 6, I3; ü. l, 64. 

ITiriJa« ae, Stadt der Norici, jetit 
Neumarkt in Steiermark, bcriihmt durch 
die 2siederlage derliömer durch dieCim- 
bem 118 t. Clur.'l, 5.* 

KArIcua, 8. noriscfa: a^er d, i. No- 
ricum, das Land der Norici (keltisdi 
Taurisci), zu Casars Zeit ein eigenes 
Königreich, nmfafste als spfttere römi- 
sche Provinz Kurnthen, .Steiermark u. 
Österreich 1, 5; rex C. 1, 18; subst.lüO' 
rica, eine Frau aus Noricum 1, 53. 

TO«eo« uövi, notmn- 3. kennen ler-* 
nen, Inden trmpn. porf. kennen, wie- 
sen: vada 3, 9; potcnüam 6, 15; mcn- 
suras 6, 25 ; locum 7, 80; nataram 8, 27. 

■MM^ii» f. mei. 

nofsem = novissem, s. nosco. 

ii«iM(er, tra,trum, unser: uostri,die 
XJnsrigen, unsre Leute 1, 15. 22; nostri 
leptuaginta, siebzig der Unsrigen C. 1, 
46; nostri non aniplius viginti (X 8, 58; 
doae nuäirae naves (J. 3, 28. 

nstui», ae, Bekannit«haft mit 
jmd. od. etw.: alcjus C 3, 10 J: locorum, 
Ortskenntnis C. 1, 31; notitiam feminac 
habere, etwas vom Weibe wissen G, 21; 
. Kenntnis: rerum G. 24; locorum AI. 8. 

tiftfo, 1. kenntli eh machen, be- 
zeichnen: virtutem ,4/. 10. — 2) im 
tibi. Sinne, rügen: intercessionem ar- 
mi« (durch Wafienfj^exvalt) C. 1, 7: alqor 
ignominiii, mit Scbimpi bellen, ehrlos 
macheu C 3, 74. 

B5tM, 8. bekannt: »tio 6, 9; ge- 
nus 7, 22: cquiles C. 3, 71; alcui 4, 20; 
C. 3, 63; fama notns G. 24; noti? vadis 
(((Ol. als.), weil ihnen die seichten Stei- 
len bekannt waren 4, 26: netnm est mit 
acc. c. in f. 8, 39; uotior virtub ^, 12; ci- 
vi«i pauIo notier C. 2, 19; noiissimn scion- 
tia AI. 15 ; üiguitas Af. 22; sub.st. notus, 
ein I3ckannter GL 1, 74; noossimi Af. 66. 
— 21 e ic a n n t mit etw., mit ^Mitj^pro- 
vinciae M. 3. 

aftvea, neun: decem novem 1, 8* 



ir«¥t«4eBVBi» i, Stadt der Bftnriger 

am Liger, jetzt Nounn heiOrUans (nach 
Napoleon die Stadt Sancerre) 7, 12. 14. 
— 2) biadt der Äduer, jetzt Nevera am 
reichten Ufer der Loire 7, 65. — 8) Stadl 
der Suessiouen an der Aisne^ }etMi8oi9^ 
sons in Isle de France 2, 12. 

nttvImtimC, adv. {superl. v. nove), SU- 
letzt, endlich 8, 48.t 

nttvitlH, ätis, f. Neuheit, das Un- 
gewöhnliche: pugnae 4, 34; rerum 8 
prf.; rei, ungewöhnliche, unerwartete 
£r6cbeinang(Vall)6, 39; 7, 59; 0.2,26; 
ab6ol. etwas neues C. 3, 86. 

nftrias, 3. neu: luna 1, 50; Icgio 2, 2; 
eonsilia 8, 32 (s. anetor); nora imperia, 
Veränderung der Herrschaft, Umsturz 
der Verfassung 2, 1; res novae, Neue- 
rungen im Staatswesen, Staatsumwäl- 
suDgen> Anfstftnde 1, 9, 18; 3, 10; 4, 5; 
5, 6; homo novus, Emporkömmling (aus 
einer Familie, von der noch kein Glied 
ein höheres Staatsamt verwaltet hatte) 
Af, 67. — 2) nen, nn gewöhnlich, an* 
erwartet: species 2, 31 ; genus pugnae 
(belli 1 5, 15; C. 8, 50; ratio belli (J. 3, 47; 
res (Erscheinung, Ereignis) 6, 37; 7, 28; 
C. 1, 66; 2, 12; 3, 11 ; acciderat nofnm 
('als etwas neues') C. 3, Gl. — 3) superl. 
aovUHimus, der letzte 5, 56; C.l, 53; 
coinmentarius Spr/!; proeliom 4, 16; 
tempns JL 83; Icgionarii Af. 18; agraen, 
Nachliiit, Nachtrab 1, 15; 2, 11; 6,8; 7, 
88; C. 1, 63. 70; 2, 42; 8, 75j novissimi, 
Soldaten in dim hinteren Gliedern, die 
Nachhut 1, 25; 2, 11; 6, 32; C, 1, 64; 
3, 75; miles ab noTissimis (a. a, 1, &) 
2, 25. 

mmv, ctis, f. Naebt: media, Mitter* 

nacht 2, 7; 4, 36; nncte, in der Nacht 
2, 17; C. 2, 38; nocte ac die C. 3, 11; de 
nocte, noch wahrend der Nacht C. 1, 51; 
de media nocte 7, 45. 88; prima nocte, 
mit Einbriuh der Nacht 1, 27; C. 2, 38; 
muha nocte, spat in der Nacht 3, 26; 7, 
28; ad multam noctcra, bis in die sp&te 
Kecbt U 20^ sob uoctem C. 1, 28. 

»oxiii,ae, schuldbare Handlung 
Vergebung 6, IG {Hr. nox»).* 

■fibo, psi, ptura, 8. 'sieh verbOl)en*t 
dah. alcui, einen heiraten (von'der 
Braut, wclcbe verhüllt dem Bräutigam 
übergeben wurde): aliquant nuptum col- 
lorare. eine (wohin) terbeiratcn 1, 18.* 

nüdo, 1. entkleiden, entblöfsen: 
partrui corporis 7, 46. — 2) durch Weg- 
ziebcu der Truppen entblöfsen, 
blofageben, nnTorteidigt lassen: 
castra 2, 'j:;; 7,70; litora C. 3. 15; par- 
tem (copiarum) 5, 35; munim defensori- 
bu8 2, 6; 3, 4; colicm hominibus 7, 44.— 
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8) flttr. berauben: naTemepilMtis^ 

11; tribuniciam potestatem omnibus re- 
bus, dem Tribunat alle Macht eaUiebea 

a 1,7. 

■ftdn«, 3. entblOfst, nackt: p«n 

• corporis 6, 21; caput Af. 16.— 2) un- 
bedeckt, uQbescliUtzt: pugnarenu- 
do corpore (ohne Schild) 1, 26. 

Ballu0, 3. [gtn. nullius, dat, nulli, 
wofürnullo 6, 13; C. 2, 7; U. 25\ kein: 
nnllo ordine (nuilis orUinibus), ohne Ord- 
auog 2, II ; C. 2, 2G. 33; 8, 101; BoU» 
periculo, ohne Gefahr 5, 29; nulld copia 
6, 42 (8. copia); nuDis portibus 3, 12 (s. 

E)rtus); DuUus non. jeder 5, 54; mhsL 
einer, niemand: Aaiiv. nulli 2, 6. 
85; 7, 20; C. 1, 79. 85; defendente noUo 
8, 83; a 8, 68; nuilis 8, 45. 

Bum, Fragepartikel, denn, wohl: 
nom posse (erg. se), könne er denn 
wohl? 1, 14. — 2) in indirekter Frage, 
ob wirklich, ob etwa Af. 35. 

■ftmea» Inis, n. (nu6re, mit dem 
Kopfe nicken), *Wink, Wille', besood. 
der Götter, dah. waltende Macht; 
deorum 6, 16.* 

tttallMt !• ^Ahlen', prär/n. sahlen, 
nnszahlen: pecnoiam C. 3, 8; Af. 64. 

nttm^ran, i, Zahl: numerum deferre 
Q. 8, 59; inire, Zählung halten 7,76; au- 
nerufl est (beträgt) quinque miliam 4, 
12. 15 ; est tria milia Af. 3 ; ad numcruro, 
an Zahl, ungefähr, [regen 1, 15. 31; bis 
sur bestimmten Zahl, voiUuhlig 5, 20; 

numero als picenaatiseber Znsatz 
bei Zahlbestimmungen, 'au Zahl, im 
ganzen' 1, 5. 43. 49; 2, 4; 5, 5. 23; 7, 
€4; 8, 10; C. 1, 36. 56; 2, 25; 3, 4. 27. 
87. 88; eiercitus numero serrorum duo- 
rum milium Af. 23; ad duorum milium 
numero, an der Zahl von zweitausend 
C. 8, 58; numero miiitum esse (unter 
der Zidil) O. 8, 110; alqm in nnniero 
hostium (necessariorum) habere, zu den 
Feinden (Freunden) zählen 1, 28; CS) 
87; noraero hostium (impiorum, servo- 
rnm) habere 6, 6. 18; C.8,82; in deser- 
torum (hostium) numero ducere (rech- 
nen zu) 6, 23. 32; deorum numero du- 
eere 8, 21. — 2) unbestimmte Anzahl, 
Menge: adulescentium 6, 13 ; pecoris 6, 
6; impedimentorum 2, 17; navium 5, 23; 
frumenti 7, 38; C. 2, 18. — 8) bildl. 
Rang, Geltung: alqoo nomero esse, 
einigen Rang haben G, 13; ah\. numero 
mit gcn'd. anstatt, als: mitti numero 
obsidum (legatorum), als Geiseln 5, 27; 
C 2, 44; numero aegrorom AI. 44; vgl. 
numero equitum (miiitum) esse, als 
Reiter eingereiht sein G. 3, 59. 110. 
Kftmid«, ae, eiu iS'umidier (s. 2(u- 



nutricins 



midia) 2, 7. 34; C. 2, 88; levis armaturae 
2. 10; leTiaarmaturaNuraidarum J/'.78; 
2<iuniidae aine frenis Af. 19. 61; adject. 
nnmiditeh: eqnites C. 2, 25; Af. IS; 
pedHesletiiiisiatnrac Af 14; cohortes 
stipendiariae Numidae Af. 43. 

Arftaiduk, ae, Land in Kordafrikiit 
zwisdien Maoiitanien und dem Gebiete 
von KarÜMfo» jetzt Algerien .^61:.^/. 
22. 36. t 

nnmaiM (nümus), i, Geldstack, 
Geldaftaze: Aosens 6, 12; insb. 

Se Sterz, die zu Rom gangbarste Sil- 
bermünzc (s. sestertius): tot milia num- 
mum nummorum) 8, 4. 

ifMi » ado. niemals 1 , 44; (7. 

1, 48. 

nuac, adv. jetzt 1, 31; C. 1, 84; 
etiam nunc, auch jetzt noch, immer 
noch 6,40; nunc etiam 7, 62. 

nunenp», 1. {= nomine capio), 'be- 
nennen', in&b. feierlich ausip re- 
chen: Yota, feierliche Gelübde ..thun 
(besonders auf dem Kapitel vor Über- 
nahme eines Kommandos) G. 1, 6.* 

Biia«Mn, 8. numquam. 

■■«tl«w*l. melden, anzeigen, 
hinterbringen: alqd alcui 7« 6; C. 1, 
59; ad alqm 2, 32; hac pugna nuntiata 

2, 28. 29; proelio nuntiato 1, 54; 2, 26; 
rebns Bomam nantiatie (7. 1, 14; qua 
re nuntiata, auf die Nachricht hiervon 
4, 37; 5, 7: 7, 67; mit acc. c. wf 4, 32 ; 
5, 10; mit ne 4, U ; jMw^.unpersöul. oun- 
tiatnr (mntiatom est) mit ocü. c. in f. 1, 
7. 33.4G;6,4; 7,61^(7.1,18. 51; 3, 36; 
nuutiatur de re (Nachricht wird ge- 
bracht) 7, 9: persöol. nuntior, man mei- 
det, dab ich . . 1; C. l, 14. 62. 78; 

3, 36. 109- 

nuntitt«, i,Vcr kündige r, Melder, 
Bote 5, 46; caedis 8, 21; litteras nun- 
tiosque mittere 1, 26; 8,4^; nuntios di- 
mittere (mittere) ad alqm mit folg. ut 4, 
19; 5, 46; C. 8, 80; mit ne 1. 26; C. 8, 
102; mit blofs. Konjunktiv AI. 34; mit 
abhäng.FrageC. 8,29.— 2) Botschaft, 
Nachricht, Anzeige, Meldung 2, 
2; 5, 46 (s.cum 4); falsus C. 1, 21 ; certus 
(7.2, 18; vieloriae.d2.66; expugnati op- 
pidi ('der Eroberung') C. 3, 80; nuatium 
afferre (de re) 5, 53; 6, 30; C. l, 53; per- 
ferre 8, 36; C. 1, 53; mittere 2, 6^ ac- 
cipere 3, 8; 5, 53; 7, 42; cerü nnntii de 
exercitu Teniunt 6, 10. 

nOper» adv. vor kurzem, un- 
längst 1, G. 37. 40; C. 3, 9. 

■ue^WHit mdv. nirgends 1, 17; 
8,44. 

nütrieivs, 3 'ernährend', suhiUE^t^ 
sieher a 3, 108. 112; ^.4. 
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■fit««» üs. Wink: DQto. durch Win- 
ken 5, 43; üllr. Wink, Befehl: ad 
jQutum, aul den Wiak 1, dlj 4, 28. 



NymphacsM, i, Hafeoort an d«r 

il]vri>chen Kü^te, nördl. vonLissa^lelai 
^'äit Juan de .\Jedua C. 3, 26.* 



0. 



6b 9 praep. mit acc, eig. *nach einer 
RicbtuDg hm*, dah. zur Bezdchn. d. Ur- 
sache, wegea: ob eam rem, deswegen 

1, 1. 13-, quam oh rem, weswojrcn 1, 34. 
50; ob eas res 2, 35; ob eam (hanc) cau- 
sam, ans diesem Grande 1, 17; 3, 23; 7, 
53 ; quam ob causam 8, 34 ; ob eu (nas) 
causas 1, 10; 4,24; C. 3, 69. 

6baerity«» 3. (aes), in Schulden 
Steckend, verschuldet: t«5K. ob> 
aerati, VerschulJcte, Schuldner 1, 4.* 

obcaecAtus, a, um, 8. occaecatus. 

ob-düco, xi, ctum, 8. vor etw. zie- 
hen, vorziehen: mam 2,8;C8,46; 
Valium viis AI. 2. 

ftb^diena» s. oboediens. 

ftb«^«, Ii, Itom, Ire, 'an»ctw. hcna- 
gelien\ ttbtr. sich eint^r Sache unter- 
ziehen, etw. verrichten: omnia 6, 

obf ... s. off... [33.* 

- «blelo, j€ci, jectum, 3. (jacio), 'ent- 
gegenwerftn*, dah. entgegensetzen, 
entgegenstellen: naves navibus C. 
1,58; se copiis C, 3,66; navis transversa 
bosti obidtttr, der Feind kommt dem 
Schiffein die <;^nere ^1. 15; difficultas 
obicitur, stellt sich entgegen 7,59; part, 
•bJectuM^ als Adjukt, entgegjenlic- 
Kond, vorliegend: Silva 6, tO. 37 (ob- 
jectis silvis, 'wegen'); moles C. 3, 40; 
terra parti 5, 13; insula porlui (urbi) C. 
8, 100. 112; oppidum Thessaliae C, 3, 
79. — 2) üDtr. a) preisgeben, aus- 
setzen: alqm alcui 1,47; exercitum 
Öumini C. 1, G4; proelio C'.'l, G5. — h) 
erregen, verursachen: objecta re- 
ligio 0. 3, 72. —^8) (som-Sshoeae) vor- 
werfen, vorsetzen, entgegenstel- 
1 eil : equitalum C. 3, 88; crutes C. 3, 40; 
carros pro vallo 1, 26; munitiones pro 
maro C. 3, 112; portas ad impediendum 
C. 3, 54; cricium poitis, vorziehen C. 
3, 67; navem subniersain faucibus, den 
Eingang durch ein versenktes Schiff 
sperren C. 3, 89; juracnta (turri), vor- 
legen AI. 2; longurii objccti, entgegen- 
stehend C. 3, 46; übtr. a) vor Augen 
Stellen, Torhälten: alqm 70; alqd 
auribas ODicitnr, koaunt zu Ohren H. SO. 

— h) vorwerfen, vorrücken: alcui 
luxuriem a 3, 96. 



öbituM, as(obeo), Untergang, Ver- 
nichtung 2, 29.* 
objeHAtl«» finia, f. Yorwarf GL 8, 

GO* 

objcet«, 1. (intens, v. obicio), *ent- 
gegcuwerlen', flbtr. ▼orrfieken, vor* 

werfen: alcui famem C. 3,48.* 

1. objectus, a, um, s. obicio. 

2 objectu« , üs, das Entgegen- 
setzen, Yorsetsen: plutei, vorge- 
stellte Schinnwand C. 2, 15.* 

ob-Jurc:o, 1. r. urcchtweisen, Vor- 
worte machen: alqm Af, 22.t 

•bifttiis* a, um, s. ofllexb, 

ob-ligo, 1. zubinden, vorbinden: 
vulnus Af. S8.t 

obli^ne« adv. in schräger Rich- 
tung, schräg 4, 17.* 

oblfqviuM, 3. schräg, schief: ordi- 
ues Uteihen) 7, 73; iter, Seitenweg CS. 
1,70. 

oblivificor, ITtus sum, S.vergOSIOtt: 

alcjns rei 1, 14; 7, 34; C. 3, 57. 

öboediens, tis, gehorsam: alcui 
-4/.57.t 

•bp ... 8. Opp. 

obHeOrAtie« önis, f, Dnnkelheit 

J/. 6.t 

•biicar#, adv. dunkel, heimlich: 

non obscure, offenbar 8, 54. f 

obMcfiro, 1. dunkel machen if. S.f 

obMcüruM, 3. 'dunkel', übtr. unbe- 
kannt: nomen C 1,61.* 

obM^cro, 1. (sacro), inständigst 
bitten, \\m allem, was heilig ist) be- 
schworen: alqm C. 2, 5; mit folg. ut 
% 8. 88:.(7. 1, 64;.torare atque obsecrare) 
C. 1 , 22;.3, 48; mit oe 1, 20; C, 1, 76. 
84s 2, 28. 

obMd^uentla, ae, Nachgiebigkeit 
7, 29.* 

obN^quium, i, Nachgiebigkeit, 
1' ügsamkeit AI. 63.t 
ob-a^aor, cütas sum, 3. nachge» 

ben, sich fügen: fortunae frg.* 

ob-Kprvo, 1. auf etw. Achtung ge- 
ben, etw. beobachten, auf etw. mer- 
ken: itcr 5, 19; i>abnlationes 7, 16; bal- 

listam If. 13; Signum Af. 60; dies nata- 
les, berechneu G, 18. — 2) übtr. auf etw. 
Hücksicht nehmen, etw.beachten, 
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befolgea:Jiidifiiiiiii 1, 46; piMeeptui 

6, 35. 

•bifiji» ildia, Geisel (als Friedens- 
pfand): obsides poscere 1,27.31; 2, 15 ; 
alcol irnperare 4, 22; 5, 20; dare 1, 9. 
18; tccipere 1, U; ü, 23; obsidibus lir- 
mare dvitatem 8, 27. 

•bMeimio, önis, f. Einicbliefsung, 
Blockade 6, 3G; 7,86(9.«goB,a); no- 
itroram C. 3» 24. 

•k«M*t sedi, leiraiB, 2. (sedeo), *for 
etw. sitzen', dah. besetzt halten, be- 
setzen: vias 3,23; 5, 40; C, 1, 54; loca 
atque itinera C. 1, 67. — 2) ei nscL lie- 
ben, umringen; domum C. 3, HO; 
insb. a) durch Truppen einschliefsen, 
belagern, blockieren: urbemö,26; 
a 2, 36; alqm 7, 42; 8, 37; C. 3. 47; 
WU8. 7, 77. 81; dl, 20; 8, 48. 78. — 
0) bedrängen: obsessus omnibus re- 
bna ('in jeder Beziehung') C 1,84. 

•blUlto» önis, f. ErnichliefenBf; 
(dureh Truppen), Blockade 5, 29. 45 
(8. a4, b)\ 7, 32; C. 1, 19 (s. fio 3); ü. 3, 
8; oppidi C. 1, 86; alqm in obsidione 
liabere 0. 8, 81; obsidione ciltodi M. 61; 
oppidum obsidione expugnare 7, 69. — 
2) bildl. Bedrängnis, Druck: alqm 
obsidione liberare 4, 19. 

•b-alfMy 1. besiegeln, untersie- 
geln: testamenta 1, 89; tabola 0* 8^ 

loa 

mh'wMm, stTti, stltum, 8. 'sich entge- 
<fSMtellen', dah. sich wideraetsen, 
widerstehen: «icni £. 42; consensui 

7 29. 

'•taliHM, «Ufo. beharrlich, hart- 
näckig 6, 8.* 

^ •b-Mtrlngo, inxi, ictum, 3. '(vorn) zu- 
binden', büdi. a) verbindlich ma- 
chen, Terpflicbten: alqm jurejuran- 
do mit acc. c. in f. 1,31; al(im obstrictum 
habere, sich jemd. verpflichtet haben 1, 
9; fide obstrictum teneri, durch Eid ge- 
mmdensein C.2,17.—&) verstricken: 
alqm scelere C. 2, 32; religionemeodadi 
obstrictus, belastet C\ 1, 11. 

•b-strtto, xi,ctum, 3. 'vorbauen*, dah. 
verbauen, verrammein: portas 6, 
60. 51; 7, 41; C. 1, 27; 3, 54; tlumen 
operibuB, versperren u 3, 49; cxitum 
lapidibns M 19. 

ob-ta^Ko,xi,ctum, 3.'(vorn)bedeci[en*, 
dah. decken, schützen: castravineis 
C. 3, 54; armis obtectus C. 3, 19. 

•iHteMpira, I.Folge leisten, ge- 
horchen, sich wonach richten: al- 
cui 8, 7; imperio alcjus 4, 21; 7, 75; U. 
3, 14; voluütati C. 1, 35; auctoritati se- 
natns 0. 1, 1. 

•WteatOT» 1. (anter Aarofoiig der 



Götter)be8chwören, inständig bit- 
ten: alqm 7, 48; mit folg. ut 7, 4. 47. 
71; (per omnes aeos) C. 3, 108; mit ne 
AI. 33; eadem AI. 16. 

obtinto, tlnai, tcntum, 2.(teneo\'mit 
den Händen halten', dah. im Besitz 
haben, besitsea, innehaben, ein- 
nehmen: exercitus C. 1, 85; regnum 
(unumschränkte Gewalt) 1, 3; 4, 12; 5, 
20. 25. 54; Imperium 2, 4; 5, 20; prin- 
dpsAum 1, 8; 7, 4; ü. 3, 59; potestatem 
7,32; summum magistratum, bekleiden 

7, 33 j sccundum locum dignitatis 6, 12; 

Srincipem locum legationi^, an der Spitze 
er Gesandtschaft stehen 1 , 7; locnm 
rci obtinere, die Stelle von etw. vertreten 
ü. 3, 66; ÄL 18; Af. 27; usum remorum, 
als Ruder dienen AI. 13; latus partem 
castrorum obtinet, nimmt ein, bildet 
28; insb. a) bewohnen: Lissum C. 
8, 29; regiones 4, 19; partem Galliao 1, 
1. — h) Terwalten: proTinciam l, 35; 
(7. 1, 31. 85; Sardiniam C. 1, 3ü; Asiam 
C. 3, 53; operam (Amt) C. 2, 17. — 
c) militär. einen Ort besetzt halten, 
besetsen, behaupten C. 1, 25. 88. 
83; 3, 3. 65; vada 7, 19; castra 7, S3; 
statiooem, Stellung genommen haben 
C7. l, 56; AI. 19. — 2) in den Besitz 
einer Sache kommen, etw. erlangen: 
regnum (KönigswQrde) 1, 18; imperium 
1,3; principatumGalUae 6, 12; victoriam 
ä. 17; causam, sein gutes Recht erhal- 
ten 7, 87; 8, 62; idque obtinuit, und er 
erlangte es auch Af. 94. — 3) (in Besitz 
Genommenes) festhalten, behaup- 
ten: prineipatnm 1, 17; potestatem 7, 
33 ; libertatem 7,66; nomen, beibehalten 
C. 3, 71; rem, die Sache durchsetzen, 
die Oberhand behalten 7, 85; G, 1, 72; 

8, 111. 

obtreof atlo, onis , f. Verkleine* 
rung, Mifsgunst: laudis C. 1, 7.* 

Obuo&liua, i, Stadt in Hispania 
Baetica am Baetls, jetit Momdona AI, 
67.t 

ob-«^aIo,vgni, ventum, 4. 'begegnen*, 
übtr. zu teil werden, anheimfal- 
len, an jemd. kommen: aicui obveoit 
Syria C. 1, 6; pars ad dcfendendum 7, 
81; dies munerisfungendiOdeu Dienst zu 
tluin') 8, 12; quae pars obvenerat — in 
eam partem jcastrorum, quae obvenerat 
Caogewiesen worden war') 7, 28; Iiis ea 
pars obvenerat, war diese Abteilung 
zugefallen 2, 28. 

ob-verMor, 1. sich (vor etw.) her- 
umtreiben, sieh zeigen AI. 36.t 

obventu«, 8. {^art. v. obverto), ent- 
gegengewendet: alcui Af, 71.t 

•bTiM» adv. entgegen: Tenire 7, 
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28 (s. contra -, proücisci 7, 12; procedere 
8, f)! ; cxire C. 1, 18. 

obtiuM» S.begegücnd: alcui obvium 
ficri, jcmd. begegnen Af. 89. t 

ocoAeoAtu«, 3. {part. v. occaeco), 
l.lcndet', übtr. vcrbleadet, be- 
täubt: metu Af. 40. t 

ooeinl«« finn, /*. Gelegenhe i t, • 
gfiustigor Zeitpunkt: victoriae ü. 
1, 72; rci C. 3, 25; dimicaudi C. 3, 85; 
coübulendi 5, 29; rei (bene) gerendae, 
einen glücklieben Handstrekin aussu- 
führen 5, 57; 8, 18; C. 1, 71; temporiSj 
günstiger Moment C. 8, 79; meridiani 
temporis (*zur Mittagszeit*) C. 3, 9; res 
est occasionis, es handelt sich um die 
Benutzunfr einer günstigen Gelogpnheit 
(am eiiiCDÜandstreich)7y45;ücca::ioQem 
qaaer^C. 2« 14 ; reperire u 3, 85 ; nau- 
dsci 8, 2S (s. vidt o 2,d); 0, 8, 9. 85; ca- 
pere Af. oG; H. 26; occasio datur C. 2, 
33: oü'ertur 8, 18; occasionem amittere 
3, 18; dimittere 6, 57; C. 1, 72; 3, 25; 
praetermittere C. 8, 36; occasioni deesse 
C. 3, 79. 

ooc&Hu», ü8 (occtdo), V. Gestirnen, 
Untergang: aolis 2« 11; 8, 15: 5, 8; 7, 

80; C. 1, 83; solis occasu, nach Unter- 
gang 1. 50; est ad solis occasum, es ist 
gegen Abend 70 ; als Himmclsgcgeiid : 
Bolis üccasuSjAVosten 1, 1; 4, 28. 

1. occido, cid), casum, 3. (ob u. cado), 
*uiederfallen\ pniiin. umkomm eu,ua- 
tergehen 0,37.— 2)v. Gestirnen, un- 
tergeben: sol occidens, Abendgegend, 
Westen 5, 13. 

2. occido, cidi, clsom, 3. (ob u. cae- 
do), niederhauen, totem alqm 2, 
10; 3, 19; 4. 85; 5, 51; «mim. 1,7. 26. 68; 
ö, 37. 

occuifätio, Onis, f. Yerheimlich- 
ang: cujus rei nuUa est oeeultatio, in 

dies* m Punkte ist eineVerbdinlicliung 
nicht möglich 6, 21.* 

occulte, adv. heimlich, insge- 
heim 7, 88; C, 1, 66; ocenltistime (k 
8,67. 

oceuKö, 1. [iniaiS. t. occulo), ver- 
bergen, verstecken: Signa 7, 45; in- 
sidias 7, 73; alqd in terra 7, 85; legio- 
nem silvis 7, -15: se G, 43; se insulis G, 
81; se post montem 7,63; se inter mul- 
titndlnem 7, 88; cccultatus 6, 48. — 2) 
übtr. verbertren, verbeimlichea: 
alqd 6, "20 (s. Video 2, e); C. 2, 31; fugam 
1, 27; coo&ilium C. 3, 102. 

aaenlfiiit 8. {pari, oceQlo), Ter- 
borgen, versteckt, heimlich: locus 
5, 32; iler G, 34; cxitus C. 1, 21; nuntius 
M, 23; occultior adventus G. 3, oü; in 
occulto, an einem geheimen Orte, im 



geheim 1, 31. 82; 6, 85; 7, 27. 85; C. 1, 

41; in occulto secontinere, sich versteckt 
halten 2, 18; ex occulto in3idiari,im Ver- 
borgenen auflauern G, 31; in occnltum 
se abdere, sich verbergen 7, 30; occulta 
ac rccondita templi, geheimer und ent- 
legener Kaum C. 3, 105. 

•€ellpAtl4i,Oiü8, f.Beich&ftIguiig, 
Abhaltung: magistratuum et tempo- 
rum, Abhaltuu^^ der Bebördeu durch die 
damaligen Zcitiimstaude C. 3, 22; occtl- 
patioDes reipublicae, Staatsgesch&fte 
4, IG; publicae, Staatswirren C. 3, 108; 
tai.tularum rerum, Beschäftigung mit so 
unbedeutonden Dingen 4. 22; occupa- 
tione belli, bei der Bescnftitigoog mit 
dem Kriege AI. 34. 

ooo&po* 1. (ob u. capio), sich eines 
Oegenst bemftehtigen, ihn in Be- 
sitz nehmen: naves 4, 4; C. 3, lU; 
regnum (Königswürde) 1, 3; regna 2, 1 
(occupabantur, imperf. comtus: *wur- 
den erstrebt*); occupatus per suos, 
schnell ergriffen C. 1, 109; insb. a) sich 
eines Ortes bemächtigen, einneh- 
men, besetzen: oppidum (cohortibus) 
1, 38; a 1, 11; portas 7, 12; templa ü. 
1, 7; aedificia 4, 4; montem 1, 22; col- 
Iera'7, 36; C. 1 . 54; tumulum C. 1, 43; 
culmina 3 , 2 ; castra C. 3 , 69 ; portus 
classibus (;. 3, 8; praesidium (7. 8, 45; 
an^'ustias C. 1, 6G; loca 1, 10. 23; agrura 
1, 31; 6, 12; civitates C. 3, 11; fines 4, 
8; Galliam 1, 83. — 5) überfallen: 
alqm a latere if. 31. — 2) besetzen, 
anfüllen: locum 2, 3(s. pateo); partes 
C. 1, 82 (s. hiocj; oppidum praesidio AI, 
26: navera commeatn Af. 54: fora tri- 
cUnüs 8, 51; portam multituaine C. 2, 
35. — 3) übtr. a) einnehmen, sich 
bemeistern: timor occupat exercitum 
1, 89. — b) in Beschlag nehmen, 
beschäftigen: occupatus, bescbUftigt 

4, 34; in alqua re, mit ctw. 2, 19; 4, 32; 

5, 15; 7,22; C. 1, 28; 3, 55.^97. 112. 
oo0«nw, cnrri (selten cneurri), cur- 

snm, 3. entgegenkommen, bei^eg- 
nen, auf jmd. od. zu jmd. stofsen: 
alcui 2, 24; 5, 47 (erg. CaesariJ; d 8, 
79. 98; signis 4, 26; alcui pugnanti, jmd. 
bereits im Kampfe begriffen finden 2, 
21; alcui subsidio, zur UiUe eilen Af. 18; 
sappetias Af. 66. 68; fluctus occumint, 
strömen entgegen AI 64; iosb. a) feindl. 
begegnen, entgegengehen, auf 
imU. losgehen, vorrücken, ihn an- 
greifen: alcui 2, 27; C. 1, 40; 3, 97; 
navibus C. 3, 8; ad collcni Af. 39; eo 3, 
4 ; fugientibus, sich entgci^en werfen 7, 
8ö; absol. C. 1, 69; 3, 7. 41. 92; manus 
noa fscile occunrit, leistet mir schwer 



Digitized by Google 



IQO oeeurso 

"Widerstand 7, 84. — b) eintreffen, 
sieb einfinden: in hello ALBL — 2) 
übtr. a) begegnen, antreffen, fin- 
den: aliis rebus (Verhältnisse) 8, 6; bello, 
hineingeraten 4, 6. — &)entgegentre- 
teOi suvorkommeu, vorbeugen: 
febiis 1, 83; virtuti 7, 22; conatlbiu AI, 
9; o&fOl. 7, 16 (ut iretur, dadurch, dafs 
man zog")-, 8, 3. — c)sicli darstellen: 
occarht ad animum alcui. der Gedanke 
tritt for die Seele, die ÜbeneogoBg 
dringt sieb auf 7, 85. 
•Mar««, 1. {intens, v. occurro), ent- 

tegen lai^fen, entgegen stürzen 
A4.* • 

'l^ci&ans, i, Weltmeer, Ocean 1, 
1: 3, 9; 4, 10-, mare Oceanus 3, 7. 

Oeilum, i, Stadt der GrajocSIi im 
daatpinisch. Gallien, jetst Oute in Fie- 
nont 1, 10.* 

aefftviftBtta» 8. des Octavius: na- 
res AI. 42: acies Al.^\ propugnatores 
^2. 46; subst. Octaviani, Soldaten des 
Octavius C. 3, 9; AI. 45. 

Oetftilut, 1, M., Flotteubefeblshaber 
dei?ainpejus C. 3, 5. 9; AI. 42ff; Af, 44. 

oetAvuN, 3. der achte: bora 5, 35; 
subst octava, ae, der achte Teil Af. 98. 

OctodOruii, i, Ortschaft der Ycrager 
Inder Provinz Gallien am FlwX&Dranse, 
jetzt Jtfifirii^rni/ im Walli:icr Lande 3, 1.* 

O^top^Saa« ae, Stadt in Hispania cite- 
rior am linken Ufer des £bro, das beu- 
tige Alnuamt.O. 1, Gl. G8. 70. 

octünl, ae, a, je acht 7, 73. 75. 

itoblttH, i, Auge C. 1, G7 (s. pudor); 
amittere oculos (Augenlicht) C 3, 53; 
tibi alqd ante oculos ponere 6, 87; aub 
OCDÜs alcjus, unter jmds. Augen, im An- 
gesicht jmds. 5| 16 ; C. 1, 57. 71 (erg. exer- 
citos AfranianiX 

idlf 0db8e,ba8sen:alqm 1, 18;con- 
d'itionem servitutis 3^ 10; mit Ferfekt- 
. bedeutung H. 42. 

Min», i, Hab: dvitatis 6, 5; alcjns, 
«egen Jmd. 8, 48; defectionis ('wegen') 
C. 2, 13; odium creare AI. 56; suscipere 
in aiqmi42. 48; odio esse alcui, verhafst 
sein 8, 7; i42. 53; alcoi in odio esse, von 
Jmd. gebafst werden AL 59; odia aicui 
colligcre O. 2, 31. 

Mor, öris, m. Geruch: bestiarum 
Af, 72; taeter ü. 8, 49. 

oflTendo, di, sum, 3. anstofsen: pe- 
dem, stolpern, straucheln H. 23; bildl. 
a) an jmu. Anstofs nehmen, an ihm 
etw. auszusetzen haben: inalquoO. 
2, 32. — ^) Anstofs t! eben, kränken: 
animum alcjus, dem Herzen jmds. webe 
thun 1, 19; animus offensos, beleidigt 
^ 8iL — e) an Schaden kommen, 
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veranglflcken: naves offendunt C.3. 
8; offenditor, man erleidet einen Un£ül 
6, 36 (s. in II, 1); in exercitu otfensutt 
est, das Heer ist au Schaden gekommen 
C. 3, 72. 

oflsMl«, Onis, f, 'das An8toiBen*,abtr. 
a)Anatob, rgernis (das man nimmt 

od. erregt): sine offonsione animi ejus, 
ohne Uerzenskruukuug für ihn (den Di> 
TitiaoB) 1, 19; Hafs: provinGise.ä{. 48 v 
res offensionem affert, erregt Hab C8| 
60. — h) Unfall C. 3, 47. 

ofl%r«, oblüli, oblatum, otferre, ent- 
gegenbringen : oobortes fors offert 7, 
87; qaam in partem fors ohtulit = in 
eam partem, quam torsobtulit 2, 21; se 
alcui, entgegeukoramen JZ.Ü3 ; entgegen- 
treten, sich entgegenstellen 4, 12 ; Af. 69. 
84; addimiciintiiim 8,7; oöerri alcui, in 
den Warf (in die Hände) kommen 4, 13. 
— 2) bildl. a) antragen, anbieten: 
sc, seine Dienste anbieten, siehsmrTer» 
fügung stellen 7, 89 (ad utramque rem,, 
*für beides'); C. 3, 1. — 6) aussetzen, 
preisgeben: se proelio C. 3, 78; se 
teliaSf 48; se morti, sieb in den Tod 
stQrzen 7, 77. — c) darbieten, dar- 
bringen, erweisen: alcui potestatcm 
7', 4; fiseoitatem C. 1, 72; occasionem 
8, 18; salutem Af, 90; spem 6, 34. 35; 
beneöcium, Dienst erweisen 6, 42; ter- 
rorem, einjagen (7. 1, 76. — d) jpass, of- 
ferri, sich darbieten, sich zeigen: 
qua ncva re oblata, bei dieser unerwar- 
teten ErscbeinuDf? C. 2, 12; novo gcnere 
pugnae oblato Af. 15; auribus oiicrri, 
£U den Ohren dringen H. 81. 

officina, ae, We rkstätte: armoruni, 
^Vafi■e^fabrik C. 1, 34; .ä^. 2; ferraria, 
bcbmiede Af. 20. 

•Meto, feci, fectum, 8. (facio), 4n den 
Weg treten', dab. hinderlich sein, 
hindern: prospectui Af. 52; iter, den 
Weg verhindern, absdumiden Af. 61. t 
•cioidsu«, 3. gefällig, dienstfer- 
tig: in alqm Af. 70. t 

osriciuBB, i, 0 bliegenheit, Schul- 
digkeit, Beruf, Pflicht: legatia2, 
17; ofticiam (alcui) praestare 4, 25; 5, 
33; C. 1, 85; 3, 103; ab ofticio discedere 
1, 40; Yerptiicbtuug: pro beneticiib 5, 
27; insb. a) Pfichtgefflhl: imperato- 
ris 40; pudor atque olücium 1, 40. — 
b) Unterwürfigkeit, Gehorsam: 
ofbciü a&suefactus 4, 1 ; alqm in ollicio 
tenere (continere) 5, 54; 3, 11; 6, 8. 7; 
C. 1, 67; in officio esse, verharren 5, 3; 
8, 47; in olficio mauere (permanere) 5, 
4; C, 8. -— 2) ptiicbtmursige Handlung, 
dah. a) Dienstleistung, Dienstbe- 
flissenheit, Dienst, Gef Eiligkeit 
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1, 43; C. 1, 34 ; 2. 32; 3, CO; in alqm C. 
3. 90; olticia belli, Dienstleistungen im 
Kriege 5, 54; oflicia tribiiere AI. 68; 
urae&t&re 8, 50. — b) Dienst, Amt, 
Verriebtang, GeBcliftft C. 8, 8. 89; 
legationis C. 3, 103; nuuritimum, Dieust 
zur See C. 3, 5; itiueris, ('auf dem 
Marsche'; C. 1, 60; mandata urivati of- 
iicil, Aufträge eines PriTatdienstes, in 
persünlicLeu Angelegenheiten C. 1, 8; 
oliicium suscipere C. 3, 16; .4?. 4; ofti- 
cio fungi, bchuidigkeii thunS, 7; ad of- 
ficium imperiumque, zum Dienst und 
auf den BefeU 0* 2, 48 ; plicr. Geschäfte 
C 1 38. 
'disum, i, Öl.^/".43. 67. 97.t 

ft]ivetu]ii,i,Ölpflan£ung,01iyen- 
wald Af. 50; U. 27.t 

oiiot ico» önis, König der Nitiobro- 
ger 7, 31.* 

teltfo, misi, minnm, 8. von sich 
lassen, fahren lassen: pila, weg- 
werfen 7, 86; übtr. aufgeben, hint- 
anfietJSen: oimsflium 2, 17; rationem 
C. 1, 80; obsesiionem C. 3, 24; omnibus 
rebus oniii^sis, mit Hintansetining aliee 
anderen« 7, 34; Af. 63. 

•HiiMVi m. gftnzlich, ganrn. 
gar, durchaus 1, 27^ 6, 41; C. 1, 2; 
nihil omnino 4, 1; omnmo nemo 5, 51; 
nullus omnino C. 2, 32; neque quisquam 
omnino C. 8, 69; omnino non 4, 2; 7, 55. 

— 2) überhaupt 1, 34; 4, 24; C. 3, 7; 
bei ZaLlcD, überliaupt, im ganzen, 
nur 1, G. 7. 23; 4, 19. 3b; 5, 18; ü, 36; 
C 1, 28; 8, 7. 46. 

omnlM, e, jeder, jt)?«r. alle: omnes 
sccuiidi provcntus (lauter) 7, 29; omoes 
tritt mes C. 3, III; desperatio omnium 
rau allem') f \ 2, 81; insb. alle mög- 
liche, aller und jeder Art: exempia 
1, 31; cruciatus 1, 32; 5, 56; tonnenta 

7, 4; indignitates 2, 14; mala C. 2, 22; 
pollicitationes 7, 1; omnibns rebus, in 
jeder Beziehung, auf alle mögliche AVeise 

8, 17; 4, 14; 8, 8; C. 1, 7. 26. 84; C. 3, 
08; omnia, alles mögliche 5, 31; 7, 84; 
omnia experiri 4, 4; 7, 26. 78; C. 3, 57. 

— 2) ganz: Gallia ornnip (in seiner Ge- 
samtheit) 1. 1; natio 6, lü; opus 4, 17: 
ezercitus 0 3, 70; frumentum 1, 5; omni 
ora maritima, hinirs der ganzen Küste 
C. 3, 5; ex omnibus cas'ris, von allen 
Punkten des Lagers aus 7, 60. 

Aunrnrioii, 8. lasttragend: naris, 
Lastschilf, Transportschiff 4, 22; C. 1, 
2Ö. SC. 2, 23; 3, 101; iubsU onera- 
ria, ae, Irauiportschitr AI 19. 

*iij^r«, 1. beladen, befracbten: 
navcs 5, 1 ; naves oneratae C. 2, 32. 

öuuH, erie, n. Last, Bürde: armo- 

£icb«rt, W(rUf;>ut.li za J«], Cmmm-. 8. A 



rom 4, 24 ; torris tanti oneris 2,30; tanta 
onera navium, so schwere Schiffe 8, 18; 

insb. Last, Ladung: sub oni're, unter 
der Last des Gepäckes C. 1, 6ü; Af, 76; 
onera ferro 3, 19 ; portare C. 1, 78; traus- 
portare 5, 1; jumentis onera deponere 
C'.l,80 — 2)biidl.Last,Be8chwerde: 
onus aicui ii^jungcre 8, 6. 49; oneri esse, 
beschwerlich fallen C. l, 32; insb. Ab-» 
gäbe a 2, 18;^?. 49. 56. 

ftnuMtuM, 3. beladen, befrachtet: 
uiuii U. 6; naves (frumento) C, 3, 8. 23; 
navii oüüsta.remigum (bemaiint) Af. 08. 

5perA, üc, Mühe, Anstrengung: 
paucorum dierum C7.2, 16; res est mul- 
tae operae ac laboris, Itostet viel Muhe 
und Arbeit 6» 11. — 2) Mahe, Bemfl«* 
bung: operam navare 2, 25; operam 
dare, sich Mühe geben, Sorge tragen, 
darauf hinarbeiten, mit folg. ut 5, 7 j C. 
3, 73 ; mit ne 7, 9 ; C. 1,6. 7 ; operä alcjus, 
durch jmds. Bemühung, Betrieb, Anstif- 
ten, Uiltc ;od. blofs 'durch jmd.'J 5, 25, 
27; 7, 13. 20; C. 3, 53. 87. — 8) Dienst- 
leistung, Dienst: equitum 7, 20; CM, 
57; opera alcjus uti 5, i?5; 7, 76; C. 3, 

1. Ö&4 operam pracstarc ^dare), Dienst 
leisten u8, 88.91; metonyuL Amt: fldn* 
ciaria C. 2, 17. 

öp^rfiflS, adv. mühsam Si^r/.t 

öpiröflua« 3. mühevoll, mühsam: 
machintttio Ai.9,i 

öpimiug, i, M., Reiterbefehlshaber 
des Sciifio C. 3, 38.* 

öpimuM, 3. *fctt', übtr. reichlich, 
herrlich: coena quam opima H, 88.T 

Aplnio, öuis, f. Meinung, Vermu- 
tung, Vorstellung: de alquo 6, 17; 
mit qcnit. ohjcct.: rti C. 3, 18; timoris 
3, 17. 18. 24; 5, 57; hujus diei(*von dem 
Erfolge dieses Tageb'j C. 1, 47; trium 
Icgionum ^'Hoffnung auf) 5,48; praesen- 
tis temporis, Täuschung über den £[egen- 
v ärtigen Moment C. 2, 40; opinionem 
habere C. 2, 27; fingere C. 2, 20; opi- 
nionepraecipere ^9; opiuionempugnan- 
tinm praebere, Meinung erwecken^ all 
"wftren sie Kämpfer 3, 25; celerius omni 
opiuione, über alle Erw.uiung schnell 

2. 3; 8, 8; minus opinione sua, weniger, 
als er erwartete a 8, 21; minora opi- 
nione, un])edeutcuder als man glaubt C7. 
2, 31 ; praeter o])inioDcm, wider Vermu- 
ten, wider Erwarten 3, 3; C. 1,45; con- 
tra opinionem 8, 9 (s. ot B, 5); 6, 30; 7, 
5G ; avl V rsus opinionem A /. IG. — 2)h o h e 
Meiiumtr, gute Meinung, Ruf: ca 

5, 5i; hüuiinum C. 3, 5G; reliquorumC 
8, 86; omnium C. 3, b2; (j:illiae(8.ad8) 

6, 1 ; contra oi»ii}ioi!?m militum (näml. 
de Caesare), gegenüber der.hohen,Mei- 
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nung C. 1, 82, magna opinione et fama 
oiimium(a&^ des Umbtaudes), indem die 
Heimmg aller und das GcrQcbt davon 
grofs war C.3,36-, mit f/cnit.object. (von): 
populiKomaui 4, IC; exercitus 4, IG (ejus 
mm Cacsaris); virtutis 2, 8. 24 (vcrb. qao- 
rom mit virtutis); belli 2, 35; magnam 
Tirtutis (justitiae) opiniouem habere, im 
Bufe Torzüglichcr Tapferkeit (Gerech» 
tii^eit) itehen 7, 59. 83; 6, 24 , capen 
8,8. 

6pinor, 1. vermuten, meinen H. 
2i nec od. neque opiaans, nichts vermu- 
tend Allb; Af. 66; neque (nec) opi- 
oante aliquo, ohne dafs jnui. vermuutet, 
wider Vermuten jmda. Al» 63. 73; Jif. 7 : 
Ä 2. 15. 16 t 

•pmCct, tüit, 2. es ist nötig (von 
deaa. was nicht anders sein darf), man 
»QU, (mit Negation) man durf: mit 
aee.e inf. 1, 4. IG 23. 3ü. 44; 2, 20; 3, 
18. 24; 7, 14; C. 1, 2. 32; 2, 31; 3, 10. 
82; mit iftf. (wobei das bubjekt 'mau' zu 
eKg&azen ist) C. 1, 44; 3, 115; absoL alio 
tempore ntqne oportnerit, ab es h&tte 
geidielien sollen 7, 33. 

•ppidäiiuw, 3. städtisch: perfngae 
C. 2. 38; sub^Loppiddaif Stadtbewohner, 
Stüter 2, 7. 83; 0. 1, 1& 

•ppidfi, bedeutend, sehr: op- 
pido perquam pauci, üuXserat wenige 
Af, 47. t 

•ppfdnm» i, Stnd t (als fester Ort)^ 

fester Platz 1, 6; 5, 21 ; 7, 58. 05; üe- 
mbtlin 8, 5 ; U ziltae u4 / . 58 ; Zamac ^ /] 9 1 . 

#l^pla«, i, Legat (Casars Af. Q6 ; frg. 

•jpplio, evi, 0t(im,2.nnfttllen: ezi- 
tomlapidibiis AI. 19; portusoppleti sunt, 
sind besetzt C. 3, 73. 

•ppAai», poiüi, pusttum, 3. vor flw. 
itelien, entgcg c n s t e 1 1 en : part. op- 

Eositus, entgeirenstehcnd 8, IG; C. l, 68; 
uthrotum Corcyrae, gegenüberliegend 
O. 8, 16; oppidum Thessalise; davor- 
liegend C. 3, 79; mons 7, 56; insb. zur 
Abwehr hiustellen, entgegenstel- 
len: legiones 6, 36; 7, 65; C. 3, 75. 89; 
equites Ti hostium Af. 69; se alciii (J. 8, 
80; turrim ad introitum portus C. 3, 39. 
— 2) iibtr. a) entgegen vorbringen: 
oratio opponitur alcui, erhebt sich gegen 
jmd. 0, 4. — 6) vergleichend e ntgegen- 
'S^üen: secundis proeliis unum adver- 
sum C. 3, 73. — c) als Gegensatz ent- 
gegenstellen: dignitatem coutraalqm 
uM. 58. 

•pportQne, adv. bequem, gelc- 

f en: huc accidit opportune, kommt go- 
egen4, 22; opportunissime 4, 13 (Hr.); 

a 8, 101. 

OpojrlftnitAs^t ätis, f, beqaeme, 



günstige Laee: loci 3, 19; 7, 20; C. 
1, 38; 3, 23; hibernorum 8, 6; opportu- 
nitates lod, Vorteile der örtlichen Lage 
3, 12; C. 3, 106; ilineris A!. 35 : übtr. a) 
rechte Zeit, gelegene Zeit 7, 20; 
lemporis, günstiger Augenblick 0, 29 ; G. 
2, 34 ; aliquatcmporis opportuuiute, bei 
irgend einer günstigen Gelegenheit C. 1, 
8&« — günstiger Umstand, Vor- 
teil: Opportunitäten! habere ad alqd 
(darbieten fikr) 7,23; reliqua data Oppor- 
tunität«, bei sonst günstigen Umständen 
3, 17. 

•ppvvtftM«» 8. der Lage naeh be- 
quem, gelcgen, geeignet: vadum 7, 
56; locus 1, 30; 5, S2 ; 7^9; loco oppor- 
tuno {aOl. abs.)j da das Terrain bequem 
war 2, 8; 8btr. a) t. d. Zeit, gelegen, 
günstig: tempore opportune C, 3, 3G. 
57; tempore opportunissimo 4, 34. — h) 
der Beschuffcuheit nach, vorteilhaft, 
günstig: res 3, 15; opportunissima res 
accidit, es trifft sich sehr glücklich 4, 13. 

oppriM«« pressi, pressum, 3.(premo), 
niederdrtteken: milites oppressi« 
onere armorum 4^ 24 (die ahh abs. igno- 
tis locis u. impeditis manibus enthalten 
den Grund au opprcssis); 2>r(i^n. er- 
drücken: alqm O, 8, 71: M. 8t. 76. 
— 2) im Kampfe niederwerfen, 
überwältigen, erdrücken, auf- 
reiben: alqm 1, 44; 7, 50; 8, 36; C. 3, 
69. 79; legiooem 3, 2; ClS, 67. — 8) *ent- 
gegendrücken' duh. anfallen, über- 
lallen, (feindl.) ü berraschen: alqm 
C. 1, 40; alqm inopinantem 4, 4; 7, 8. 
61 ; subito 5, 26; 7, 46; comminus 8, 13 ; 
legiouem 5, 38; pass. 7, 50; 8, 3. 24; C. 
1, 51 ; tibsol. andrängen C7. 2, 8; oppres- 
sus loce, flbeimschts, 14. — 4) übtr. a) 
V. Zuständen, bedrängen: oppressns 
difticultate hiemis 8, 5. — b) unter- 
drücken, überwältigen: alqm 6, 11; 
rempabüeaai Af, 22 ; xntercessionem ar- 
mis C. 1, 7; oppressus factione C. 1,22; 
timorc 4, 15 ; somno C. 2, 38. — c) jmd. 
ergreifen, verhaften: alqm Al.53\ 
H. 19. 

oppu&oätio, ünis, f. Angriff mit 
Öturm, Bestürmung: oppidi 3. 12; 
7, 11. 20; caatrorum C. 2, 31; repen- 
tiua C. 3, 80; longa et difficilis C, 2, 1 
;s. habeo 1, h)\ oppidum premere obsi- 
dione et oppugnationibus C. 3, 9. — 2) 
Belagernugemethode 2, G; sdentia 
oppugnattonis 7, 29. 

oppuQi^no» 1. angreifen, bekäm- 
pfen: alqm 1, 44; 5. 39. 53; 8, 26; einen 
Ort berennen, mit Sturm angrei- 
fen, bestürmen: locum 5, 21; oppi- 
dum 1, 5; 7, 11; Q, 3, 78; (magnojm- 
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petu) 2, 6; (munitionibus) //. 6; CMtra 
1, 50; 5, 22; 6, 41; C. 2, 80. 

op «• ö pi s (noM. VLdalL nicht gebr&achl), 
/*. jeiies forderode Mittel, dali.p/ur.ojjos: 
a) Macht, üilfs mittel, Hilfsquel- 
len 6, 1. 2L; 7, U; C, 3, 35; opes ac 
nervi, Mittel n. Ifftelit 1, 20; «axtlia tt» 
qae opes. Beiitaud u. Macht 2, 14; ia 
bellum inc'irnbcre aaiico et opibu3, mit 
ganzer beele und allen Mitteln 7, 76; 
sammis opibus, mit aller Kraft 7, 39. — 
h) Macht, •Streitkräfte 8. 21; C. 1, 
85; 2, 5-, 3, 103; A/'. 25. — c, Besitz, 
Yermögea G, 22. — 2) Beistand, 
Hilfe 0. 8, 53; sme ope divina 2, 3L; 
opem ferre alcui, Hilfe leisteaC 1,79. 

•ptätii«, a, nm, s. opto. 

optiae» 8. bene. 

•pt»» 1. 'Bich etw. auäersehen', dah. 

wünschen: alqd 4/. 41; tempasoptaa- 
dum H. 29; mit in f. 8, 9; mit occ. c. inf. 
8,41; A?. 27; par^ optatas Als Adjekt., 
erwünscht, angenehm: qaid est illts 
optaiius C. 2, 82; optatistimaiii beiiefi- 
cium 6, 42. 

«pttiaBüte, 3. (op3), reich (au-Mlt» 
teln): oppidom O. 3, 80; $vb^ epulea- 
tiofes 8, 51. 

1. ftpu«, Sris, n. zu förderndes od. ge- 
fördertem Werk, besonl Befestigungs- 
ol Belagerangsarbeit, Schanz- 
arbeit 3, 28; 7, 17.44. 72; (7. 2, 9; la- 
bor operis 7, 20. 23; opus facere C. l, 
41; in opare oocapatnm esse 2, 19; in 
opere esse H. 25; opus partiri C. 1, 73; 
dimetiri i, l}i;distribjere -4/". 5l:legioai- 
bus attribuore Af.'6i\ imnedire C. l, 42; 
müites Opere prohihere C. l, 11; milites 
ab opere revocare 2, 2"); C l, d2; de- 
ducere C. 3, 69; opus iatcrnaittcre 3, 29; 
ab opere vacarc Ö. 3, 76; in opere ver- 
fari 7, 72. 7 / ; insuetus operam 0. 3, 49; 
rnctoaym. a) Bauwerk, Bau 4, 17; 6, 
Ö; 7, 23. 35; C. 2, 25; 3, 112; flameo 
operibas obstruere, durch Dämme C. 3, 
49. — b\ Bildwerk: caelatum H. 25. 
— Ci Befestigung« werk, Verteidi- 
gungswerk, , Verschanz ungL 8. 4^; 

7, 81. 82: ca<«tlroraiii (7. 2, 23; biberno- 
rum3,3.;>ii<r.Verschanzuugsliuie,Schan- 
zeu, Werke 8, 10. 15: C. 1, 18. 47; 3, 
5ä. — d\ Beiagerungswerk 3, Ii; 

8, 34; C. 2, 8; plur, 8, 37. 43; C, 2, 18. 
14; Opera munitiooesq-ie, Belagcruogs- 
werke u. VerschauTiun^eu C. I, iu; opera 
facere Cl, 21; oppidam opcribus cir- 
cammonire Af. 80; H, 33; claadere 8, 
40. — ci Belageruugsmaschine 2, 
12; 7, 27. — 2; übtr. a) Werk, That 
C. 1, 32; i/. ÜL; magnum opus couari 
frg. — b^H&adearbeit, Kont t: locos 



natura et opere muaitus 5, 9. 21; G. 2, 
31; opora, ilaudarbeiten 6, 17. — c) 
Mühe, Bemühung: quanto opare (od. 
quaatopere\ wie sehr 2, 5; 7, 52; ma- 
gnopere (magno opere), nachdrück- 
lich, recht angelegentlicb2, 5; 4, 
11. 10; O, 2, 13; gaox beionderi, aehr 

1, 13.38; 4, 20, C. 1,26; 3, 74; resm*- 
güopere gestae. bedeuteude Kriegsthi- 
ten b, 18; noa magoopere, nicht sonder- 
lich, nicht sehr C. 1, 44 ; 3, 84; tantopere 
(tanto opere), so sehr 1, 31; 7, 52. 

2. öpug, indi cl 'Bedürfnis^ dah. opus 
est, es ist nötig, man bedarf 3, 1; 

2, 8 (quo, 'irgendwohin'); C. % 40; die 
Sache steht a) im nom.: quid opus esset 

2, 22; si quid ipsiaCaesarc opus esset, 
wenn er etwas vom C. bedarfe 1, 31; 
qnaecumque opus sunt ad oppugnatio- 
nem 5. 40. — h) im ahl G. 3, 13; A\. 59 ; 
si q*iid o^as facto esset, wena etvr. zu 
thua nötig wäre, nötigen Falls 1, 43. 

C) im act. c inf. 7, 61; (7. 2, 27. 
ura, ae, Küste: maritima, SeekOste 

3, 8. 16; 4, 20; C. 3, 5. 11. 7a 

.. örAtio, önis, f. Rede, Antiprache, 
Aulserung, Worte jmls. 1, 3. 17; 4, 
7; 5, 1. 33; C. 1, 4. 22; multa Äf. 7; 
alqui oraiioae prosequi 2, 5. — 2) Vor- 
trags (snsammenhftngende) Rede 7, 68. 
77; orationem habere (halten) 1, 32. 83. 
41; 5, 27; Verhandlang: orationem in* 
stituere G. 3, 17. 

fträtor, öris, 'Spreeher', inih.Unter- 
handler, Gesandter 4 27.* 

orbU, is, m. 'Ran lung, Kreis', iasb. 
geschlossene Truppeam asae , 
Quarre (voller runder, zur Verteidigung 
ixe.'j^ijn eine bedeutende Übermacht ge- 
bildeter Hiufe von Kämpfern, bei i^röfse- 
rea Abteilun;?ea ein volles Viereck): or- 
bem facere (formieren) 4, 37; in orbem 
consi?iere 5, 33; ex or!)n exneJßre 5, 35; 
copias in orbem compellere Af. 15; in 
orbem ougnare ('einen Kreis fbrmierdnd, 
im Kreise') AI 40 — 2) orbiiterramm, 
Erdkreis 7, 29; C. 3, 72. 

Orohomftnoa, i, f. Stadt in Böoticn 
C. 8, 65.* 

OroynlasilvA, griechisch. Name fÜr 
Ilercj'nia Silva 6, 24.* 

ordguoi, i, Gerste C. 2, 22; 3, 47. 
69; Ar. 67. 

ordinntim, adv. reihenweise (7.» 2, 

10; tTOoivhiet Af. 12. 

•rdino, 1. ordnen: capilahominam 
ordinata S. 82. t 

•rdior,orsus sum, 4. 'aazoUoln', (iah. 
(mit der U'.'Jo) anfan;;eu, beginnen: 
ab smistro coruu Af. 60. t. 

•rde, Inis^tn. Reihe, Folge, Ord- 

11* 
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nung C. 1, 51; agminis 2, 19. 22; 8,8; 
acies ordine dispobita AI. 45 nullo (cer- 
to) ordine, ohne (bestimmte) Ordmiog, 
iB an^elösten Gliedern 2, 11; C. 2,26; 
extra ordinem, aufser der gewöhnlichen 
Ordnung C.3,59 ; insb. R e i h e , S c b i c b t, 
Lage 7, 23 (s. servo); arbonun 7, 73; 
caespHnm 5, 51; cratium C. 2, 2. — 2) 
milit&r. a)R e i h c , G Ii e d des aufgestell- 
ten Heeres 4} 32 (s. incertus); Ü. 2, 41; 
propugnatonun 8, 9; nafinm AI. 14; pri- 
mi ordines 7, 62; ordines instruere AI. 
75; elephantos in ordiiiem constituere 
Äf. 27; aciem ordiuesque constituere, 
das Heer in Reih' imd Glied stellen 2, 
19; ordines senare (conservare), Reih' 
und Glied halten 4, 26; C. 1, 44; 2, 41; 
8 , 93 ; neque ordines neque Signa ser- 
vare, nicht in Reih' u. Glied und bei den 
Feldzeichen bleiben C. 1, 71 ; ad ordiDCS 
suos se recipere C. 2, 41 ; ordioes per- 
tarbarc 2, 11; 4, 33; in suis ordinibus 
diapoeiti, in festen Beiben C. 3, 92; sine 
cötit ordinibus progredi Ah 20; nullis 
ordinibas, in ajolgeiösten Gliedern G. 2, 
38; nullia certis ordinibiia C. S, 101 (s. 
certus 2). — 6) Centurie 1,40; primus 
C. 1, 13; cohortcs ordinesqne 5, 85; or- 
dines manipulique C. 2, 28; ceuturiones 
primoram mini]m,die Obercenturionen 
d. i. die Centurionen der ersten Kohor- 
ten 1, 41; 5, 28. 37; C. 1, 74; ordinem 
ducere 0. 1, 13; 3, 104; Af. 45. 54. 97. 
— e) Centurionenstelle, Charge: 
inferiores 6, 40; C. 1, 40; infimi C. 2, 
85; priores C 1, 77; primi 5, 44; spes 
ordinum rjauf höhere btellen, auf Avan- 
cement') C7. 1, 8; ordinem consequi Af. 
54.-0) metonym. Ceuturio: primi 
(= centuriones primorum ordinum) 5, 
ÖOi 6> Zj octavi, die Centurionen der 
aditen Kohorte C. 3, 53. — 3) Klasse, 
Stand: senatorius C. 1, 23; 3, 83. 83; 
e^nester, Ritterstand C, 1, 51; ejus or- 
diois esse C7. 1, 3 ; omnes ordines C7. 1| 
86; Lucanius ejusdcm ordinis, von glei- 
cher Rangordnung 5, 35; Donnulli supe- 
lioris ordinis, einige Ofhziere höhereu 
Ranges C. 8, 74. 

Orgetörix, igis, ein Tomehmer Hel- 
Tetier 1, 2 ff. 9. 26. 

OrieiuB, i, Stadt in Epirus, unweit 
desYorgebirges Äcroceranniajjetztj&Vv 
d%0 a 3, 7. 8. 11 ff. 23. 34. 39. 40. 78. 90. 

Örior, ortus sum, 4. 'sich erhcbeu', 
dah. T. Gestirnen, aufgehen: Oriente 
sole, mit SonnenaüfgaDg 7, 3; orta luce, 
mit Tagesanbruch 5, 8; sol oriens, Mor- 
geDgegend, Osten 1, 1; 5, 13; 7, 09. — 
2) T. Flüssen, entspringen: ex Le- 
pontÜ8| im Gebiete derLepontier 4« la 



— 8) abstammen: ab alquo 2, 4; ez 
dYitate 5, 12; regio genere AI 66. 78; 
nunmo loeo crtn^ Ton hoher Herkunft 
7, 77. — 4) rftamL den Anfang neh- 
men, anfangen: silva oritur a tinibus 
6. 25 ; jugom a mari Af. 37 ; Belgae ('das 
Gebiet der B.*) ab extremis finibos l, |. 

— 5) entstehen: oritur clamor 2, 24; 
5. 53; 7, 47; cupiditas 6, 22; controver- 
sia C. 8, 112; seditio 7, 28; motus ab 
alquo 6, 9; initinm tomultns (belli, vie- 
toriae) ab alquo 6,26; 8, 38; C. 1, 35; 
3, 94; timor ab alquo ('geht aus von') 1, 
39; incommodu ex dissensionibus 7,33. 
{iwperf. oteretnr 5, 68; 6, 9; 7, 2ß\ 

ornftBieBtuni, i, Ausrüstung: ele- 

Shantorum J/16Ü; prcufn. a) Schmuck, 
iostbarkeit C. 2, 18; triumphi Af,2Q. 

— &)Aoaieichnung, Zierde: oma- 
mento esse, zur Zierde gereiclMll 7,16; 
Glänze verleihen 1, 44. 

ornitai», os, Ausschmückung, 
YersieritBg: portarom 8,'&1. t 

«TOo, 1. ausstatten, ausrüsten: 
equites AL60\ elephantum Af. 72 tparL 
onatnsali Adjekt, ausgerflstet: ele- 
phantos Af, 72. 86; naves ornatissimae, 
vollständig ausgerüstet 3, 14. — Tprügn. 
schmücken: locus aequitatem ornat so- 
li88erenitatefl'.39;flbtr.avBZ eichnen, 
ehren: alqm beneficiis AI. 25 ; civitatem 
Omnibus rebus (*in jeder "SVeise') 7, 33. 

öKo,l. ersuchen, bitten: haec^um 
dieses) 8, 22; nnnm ilind 8, 48; alqm mit 
fo]g.ut4, 16; 5,27; C. 2, 12; pctere at- 
que orare, tiehentlich bitten 6,1); C. 1, 17; 
Af. 33. 77; orare atque obsecrare C. 1, 
22; 2, 48; magnopere 4, 16; precibos 
Af. 91 ; Omnibus precibus (aufs flehent- 
lichste) 7, 78; mit ne 4, ll'jö, 31 ; 6,32; 
C. 1, 84; mit acc. c. in f. H. 13; finem 
orandi facere 1, 20. 

ortiM, fls, Aufgang: solis 7, 41.* 

öt,Oris, n. Antlitz, Gesicht 5,35. 
C. 3, 99; Ol convertere ad alqm, die 
Blickeauf jmd.richten6,89. — 2)Mond 
C. 1, 2. 

Olicense«, lum, Einwohner der Stadt 
Osca (jetzt Hu€9ea) im nordOstl. Tdle 
von Hispania dterior C. 1, 60. " 

OHi«nl, örum, Volk auf der >.'ord- 
westspitzc des keltischen Galliens 2,34; 
3, 9; 7, 75. 

•■tend«, di, tum (n. sum), 3. (obs a. 
tendo),*entgegenstrerkcn', dah. zeigen: 
cives 7, 38; Signum fugae II. 18; palma 
ezstitigse ostendebatnr C. 8, 105; insb. 
Tnippcn sehen lassen, zum VorscL<in 
kommen lassen, zeigen 3, 20; 7, 62; Af. 
66; se, sich zeigen, erscheinen 5| 17; 7, 
67.88;8,18; C. 1, 63; jI/". 6a — 2)0btr. 
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ostentatio 

zeigen, vorstell en.eröffnon, dar- 
legeo, zu erkennen geben: diliiciü- 
tates 3, 10; quae C. 1,6; mitaec.e.t*ii/*. 
1, 8. 20; 4, 11; C. 3, 107; mit abhäng. 
Frage 1, 19. 20. 21 ; 6, 3; C. 2, 20; 3, 101); 
ostendit quid fieri Tciit, teilt mit, was 
er gethan wQnscliet erteilt die söUgen 
Befehle 3, 26; 4, 28; 6, 9 ; 7, 27. 45; a 
8, 78. 89. 

oMtentäüo, unis, f. das Zeigen: 
ostentationis causa, um sich bemerklich 
zu machen 7, 45; übtr. a) das Zur- 
iScbau-Tragen, die Prahlerei, das 
Grofsthun7, 53; AI. Ii; sui et poten- 
tium, mit seiner Wichtigkeit u. mit der 
Guust der Mächtigen C. 1, 4. — h) das 
An-den-Xag-Legen, Kundgeben: 
oitentationii causa, um eine recht aof- 
iUIige That zu thun C. 8, 71. 

•■testo, 1. (intens, v. osteodo), zei- 
gen: capiiium 7,43^ equitatum, erschei- 
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nen lassen 7, 55; alqm, zur Schau stel- 
len C. bf ölj iibtr. prahlend zur 
Schau tragen: se, sich tirOtten 7, 191 
— 2) auf jmd. od. ctw.hinweisen, sieh 
berufen: ai^m 5,41; aetatil honorem 
C> 3, 83» 

oatlftrlM, 8. lur Thflr gehörig: 
subst. ostiarium, i (se> tributum), Thor- 
sten er C. 3, 32. • 

oMliuia, i (os), *Ö&iung, Eingang*, 
dah. Mündung (X ^ 1; AI, 13. 64. 

otaonitiH, i, Crassus, von der Partei 
des Pompejus C. 3, 28. 29. 

•tföMuit, 3. 'maf&ig\ übtr. ruhig, 
nicht beunruhigt: spatlum ab hoste 

a 3, 3.* 

5tiaa, i, Unthätigkeit C. 2, 30; 
flbtr. Ruhe, Friede 7, 66; 0. 2, 37: in 
otio H. 42; res ad otinm deaucere,feiiMt 
lieh beilegen C. 1, 5. 

•vuB,4, Ei 4, 10.* 



P. 



l^.» Abkürz, des Vornamens Publius. 

»ftbftlitio« OoiB, f. das Futterho- 
len, Fouragicren C. 1, 78; pabula- 
tione prohibere I, löj 7, 14. 36. iii; in- 
tercludi 7, 44; plur. Kunmandos um 
Futter zu holen, Fouragierkolonnen 7, 
16; 8, 11. 

pAbftiator, üris, Futteriiolcr, 
Fonragierer 5, 17; C. 1, 55. 80. 

pSbAlois 1. Futter herbeischaf- 
fen, t'ouraf.ncrou C. 3, 37. 05; angu- 
stius C. 1, 5'J; pabulaudi causa 5, 17; 
C. 1, 80; venire (proficisci, progredi) pa- 
bulatum 7, IS; S, 10; C. 1, 48; mittcrc 
U mittere) pabulatum, auf Fouragierung 
C. 1, 10. 81. 

pab&lum, i, Futter, Fourage 1, 
16; 2, 2; 7, 18; pabulum sccare 7, 14; 
coüvehere 7, 74; couquirere 8, 10. 

pftefttai, a, um, s. paco. 

PaciAeon«»,8. Jiinius. 

PacidiuM, i, Reiterbefchl^haber des 
Pompcjus Af. 78; Pacidii duo A/. 16. t 

pfteitMr, pactus snm, 8. mit jmd. 
über ttw. übereinkommen, überetw. 
einig werden: cum alquo sexagies se- 
stertium AI. 55. t 

p*M« 1. Bum F'rieden bringen, 
unterwerfen: Allobrogas I, G; Mori- 
nos 4, 37; civitates 7, 65; regioues 3, 
11; üalliam 2, 1. 35; 3, 7; C. 1, 33; 
Ilispunias C. 1, 85; 3, 73; pari, pacatus 
aU Adjekt, friedlich, ruhig: paa- 



tissima pars 5, 24; insigue pacatum, Zei- 
chen des Friedens 7,50(a.Ji.pacafcorum, 
'friedlich Gesinnter'). 

paof lo, önis, /.Yertra£,Yergleich 
Ai. 71 ; per paenones, zufolge der gegen- 
seitigen Verabredung C, 8, 19. 

pactum, i, 'Verabredung', übtr. cibl. 
pucto, auf die und die Art und Weise 

7, 83 (s. placeo); quo pacto, irgend wie 
AI 24. [5, 24.* 

Pädiix. i, der Flufs Po iu OberitJiUea 

Paeiuäni, örum, belgisches Volk bei 
Lttttich, östlich von der Maas 2, 4.* 

paene, adv. beinahe, fast (im stei- 
gerodeu biun) 1, 11. 20. 38; 2, 19; 5, 43; 
6, 11; C. 1, oO; 2, 16. [40.* 

pA«BinMüia, ae, Halbinsel CL 8» 

pnenltet, s. poenitet. 

päcrttiiuM, 3. zum Dorfe gehörig: 
subst. pagani, Dorfbewohner, Landlente 
AI. 36.7 

pA^rufi.i, Gau,KäQtonl, 12.27. 37; 
4, 1; (i, 11. 23; 7, 64. 

PalMpharellMa» i,f, 'AltpharsaluiP 
in Thessalien, auf dem rechten Ufer dei 

Api lanus AI. 48. t 

PalacMie, tä, Landungsplatz in£pi- 
rus, südt. von Üricum, jetit Pateassa O, 

8, ß. • 

pälam» adv. öffentlich, vor alier 
AuL'cn, offen und frei 6, 7. 18; O» 
1, 72. 76. 84; 2, 36; 3,21.82. 104; mal- 
tis palam ex civitate auctoribWi auf Afi- 
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paro 



ftifteo vieler ofieuen Gegner aus der 
Bflrgendiait 6, 25. 

palM«« ae, (Hache) Hand: palmis 

Jwssis C. 3, 98; paiicae ramiqoe, band- 
^mig sich aosbreiteode Zweige 6, 26. 

— 2)ra]mbaam, Palme C. 8, 105. 
pIIOdftfuMtS.mit demFeldhcrrn- 

maotei (paiiulamentum) äuge tb an C. 
1, 6.* 

pftIA«, adis, /*. Sumpf, Moor l, 40; 
3, 9. 28; 4, 38; G, 34. — 2) See AI 1. 
pMaater, tris, tre, sumpfig: locus 

7, 20; C. 8, 49; solnm B. 29. 
paado, pandi, pansum u. passum, 8. 

aasbreiten, ausspreizen: palmas 
C. 8, 98; pasEae mauus 1, 51; 2, 13; 7, 
47; paMUB capilloi, fliegendes Haar 
7, 48. 

piniena, i, Fench (eine Art Hirse) 
C 2 22.* 
44irfi,li,in.Brot a8,48(a.adlO).* 

plTr genit pSrip, gleichkommend, 

gleich: intervallum 1, 43; acclivita8 2, 
18; periculum 6, 16; bellum 7, 77; labor 
O, 8t 82; conditio C. 2, 16; ccrtarepari 
proelio, mit gleichem Erfolge, ohneEut- 
schciduDg AI. 29; pari Marte proclium 
inire 8, 19; pari certamine res geritur 
iß, certamen) 0. 1 , 61 ; mit folg. atque 
('wie') 1, 28; 6, 13; C. 3, 101; mit folg. 
prcnom. relat. ('als') 5, 8. — 2) insb. 
gleich stark ,jmdm. gewachsen: al- 
cui 1, 40; 4, 7; C7. 2, 39; 3, 10; pagnan* 
do i/iat,}, für den Kampf 5, 34. 

Farktfa , ae, Stadt in Zeugitana in 

Afrika Af, 87. t, 

IPAraetonlvBi» i, Hafenstadt in Mar- 
BiMica bei Ägypten, jetzt Jl Bareton 

M. 8. t::' 

p&r8(ua» 8. zu elw. bereit, ent- 
schlossen, auf etw. gefafat: ad bel- 
lum gerendnm 1, 41 ; ad dhDicaodnm 2, 

21; 7. 19; ad insequendum C. 1, 81; 3, 
88; alcui ad motus 8, 47; ad pericula 
Bubeunda 1, 5; ad proeliandum aoimo 
«t armia, kanpfluatig und schlagfertig 

8, 18; aiiimo paratus, (im Geiste) cnt- 
sch]o?!^f'n C. 3, 85.05; in postcrum (für 
die Zukunft) C. 3, 86; mit in f. 1, 44; 2, 
8;5,1; (7.1,7.9.20; 2,20;8,9; Btc(animo) 
paratus, so gestimmt, dazu entsi hlosFen 
7, 19; 8, 28; C. 1,75; ])arati>sinuis aui- 
mus, sehr kampfbegicrig C. I, 71 ; para- 
• tior SDimo, mit ontschlosscnerom Mute 
AI, 46. — 2) (ganz) zubereitet, fer- 
tig: naves ad navigaodum, segeifei tiL; 
5, 5; AI. 10; omnia ad bellum apta ac 
parata £unt (vollkommen fertig) C. 1,30. 

— 3) kampfgerüstet, schlagfer- 
tig 2, 9; u^. 31; i/. SO; exercitus 7, 59; 



legiones C. l, 6; classis AI 28; naves 

parc«, adv. sparsam 7, 71; Af. 21. 

parc«, p^perci (seltener parsi), parci- 
tum u. parsum, 3. sparen: parcendo, 
dnreliSpanaflikait?, 71; übtr. a) scho- 
nen, verschonen, mit dat.: alcui 5- 
36: 6, 9. 28; 7, 28. 47; C. 1.22. 74; rei- 
publicta O, 8, 10; sibi 5, 40. — etw. 
sparen: labori aJgus, jmdm. eine An- 
strengung ersparen C. 1, 64. 

1. p&reiiVftis, c, (pario), Erzeuger 
(Erzeugerin), Yater (Mntter) a 1, 74; 
plur. Fltrrn 6, 14; 6, 14; O. 2,41. 

2. pireM, tis, s. pareo. 
p4reBto, 1. ^ein feierliches Toten- 

optier darbringen', dah. fibtr. den Tod 
jmds. rächen: alcui 7, 17 (quam non 
parentarent, 'als Uaia sie nicht rächen 
sollten'). 

plrie^ fii^ Itnm, 2. 'auf jmds. Gehcifs 
erscheinen', dah. a) gehorchen: alcui 
7, 63; imperio 5, 2; C. 3,95; decreto 6, 
13; abiot 1, 27; 5, 7; 8, 49. — b) un- 
terworfen sein,antertliinig sein 
8,47; C. 3, 81. 
p&rita, Stis, m. Wand 0. 2, 8. 9. 
ptol»« pSpSri, partum, parltarus, 8. 
'gebären', Obtr. zu Wegebringen, ver- 
schaffen, erwerben: victoriam 5, 43 
3. sicuti); C. 3, 73. 82; praedam AI 42; 
andern 6, 40; sibi salutem, Rettung fin- 
den C. 3, C9; Af. 50. 85: stibat, parta, 
Orum, das Erworbene Af. 47. 

IPftrlnii» Orum, Volk im keltiscbcu 
GaUien, mit der Hauptstadt Lutetia(Pa- 
ris) 6, 3; 7, 4. 34. 57. 75. 

p&riter, adv. auf gleiche Weise 
J/. 17; abtr. a) gleichzeitig: un&pa- 
riterqne cum equitibus Af, 89. ~ b) 
gleichfalls C. 3, 52. 

pAro, I. vorbereiten, zuberei- 
ten, in Bereitscbaft letsen, be* 
sorgen, znrtlBten: alqd4, 6 (ab sc 
fore parata, 'werde von ihrer Seite be- 
reit sein'); 7, 84; C. 1, 19; turres 5, 42; 
scalas Cl, 28; crates C. 8, 80; harpa- 
gones C. 1, 57; naves 4, 22; omnia ad de- 
fensioncm C. 2, 14; alqd contra alqm, 
unternehmen 8, 55; C. 1, 85; copias, rüs- 
ten 8, 23; nostri scalis parati, ausge- 
rüstet Af. 18; bellum parare, sich zum 
Kriege rüsten 3, 9; 5, 3; 6, 2; 7, 59; C. 2, 
18; alcui, gegen jmd. 5, 56; fugam, An- 
stalten zur F lucht tre£Een 7, 61 ; naviga- 
tionem,VorkehniDpen treffen zu AI. 13; 
iter C. 3,33; profectionem, sich anschik- 
ken zu C. 1, 27; sc, sich rfisten AlAb\ 
le ad confligendum AI. 18; ad pugnam 
parari, sich fertig machen J/. 12: quac 
paraveraot, das Angrifismaterial 7, 86; 
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bis rebus paratis. cacb diesen Yorbe- 
rcitimgcn C. l, 27-, 3, G2; insb. Anstal- 
ten treffen, beabsichtigen, sich 
anscMcken. mit inf, 6, 7; 7« 71. 81; 

C. 1 , 83; 2, 87; 8, 28. — 2) übtr. an- 
schaffen, verschaffen, erwerb cn: 
ordeum C. 2, 22; locom ac sedes 1, 31; 
latOB fines 6, 22 ; necessitates 8, 53 ; anxi- 
Ha, aufbringen C. 1, 29; eqnos a fiuiti- 
misö, 55; insb. für Geld anschaffen, 
kaufen; frumeiitum C. 1, 78;jumenta 
impeDBO pretio 4, 2. 

pars, tis, f. Teil, Stäck, Abtei- 
lung: corporis 4, 1; belli C- 2,18-, Lin- 
dls Cl 1, 2G; pars major, Mehrzahl 3, 8; 
t crtia. Dritteil 1,31; pars Caesaris, Stadt- 
teil C. 3, 112; AI. 6. 7. 32; omni flumi- 
nis parte, au allen Teilen des Flusses 
7, 61; onuiftmB partihns oilns C, 3, 106; 
leliqnis oppidi partibus C 3, 112; ex . 
parte, zum Teil G, 34; Bprf.\ quadam 
ex parte, teilweis 8, 46; nonnuila parte, 
teilweise. 1,46; magna ex xiarte,gror8en- 
teilB 1, 16; 0. 2, 31 ; 3, 53. 57; maximam 
partcm, gröfstenteils 4, 1; insb. a) ein 
Teil, einige: pars . . . pars, ein Teil 
. . . der andere, einige ... mdera2, 23; 
7, 28. 77; C. 3, 27. — M Anteil: rata 
C". 1, 17. — c) Landesteil, Land- 
strich. Gegend 1, 1^.34; 3, 10; 5, 
41; Gailiae 8, 46; pagi partenpie (Ge- 
meinden) 6, 11; in omnes partes 7, ^3; 
ex reliquis partibus 4, 32; in omnihus 
partibus Eburonum 6,35^ in nostris par- 
tibos, auf unscrra Terrain JET. 14. — d) 
Gegend, Richtung, Seite: sinistra 
2, 28; aliqaa ex parte, vcm einer Seite 
berO. 8, 47; ttna ex parte 1,2; exutra- 
que parte 5, 32; C. 1, 25; qua ex paite, 
(wo) 7,81 ; duabus cx parübus C, 2, 1. G; 
€x Omnibus partibus 8, 3G; C, 1,71; re- 
liquis partibus, auf den iKbrigen Punk- 
ten C. 3, 40. 112; extremis partibosCl, 
26; nullam in parteiii, nach keiner Seite 
hin 8, 40; per (ad, in) omnes partes, nach 
allen Seiten hin, in allen Richtungen 4, 
33; 7, 65; 8, 5; 6'. 3, 46: altera parte, 
auf einem andern ^^ efxc H. 'd'2\ utrani 
in partcm, nach welcher Sr'itc hin 1, 12; 
quam in partem, wohin I, 40; 6, 87. — 
f)Beziehung,lIinsicht, Seite: mul- 
tis partibus, in vieler Hinsicht, viel- 
fach C. 3, 80. 84; omnibns partibus, in 
jeder Hinsicht 5, 15; qua ex parte, in 
dieser Beziciiung 1,2; in niramque par- 
tem, nach beiden Seiten hin C. 3, 70; 
fttr beide F&üe 5, 21); disi^otatioiieai ha- 
bere (dispntare) in utramque partcm 
(*flir und wider') 5, ^^0; C. 1, SG; nullam 
in partem. nach keiner Seite hin (7. 2, 
28; alini in aliam partem tntbitar, der 



eine nach dieser, der andere nach jener 
Seite C. 1, 21. —/) jj/ur. partes, •ilolle 
des Schauspielers' übtr. Rolle, Ob- 
liegenheit: legati 0. 8, 51; qaerimo* 
niac C. 1, 85; impcratoriae, RoUe def 
Feldhcrrn C. 3, 51; ordinum, das Be- 
nehmen der Stände ü. 1,85. — <j) sing. 
u. plur. Partei, Faktion C. 1, 35: ci- 
ves pjusdem partis Af. 57; se in nullam 
partem movere C. 2, 17; |>Jiir. Af* 8?; 
Fompejanae Ii. 35. 37. 

Parfhl, ürum, skythisches Volk in 
Asien, nordüstl.von den kaspischen Päs- 
sen, im jetzigen Khorasan C. 3, 31. 82. 

Purthion«, 3> parthisch: bellum 
8, 54. 55; C. 1, 9; 3, 81. 

Parthini, Orum, Y olk in Illyrien, sttdL 
von Dyrrhachium C. 3, 11. 41. iS^ 

partlccpn, clpis, teilhafti|N mit 
pemt: praedac C. 2, 82; sutee. Teil- 
nehmer: consilii C. 3, 60. 

partim, adv. (eigentl. occ. von pars), 
zum Teil, teils 8, 28; partim ... par> 
tim 2, 1 (qui — ab iis, qui); 2, 33; 5, 6 ; 
8, 5 (quae = in ca, quae); C. 2, 42; 8, 
103; partim . . . nonnulli Af. 40. 

pavflM» 4 teilen: exereitnm (enm 
alqo) 3, 10; C 1, 4; honorem C. 3, 82; 
inter se pecuniam (provincias, ofticia, 
opus) 7, 55; ö, 35; C. 1, 38. 73; pari. 
partitus mit passiv. Bedeutung: partito 
exercitu 6, 33; partitis ropiis 6, 6; par- 
titis temporibus,- mit Ablösungen, ab- 
wechselnd 7, 24. .' 1 

paatmUf a, am, i. pario.( 

parum, adv. zu wenig, nicht ge- 
nug 3, 18; 7, 66; C, 1, 36; 2, 31; parum 
oneriStili &6. 2) nicht sonderlieh, 
nicht sehr Af, 60; non parnm A 8. 
8. 24. 

päromper, adv. auf kurze Zeit, 
eine kleine Weile Af. 52\ H, 28. t 

parvfiluH, 3. (sehr) klein, unbe- 
deutend, gering: navi^riolum J/". 63; 
uavicula C. 3, 104; proclivitas Af. 37; 
detrimentom 5, 52; causa C. S, 72; can- 
Ruia Af. 54; proelium, Scharmützel 2, 
30 ; 5, 50. — 2) (sehr) j u n g 6, 28; AI 78; 
a parvulis, von klein auf 6, 21. 

par^-uH, 3. klein, gerinj^: castra 7, 
40; CO] iac 8, 10; Armenia minor ^Z. 31; 
übtr. a) dem Werte nach, gerine, un- 
betrftehtlich: pretinm 1, la— o)dem 
Grade, der Bedeutung nach, klein, ge- 
ring, unbedeutend: detrimentum 7, 
52; Tabor C. 1, U; laus 1, 40; animus C. 
2, 4; res O. 8, 70; non minuBos terror 
8, 52; secundae minimaeque res, ganz 
unbedeutende Vorteile 8, 13; Senator, 
von geringem Ansehen Af.bl\ miulmum 
posse, nnr sehr nenig TonnOgeo 1, 20. 
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— c) d Zeit nach, klein: pars noctia 3, 
41 ; quam minimam spatii, so wenig Zeit 
als möglich 3, 19. — d\ v. Alter, juug: 
puer minor Äl. 33; filia C. 3, 112; AI. 4. 

prnBc; päTi,pastum, 3. weiden las- 
ten, weiden: jnmenta C 8, 44.* 

panlm, ade. (pando), weit herum 
zerstreut, allerürten, nach allen 
Seiten hin C. 2, 33; fugere 4, U; Q, 
29: Tagari Af, 47. 63; mie panimiiiie 
Af.GO. 

1. pMfM» t, am, pari, y, pando o. 
patior. 

2. paisaii, OS, Schritt, als Lingen« 
BiaTs (= 5 Fufs) AI 14; mille passus, 
eine römische Meile, deren fünf eine 
deatsebe ausmachen 1, 2. 15; 2, 7. 11. 

p«if(«r, Oris (paico), Hirt C. 1, 24. 
66; 3, 4. 21. 

p&tifiola, föci, factum, 3.(püS8. pa- 
toflo), offnen: portas 2, 82; ^/.88.^S) 
Qbtr.gangbarmachen, öffnen: vias 
7, 8; iter 3, 1 ; AI. 64. — 3) bildl. eröff- 
nen, offenbar machen: consüia 0. 
3, 21. 

pAtSflo, s. patefacio. 

p&t#o, CLi, 2. offen sein, offen ste- 
hen: part. pateaa als Adjekt. offen, 
frei- ioca (Gegend) 1, 10; patentiora loca 
(Plätze) 7, 28; conspectus patcns Af. 41; 
ttbtr. a) gangbar sein: semitae patent 
7,8. — b) offen stehen, zugänglich 
sein: alcni domus patet 6, 23; reditot 
in amicitiam 8, 3; quod omnibiis patet, 
worauf alle Anspruch machen dürfen C. 
1, 92. — c) sich so und so weit er- 
strecken: in latitndinem 1, 2; 2, 7; C. 

1, 45 (tantum, 'nur soweit'); C. 3,63; in 
longitadinem 6, 29: 7, 69. 70. 79; vallis 
late patens (ausgedehnt) 8, 9^ campas 
patens non amplius passibns mille 8, 18; 
Äf.37'y latitudo patet iter uovem diprum 
6, 25; Collis tantum patet, quantum loci 
aeies oecupare potest, erstrem sich nur 
Ober einen so grofsen Raum, lüs n. s. w. 
2,8; solum tantundem patet, ist ebenso 
breit 7,72; turris pedes trigiuta, hat eine 
Aosdehnang von C 2, 8; regulae quat- 
toor digitos patentes (messend) G. 2, 10. 

p&ter, tris, Va t e r: familiae, Famiiien- 
haupt, Hausherr 6, 10; C, 2, 44; übtr. 
patres, Vorfahren, Vftter 1,12. 40; 

2, 4; 6, 3; patres majoresque 1, 18; pa- 
tres conscripti, s. conscribo. 

p&terno«, 3. väterlich: hospitium 
C. 2, 25; ezerdtns Äf. 22; castra AI. 72; 
regnnm AI 24; fortuna iLI.41. 

pitieBN, 3. patior. 

pfttlenter, ado. geduldig: ferre 7, 
77; C. 1, 85; 3, 15. 

t&tX«atia,ae,Gedttld, gedaldiges 



Verhalten 6, 36; .4/; 30. 35;be8tiarum 
(genit. öloect.\ Erduldnng Af, 72. — 2) 
geduldiges Ertragen von Mühselig- 
keiten, Ausdauer 6, 24; 8, 4; ü. 1,45; 
3, 47. — 3) Nachgiebigkeit, Nach- 
sieht 0. 1, 82; .A^ 64. 

p&flor, passus sum, 3. über sich 
ergehen lassen, erdulden, ertra- 
gen: omnia 7, 30; 8, 55; C. 1,9; vim tem- 
pestatis 5, 10; fortunam (ab alquo) 2, 31 ; 
C. 2, 32; fortunam belli, erleiden a2,6; 
paH. patieat als Adjekt.^ geduldig 
Af. 31; excrcitus patientissimus, die 
gröfste Ausdauer leigend C 3. 98. — 
2) geschehen lassen, zugeben, ge- 
statten: quantum (* soweit als') diei 
tempns est passum 7, 68; mit acc. c. in f. 
1, G. 9. 43; 2, 15; 3, 6; 4,7; 6, 11; 7,8; 
C. 1, 13. 31. 50; non pati mit folg. ut 1, 
46. 6, 8 ; non posse pati, quin Af. 84; a6- 
iOl«, 33; C.2, 9. 

Faiiniaa, i, Q., Legat det Domitias 
Calvinua AI. 34. t 

yteia, ae, Vaterland C. 3, 32; 
Valenladt a 2, 7; M, 84. 

p&triof, 3. Täteriich: firtui, der 
Vorfahren 2, 15.* 

pMrAeiaiaoi^ i, Be Schätzung H. 
42. t 

pMröelBor, 1. beschQtzen, ver- 

teiiligen, mit dat.: loco iniquo, den . 
Vorteil des (für den Feind) ungun^iigea 
Terrains wahren H. 29. t 

p&trünuM, i, Schutzherr, Patron 
eines Klienten 7, 40 ; civitatis, Vertreter 
(bei Senat n. VoHe) C. 1, 85. 

pitr««f» i,yatersbrttder, Oheim 

7, 4.» 

paiieitAs« iUs, f. Wenigkeit, ge- 
ringe Anzahl: portttiim8, 9; miUtmtt 
8, 24; 4, 30; C. 3, 72; defensorum 5, 45; 
bominum C. 3, 9; absol. geringe Mann- 
schaft, geringe Truppenzahl 3, 2. 4; 6, 
39; 8, 8. 12; Caesans Af^ 16. 

paueu«, 3. wenig: pkuciora navigia 
Af.di) \ pauci nostri, wenige der ünsric;en 
AI. 17; paucos suos 0, 3, 96; cum pau- 
eifl ftimiiiaribas sois 0. 1, 19; 3, 60. 101; 
pauciores nostri, die geringere Zahl der 
Unsrif^en U. 24; subst. pauci, einige we- 
nige, nur wenige: ordinia C. 3, 97; de 
nostria 1, 15; ex sais 8, 28; paucis dt- 
fcndentibus, obgleich nur wenige sie ver- 
teidigten 2, 12; pauca, örum, (nur) we- 
nige Worte, nur weniges: responderc l, 
44; scribere 8, 48; addere C7. 1, 8; 2, 28; 
3, 15. 16; paucis, mit wcnii^eu Wortea 
ü. 2, 44; insb. pauci, die Oligarchen 

8, 50. 52; Ü. 1, 22. 85. 

pawlftUai adv. allmählich, nach 
0. nach: a) zeitlich 1, 88. 89; 2,2<(; 4,30. 
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83; 7, 71. 73; C3l 1, 69. 80. - b) örtlich 2, 
8; 3, 19; 7, 78. — 2)6inselfi: discedere 

4, 30. 

paali«per, acfr.einekleine Weile 
lang, eine kurze Zeit 2, 7; 3, 5; 4, 14; 

5, 21 ; G, 30; 7, 77; C. 1, 41; 3, 67. 
paul«« adv. o^/. meosurae t. 

paulus), um ein weniges, ein wenig, 
etwas: a)beim Komparativ 1, 54; 3, 14; 
4, 3. 23; 5, 58; 7, 45. 51; C. L 43; paulo 
lou^iua 2, 20; 4, 32; 5, 46; Ö. 2, 20; 3, 
55 ; paulo aniplius C. 2, 24 ; paulo minus, 
nicht viel weniger, nicht ganz 7, 51; C. 
3, -'8. — h) bei komparativ. BcgrifTeu: 
paulo autecedere 6,27 ; paulo citra(ultra) 
eum locum C.3, 46. 66; paalo ultra 
eum numerum Äl.21] paulo ante, kurz 
vorher 4, 12; 7, 4; C 1, 32; paulo post, 
bald daraui C. 1, 26; paulo post (ante) 
mediam noctem 4, 86 j 7, 11; post paulo 
7, GO; (7. 1, 20; paulo mfra, etwas weiter 
unterhalb 4, 36; 7, 61; paulo iüfra ele- 
phaotos 6, 28; paulo supra hanc memo- 
riam 6, 19. 

pauiüinm, adv. ein wenig, aur 
etwas: cditus 2, 8.* 

paulofi, 3. wenig: paulum frumenti 
C.-l, 78; paulum deest ad felicitatem 6, 
43; paulum abest, quin C. 2, 35; paulum 
tribuere C. 3, 10. — 2) paulum als adv.^ 
ein wenig, etwas l, 50; 2, 25; 4, 
17: 6, 8; nrogredi 1. 50; 4, 24: 7, 45. 49; 
desrredi C. 1, 72; decedere C. 3, 112; 
paulum supra eum locum 6, 9; paulum 
modo, nur ein wenig, nur etwu 4, 25; 
6, 27; C. 3, 10; post paulum, bald nach- 
her 7, 50. 

faul««» i, L. Aemilius, Konsul i. J. 
80 V. Chr. 8, 48.t 

pftvldaa, 8. ftagstlich, yoU Angst 

^2.t 

pävimentuin, i, (aus Steinen, Kalk 
und Erde dicht geschlagener) Estrich 

C. 3, ltj5; pbtr. Äl I. 

pax, puciä, /" Friede: Ariovisti ('von 
seiteu des Ar.') 1, 37; aeque hello ne- 
que pace Af. 54; pacem petere 1, 27; 
facere cum alquo 1, 13. 14; 2,29; 3, 1; 
COBciliare C. 1, 26; coufu mare 1,3; cou- 
stituerc A^. 63; Galliam in pace conti- 
ncre &, 49; pace uti, Frieden halten 1, 
44; 2, 32. 

peccAtum, i, schuldvolles Ver- 
gehen A;. 28. 31; causa peccati, Sftn- 
denschulde, 2;2.t 

peceo, 1. sträflich handeln, sich 
vergehen, sündigeu C,2, 31; in al- 
quo. an jmom. 1, 47. 

peofuif, oris, n. Brust 7, 47; C. 1, 62. 

p«cöiiärii(, e, eigen, besonder: 
provincia H. 42. t 
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pSoftnIa, ae, Geld: publica, Offent* 

liehe GcKler 7, 55; C. 1, 23; raa^a C. 3, 
31; pecunias mutuari C. 3, 60; exigere 
C. 1,6; 3, 31. 32; mutuas sumere ab al-' 
quo Ol I, 89; crcditas solvere C7. 8, 1; 
expensas ferre alcui AI 10. 56. 

pj^eüaiAriae, 3. zum Gelde ge- 
hörig: praemia rei pecuniariae, Beloh- 
nungen an Geld 0, 3, 59.* 

P4^cu8, oris, »?. Vieh (als Gattung. 
besond. Herdonvieh) 3, 29; 7, 17; C. 1, 
52; 3, 47; magnus pecoris numerus 5, 
21; 6, 3. 6. 36; plur. 6, 19; 6, 10; C. 1» 
43; pecora atque jumenta, Kleinvieh o. 
Zugvieh 8, 41. 

pMUliy e, einen Fnfii mes send: 
trabes, dnen Fnfs dick 8, 18; lignnm 0, 

-1 ^- • 

p£d6B, itis, *Fuf8gänger\ militÄiw 
Mann zu Fürs l, 42; ;;/tfr. Fnlstnip- 
pen, Fufsvolk2, 24; 4,33; German! <8Ä- 

gittarii), zu Fufs 8, 36; Af. 13. 

pj^deiitcrt tris, tre, zu Fufs; copiae, 
Furstruppen, FuTsvolk 2, 17; 8, IL 9(0; 
7, 67: copiae Jf. 38; H, 6. zu 
Lande: iter 3, 9; C. 2, 32; accessus Äl. 
26; proelium 4, 24; copiae, Laudmacht 
ull.44. 

p«dMntut, as, FttbTOlk 4. 84: 6, 
88; 7, 64. 70. 
Pedlat» i, Q., Sohn einer Schwester 

Cäsars u. Legat desfelbcn im gallischen 
Kriege, Prätor 47 v. Chr. 2, 2. 11; 0,8, 
22; H.2. 12. 
pejuH, s. malus, a, nm. 

phih^u», i, n Meer H. 40.t 

Pclij^ni, örum, sabiuisches Volk in 
Mittelitalien, mit deu Städten Corlinium 
u.Sulmo 0, 1, 15; 2, 29. 

PeilsrnuH, s Attius u. FabiiiS. 

pelllM. is, f. Haut, Fell 2, 33; 3, 13; 
4, l; 6, 27; a3, 15; pellibus vcstiri 5,14; 
sub pellibus, unter Zelten 8, 29; C. 3, 
13; AfA7. 

pello, pcpttli, pulsum, 3. 'fortstofsen', 
dah. vertreiben: alqm ex fiuibus 1, 
31. — 2) den Feind zum Weichen 
bringen, zurückschlagen, wer- 
fe u 52; 2, 24; 7, 62; C. 3, 75 vloco A/'. 
(>, 69; campo Af. 18; gradu pelli'iW. 5«; 
überh. schlagen, besiegen: exerci- 
tum 3, 20; C. 3, 86; j)ass. 1, 7. 46; 2, 
17; 3, 7, 65; C. 3, 79. 91. 112; ^jroc- 
lio 1, 10; C, 2. 32; puls! eränt equtfatü 
( durch die MiederJage der Reitenel') 

7, 68. 

Peluniun» i, Grenzfestuug Unter- 
ägyptens an deröstL NilmOnduog, jetst 

IHnch CS, 103. 108; A/. 26. 

p^nätex, um, die Pe aateo, altlati- 
nische ächutzgottheiten der Familie, so- 
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wie des aus dem FamilienverbaDde er- 
wachsenen Staates, denen im Innern des 
Banses (im hnplaviiini) ein Altar errich- 
tet war: dii peoates ^Z*. 91.t 

yead«» pependij pensum, 3. *abw&- 
m\ dah. (vdl froher das MetaU bei 
Zahlungen zagewogen wurde) zahlen: 
Stipendium 1, 36. 44; 5, 27; tributum 6, 
14} vectisai 5. 22; octavas Af. 98; poe- 
BM) StrMB leideii 6, 9. 

p^nif* praep. mit acc: penes alqm, 
bei d. l in den Händen, im Besitze, in 
der Gewalt jmds. 7, 21 (Mr. peues eos; 
«. L. paene in eo); C. 1, 76. 87; 2, 20; 
AHO. 

pi^iilt&8,a<7v. gänzlich, ganz 6, 10.* 

■cniiio, önis, /. Auszahlung, (ein- 
sdiie)Rata Af.SO.i 

pentirlM, is, f. fünfruderiges 
Schiff, Fünfruderer AI. 47: Af. 62.t 

pAnfiria, ac, Mangel: aquae Af, 

79.t 

per, praep. mit acc. v. d. Bewegung 
dnfch od. über einen Baum, durch, 
dnrch . . . hindnrch. Ober . . . hin: 

ire per fines 1, G; per Sequanos, durch 
das Gebiet der Sequaner 1, 9; per Re- 
mos 5, 53; mittcre equitatum per pon- 
tem a 1, 61 ; percorrere per temonem, 
Aber die Deichsel hin 4, 33 ; tran sirc per 
Corpora, über die Leichname hinweg 2, 
10; C. 8, 69; per mumm recipi II. 35: 
te deicere permonitiones 8, 26; permare 
»avibus Gxpositi, durchs Meer d. i. v&n 
der Seeseite her (7. 3, 63; per manus, vou 
Hand au Hand 6, 38; 7, 25; b, 15; C. 1, 
68, — 2) V. d. Verbreitung über eine 
Raumweite od. nach vielen Seiten bin, 
über . . . hin, längs . . . hin, in (auf) 
...nmher: per ümnespartes4,33; per 
oram C 8, 24; per vias O, 3, III; edi- 
cere per ordincs Af. 15; per agros, auf 
dem Lande umher 6, 31 ; 7, 3 ; per litora, 
am Gestade bin C. 2, 26; per castella, 
vom Kastelisn Kastell C. 3, 65; per gcn> 
tes^ bei allen Völkern Af 22. — 3) v. d. 
Zeit, a) durch . . . hindurch, wäh- 
r'end: per omne8dies6, 36; multos per 
annosC.S, 64. — 6) im Verlauf, inner- 
halb, während: per biduum C. 2, 32; 

Sier tempus colioquii C, 1, 77; per eos 
ies C. 8, 84. 105; per id tempus Af. 1. 
84 ; per concilium, in der Volksversamm- 
lung 6, 20. — 4) V. Werkzeug od. Mittel, 
durch, vermitteist: per indicium 
enuntiare 1, 4 ; per fidem circumveniri 
1, 46; per colloquium (per auctoritatem) 
decipi C. 1, 85; 3, 82; demitti per ma- 
nus, an den Hunden (der Obenstehenden) 
7, 47; per alqm 1, 3. 12. 18. 19. 41; 3, 
9. 49. 68; 4, 4 ; 6, 58; legatos mittere per 
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alqss. unter jmds. Vermittelang 5, 22; 
per Oassarem, auf Cäsars Veranlassung 
U 3, 6; dah. per «e, für sich selbst, am 
eigene Hand, selbständig, selbst 2. 20; 
5, 33; 6, 12. 18; 8, 28; C. 1, 15. 82. 85; 
2, 19; 3,9. 16. 17; perseipsom, für sidi 
allein Ö. 2, 9; an und für sich 5, 49; 7, 
59; C. 1, 67; AI. 31 : insb. a) v. dem, was 
als Veranlassung gedacht wird od. wo- 
fon dieMöglichkeH ^erSacheabhängt, 
wegen, zufolge, halber: per aeta- 
tem 2, 16; 5. 3: 7. 71: Af 36; per pa- 
ctiones C. 3, 19; per anni tempus 3, 9; 
Af. 24; licet per leges C. 3, 1 ; per alqm, 
von jmds Seite, durch jmd. 1,' 42; 5, 30. 
41. — b) vom vermittelnden Umstände 
od. der Art u. Weise, wie etw. geschieht, 
durch, unter, in, mit: perinsidiasl, 
42; per dolum 4, 13; per virtutem C. 2. 
30; per vim, mit Gewalt, auf gewaltsame 
Weise 1, 14; 3, 11. 22; 6, 12; 6'.2, 15. 53; 
ptrerofliatiiB, anter Martern 2. Sl ; per 
contomeliam, auf beschimpfende Weise 
0, 1, 9; per dedecus Af. 79; per scclus, 
frefeümft O. 2, 15; per causam, unter 
dem VorwandeTjÄ; 0.8,24. 76. 87; AI 
49; AfS2. 73; per simniationera 8. 23; 
C. 2, 35. — c) bei Bitten u. Schwüren, 
nm . . . willen, bei: per omnes deos 
obtestari C. 3, 108. 

p^r'hgtto, 1. 'umhertreiben', dah. 
drängen, beunruhigen: ab equitatu 
peragitari C. 1, 80l* 

p£r-2i<;o, Sgi, actum, 3. *durchftlh- 
ren', dah. ausführen, vollenden: 
consuJatum C. 1, 11* hibernis peractis, 
naeh Ablauf des Wmters 8, 60; insb. 
a) vollziehen, abhalten: concilinm 
5, 24; 6, 4; conventus 5, 1.2.— 6) ver- 
handeln, abmachen: reiiqua Af.hl. 

pfeangraatae, 8. sehr enge, sehr 
schmal: aditus 7, 15 (et — und zwar).* 

pcr-«elIo, cöli, ciilsum, 3. 'erschüt- 
tern', dah. den Feind über den Hau- 
fen werfen, schlagen 8, 19. 48. — 
2) mutlos machen, bestürzt ma- 
chen, erschüttern: perculsi hostes 
0. 8, 47; perculsae tunnae 8, 29. 

pcv^a, Ivi, Itnm, 4. erregen: ira 
pcrcitu?, aufgebracht, gereizt Af. 4G.t 

percipio« cepi, ceptum, 3. (capio), in 
fie«ita nehmen, sich bemächti- 
g en: Iknctnm riotoriae , ernten 7, 27; 
praemia, empfangen C. 2, 32 ; usum ejus 
generis proeJiorum, sich aneignen C 8, 
84; nnllo etiam nnne nsu rei railitaris 
percepto, da sie bis jetzt noch nicht sich 
angeeignet hatten 6, 40. — 2) übtr. ver- 
nenmen, hören: orationem 5, 1; fa- 
gam 6, 8. 

pcnUiie» a, som, i. perdo. 
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perconttno 

pcreonf ftf lo , Cnis , f. Aasfor- 

^chung, (sorgfiUtige) ErkujidigttDg 

1, 39; 5, 18. 

a, um, s. pereeUo. 

per-crebefieo (pcrcrebnsco), büi, 3. 
*ßehr hau% 'werden', dah. überhand 
nebmcD. bich verbreiten: lAmaper- 
crebuit C. 8, 48. 79. 

per-cnrro, cücurri n. cnrri, cnrsum, 
3. Uberetw. hinlaufen: perlemonem 
4» 8S. — 2) durcheilen, (flüchtig) 
durchreiseo: conventng 8^ 46; regio- 
nes 8, 52; agrum (7. ], 15. 

percbtio» cuEsi, cnssum, 3. (quatio), 
'dorchstofsen', dab. durehbobren: 
alqm S, 44; Af. 29. — 2) *bell« schla- 
gen', präfjn. a) verwunden: caput 8, 
28; perciissus brachium (aoe. graecus\ 
am Anne ?erwniidet ul/l SS. — 5) nie- 
derhauen, töten: alqm securi, hiu- 
richteD H. 21; fusti, mit Knüttehi tot- 
schlagen Ü, 27. — c) (unter Tötung eines 
Opfertier«B) ein BUndsii lebliefseB: 
foedus AI. 44. 

per-dUco, dldYci, 3. genau ler- 
nen, auswendig lernen 6, 14.* 

perdHiis, 3. {fartic. perdo), zu 
Grunde gerichtet, vernichtet C. 
2,32. — 2) grund verdorben, grund- 
schlecht: cives Af. 22 (nach Nipper^ 
deif)\ homines, verlorenes Volk, Echirch- 
te*s Gesindel 3, 17; 7, 4; 8, 30; H. 36. 

pcr-dftletcot dölui, 8. sehr 
sebmerxlicb empfindaa, sebr 
erbittert seia: mit aee. e,mf, 0, 2, 
15.* 

pcr-dAco, xi,ctum, 3. wohia führen 
od.'. brin fre n : legiones in Kaatoatet (in 

das Gebitt der H.) 3, 6; alqra in castra 
8, 38; ad alqm 7, 13. C7; C. 3, 17. 28: 
Germauos ad se, veranlassen, in ihr Land 
zu kommen 6, 12; at.voZ. uaves iocolumes, 
unbescliadict an Ort u. Stelle bringen 5, 
23; bildl. a) zu etw. bringen: alqm ad 
Eanitatem 8, 22; Al.4; ad digoitatem, be- 
fSrdem 7, 39; res est ad eztrcmnm ca- 
sum perducta, ist aufs äufsente gekom- 
men 3, 5- — 5)jmü. wozu bringen, be- 
wegen, Termdg»ii:-ad*saaB^8eiiten- 
tiam, für seine Ansicht gewiaiiett 8, 8; 
7, 4; contra causam alcjus, stimmen Af. 
59. — c) fortsetzen, hinziehen: res 
di^pntaiione ad noetem pcr dadtn r, der 
Streit dauert bis 5, 31 ; rrs ad meridiom 
erat perdjicta, der Kampf zog sich bis 
gegen Mittag hin C. 0,95.—- 2} T.Mauern, 
Gräben n. dgl., bis wohin ftbreo od. 
ziehen: mumm a lacu ad roontem 1, 
8; muECulurn a turri ad raurum C. 2, 10; 
mnniticuem ex castcllo in castellum V. 
8, 48. 44; ad flnmen a 8, 66. 10; alti- 
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tudinem turris ad contabulationeraCd, 
9; fossam (ad castra) 7, 36. 72. 

p&readinuM, 3. übermorgend: 
dies 6, 80.* 

p^renniN, c (annn8\ 'das ganze Jahr 
hindurch dauernd', dah. imraerwÄh- • 
rcnd, beständig:funs, nie versiechend 
8, 48. t 

pl^r-£o, Ti, !tum,lre, 'verloren gehen', 
lyrägn. a) unglücklich werden, zu 
Grande gehen C7.2, 32; provincia perit 
Af» 26. — h) das Leben verlieren, 
umkommen 1, 53; 4, 15; 6» 40. 48(4. 
Video 2, b); C, 3, 22. 

pfo*«««1to, 1. fiberall nmher- 
reiten, herumreiten: per orones 
partes, überall herumschwärmen 4, 33. 

— 2) hindurchreiten, hindurch- 
sprengen: per agmen 7, 66 ; inter diiaa 
acies C. 1, 46. 

pl^rexlfiföiiii, 3. sehr klein, sehr 
geriug: spatium 5, 15; pars ü. 3,87; 
framentam C 8, 43. 

porrftcTÜM, p, sehr leicht: pcrfa- 
cile facta {zu bewerkstelligen) 1,3; 7, 64. 

P0r-fero, tüli, lätum, ferre, 'bis ans 
Ziel tragen', dah. überbringen: Ufte- 
ras Komam C. 1, 53; fama perfertur ad 
alqm, gelangt 5, 39. 53; 7, 3; 8, 5; C. 3, 
7. 102; hintcroringen: rem ^, 58; 7, 
1. 8; C.2,37; consilium (opinionem,man- 
data) a<i alqm 4, 21; 8, 9; C. 2, 27; 3, 
57; (aicui) nuntium 8, 36; C 2, 7; qiuae 
vellet (7. 1, 9; incommodnm, vermreiteii 
5, 63; opinio (rumor) perfertur, Terbrei- 
tet sich 2, 35; ^/■.92. — 2) übtr. (ganz, 
geduldig) ertragen, erdulden: cru- 
datns 1, 82; indignitates 2, 14; serritQ- 
tem 3, 8; vim 3, 13-, calamitates 3, 19; 
impena ab alquo 5, 54; acerbitates 7, 
17; conspectum 7, 19. 

perricio,f{ici, fectum, 3. (facio), ToU« 
Ständler herstellen, fertig ma- 
chen, vollenden: opus 1, 8. 49; C. 2, 
10; 8, 46; munitionem 3. o; 5, 42; 7, 71 ; 
Valium C. 3. 63; fossas 0.1,42; pontem 
6, 35; 7, 56; C. 1,41. 59; naves C. 1, 54; 
cursum C. 2, 3; bellum C. 3, 18; judida 
(comitia), abhalten C. 3, i. 2; res (com- 
mentarios), beendigen 1,47; 8 prf.^part. 
perfrctus, vollendet, fertig C. 3, 61 ; mu- 
nitiones 3, 3; C, 1,20.— 2) zustande- 
bringen, verwirklieben, anaffib- 
ren: conata 1. 3; ratio (facultas) perfi- 
cicndi i'dor Aiü^fiihning') 7. 37; C. 3, CO. 

— 3) durchsetzen, bewirken, er- 
reichen: id OL 3, 8; mit folg. ut 1,'9; 
C. 3, 77. 

pcrfidi«, ae, Wortbrücliigkeit, 
Treulosigkeit4, 13. 14; 7, 5. 17; per- 
jnrü Af, 64; sine nlla perfidia, ohne sieb 
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einen Vorwarf te TNokiifkdt soia- 

ziehcn 8, 23. 

per-fteo, 1. durchbohren: trire- 
mem M. 25. 46. t 

perfrlnfi^o, fregi, fractum, 3. (fran- 

50), in etw. Lücken brechen, etw. 
urchbrechen: munitiones 7, 85; ta- 
Imlationem (X 2, 9 ; phalaneem 1, 26, 

pcrffiga, ae, Uberläufer 1, 28; 8, 
18 (8. pro 8); 5, 18; C. 2, 38. 

p«r-fAg2o, fügi, fugitum, 3. wohin 
flüchten: Adrumetum C. 2, 23; iasb. 
zam Feinde übergehen: ad alqm 1, 
27; C. 1, 78; 2, 18. 27; 3, 79. 84 ; in castra 
ii/.82. 85. 56; absol pcrfagiimt, es kom- 
neu Überläufer C. 3, Gl. 

pcrffl^ittm, i, Zufluchtsort: quo 
peilugio lüerant usi, an denen (Sümpfen) 
ti0 ebitti Zafladittort gehabt betten 4, 
88.* 

Perg&mgnufl, 3. aus Pexgamum: 

Mithridates AI. 26. 78. t 
PcrgimaM« i, Hauptstadt Mysiens 

in Kleisasicn am Flusse Caicos, jetat 
Hergama C. 3, 31. 105; AI 78. 

99wgmt ^errexi, perrectum, 3. (per u. 
ffgo), wohin seinen Weg nehmen, 
Torrückcn: ad castra 3, 18; iter coep- 
tom, weiter verfolgen Af. 69. 

pergrAtu«, 3. sehr angenehm C. 
1,86.' 

pSricIltor, 1. Versuch machen 
Af. 28; mit abhäng. Frage 2, 8; .^1/. 13; 
trmtit versuchen, probieren: for- 
tnnan C. 1, 72; 3, 10; AI 16; scientiam, 
erproben AI. 43. — 2) Gefahr laufen, 
gefährdet sein: vita ijeriditatur 6, 
84: slin perfidendia pontibm esset pe- 
riclitandum, wenn er bei Ilcrstellong 
der Brücken sich der Gefahr eines 
Sampfes ausfetzen mui'ste 7, 56. 

pirlettlMu* adv, {compar, ▼. per!« 
culose), mit gröfserer Gefahr: nihilo 
periculosius navigare. ohne gröisere 
Gefahr ii?. 64. t 

p«rioaiftsna, S. geffthrllch, G6> 
fahr bringend: aicui 1, 88; genui 
proelii 8,42; loca C. 3, 6. 

pl^rloainn» i. Versuch, Probe: 
pencolum facere 4, 21; periculum 
alcius facere, die Probe mit jemd. be- 
stehen, sich mit jemd. messen 1, lo; Af. 
83. 79; fortunae, das Elend au^ eigener 
Erfahrung kennen lernen 8, 34. — 
2) Risiko, Gefahr: ccrtammis 8, 9; 
dimicationis 8,42; belli 8,3d; mortis 5, 
80; capitis 7, 1; C. 3, 102: vitae 8, 40. 
48; a 2, G; classis (*diurch die Flotte ) 
C. 3, 26; futurum m&^no cum periculo, 
es werde mit grofser Gefahr verbunden 
■ein 1, 10; magno cum periculo sui ( mit 



eigener Gefahr') 4, 28; sine ullo peri- 
culo algas (für jemd.) 1, 44. 46; res est 
roagni peckuli, ist sehr gefährlich 5, 49; 
res est ■bicm in periculo 5, 48; 6, 39; 
7, 32; (7. 1, 79; alcui periculum accidit 
U. 2, 6; in periculum venire C. 1, 17; in 
periculo vcrsari 2, 26; periculum subire 
l, 5; 6, 30: vitare 6, 30; repellere C. 1, 
79; depeüere AI 42; ioieire alcui C 9, 
27; AI. 42. 

p4^rid«a«us, 3. für etw. sehr ge- 
eignet, mit dat.: locus castris C. 2, 24.* 

p&rlai|p£dltui, 3. sehr schwierig, 
sehr uuwegsam: locus Af. ö8.t 

p^jritM» 3. in etw. erfahren, einer 
Sadie koadig, mit genit.: locorum 7, 
83; redonom ü. 1, 17. 48; rei 3, 21; rei 
miiitaris 1, 21; C. 1, 85; peritiores rei 
nilitan8C8,61; mit aU.:pertti]s seien- 
tia J/'.3I;peritissimis ducibus {dbl. abs.: 
'obgleich unter') C. 3, 73; usu peritlU, 
durch Erfahrung belehrt C. 3, 93. 

pcrJOriw, 1, Meineid Jf. 84.t 

periätuM, a, um, s. perfero. 

per-lc^o, legi, lectum, 3. durchle- 
sen: epiätulam 5, 48; litteras C. 1, 19. 

pnr^Uko, lüi, lütum, 3. abbaden, 
jNMt. sich baden: in fluminibus 6,21.* 

permaenuM, 3. sehr grofs 7, 31.* 

per-auln4o, mansi, mansum, 2. ver- 
bleihen, aasharren: in vallo 7, 41 
{8. idtrs); eodem loco 8, 15; in acie 8, 
15; iü urmis, unter den \\ aü'eu bleiben 
8,45; 1, 41 ; anuae permanent, halten 
anC UaO; impuberes permanent, blei- 
ben 0.- verheiratet G, 21 ; absol. 0. 1, 20. 
71^Jt^a^eren.^/1 47. — 2) ttbtr. in od. 
bei etw. bleiben, ver narren: in 
consilio 6, 40; 8,39; in sententia 4, 21; 
8,22. -i J; in disciplina 6, 14 j in tristitia 
L82; in inopia 6, 24; in amiätia alcjus 
ÄLBZi m fide JÜ. 88; in labore, aus- 
halte . 4 ; in libertate, an der Freiheit 
festhalten 3,8; in officio, der Pflicht trea 
bleiben 6. a 

mümmp l.<hinflieCsen*, ttbtr. hin- 
drin^cn: hoc (dieses Gerede) permana- 
Tera». : l plures G. 2, 29 (s. auctor 6\* 

per^tsiaoio, miscQi, mistum u. mix« 
lOB, 2. vermischen: cum fugieutibus 
pcrL- i:i 7, 02; milites permixti, noch 
nici - ■ — miert AI. 75. — 2) bildl. ver- 
wiri a: jura C7. 1, ü; omuiapermiscea- 
tar, g.'öt drüber und dronter C. l, 32. 

per-nU tto, misi, missum, 3. (bis an 
ein « gehen lasseu, loslassen: 
se IL i<|xD, sich auf jemd. stürzen 8, 43 
{at.. • li/von den übrigen hinweg*); teta, 
s**b . im. 8, 9 ; bildl. a) überlassen, 
äbi . rben, zu jemds. Vcrfüguu;^ 
ste4..a: summam impcrii (belli) aiciu 
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5, 11 ; 7,79: C. 1, 36', 3, 16; scnatui rem- 
publicam (die YerwaltoDg des Staates) 
V, 1,9; fortniuis üdci alcjos 6, 8; rem 
suffragiis, unterwerfen 7,03: so potestati 
alcjus, sichuntcrwerlcn 2,31 : se in fidem 
atquc potostatcm aUjus, sieb jcmd. auf 
Gnade u. Ungnade ergeben 2, 3. — 
h) zulassen, erlauben, gestatten: 
rem 1, 30 ; mit fulg. ut 1, 35; 8, 1 ; äbsol. 
5, 3; C. 1, ÖO. 

peF^mftv^^o» mOvi, mOtum, 2. 'stark 
bewegen^ übtr. bewegen, veran- 
lassen: alqm pollicitationibus C. 3, 9; 
permotns, bewogen, veranlaürt: aliqua 
re 1, 8; 2, 12. 24; 3, 6; 4, 5; 5, 11. 22. 
36; 7,8: C. 1, 13. 27. SC; 3, 24; ratione 
(*durch strategische Gründe*) C. 3. 74; 
cibsol. zu einem EntscbluBBe gebncot 5, 
81. — ^) (innerlich^ ergreifen: pcr- 
inoveri, stutzig werden b, 28. c) auf- 
regen, beunruhigen, aufbringen: 
alqm 7, 88; permoveri (animo), ml&mutig 
■werden 7, 40. 53; perniotus, beunruhigt, 
betroii'cn, bestürzt 4, 25; C. 2, 14; 3,47; 
erschüttert 8, 28; C.2,33; autgebracht, 
erbitt«<rtr O, 1, 4, 28; 3, 18; 8, 21. 

per*4nMlcßo, si, sam fn. ctum), 2. 
*streicuclu', übtr. beruhigen, be- 
schwichtigen: animum alcju8( = alqm) 
4,6.» 

permalt««» 8. sekr viel: collei C 
8, 43.» • 

yanldit, ei, Untergang, Ver- 
derben, Unglück 1, 20.86; C. 1,9. 

perniciösuM, 3. verderblich, ge- 
fährlich: dimicatio 8, 11; Jeges C. 1,7. 

paniieitia, &ti8 , f. Benren d i g k e i t 
C. 3, 84 (8. ad 8).* 

pernocto, 1. irgendwo die Nacht 
anbringen: eodem loco 8, 15.t 

perpavcl, ae,a, sebr wenige: eqni- 
tes C. 2, 42; naves 3, 15; suhst. 1, 6. 53. 

perpendicfilom , i, Ilichtlot, 
Perpendikel: directe ad nerpendicu- 
lum, gerade nach dem Riebtiot, in senk- 
rechter Richtung 4, 17.* 

per^ieram, adv. aug Versehen, 
aus Jrrtum JS. 12.t 

p«rp«ti«r, pessQS som, 8. (patior), 
standhaft erdulden, ertragen: 
diiiicültates 7, 10; inopiam C. 1, 84; 8, 
47; supplicium C. 2, 30; eudem C. 2, 28; 
omnia u 8, 9. 

perp^töö, adv. best&ndig, nonn- 
terbrochen 1, 31; 7, 41. 

perpHüna, 3. aneinanderhan- 

f^end, ununterbrochen, fortlau- 
end: palus C, 5; 7, 26. 57; miinitiones 
C, 8, 44; fossae 7, 73; trabes, ununler- 
brochene ßeihe vou Balken (s. longitu- 
do) 7, 28; nuLteria peii»etoiB trambos 



ptd'^s quadragenos plerninque, aus 
meist vierzig Fufs durchlaufenden Bal- 
ken bestehend 7, 23; perpetnis TigtlKt 
stationibusqne, in einer unnnterbroche- 
nen Kette von Wachen u. Posten C. 1, 
21. — 2) fortwährend, beständig: 
Ipratia l, 35; possessio 3, 2; controver- 
siae 5, 44; ndes 5, 54; imperium 7, 64; 
servitus 7, 77; ofücia porpetui temporis 
(*?on Jeher') C. 3j 90; i)erpetuä vitä, sein 
ganzes Leben hindurch 1,40; perpetne 
suo labore (all. nhs.), wahrend er selbst 
ununterbrochen Miihe u. Arbeit hatte 
8, 6 ; in perpetuum, für immer 4, 34 ; 6, 
88.39. 

perquam, adü, recht sehr J^, 47 

(s. oppido).t 
per^wüM» tTvi, eftnm, 8. (ooiero), 

sich nach etw. genau erkundigen, 
etw. genau erforschen: vias 6» 9imit 
abhäng. Frage II. 20. 

p«r»rainpo, rüpi, ruptom, 8.dQreh- 
brechen. sich mit Gewalt ei nenWeg 
durch etw. bahnen, eindringen: per 
bestes 5, 15; paludem 7, 19; afcso/. 1,8; 
6, 37. 40; a 1, 67. — 2) trantit, etw. 
durchbrechen: materiam 7, 28; rates 
C. l, 26; Lullaiiiuniiiune perrupta, ohne 
dafs ein Teil der Befestigung durch- 
brochen worden war 7, 8^. 

per-8cribo, psi, ptum, 3. nieder- 
schreiben, schriftlich abfassen: 
senatus consolta C, 1, 6; hace C. 1, 5. ~ 
2) (ausführlich) schreiben, schrift- 
lich berichten: alqd ad alqm C. 1, 55; 
2, 17i rem gestam ö, 47; mit acc, c. inf, 
5^49. 

per^itiMintfr, cütus sam, 8. 'beharr- 
lich folgen', duh, heftig verfolgen, 
nachsetzen: alqm 5, 10; 7. 67; O. 2, 
14; 3, 102; eqnitatu 1, 53; äbMl 8, 29. 
32. — 2) bildl. a) eifrig betreiben: 
bella, mit Kraft führen 8, 1. — b) rä- 
chend verfolgen, rächen, strafen: 
.injurias 7, 88; inimidtiee C. 8, 83; mor- 
tem alrjus 7, 36; alqm 8, 4; alqm bello, 
mit Krieg verfolgen I, 13; 5, l. 

P«f»^w«r«i>ljA4. i;e,. Beharrlich- 
keit, Auedauer' (318,36^ oppngnandi 
Ah 26. 

pem^vero, 1. in etw. beharrlich 
fortfahren, bei etw. verharren: in 
eo 5, 36; C\ 1, 26; in sententia C. 1, 72; 
mit inf. 1, 13; C 2, 22; 3, 27; ahsol na- 
vis persevcrat (erg. navigare), setzt die 
Fahrt fort C. 3, 14; mit folg. ut. auf der 
Forderung bestehen AlSh*^2)trafuU. 
beharrlich fortset:^en: cxirsumAf. 18. 

per-Moi\o, solvi, sulütum, 3. abzah- 
len, abtrageu: pecuniamalcai.^*84; 
poenae, Strafe leiden, büftea 1, U. 
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perapielo, exi, ectum, 3. (BpMio)i wo 

mit dem Blick durcbdringen, wo 
hineinsehen: quo 2, 17; introrsus 2, 
18. — 2) in Augenschein nehmeu, 
beiichtigeu: rcgioncs 4, 21; loci na- 
turam C. 1, 66; urbis situm 7, 3G. 68; 
opus 7, 44. — 3) bildi. durchschauen, 
genau kennon lerneo, erkennen, 
^wahrnehmen: geiius hominum 4, 20; 
rem 3, 24; acquitatem I, 40; innocen- 
tiam 1, 40\ voluutatem 5, 4; tidem 5, 5*, 
jalnteDi 5, 81; iniquiUtem 7, 19; frau- 
dem 7, 40; alqd perspectum habere, 
völlig durchschaut haben, wovon völlig 
aberzeugt sein 7, 54; C. 3, 84 (s. video 2, 
d); mit Fragesatz 2, 11; 3, 21; 7, 36; 
mit acc c. in f. 3, 9 ; abtoL at poalea per- 
spectum est 2, 32. 

per««!«, stiii, stätürus, 1. s t e h e n 
bleiben Äf.Q\ \ übtr. fest beharren: 
in sententia 7, 2G; Af. 91. 

per-8uidi«, si, sum, 2. überreden 
(zu glauben), wovon überzeugen, mit 
Ali. der Person: quis hoc sibi persua- 
deret, wer könne sich das eiubiiapn 5, 
29; Tolunt hoc persuadere, die Über- 
zeugung herrormfen ß, 14; mihi per- 
suadctur, mir wird die Überzeoguog, ich 
bin überzeugt I,..'iü; persuasum mihi 
est. ich habe die Überzeugung 5, 31 (ut 
quibusas ttt ii, qnibos); sibi persoasum 
habere, sich überzeugt halten 3, 2. — 
2) wozu bereden, bestimmen, ver- 
mogeu, verleiten: alcui I, 9; 5, 38; 
id (dazn) alcui 1, 2; mit folg. ut 1, 2. 8. 
5. 6; 2, 10. 16; 3, 18; 6, 45. 48. 55; C. 1. 
6; 3, 8G; mit ne Af. 28; persuasum (= id 
sibi persuasum esse), dazu sei er be- 
stimmt worden 7,20; persdni. persuasus, 
bestimmt Af. 55. 

per-tempte, 1. 'überall betasten', 
dah. prüfen, untersuchen: vada.fl/. 
17.t 

p«r-t«iido,di,sumu.tum,3.*spannen', 
tn(ran^. wohin gehen, marschieren: 
ad castra AI 30.t 

per«toni«» fli, Itum, 2. sehr in 
Schrecken s et zen, heftige rs ehre k- 
ken: alqm 1, 49; 6,40; 7, 4; j)erterreri 
re 1, 18; 4, 4; perterritus proelÜB 0. 1, 
79; timorc 1, 22. 27; 7»26; C. 8, 86; ani- 
mo C. 3, 95. 

per-timcMco, timOi, 3. TOr etw. in 
Furcht geraten: impetum i42.29.t 

pertinAoia,ae, Ilartnückigkeit 1, 
42; 6, 31; C. 1, 85; 2,30; 3, 10. 

pertinaciter , adv. bebarrlich, 
hartnäckig 8, 41. 43; pertinacius 8, 
13. 48; pertiiiacisaimc 8, 22.1 

^pertin^o, niii, 2. (t< ncoi, bis wohin 
sich erstrecken, reichen: Aquita- 



nia a Garumna ad montes pertinet 1, 

1 ; Belgae ('das Gebiet d. B.*) pertinent 
ad partem Eheni 1,1; vgl. 2, 19; 3, 1; 
5, 3; 6, 26. 29; C. 1, 38. 68; 2, 1; 3, 62. 
ü8; jugom perttnens in Armeniam AI, 
35; per partes regnum pertinet AI. 2; 
latus pertinet miiia passuum quingenta 
5, 13; Silva introrsus 6, 10; poos ad 
llelvctios, führt 1,6; nontes ad castra, 
stofsen an C 3, 95; rivi ad mare, er- 
gicfücu sich C7. 3, 49. — 2) bildi. jemd. 
od.-etw. betreffen, sieh auf etw. be- 
ziehen, zu etw. gehören: ad iudutias 
0. 3, 17; ad pacem C. 3, 19; ad commo- 
dum C. 3, 20; ad diguitatem 6, 6; ad 
popolam G> 8, 107; res ad plnres per- 
tiuet^ berührt mehrere, mehrere sind 
dabei beteiligt 5, 25; 7,43; ad pcmiciam, 
abzielen C. 1,9; eodem (illo), bich eben 
dahin beziehen, auf dasfelbe hinaaslau- 
fen 1, 14; 4, 11; insb. a) wozu dienen, 
wozu geeignet sein, beitragen: ad 
lerandas injurias CXl, 9 (s. video 2, b); ad 
sauandas meutcs C. 1, ad oppagnap 
tionem 7, 19.81; ad usum navium (zum 
bchi&übedarf) 3, 9; ad proficiscendum 
(zum Anszuffe) l, 3; res ad lozuriam 
pertinentes, Luxusartikel 2, 15.— 2>) wor- 
auf Einflufs haben, etw. zur Folge 
h a b e n : ad saiutcm 6, 34 ; ad eüeminan- 
dos aoimos 1, 1. 
per-traoto, 1. betasten: bestias 

manibus Af. 72. f 

perturbatio, önis, f. Verwirrung, 
Bestttrznng 4,29; C. 8,73. 

per-turbA, 1. in Unordnung, in 
Verwirrung bringen: ordiues 4, 33; 
5, 37; milites 4, 12. 32; agmeu Ö, 14. \ 
pass. in Verwirrung geraten 3, Ii; 4, 96; 
ü. 2, 26: 3, 86; übtr. a) stören: for- 
tunas (Glücksverhältuisse) C. 2, 36. — 
b) verwirren, bestürzt machen: 
mentes 1, 39; 7, 84; pa8$, bestürzt wer^ 
den, beunruhigt werden, aus der Fas- 
sung kommen 4, 34; 5,28; 6, 37. 39; 7, 
29. 70; CM ,73 ; 3, 1 1 ; anlmo 2, 21 ;|>rd^ 
pcrturbantur copiasne pfaestaret, sie 
wuibten in der BestOrsung nicht, ob • . . 
4, 14. 

pep»Tftf«r» 1. umherschweifen, 

umherstreifen: in omne8partes7,9.* 
per-^-^ho, xi, ctum, 3. 'durchtragen', 
pa^ü. pervehi, durchfahren: freto, 
über die Meerenge fahren O. 2, 8.* 

per-vtnio, veiii, ventum, 4. hin- 
kommen, wohin gelanpreu, wo an- 
kommen: domum 2, 11; Capuam C. 1, 
10; in fines 1, 10. 26; in Santooos 1, 11 ; 
in Kervios 5, 38; ad portura C. 1, 28; 
ad fines 7, 8; ad terram 3, 15; ad Go- 
navam (in der ^ähe, bei) 1| 7; 7, 79; O. 
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3, 30; eo 1. 27; S, 3; 3; ad alqm 2, 
17; 5, 45; C. 1, 13; 2, 12; abitoL C. 3. 67; 
pervcntum est, man ist angelangt 5,25; 
7, o5; pcrvenit tamaad ajqin C, iJ5; cla- 
mor in castra II. 34; teluni ad alqm, er- 
reicht Af. 31. — 2) übtr. a) in der lUde 
wohin kommen: ad dextrum cornu Af. 
60; ad hunc locum, zu diesem Punkt der 
Erzählung G, 11. — ö) in einen Zustand 
o. dgl. kommen, gelangen: in sUip 
tum 7, G-, in potcstatera alcjus 613, 10; 
ad linem laborum C. 5, 6; in timorem, 

feraten C. 1, 61; ad desperationem 0. 
, 42; in eum lucum, in diese Charge 
vorrücken C. 1, 40; res ad paucitatem 
pervenerat, die Verteidigung war nur 
noch auf wenige beschriiKt 5, 45; an- 
nona ad denarios quinqoaginta, war ge- 
stiegen bis C. 1. 52. — c) an jmd. ge- 
langen d. i. jmam. zu teil werden, 
zufallen: pecunia perrenit ad alqm 
6, 19; pars laudis C. 1. 26. 

periMiia» Sris, selir alt: speculae 
Af. 37. t 

pervülgifufl, 3. (sehr) fcwdhn- 

lieh: consuetudo AJ. 74. t 

per-vnlgo, 1. off entlich beitannt 
machen: edictum C. 2, 19.* 

p6»t pedis, m. Fufs: se ad pcdes 
proiccre 1, 27; alcui ad pedes procum- 
bere 7, 15; ad pedes desiüre, vom Pferde 
springen 4, 12; pedem referre, zurück- 
weichen 4,25; C. 1, 44; 2, 40; pedibus, 
ZU Fufs 4, 2. 83; 5, IG. Ib; zu Lande 3, 
12; C, 2j 21. 23; aequo pede congredi, 
ebenen Fufseä, bequem ASQl— 2)FttI)B 
als Mafs 1, 8; 2, 3u; 4, 17; 7, 72; 8,41; 
C. l, ii-A. — 3) Schritt: quo pede s<* re- 
ciperent A/.71 ; pede pre&so, Schritt vor 
Sdiritt if. 29. 

poMtilcufia, ao, ansteckende 
Krr;nkheit, Seuche: pcstilentia con- 
fliciari C. 2, 22. — 2) ungesunde Wit- 
terung: auturoui C. 3, 87. 

pefUiu, onis, f. das Anhalten um 
ein Amt, Bewerbung: cousulatus 8, 
52; C. 1, 22; sacerdotii 8, 50. 

pfif»« i\i n« Ii, itum, H. 'nach. ^w. 
lanpcn', dah. nach jnul. zielen, wer- 
fen: alqm J./*. IG. — 2) jmd. zu Leibe 
gehen, ihn angreifen: alqm 5, 58. — 
8) nach einem Orte sich begeben, 
hinwenden, hineilen, ihn aufsu- 
chen, zu gewinnen suchen, zu er- 
reichen suchen:. locnm 2, 23; 7, 60; 
8, 27; C. 1, 67; partes 7, 28; 8, 5; ter- 
ras 7, 77; sedes 1, 31; Silvas 3, 29; 6, 8; 
propinquitatea silvarum G, 3U; montes 
C. 1, 70; 3, 93; regioncB G, 43; 8, 81; 
proviiici.un 8, 30; pelagus remis ZZ. 40: 
prifflum locum itiucris, der erste auf 



dem Wege sein wollen 2, 11; wohin se« 
geln, Bleuem: locum Af'.S; oontincn* 
tem 4, 23; insulani Af. 2: llispaniamO. 
2, 7; Af 9ü; re^ionem AI 47\ Uticam 
versus Af. 7 ; iusb. womit eine Kichtun^ 
einschlagen: fugam allam in partm 
2,24.-4) etw. suchen, holen: com- 
meatum 3,2: pabulum 7, 14; aggcrem 
(Dammmatenal) 2, 20; C. 1, 42; vallum 
(Palissaden) Af. 31; aquam AI. 8; alqd 
ab impedimcntis 5, 33; auxilium a vir- 
tute animi, Uilie bei der Entschlossen- 
heit suchen 7, 59. — 5) nach etw. stre - 
ben, etwas zu erlangen suchen, 
nachsuchen, begehren, auf etwas 
Anspruch machen:alqd l,44;5,4l; 
7, 77; C. 1, 85; praemia U 2, 32; bona 
C. 3, 82; facultatem 6, 8; gratiam, nach- 
suchen 5, 55: jus C, 13; colloquium C 
1. 84; conditioncs a scnatu CA 3, 10; 
fidem a 1, 74; mit folg. ut C. 1, GO; 
fiiga salutem, sein Heil in der Fludit 
suchen 3, 15. 2G; C. 2, 32. 42; 3, 97. — 
Li) jmd. umelw. bitten, vonjmdm.etw. 
(sich) erbitten: auxilium (praeddium) 
ab alqno 1, 32; 4, 8; C. 3, 9. 80; paccm 
(ab al^no) 1, 27; 2, 13; 4, 13. 18. 27; 
salutem ab alquo (7. 3, 98; unum 2, 31 
(s. deprecor); vitam sibi H. 18; diem in- 
dutiis 4, 12; Yccti;:^alia a senatu, losbit- 
icn II. 42; de aliud re 5, 3 (s. privatim); 
mit folg. ut 1, 28. 30. 31. 39; 2, 12; 3, 
'21; C. 1,18; (Omnibus precibus) 5, 6; pe- 
tere atque orare, flehentlich bitten 6, 9; 
a 1, 17; Af. 33. 77; mit ne 4, 9; 7, 17. 
2G; C. 1, 9; mit Uo». Konjonktir 6, 1; 
absol 1, 42; 6, 4; 7, 15. 

Pof r«, ae, Küstenort in Illyrien, sQdp 
iicü von Dyrrhachium C, 3j 42.* 
i*«triieuii, i, einThessaher O, B, 86.* 
Pef röjiniiri, 8. des Petrejus: an- 

xilium Af 19. 

j'etrc'juM, i, M., Legat des Pompe-* 
jus in Spanien C. 1, 38 S. 63. 61 flF. 73 ff. 
87: 2, 17 f.; Af 18 ff. 24. 91. 94. 97. 

]*ctrÖcAru,ürum, keltisches Volkam 
rechten Ufer der Garumna mit derllaupt- 
Stadt Vesunua tzt Pirigueux) 7, 75.* 

l*elröiiiiit«, i, M., einCenturio 7, 50.* 

PetruNidiua, i, L., ein Adlerträgcr 
Casars 5, 87.« 

p^tnUntia, ae, Ausgelassenheit, 
Frechheit Af 51. f [2, 10.* 

phtilaHga, ae, Holle, Walze 0. 

phAlanx* langis, f. dichtge- 
drängte Schlacht reihe, Phalanx, 
insb.die bei den Germanen u. Helvetieru 
übliche Sclilachtordnung, bei welcher 
die Schilde des ersten Gliedes mit den 
Kandcrn übcrc inander gelegt wurden 1, 
24. 25 i MO. j^lur. phaliuigas 1^ 52. 
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nivitoc, ftrum, die Einwohner der 

Insel Pharus bei Aleiamlria AI 17. 19.t 

Pbarn&ceiif is, KöDig von Pontus, 
äohs Mitbridates des Grolseo AI. 34 &. 
6lk6eit;H. l.t 

Pliar«*licus, 3. bei Pharsalus 
(in Thessalien), pliarsaliscli: proe- 
liom AI 42. t 

PhArua, i, /. Insel nördl. v. Älexan- 
dria, durch einen Damm (Ileptastadion) 
mit dem Stadtteile Bhakotis verbunden, 
ivelcher den Kifttt bei Alenndria in 
elivB östliche u. westliche Hälfte teilte. 
Auf der Xordostspitze der Insel stand 
der Leuchtturm, welchen Ptolemaeua 
Legi doreh Sestriitoi mis Knidos er- 
bauen licfii (volleudet 260 T. Cbr.) OL 8, 
Ulf.; AI 14. 10. 26. 

PJiUippui, i, L. Marcius. Konsul 56 
T. Chr. C 1, 6. — 2) VolkBtnbiin n. An- 
liinger Cäsars C. 1, 6. 

Philo, önis, ein rompejaner II. 35. t 

PhttflBloe» es, /*. P U o n i z i e n , Laud- 
lebaft Syriens am Mittelmeere C, 3, 3.* 

PhocniceM, um [sing. Phoenix)^ die 
Phönizier C. 3, 101.* 

Pieinum, i, Landschaft Mittelita- 
liens am adriatiseben Meere, jetst Mark 
Ancona C7. 1, 12. 16. 20. 

Ple^nns, 3 piceuisch: ager C. 1, 
16; Asculum C. 1, 15. 

Sic<*Befl, um, keltisches Volk südl. 
von der Loire, im jetzigen Poitottd« 11; 
7,4. 7ö; 8, 26. 

.«MM«* Jlb, /. 'pflidhtm&Tsige QaAor 
nnng'jinsb. na tr i 0 1 i s c h e G esinnang, 
Vaterlanasliebe 5, 27.* 

pigBii«» Öris, n. Pfand, Unter- 
Pfand C. 1, 89.* 

pOn^ae, Pfeiler C. 2, 15.* 

pllam, 1, das Pilum, Wurfspiefs des 
römischen Fufsvolkes mit 4 luis langem 
Schafte, an dessen Torderem Ende sich 
eine ebenso lange bajonettartiirt' eiserne 
Spitze befand, <Iie durch gabeltormi;! 
auslaufende Kisenbunder am bcLaftf be- 
festigtwar. DieLiUigeder ganzen Waffe, 
die zum Stofsc u. zum Wurfe gebraucht 
wurde, betrug Uber 6 Fufs, ihr Gewicht 
11 Pfund. Da sich das Eisen leicht um- 
bog, wenn es in den Schild od. Panzer 
eingedrungen war, so Uefs es '<kh schwer 
herausziehen u. hinderte so den Feind 
an der Bewegung: pila conicerc 1, 52*, 
C, 8, 46; mittete 1, 25; C. 3, 93; emil» 
tere 2, 23; immittere 5, 44; pilum nin- 
rale, s. muralis. 

pn«t, i, ein Manipel derTriarier, der 
iltesten u. erprobtesten Krieger, welche 
das dritte Glied (die Reserve^ bildeten 
(B. manipulus); sie bielsen auch pilani; 



planicies 

dah. prinms pilos, der erste Miaipel der 

Triarier 5, 35; 6, 38 (ad Caesarem, 'im 
Heere Cäsars'); C. 3, 91; primi piü cen- 
turio, der Primipilar d. i. der erste Cen- 
turio des ersten Manipds der Triarier, 
an Kang der huchste unter allen Cen- 
turionen der Legion 3, 5; C. 1, 13. 46 
(auch primipllus genannt 2, 25 , C. 3, 53j. 

plaast ae, Zinne auf der Urustwehr 
(lorica), Liut^ welcher die Soldaten 
Öchut2 fanden, nachdem sie durch die 
Zwischenr&nme geschossen hatten 5, 40 : 

7 7'> 

pinuitM» imm, Volk in Ulyrien 
5, L* 

Mama, i, Stadt Umhriens in Itap 
lien, jetzt i^erforo am Flusse FogUa C, 

1, 11. 12. 

pi«eatariaa» 8. zu den Fischern 
gehörig: navis, Fischerkahn C, 2, 4.* 

piKcl«, is, m. Fisch 4, 10.* 

X*l8o, önis, L. Calpurnius, Legat des 
Cassius 107 v. Chr. 1, 12. — 2) U Cai- 
pomius Piso Caesonins, Vater der Cal- 
purnia, der Gemahlin Cäsars, Konsul 
58 Chr. 1, 6. 12; C. 1, 3. — 3) Cn. 
Calpurnius, ein Pompejaner Af. 3. 18. 
— 4)M.Punius Piso Calpurnianus, Kon- 
sul 61 T. Chr. 1, 2. 85. 5) ein Aqni- 
tanier 4, 12. 

pix, picis, f. Peeh 7, 22. 24 ; 8, 42; 
a 2,ll; 3, 101. 

Placenti«, ae, Stadt in Gallia cis- 
alpiua am Po, jetzt Fiacmza C. 3, 71.* 

jlM«t üi, Itum, 2. gefallen: ipds 
plaoereoportere, es müiste für sie selbst 
zweckmäJsig erscheinen C. 3, 10. — 2) 
placet (mit u. ohne duU d. Person), man 
findet fflr gnt, stimmt dafttr, be- 
schlielst: mit inf. 3, 3; mit acc. c. inf, 
7, 15. 29; C. 3, 83. 107; quid quoque 
pacto aei placeat, was und wie man es 
ontemenmen wolle 7, 88; reliqua qua 
ratione agi placeat, wie man die weite- 
ren Mafsregeln ergreifen wolle 7» 87; 
mit folg. ut 1, 34; 7, 37. 

piaciM,a<f9.rahig,gelas8en: pro- 
cedere 0, 8; Af. 70. 

pläro, 1. besänftigen, versöh- 
nen: numen deorum 6, IG.* 

Plaeforin«, i, Rustianus, Freund 
des Scipio Af. 9G. — 2) C, Quästor des 
Domitius Calvinus AI, 34. 

plÄg«, ae, verwimdender Streich, 

Stöfs ii^ 62. t 
Plaacaii, s. Munatins. 

pl&ne, adi'. ganzlich, völlis 3, 26; 
C. 2,26; nec plane etiam, und noch nicht 
Tüllig 6, 43. 

pläniciifl, ^i, Ebene, Flacka 1, 
43; 2,8; 3, 1; 7, 70;jagi8, 14. 
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1»Mm«, 8. p 1 a 1 1 . f Ueb: Utas 4, 23; 
carina planior 8, 18; canpns planissi- 
mus Af, 19. 

»Iit<«, ae, Strafse (der Stadt) C. 1, 
27; ^3. 

plAustrnm, s. plostram. 

plebfl»^en.plebisa.pl£biii» ^eit. Si./. 
der Bflrgerstand (im Gegensatit der 
Patrizier, des senatorischen Adels und 
der Ritter): tribunus plebis, s. tribunus. 
— 2) übtr. das gemeine Volk, der 
grofte Hanfe 1, 8. 17. 18; 5, 3, G, ii ; 

7, 13; 8, 21 (plebes G, 13; AH, h\ 
piesd, oat;. toU ständig, völlig 

8, 3.« 

plteuiv 8. voll von etw., mit gtniLi 

ager frumcnti planus C. 2, 87; 3, 81; 
provincia plena lictorum C 3, 32; ple- 
Dus fiduciae 7, 76; spei C. 2, 5; timoris 
C2,41-, 8,69; fuga timoris calliditatis- 
que plena, feige und schlaue Flucht 8, 
IG; consilia plena prudentiao, wohlbe- 
dachte 8, 8 ; consilia plena fiduciae 8, 9 ; 
mit ahU lapidibus il. 5; laetitift OL 1, 
74; ühsol. plenissiroae viae, menschen- 
rt ich C. 2,25; oppidum, verproviantiert 
C. o, 80; alqd perscribere plemus, ver- 
gröfscrt C. 1, 53. — 2) ▼ollstftndig, 
voll: luna 4, 29 ; plcnissima legio, gtns 
vollzählig 8, 2 (s. is 1) 

]il#r]«ue, aeque, Hque, ein grofiier 
Teil, scbrviele, die meisten: Bei- 
gae 2,4; interiores 5, 14; magistratus 
C, 1, 14; snhsi. plerioue 4, 5', C 1, 2-, 
pleraque, das mäste 7» 12. 

pleruiuque, «fZr. meistenteils, 
meistens, gemeiniglich 1,40^2,30» 
S, 26; 4, 33; 6, 57. 

PlevMMll, Onim, Volk hn belgi- 
schen Gallien (in Westflandern) 5, 39.* 

ploMtrum (plaustrum), i, Fracht- 
wagen A^. 9. 21. 75. t 

«•tiiu, i, Bl, Aabloger Cftsars C. 
8, 19.* 

plHjiibiisi» i, Blei A/. 20, album, 
Zinn 5, 12. 

pliree iL plfelml« s. mahnt. 

plurimum u. pluN, s. mnltum. 

plAteuH» i, Frontschirm aus Wei- 
dengeflecht u. mit Häuten bedeckt, wel- 
cher auf Rollen vorgeschoben wurde C. 
2, 9. 15; sie dienten auch auf Wällen, 
Türmen u. Schifi'en zum Schutze der auf 
denselben kämpfenden Soldaten 7, 26. 
41. 72; G. 1, 25; 2, 14; 8, 24. 

pöcfiium» i, Trittkgescliirr, Be- 
cher G, 28.* 

p«m«, ae, Entichädigung, Er- 
satz: poenam constitnere 5, 1. — 2) 
Strafe: capitis 7,71; poenam sibicon- 
trahere 6, 22; poena afücere alqm 8, 39 ; 
£iö)iort, Wörtorbach zu Jal.CMnr. & 



poenas repetcrc ab alquo 1, 30; poenam 
persdvere 1, 12; pendcre 6, 9; ferreCl 
2, 21. 

poealtct, tttit. 2. Mw. bereuen, 
womit unzufrieden sein, mit occ. d. 
Person u. gtniu cL Sache 4, 6; mit folg. 
quod C. 2, 82. 

p«lli«, 6re (potis n.vaIeoX anarlck • 
ten können, vermögen: tantum 9, 
22; plurimum C. 1, 4. 

Pollex, icis, m. Daumen 8, 13.* 

p«lll«l^, dtna tum, 2. iniagcn, 
versprechen: (aicui) alqd 1, 14. 16. 
42; 2, 4; 4, IG; C. 1, 17; mit acc. c. in/*. 
ixd. 1, 83; 2, 35; 4, 22. 27; 5, 20; 7, 2. 
90; a 1, 1. 8. 11. 16; 2, 42; 8. 20: mit 
inif. praes. 4, 21; 6,9; absol liberaliter, 
freundliche Yerspiechungea machen 
4, 21. 

p«lliclt&f lo, onis, /*. Z US age, Yer<- 

sprechung 6, 12; C. 1, 57; praeraia 
(dona) poUicitationesque 3, 18. 26; 7, 1. 
31 : C. 1, 56; pretium poUicitationesque 
Af,4XL 

Pomp^Ja, ae, Tochter des Cn. Pom- 
pejus, Gemahlin des Faustus Sulla Af, 
96. t 

Pompl^anai, 8. Pompejanisch, 
des Pompejus: exercitus C. 1,40; mi- 
lites C. 1, 28; legio C. 3, 69; equitatus 
C. 3, 58; delectQS C. 1, 15; res u 2, 17; 
8, 35; pioelium Af. 19; suhst. Pompe- 
jani, Pompc^janer a 3, 42. 44. 46. 63. 63. 
65 ff. 

1. P*Bipl9«e* i, Cn., der Imperator, 

Besieger der Roeräuber u. des Mithri- 
dates, Triumvir mit Cäsar u. Crassus 60 
V. Chr., erhält nach seiuem Konsulate 
i. J. 66 als Provinz die beiden Spanien, 
deren Besitz ihm i. J. 52 auf 5 Jahre 
verlängert wird , die er aber «lurcb Le- 
gaten verwalten läfst, während er selbst, 
nnter dem Verwände der Besorgung des 
Getreidewesons, als Prokonsul vor Kom 
bleibt (6, 1 ; C. 1, 85). Als nach dem Bruche 
mit Cäsar der Bürgerkrieg erklärt war, 
ging er nach lllyrieu, nm sich anf die 
Streitkräfte des Ostens zu stützen. Bei 
Phar^alus in Thessalien.;. J. 48 besiegt, 
findet er seinen Tod in Ägypten (C. 8» 
88 fr.). — 2) Cn. Pompejus, der ältere 
Sohn des Imperator, bei Munda in Spl^ 
nieu vom Cäsar besiegt u. auf der Flucht 
getötet a 8, 4. 6. 40 ; Af. 22. 28: H. IS. 
24. 26 ff. 41. — 3) Sex. Pompejus, der 
jüngere Sohn des Imperator, wurde nach 
Casars Tode aus Spanien, wo er einen 
Zufluchtsort gefunden hatte, znrQckge- 
rufen u. später, als er gegen Antonius 
u. Octavian den Kampf aufnahm, in Mi* 
let gctötetlf. 8. 4.32.34. — 4j Cn. Pom- 
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pejus, Dolmetscher des Titurias 5, 36. 
— 6)Poin]>cjiisRafus, Neffe des Faustui 
SollA Af. 86. — Gl Q Pompejui Niger, 
rOm. Ritter aas It&Iica B.. 'ih. 

2.P«BqmM»3. Pompejiscb: lex, 
4ai IM» Gd. Pompejm 53 v. Chr. wegea 
WahlbestechuDgen erlassene Gesetz, 
welches die Strafe des immenriüirendeu 
Exils yerhängte C. 3, 1.* 

PMpftBiAnus» 8. des Fompo- 
BiiM: danis O, 8, 101 • 

^PMipftnlttH, i, M., FlottenbeMdi- 
haber Cäsars G. 3, 101. • 

pondo, defektiv, ahl.: 'an Gewicht*, 
dah. (mit Auslassung des Wortes librae) 
all undekl. Pluralis, Pfände: argenti 

Sondo vi^nta milia, 20000 Pfimd Silber 
\ 2, 18; olei Af. 97. 
pondue, ^ris, n. Gewicht bei der 
Wageb, 12 ; übtr. a)Wach t , S c h w e r e , 
Gewicht ,27; saxa magni pondcris 2, 
29; 7, 22. — h) schwere Menge: ac- 
ris C7. 3, 103; argenti (Silbergerüt) (7. 

I^Sn«, pösüi, pösitum, 3. setzen, 
Stellen, .legen: scalas, anlegen Q, 1, 
228; tabnlas inaerario, cur Verwahrung 
iiieilerk|[en C. 8, 108; tollere posita, das 
als Weihgescheiik Niedergelegte 6, 17; 
Bcutum, (als Zeichen) aufstellen 13; 
Tßari. pMitiM Lokalitftten n. Ydlkern, 
gelegen, befindlich, wohnend: 
'Galliasub septcntrionibus 1, 16; Britau- 
nia contra regiones ü, 9 ; vicus in valle 
3, 1; oppidum in lingula 3, 12; ad Ui- 
berum 1, 61; loco opportuno 7,55; vgl. 

7, 12. 36. 58; 8, 31. 40; C. 1, 45; Dejo- 
tarus in ea parte AI. 67. ^ Insb. a) auf- 
stellen, errichten: castellaCS, 58; 
castra, aufschlagen 1, 22; 2, 5. 7. 13; 6, 
7j 7, 85. 36; C. 1, 16. 66. 81. — h) ab- 
legen: annA, strecken 4, 87. ~ e) Sol- 
daten irgendwohin legen, postieren, 
wo aufstellen: legionem C. 3, 31; in 
Turouis 8, 46; ccntariones in statione 
0, 8, 94; praeBidtmn in ponte 6, 29; ibi 
2, 5; C. 1, 47; 3, 112; alqra positum ha- 
bere ad munitiones, postiert haben C. 

8, 62; navis ad custodiam posita C. 3, 
40. — 2)ttbtr. a)andieSeite setzen: 
COBtodcm alcui 1,20. — h) in einen Zu- 
stand setzen: in dubio, in Zweifei -stel- 
len U. 29; Victoria posita est dubia, der 
Sieg schwebt ungcwifs U. 25. — c) wor- 
auf setzen, beruhen lassen; spera 
in virtute 3, 5; 5, 34; in celeritate 5, 39. 
48; praesiutim sibi m fuga, seine Retp 
tong auf die Flucht setzen 2, 11; posi- 
tum esse in aliquo, auf jmd. beruhen 7, 
10; in re, auf etw. beruhen, von etw. ab- 



hängen , durch etw. bedingt sein 3, 14. 
31; 5» 29. 84; 7, 25. 82. 40; C. 1, 70. 

p«Ba,ti8,m. Brücke: tluminis C. I, 
16; pontem in flumiue facere, über den 
Flufs schlagen 1, 13; efficere C. 1, 40; 
reticere 7, 53; pons est in flumine 2. 5; 
nanbus junctis pontem facere (Scbitfs- 
brücke) C 1. 61; paludem consterncre 
pontibüB (Wt BMden') 8, 14; pontem 
rescfaideve 1,7; interscindere 2, 9; in- 
terrumpere 7, 19; C. 1, 16; mittere pon- 
tibas, iiber die Brücken G, 1,40; eodcm 
ponte reverti Q. 1, 65. 

Ponticus, 3. pontisch (s. PoBtus) 
AI. 13. 14. 39. 40. 41. t 

pontirex, ticis, Oberpriester, de- 
ren KoUeglam die Au&icht Ober die Re- 
ligionsgebräuche hatte G. 1, 22.* 

ponto, önis, m. gallisches Trans- 
portschiff, Ponton C. 3, 29.* 

Pontu«, i, das nordustllchste Land 
Kliiuasicns am Pontus Euzinos (7.8, 8. 
4; AI. 31. 35. 41. 65 ff. 77. 
.pApAMtlo.oni8,/:Terwa8tendePian- 
derung, Verirflstttng, Yerhee- 
rnng 1, 15.* 

pipttlcvt 1. verwüstend plündern, 
▼erwttsten, TerÜeeren: agros 1, 11 ; 
2, 5. 9; 5, 66; fines 1, 37. 

pSpülniffi, Volk (als politisches Gan- 
zes): Komanus 1, 3; 6, 7; C. 1, 7. 

povrlso, rexi, rectum, 3. (pro u. re- 
go), 'vor iich Linstrccken', dah, railitär. 
ausdehnen: aciem in lon^itudinem 
Af, 17. 60; multitudinem equitum Af. 
30. — 2)iNwt. porrigi, sich erstrek- 
ken: aperta loca porrecta pertincnt, 
reicht sich erstreckend 2, 19. — 3) dar- 
reichen: litteras alcai Af. 4. 

porrö, adv. 'vorwärts, fürder*, dah. 
beim Fortschritt des Gedankens, so- 
dann 5, 27.* 

p«rts, ae, Thor, Pforte: decuma- 
na 2, 24; 3, 25; maritima ^4/185; belli- 
ca G. 2, 25; Af. 87; portas aperire C. 

1, 18; 3, 81: patcfacere 2,32; claudere 

2, 33; praecludere C, % 19. 20. 
portendo, di, tum, 3. (pro u. tendoX 

'hervorstrecken', dah. in der Reli'jious- 
o|)rache ankündigen, prophezeien: 
Tietoriam alcui Af 82. t 

porticuN, üs, f. Säalenganff, 
Halle G. 2, 30; AI. 13. — 2) Lauf- 
halle, bedeckter Gang, durch Zu- 
sammenstellung einer Anzahl von Lauf- 
ganghütten (vineae) gebildet, unter des- 
sen Schutz das Material zum Damme 
herbeigeschafft wurde OL 2, 2. 

portio, onis, f. 'sugeoMSsener Teil% 
flbtr. Verhältnis: pro portione, im 
Verhältnis 8, 9. t 
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portot 1. tragen, fortschaffen: 
onus C. 1,78; impedimonta 2,29; mul- 
ta undique C. 2, 25; mercea piostrid Af. 
75; commeatum ad alqm, zahhrec 2, 5; 
frumentum secum, mit sich nehmen 1, 
5; V. Scikiffen: milites, aa Bord habeo 
5,23. 

p«vMrIra, i, Abgabe Air ein- und 

ausgeführte Waren, Ein- und Aus« 
gangszoll 1, 18; 3, 1; Ai. 13. 

poTiuH, Qs, Hafen 3, 8; C 3, 6; ra- 
riB ae prope nuilis portibus {abL abs.)^ 
bei der Seltenheit, ja bei dem fast giinz- 
lichen MaDgcl an Hilfen 3, 12; porlus 
ulterior (superior), der Hafen von Ani' 
bleteuae (ndrdl. t. Boulogne) 4, 23, 28L 

poueo, poposci, 3. (entschieden) ver- 
langen, lorderu: obsidea l, 27. 31; 2, 
15; lusjurandum 5,6. — 2> abtr. er- 
fordern, erheischen: qnod res po- 
scere videtur 7, 1. 

posMeMMio, Ouis, f. Besitz: libera 
Oalliae l, 44; perpetua 3, 2; vacua re^ni 
ü. 3, 112; metonym. Besitztum, Be- 
sitz, insb. Grundstück C. l,86;i)Zttr. 

1, 11. 44 i 6, 22 i C, 1, 17; possessiones 
et res, Grondstadctf n. bewegliche Od- 
ter a 8, 1. 

poMdid^o, sedi, sessum, 2. in Besitz 
haben, besitzen: agros 2, 4; 6, 12; 
partes 1, 84; ' 

poMsldo, ssdi, sessum, 3. in Besitz 
nehmen: a^Tos 4, 7 ; tetrarchia a De- 
jotaro possessa Af, 78. 

poMui» pötfii, posse (potis o. sam), 
können, mit ii. ohne in f. 1, 3; 5, 20; 
C. 1, 15; quam maxuuis potest itineri- 
bus (8. quam) 1, 7 ; quam pote&t maxime 
8, 17; C. 8, 44; alqd lieri polest» ist mög- 
lich 2, 5. — 2) vermögen, gelteu, 
Eiuilufs besitzen: multum 8, 32; 
plus 1, 17; pluriraum 1, 3. 9. 20. 31; 
tautum 2, 8; 8, 21; largiter 1, 18; nihil 

2, 17; quid (wie viel) 1,36; 2,4.8; 0, 1; 
quid iniquitas loci posset ('wie viel ab- 
hänge von') 7, 52; moltom fortuna potest 
in re miltari (in hello) 6, Sa 42; a 8, 
68; AI 43. 

poitf, ad9. 'hinten', dab. t. d. Zeit, 
hernach, nachher 3,5; C.3,66; pri- 
mo . . . post 7, 15. 30. 87; C. 3, 67; bi- 
duö post, zwei Ta^e darauf 1, 47; uuno 
puäl, duä Jahr darauf 4, 1 ; 6, 22; paucis 
post diebus, wenige Tage nachher 6, 8. 
lU; C. 1, 60; non multo post, nicht lauge 
darauf C. , 65. 101; paulo post, bald 
darauf Ü. 1, 26; po&t paulo 7, 60; C. 1, 
20; post paulnm, bald nachher 7, 60. 
— 2) praep. mit acc. a) hinter: post 
alqm 2, 5. 19; C. 1, 41; post tergutn 4, 
15.22; 7, öd; C. 3, 44; post moutem 7, 
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83; post fossas 7, 72; post sUvam C. 3, 
66;. post oppidum C. 3, 31); post se 5, 17: 
7, 11. — 6) v. d. Zeit, nach: post ia 
tönpus 5, 17; post mortem (obitum) 1, 
5; 2, 29; paulo post mediam noctem 4, 
36; post diem tertium (= tertio die post) 
am dritten Tage nachher 4, 9; 6, 33; post 
diem quartum, quam ventnm est, am 
vierten Tage nach Ankunft 4, 28; Af, 
19. — b) v. ltatige,nach,n&cJiBt: post 
hunc 6, 17. 

poaM, adv. hern.aeh, in der 
Folge 1, 21; 2, 30; C. l, 1. U; posteS 
. . . quam, s. posteaquam. 

poi»t£aqu»iii (od. getrennt postea . . . 
quam), coiiii. nachdem, mit perf. 1, 
46: 4, 87; 6^ 8; 6» 82; 7, 82; mit j^tes«. 
Af. 87. 

poatirXtfts, ätis, f. spätere Zeit, ' 
Zukunft 0. 1, 13.* 

post^ruif, 3. nachfolgend, fol- 
gend: dies 3, 23; 7, 41; postero die 1, 
15; 4, 38; mit folg. quam Af. 20; in po- 
sterum (erg. diem), für den folgenuen ' 
Tag 7, 11; lerg. tempus), für die Zu- 
kunft, auf künfiig C. 1, 3; 2, 21; 8, 86; 
subst postert, Nachkommen 7, 77. — 
2) superi, poaMaiua, der letste: ad 
postremura, endlich, zuletzt 8, 43. 

post-haböo, üi, itum, 2, nach- 
setzen, hintansetzen: omnla 0. 8. 
33.* 

postmSridi&nuii, 3. nachmit* 

tägig; tempus AI. 52. f 

piwt-pöno, pösüi, posUum, 8. nach* 
setzen, hiutausetzen: omnia 6, 8 
(s. ridco 2, b)\ omnibus rebus postpoBi- 
tis, mit iiiutausctzun;^ alier übrigen 
Plane 6, 7. 

poHtqunm, conj. nachdem, seit- 
dem, mit per f. 1, 24. 27; 2, 5; 3, 15; 6, 
9; 7, 58; mit imperf. (zur Bezeichu. eines 
dauernden Zustaudes) 7, 87; C. 3, 53, 
60; Af. 5. 78. 79; mit plusqmpr f. Af. 6; 
mit j>rae5. Af. 73; mit Koiguuktir des 
pliisqmprf. Af. 91; durch cum wieder 
aufgenommen A f. 40. 50. 

poMtrdmö, adü. endlich, zuletzt 
5, 28; 7, 1 ; C. 1, 59; 2,30; primo . . . post 
. . . postremo 7,87. — 2) aberhaupt, 
kurz C. 3, 83; AI 13. 

pontremuii, a, um, s. postcrus. 

poMtrldi«, ade. (aus postero die), am 
folgenden Tage, tags darauf 0, 1, 
G7; mit qenit des Tages, von dem aus 
gerechnet wird 1, 23. 48. 51; 2, 12. 33; 
4, 13; 5, 10. [langen 8, 48.1 

^«t«lft(I«,önis, f. Gusuch. Vor* 

poNlüiatum, i, das Geforacrte, 
die Forderung: plur. 1, 40. 42. 44; 4, 
U; ü. 1, 9; 3, 16; lenissima C. 1, 6. 
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p«itil«, 1. (all Wamdi) Terlan- 

ff en, begehren , nachsuchen: auxi- 
fiiun IfSl; imperium sibi 2,4; sex dies 
tpfttii a 1, S; alqd (ab alquo) 1, 85; 4, 
6; C l, 82; de re, Forderung stelleu in 
betreff 1, 42; C. 1, 82-, mit folg. ut 1, 
84-, C. 1, 11. 26. 82. 76. 87; mit ne 1, 
8A. 43; mit UoA. Kottju&ktiY 4, 16; mit 
acc. c. %nf.\ cur sui quicquam esse im- 
perii postularet (s. sum i/, 2) 4, 16. — 
2) T. leblos. Dingen, erfordern, er- 
MiieliMi: loci natum poBtolat 2, 22; 
teraporis exignitas 2, 38; imbccillitas 
C. 2^ 16; tempus anni 1, 54; consuetudo 
AI 49; ratio 4, 23; 6, 34; 8, G. 19 ; quod 
res postidtt C. 2. 40. — 8) gerichtlich 
belangen, yerklagen: abm prodi* 
tionis a 8, 83. 

PMttaliM «Mte«. Ort io Hispa- 
nia Baetica awisdien Ategaa n. Ucobii 
Ä8.t 

P^atOmaa» s. FniTiiU o. Rabirius. 
vMti» t. potis. 

pfttcBi» ntis {^artic, t. possumX 
mächtig, angesehen: hello potena 
7, 77; dignitas aeque potens, ebenso be- 
deutende Autorität AI. 68; potentissi* 
mus homo 1, 18; populus 1, 3; suhst. 
potentes, die Mächtigen C. 1, 4; potea- 
tior 6, 11; potentiores 2, 1; 6, 13. 

pöfcBtätns, as, Oberherrschaft, 
Prinzipat 1, 31.' 

jiabtentii^, ae, (fakUsfibe) .Macht, 
Gewalt, Einflnis (durch ijuefaen od. 
Vermögen) 1, 18; 6, 12. 15; 8, SO; a 1, 
4; aduTescens snmmae notentiae 7, 4; 
homo TCteris potentiae C, 3, 33. 

9fttoette,ftti8, f. (rechtliclie)Macht, 
Gewalt: deorum 6-, 14; vitae necisqne, 
über Leben u. Tod 1, 16; ti, 19. 23; suae 
potestatis esse, freie Macht haben AI, 
60; insb. a) Macht, Genralt, Herr* 
scnaft: in alcjus potestate esse 1, 82; 
6,8; alqm in potebtatem suam redigere 
• 2, 84; 7, 13; C. 3, 73; oppidum recipere 
in mam potestatem U. 22; in potesta- 
tem alcjus venire, in jmds. Gewalt od. 
H&nde geraten 4, 38; 8, 44 ; C, 2, 22. 32; 
addaci AI. 76; sub potestatem alcjus 
dari, unter jmds. Bot mäiViglceitlcommeii 
Af. 66; se potestati alcjus perraittere, 
sich jmdm. unterwerfen 2, 31; in jpote- 
atatem atqve fidem alcjns se permittere 
od. venire (s. fides) 2, 3. 13; alqm in po- 
testate habere C. 1, 85; B, 100; (oppi- 
dum) C. 2,21; alqm io potestate teuere 
(retinere) Af. 46; AI. 57; mare, belierr^ 
sehen C. 1, 25; 3, III. — l) cbrigkeitl. 
Gewalt, Amtsmacht, Amt 4, 16; 7, 
4f 33; tribunicia C. 1, 7; aediiicia Af. 
88; regia 7, 82. — 2) ohjetL a) Mög- 



lichkeit, Gelegenheit zuetw. 1, 48; 

decemendi C. 1, 3; nulli est potestas 
consistendiflceiner vermag stand zu iial- 
ten 2,6; alcoi potestatem rei dare AI. 
46; potestatem puprnandi (decernendi) 
facere, eine Schlacht anbieten 1, 50; 3, 
17; C. 1, 41; 3, 41; sui potestatem fa- 
cere, lidi jnlaL aar Verfügung stellen 
C. 3, 1; Gelegenheit zum Angriff geben, 
sich in einen Kampf einlassen 1,40; if. 
24. 26; (efticere)ii.30; potestasüt, Ge- 
legeoheit bietet sich dar C 8, 16. 86; 
AI. 60. — h) Erlaubnis: potestas non 
est, es ist nicht gestattet 5, 51; potesta- 
tem dare Af. 4; i/. 22; facere (geben) 
4, 11. 15; 5, 41; 6, 85; C. 1,22.26; Af. 

86. 45; Vollmacht C. 3, 16. 
jPotliiiiM» i, Minister des Königs . 

Ftolemias a 8, 106. 112. 

1. p6tl«p».4i eines Ge^cnst sich be- 
mächtigen, teilhalti|5 werden, 
etw. erlangen: a) mit abL: Aetolia G. 
8, 86; oppido 7, 11. 68; C. 1, 21; 2, 13; 
8, 80; castris 1 , 26; 2, 24; 7, 46; C. 3, 
73; loco 7,36; pecoris numero 6, 6. 35; 
praeda 8, 5. 27. 36; imperio 1, 2. 30; 
Victoria 8, 24. — d>mit geniti Galliae 
1, 3; Hispaniae H. 1; provinciiie //. 2; 
oppidi Af. 74; collium Af. 18; hostium 
Af. 50. 61. — c) mit acc. Af 36. 39. 68. 

87. 89; H. 16; epes potiimdi oppidi 2, 
7; spespotiundorum ca6trorom6,6;pro- 
vinciae potiundae AI. 43. 

2. pÖti«r, öris, s. potis. 

yfttls, e, vermögend, im Stande: 
quantnm pote, sobald als möglich Af. 
64; compar, potior, öris, neutr. potius, 
▼orsflglicher, wichtiger: alqd al- 
qua re potius habere, fllr höher eracli^ 
ten als C. 1, 8. 9. 

pÖliMliifliUB, S. potius. 

pMIm, aäo. ▼ieimehr, eher, lie- 
ber: mit folg. quam 1,45; 2, 10; 6, 84; 
7,37. 78; G. 3, 73. 107; superJ. podMsl- 
mum, hauptsächlich, zuerst, vor 
allen anderen G. 2, 43; potissimum 
credidit (am meisten) 8, 27. 

prne, praep. mit all. vor: prae se 

Serere (ferre), zeigen, zu erkennen ge- 
en ul/: 10. ^ 68. — 2) im Vergl ei ch 
mit. gegen: prae magnitudine 2, 30. 
— 3) V. hindernden Grunde, vor, we- 
gen: prae nnltitudine 7, 44. 

prM-A0to»(li, Qtum, 3. fern zu- 
spitzen: cacumina ramorum 7, 73; 
praeacutus, torn zugespitzt 2, 29; 4, 17 \ 
7, 22; G. 1, 27; falces, vorn geschärft 
3, 14. 

pmeallMi, 8. sehr boch: jugum 

Af. 37. t 

pra«M% biü, bltom, 2. («>praehibea 
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T.habeo), ^hinhalten*, dah. geben Its- 

sen, zeigen: se mit acc. des Prädikats, 
sich zeigen: se tiraidum Af. 31; ße le- 
nissimum frg. — 2) liefern, darbie- 
ten, gewfthren: victan alcui J^2; fa- 
cultatem Ecriptoribus 8 jyrf,\ faculta- 
tesC.1,49.— 3) verursach en,gewii h- 
ren: munimeuUi2, 17; utilitatcm H. S; 
speciem 3, 26; 6, d8; 7, 36; a 3, G7; 
opinionem timoris 3, 17; alouedmira- 
tionem, erregen AI. 6. 

yrae-cAvi«, cäfi, cautum, 2. sich 
wrieken, Terhttten: sibi mit Mg, 
ne 1, 88.* 

prae-oMo, cessi, cessam, 3. 'voran- 
gehen', ttbtr. übertreffen; alqm yir- 
tute 1, 1.* 

praeceps« clpitis (prae TL capat), 
mit dem Kopf voran, kopfüber: 
alqm de muro praecipitera mittere H. 
15. — 2) über Hals und Kopf, eilig 
2, 24; alqm praecipitem agere, in eiliger 
Flacht Tor sich herjagen 5, 17 : C. 3, 46. 
— 3) V. Lokalitäten, j&h, abschaa- 
sig: locus 4, 33; 8, 42. 

praeceptura, i, Lehre, Krmah- 
nung Ü. 2, 6. 7; 3, 10 (6. diadplina); 
insb. Befehl, Ordre 5,35; praeccptis 
alcjus, auf (nach) jouU. Beielü 6, 36; 
8,28. 

pMeoldK» <^di, cismnf 3. (caedo)^ 
vom abhauen: alcoi manos 8, 44; U, 

12. t 

praeoipio, c9pi, ceptum, 3. (capio), 
im voraus nehmen: pccuniam mu- 
tuam (als Anleihe) C. 3, 31; tibtr. a) mit 
etw. vorgreifen: laetitiam, im voraus 
ireniefsen 8, 51; animo victoriam, sich 
im Geiste als Sieger sehen C7. 3,87; 
opinione, voraus vermuten 7, 9. — ^){im 
voraus) anordnen, befehlen: alqd6. 
8Ü; quae fieri velit 5, 56; C. 3, 62; alcui 
lociini, anweisen Af. 3; alcui de rebus, 
Befehle crtci-en Af. 2; mit folg. \ilAf. 

13. 31; mit blofs. Ivonjunkliv 5, 58 (S. 
Interdico); ah^oi ut^erat praeceptnm 1, 
22; 5, 48; 7, 47; C. 3, 14. 93. 

praecipito, 1. (praeceps), jählings 
'herabstürzen: alqm (saxa) muro 7, 
60; C. 2, 11; se de vallo AI. 31; se in 
mare AI 18; iu üumcn 4, 15; in fossas 
C. S, 69. — 2) übtr. der Zeit nach zum 
Ende eilen, sich znn Ende nei- 
gen: hiems praecipitaverat C. 3^ 25. 

praecipüe.a^Zr. vorzugsweiB, be- 
sonders 1, 4ü; 7, 40; C, 3, 68. 

praeelpiiM, 8. vorzflglich, be- 
Bonder: honor 6, Gi." 

praeclAr*, af7r. 'sehr hell', biUll. V 0 r- 
trcfiiich, herrlich: rem pruuclaria- 



Bime gerere, eineglinsendeWtffbnfhit 

ausführen AI 30. 47. f 

pracol&ruii, 3. 'sehr hell*, bildL 
herrlich: patria AI. 24. t 

praeelM«, si, sum, 3. (claado), ver- 
schliefsen, versperren: portas (al- 
cui) a 2, 19. 20; 3, 12. 80; introitus 
9; navigationem AI. 8. 

praeoof OnlB, Ausrufer, HeroH 
5, 61.* 

JPraecaitinDH, a Valerius. 
prae-«arro, cücurri u. curri, cur- 
Bum, 3. vorauslanfeUfVorauseileu: 

ad alqm 7, 37; ante omncs C. 2, 34; per 
colles Af. 70 ; absol. 6, 39 ; fama eo prae- 
eorrit Ö. 3, 80; Af. 87. — 2) den Vor- 
sprung abgewinnen, nUTOrkom- 
men: celeritate 7, 9. 

praeda, ae, Beute: praedam facere 
4, 34; naadaei 6, 35; tollere 7, 14; prae- 
da i)otiri 8, 5. 27. 36; praedam agcre. 
Beule vi eh wegtreiben 6, 43; praedae 
loco habere (& locus 2, a) C, 2, 25; 3, 42. 

praedAtor, Oris, BeutemAeher, 
Plünderer: equitcs Af. 61. t 

1. prae-dico» 1. öfTentlich bekannt 
machen., erklaren, erwähnen, 
naohdrttcklieh hervorheben: alcm 
paucitatem 4, 34; injuriam C. 1, 32; of- 
ticia C. 3, 90; mit acc. c. inf. 1, 39; 6, 23 ; 
C7. 2, 18. 44; 3, 106 (in hoc, «deshalb'): 
tibsol. C. 3, 104. — 2)jprä^n. rahmen« 
erwähnen, rühmen: de re (Rühmens 
machen vonj 1, 44; C. 2, 32. 3i^; mit dop- 
pelt oee. 6, 18. 

2. p«M-dte»» zi, etam, 8. (im voraai) 
einschärfen, befehlen: ekoi mit 
folg. ut a 3, 92.* 

pnieditm, 8. womit versehen, be- 
gabt, ausgestattet: copiis Af. 58; 
clariute Af, 22; mirabiU velodtate Äf. 
69. t 

pvMd«, Onis, ^Beutemaeher*, insb. 

Seeräuber C. 3, 19. 104; bellum prac- 
donum, der C7 v. Chr. vom Pompejus be- 
endigte Seeräuber krieg C. 2, 23 (s.ex6); 

a 8, 110. 

pmetfor, 1. Beute raachen, plflO' 
dem 2, 17; 3, 17; 4, 9. 16; 5, 19; 7, 46. 

prae-dfieo, zi, ctum, 3. vor etW. 
vorziehen: mumm 7, 4G; fossam 7, 
GO; fossas transversas viis C. 1, 27. 

praefeotüca, ae, 'Vorsteheramt', 
insb. Oberbefehl, Kommando Ober 
Truppen der Aufgebotsreiterei 8, 12. — 
2) Prafcktur d. i. eine Stadt luliens 
mit römischem Üurgerrecht, in welche 
von Rom aus fflr die Bechtssprccbung 
ein praefectus juri dicondo gescbidct 
wurde C. 1, 15. 

praefeotuH, i, Vorsteher, Auf* 
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scher C. 3,32. — 2)inilitär.Truppen- 
anführer, Befehlshaber 7, 7üj C.2, 
88: 8, 10. 104; Af.4B. 95; Scbitfaktliitin 
Jf. 3; fabrüm, Chef des Geniewesens, 
Feldzeugmeister C. 1, 24; /'r</.; iDsb. Be- 
fehlshaber einer Abteilung Auxiliar- 
troppen 1, 89; 8, 7; 4, 22; C. 1, 21 ; equi- 
tum, Eeiterpräfekt 8, 26; 4, 11} 7, 66; 
C. 2, 42; 3, 37. 60. 

yrae-f^ro, tflli, l&tnm, ferre, vor* 
antrage n : insignia laureae, zur Schau 
tragen C. 3, 71 , spolia C. 2. 39; bildl. 
a\ an den Tag legen, äuisern: opi- 
nionem Cll, 47. — 5) den YorEug 

geben, Torziche-n: alqm alcul 5, 54; 
jülorum imperia (lieber wollen) 1 , 17 
(erg. se zu praeferre); mit in f. AI. 65. 

e) se praeferre, 'sichvordrängen', dah. 
sich Tor jemd. berTorthnn: 'alcoi 
2,37. 

-^rmmfimim, feci, fectum, 3. (facio), 

i'md. über etw. setzen, ihm denO ber- 
ief ehl über etw. geben: alqm legioni 

1, 52; Galliae 8, 52; provinciae C7. 2, 21 ; 
oppido 5, 47; Ö. 2, 18; castris C, 1, 18; 
hibernia 8,2; clasdS, 11; navibus C. 1, 
86; praesidio naTibusque 5, 9; munitioni 
1, 10; hello imperioque, den Oberbefehl 
des Arieges fibergeben 6, 1 1 ; alqm ne- 
gotio, beauftragen mit 7, 61; C. 1, 87; 
pass. praefici urbi C. 1, 36; comimpe' 
rio (s. Imperium 3) C. 3, 32. 

pvac-figo» zi, zum, 8. Torstecken: 
sudes praetixae, vor dem Ufer einge- 
schlagen 5, 18. — 2) vorn beschla- 
gen: asseres cuspidibus praeüxi C. 2, 2. 
]pniefM«f«i uräi, iractum, 8. (fran- 
), Tornabbr ecken: roatnunCoaTia) 
2,6.* 

yme-ftilgte» si, 2. bervorgUn- 
len: opus praeüalgenB JET. 35. t 

pracgrtdior» gressus snra, 3. (gra- 
dier), Torangehen, voranziehen C. 

2, 19; 3, 77. 

^raejadicium, i, * vorgängiges ür- 
teir, dah. Vorentscheidung, vor- 
entscheidendes Beispiel: facti C. 
2, 82: belli (*fQr d. Krieg', Apposition 
an Corfinensem ignominiam — deditiO" 
nem) C. 2, 32. 

prae-BiitAo, üi, 3. im voraus be- 
aorgt sein: alcni, um jmd. 7, 49.* 

l^rae-mUto, niisi, missum, 3. vor- 
ausschicken: alqm 1, 21; 4, 27; cum 
iiavi 4, 21 ^ante Af, 8G ; II. 4 ; equitatum 
1, 15: legionem iu liispaniam C. 1, 39; 
impedimenta 6, 8; naviculara C. 2, 3; 
edictum C. 2, 19; mit Relativsatz als 
Objekt 7, 10; mit acc. c. inf.^ Meidung 
vorausschicken C. 2, 20; absoL TOr- 
■achicken: ad eqoites 4^ 11. 



praeailnaiy i, Auszeichnung, Be- 
lohnung: pecuniae (an Geld) C. 3, 83f 
rci pecuniariae C. 8, 59; laboris C. % 
32; officii C. 2, 32; praemia pcllicita- 
tionesque 3. 18. 26; 7, l; 0. 1,66; alqm 

Sraemiis afficere 8, 49; excitare 3, 26; 
11,66; pracmiam consequi 1,43; me- 
rere 7, 31 ; aicui tribuere C. 2, 21; 3, 4; 
constitucre 6, 13; propouere 5, 40. 58; 
7^ 27; C7. 1, 17; ferre praenium miiäo> 
ms Cdie in der Entlaitong beitebendft 
Belohnung') C. 1, 86, 

prae-BfiB}«« 4. vors befestigen, 
▼ertcbanzen: aditiim operibos V, 8, 
58; loca C. 3, 112; Isthmum C. 3j 55. 

prae-nantio, 1. voraus anzeigen, 
melden: advcntum algus Af. 92. f 

prac*«ccnpo, 1. sich eines Gegen- 
standes vorher bemächtigen, etw. 
vorher einnehmen, Örtlichkeiten 
vorher besetzen: castra C, 3, 72; 
colles C, 2, 42; vias 7, 26; iter C. 8, 18 
(sc. a Pompejo); übtr. auf Gesinnung u. 
Stimmung, im voiaos einnehmen: 
Ümor praeocenpat animnm 6, 41; obse- 
qnio praeoccnpatos.^. 63; animns prae- 
occupatus, vorher gelähmt, demorali- 
siert C. 2, 34; praeoccupatus legatione, 
(im Torans) ferpfiicbtet durch daa Amt 
eines Legaten C. 2, 17. — 2) zuvor- 
kommen, überraschen: alqm AI. 4; 
praeoccupari adventa algus C, 3, 78. 

ppM-«pt*» 1. lieberirolIen,Tor- 
ziehen: mit in f. 1, 25.* 

praep&rntio.OniSi/.Yorbereitang, 
Eiistung 44.t 

prae-ptr«« 1. Torbereiten, vor- 
richten, im voraus zurüsten: lo- 
cum 5, 9; alqd ad eruptionem 7, 82; rem 
frumentariam, besorgen C 8, 84; naves 
ad incendium pracparatae^ an Blandem 
eingerichtet C. 3, 101; rea praepttata» 
Vorrichtung 3, 14. 

pracpidi«, 4. (pes), 'an den Ffifsen 
Terstricken',dah. hemmen: timorprae- 
pedit mentes, macht starren H. 31 -t 

prae-pcBdio, di, 2. vom herab- 
bangen C. 2, 9.* 

praepiläluM, 3. vorn mit einem 
Knauf (pila) versehen, Torn be- 
knauit: pilum Af. 72.t 

-imM<9«n«, p5süi, positam, 8. *Tor- 
BCtzen', insb. jmd. als Vorsteher od. 
Autseher über etw. setzen, ihm über 
etw. den Überbefehl geben: alqm 
bibemis 1 , 54; militibus 6 , 40 ; ahsol. 
zum Anführer machen C. 3, 89; officio 
praepositum esse, betraut sein mit C, 
3, 5. 8. 

praeripl«, rlpQi, reptum, 8 (rapio}, 
(gleicbiam vor d. Munde) vorwegneb- 
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•xnen, entziehen: alcui facultatem 8 
prf. \ sodetatem victoriae AJL 27; l>eite- 
licium popoli, das Begnadigmigsredit 

C. 3, 1. 

prae-rumpo, rupi, ruptum, 3. vorn 
abroifsen: funes 8, 14; pari. prae> 
niptus als Adiekt, jäh, abhängig, 
abschüssig: locus 7,86; C. 1, 45; ripa 
6, 7; juguin C, 2, 24; descensus 8, 40; 
oppidum 8, 40; saxa CL 1, 68; prae- 
ruptissima saxa 8, 33. 

prae-«fiepio, psi, ptum, 4. 'vorn ver- 
zäuuen\ dah. versperren: aditum 7, 
77 aogufitias snblicis C. 8, 49. 

prae-Horibo, psi, ptum, 3. Vor- 
schrift machen, vor sehr eiben,be- 
fehlen: alcui 1, 40; 8, 48; mit Frag- 
satz 1, 86; 2, 20. 

praescripiio, önis, /. * Überschrift, 
Titel», übtr. Vor wand C. 8, 82.' 

pnMwfptom, i, Vorsclirift, Be- 
fehl C. 1, 87; ad praescriptum, nach 
Vorschrift 1, 36-, C. 3, 51. 

pjrac*iie4», s^cui, sectum, secatorus, 
1. vom abBchneiden: crines- C. 8, 9.* 

prae8en§, tis (imrtic. v. pracsum), 
gegenwärtig: exercitus, nalio C. 1, 
2; alquo praesente, in jniUs. Gegenwart 
1, 18. 19. 47. 63; praesentem adesse, 

Sersönlich zugegen sein 7, 62. — 2) v. 
. Zeit, gegenwärtig, augenblick- 
lich: tempus C. 1, 52; 2, 40 (s. opimo); 
libertas 7, 66; Imperium 8, 24: perica- 
liim 5, 29; C. 3, 17; malum C7. 1, 81; 
Victoria C. 3, 73; facultas C. 1, 29; de- 
ditio C. 1,76; in praesentia (sc. tempo- 
ral, zur Zeit, für den Augenblick, für 
jetzt 1, 15; 5, 37; C, 43; 7, 2; C. 1, 6. 30. 
42; 3, 85. — 3) i)rä^>j. entschlossen: 
animus Af, 46. 88; praesentissimo aui- 
mo M, 4a 

praesentia, ae, Gegenwart: tribu- 
nonim C. 1, 67; animi, Gegenwart des 
Geistes, Unersctirockenheit 5, 43. {tu h, 
in praesentia s. praeseoi 2.) 

prae-nentia, sensi, sensum, 4. vor- 
hermerken, Toransahnen: alqd5, 
54; animo 7, 80. 
pracBCplo, s. praesaepio. 
praesertlm, adv. zumal, beson- 
ders 1, 16. 33; 2, 30; C. 1, 72; 2, 39. 

praetldi«» sCdi, sessum, 2. (sedeo), 
•voransitzen', bildl. bei etw. den Vor- 
sitz haben, etw. leiten: rebus urba- 
nis C. 1, 85.* . . 

ppaetldlttB, i, das * Vorsitzen*, be- 
sonders zum Schutze jcmands, dah. 
Schutz, Hilfe, Deckung 7, 10. 38; 
loci G, 5 ; silvarum S, 5; legionum 7, 70; 
cohortium 8, 19; litterarum, Hilfe, die 
das JNiedeifescbriebene gewUirt 6, 14; 



quicquam (quantum) praesidii 5, 41; O. 
8t 28; spes praesidii 6, 34; praesidii 
causa, zum Schutze, zur Deckung G. 2, 
18. 21 ; 3, 4. 22 ; praesidii gratia commea- 
tus Af. G2; in tüga sibi praesidium po- 
nere, seine Rettung auf die Flncbt setzen 
2,11; fugä sibi praesidium capere, durch 
Flucht sich zu retten suchen II. 38; sa- 
luti suac praesidium parare. sich Ket- 
tong schalfen Hi 89; praesioio'esse (al- 
cui), zum Schutze gereichen, zur Dek- 
kung dienen, schützen 1, 25. 44; 6, 84; 
7, 15; C. 2, 8; 3, 20. 46. 89;navibu8 6,9; 
impedimeniis 2, 10. 20; 7, 57; praedae 
C. 1, 55; praesidio rclinquere, zur Dek- 
knng zurücklassen, s. relinquo; equites 

{iraesidio mittere pabulationibus (paba- 
atoiiboB)» nun Schutze Iftr 8, 11. 17; 
legiones cgres?ae praesidio pabulatori- 
bas C. if^Q {Hof mann: egrcssis); navea 
praesidio navibns ednoere C,^, 23; prae- 
sidio castris resistere 8, 85. —> 2) meto* ' 
nym. a) Besatzungstruppen, Be- 
sätzung,Bedeckungsmann8chaft, 
Posten, Pikett 8, 23; 4, 22; 6, 37; 7, 
59. 69; 8, 85; C, 1, 13; 2, 21 , 3, 28. 35; 
custodia ac praesidium 2, 29; ürmum4, 
18; 6, 9; praesidium castrorum C. 3, 94; 
mnnitionnm 7, 74; quinque eohortium 
6, 7. 29; unius legionis U. 3, 28; 1, 42; 
militum C. 3, SO; equitum C. 3, 23; ter- 
restre C. 3^ 15; praesidii tantum e&t, 
Besatzung ist nnr so viel dort 6, 85; 
praesidium commeatui Af. 34; locum 
praesidio teuere 7, 3G ; G. 1, 18. 37; 3, 43. 
44; praesidium ibi ponere G. 1, 47; 3, 
112; constitucre 7, 7; alcui mittere d 
3, 84; urbibus relinquere C. 3, 78; prae- 
sidia disponere 1, 8; 4, 4; 7, 55; 8, 34. 
ob, C. 1, 72; 3, 15; deducere 2. 33; 
3, 39. 73; praesidio alqm praencere 5, 
9; speziell: Hilf s Corps, Schutz wehTp 
Streitmacht 7, 11; Äl. 25. 33. 67; U. 
38; legionum G. 3, 1; cohortium 7, 65; 
navale (Seemacht) H. 32; schützen- 
des Geleit, Eskorte, Bedeckung: 
amicissimum 1, 42; equitum 6, 43; 8, 
2. 46; C. 1, 41; sine praesidio, ohne ein 
Heer zur Bedeckung 7, 1 ; ohne Dek- 
kung der Kciterei C. 3, 93. — b) Ort, 
den man mit Truppen besetzt, beherr- 
schender Pnn&t, Posten, Besät« 
zungsort, fester Platz G, 34. 42; 8, 
54; V. 3, 45.49.52; praesidium occuparo 
C. 3, 45; cühortcs cx praesidiis dedu- 
cere a 1, 12; 3, 62. 65; milites dispo- 
nere in praesidiis rei fruraentariae cau- 
sa, an verschiedene Orte zur Deckung 
des Proviautfi 7, 34; cohortes in prae- 
sidio habere, als Besatzung C. 1 , 15 ; 
in praesidio «se ^relinqui) 6, 88; ^ 
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20; M. 57; intra praesidia, innerhalb 
der besetzten Distrikte C. 3, 93 ; speziell : 
Kastell, Kedoute 7, 87; C. 3, 86; 
Yen chansvog, L«ger u 8, tö; At 
aa. 68; Äf, 17. 18. 21. 35. AI; H. 16. 18. 
28; manere in praesidiis AI. 83. 

pra«ft«Bii, s. 2. praesto. 

1. praeiitd, a^r. gegenwärtig, bei 
4er Hand Af. 31; alcui piaeHo eaae, 
w jmdm. erscheinen, ihm Mfwactien 

bf2ß\0.2,l9',Af.31:frg. 

2. -pTO«-«to, stTti, stltiitn (stäturus H. 
19). 1. 'Toranstehen', bildL vorzug- 
llener sein, aberlegen sein, sieh 

auszeichnen: multitr.dine 2. 15; nii- 
mero C. 8,44. 47: celeritate 3, 13; über- 
treffen: alcui virtute l, 2; alqm gloriä 
8, 6;|>art. praestans als Adjekt., aas- 
gezeichnet: honoribus Af. 57; scien- 
tiSk AI. 81; unpcrsönl. pracstat, es hat 
den'Yorzug, es ist besser, mit Inf. 
4, 14; mit folg. quam 1, 17; 2, 81; 7, 1. 
TO; C. 2, 80; 8, 23; qnara non parcnta- 
rak, als dais sie nicht rächen sollten 
7, 17; qnaiito pneitat O. 2, 81. — 2) 
transit. wofür einstehen: periculum 
C. 3, 17; mit acc. c. inf. H. 19; dah. a) 
than, verrichten, leisten: operam 
In le militsri C, 8, 83; officiamf erfül- 
len 5, 33; C. 1,85; alcui (gegen jrad.)4, 
25; C. 3, 103; praestaret, quod . . . re- 
cepisset. er möge leisten C. 3, 82. — 
b) darthuD, (dnreli dierTbat) zeigen, 
, beweisen: virtutem 2,27: 6, 8; mobi- 
litatem 4, 33; gratiam 40; tidem al- 
cui 6, 45; AI. 24; H. 19; frequentiam 
atque officium alcui, durch zahlreiche* 
Erscheinen (bei den Komiticn) seine 
Dienstbetiissenheit erweiseu 8, 50; se 
praestare mit acc. des Prädikats, sicli 
(durch die Tbat) so und ao aeigen S, 
17. 19. 

praestdlor, 1. auf jmd. od.etw.war- 
ten, lauern: adventum alcjus C. 2,23.* 

praMUfls, ftti^esse, einer Sache vor- 
stehen, an der Spitze von etw. ste- 
hen, über etw. gesetzt sein, mit 
dat.: magistratui l, 16; Suebis 1, 37; 
Yenellis 3, 17; druidibus 6, 13; oppido 
2, C (praefucrat, 'war an die Spitze ge- 
stellt worden'); regioüibus, herrschen 
aber 5, 22; ahsol 5, 20; insb. a) Trup- 
pen befehligen, kommandieren: 
cxcrcitui G. 3,57; equitatui 1, 18. 39. 52; 
C. 1, 24; militibus (legionibus, copiis) 5, 
24; C. 1, 40; 3, 4; dassl 8, 14; C. 3, 25. 
101; na?ibus C. 1, 56; 8, 5; castris ÖL 2, 
89; ahsol. Oberbefehl haben, Kom- 
mando führen: ibi C. 3, 12; Af. 76: 
nbi Af. 79. 86; Lissi 0. 8, 28; Adrometa 



Af. 88; TStktmAf. 22. 36; Thisdrae Af, 
93; circuin castella if. 27. — &) Ober- 
leitung von etw. haben, etw. leiten: 
negotio 5^ 2; C. 3, Gl ; hello 6, 23; re- 
bus divinis 6, 21; rei frumentariae, das 
ProTiantwesen nnter sich haben 7, 3. 

f raetert praep. mit acc. an ... vor- 
bei, an . . . Torflber: praeter castra 
1, 48; übtr. a) vom Hinausgehen über 
ein Mafs, gegen, wider: praeter 
opinionem 3, 3; C. 1, 45; praeter cou- 
aoetsdinem 7, 61; C. 1, 19. 59; 8, 61; 

Sracter spem 6,8: C. S, 70. — 6) von 
em, was ausgeschlossen wird od. noch 
hinzutritt, aulser 1, 11. 43; 4, 1. 20; C. 
1, 46; 2, 86; 3, 4. 32. 57. 

praetSrM« adv. au fserdem, über- 
dies 1, 34; 8» 17; C. 1, 6; 3. 4. 

pnMliiHl»« Ii, Itum, Ire, *TOil)ei- 
gehen', daIi.T.d.Zeit,rergehen: prae- 
terita die, als der Termin vorüber war 
7, 77; hoc praeterito tempore H. 11. 19. 
20. 22; part. paeteritus, vergangen, 
früher: officium C. 3, 60; subst. prae- 
terita, örum, das Vergangene, das Frü- 
here 1, 20; bildl. a) Ubergehen, un- 
bertteksiehtigt laaaen: alqm G. 1, 
6. — 6) üb ergehen, unerwähnt las- 
sen: orationem 7, 77; fortunam C. 2, 
32 ; suo loco praeteritum est iL 10. — 
c) unterlaaaen: praateriva non poase 
quin frfj. 

praetergri^dior, gressus Bum, 8. 
(gradier), vorbeigehen, vorbeizie« 
h en: propter castra Af. 78; castra Af, 

69. t 

praetiritus, a, um, s. praetereo. 
praeteMBitt«, mTsi,ni]S8tun,8.Tor* 

bei lassen, vorübergehen lassen , 
unbenutzt lassen: diem pugnae 4, 
13; commodom 7, 55; facultatem G. 2, 
88; occasicDABi C. 3, 25; aliquid in no- 
cendo, Gelegenheit, dem Feinde Ab- 
bruch zu thun 6, 34. — 2) unterlas- 
sen: genus quaestus AI. 49; miiinf. C. 
2,89.-3) im Reden übergehen, über 
etw. Stillschweigen beobachten: 
alqd 7, 25; de re Af. 84; mit abhäng. 
Frage Af. 69. 

Kpv*atcK«nam , adv. ander» ana« 
genommen 1, 5; 7, 77. 

piweter-vehor, vectus sum, 3. vor- 
beifahren, vorbeisegeln, mit aeCm 
des Ortes a 8, 26. 80; AI 44; Af, 2., 

prnefextatuM, 8. angethan mit 
der Prätexta, dem mit Purpur ver- 
brämten Oberkleide, welches amser den 
hdhern Staatsbeamten auch die freige- 
bomen Kinder bis zum 17. Lebensjahre 
trügen: subst. praetextati, Knabeu von 
freter Gebart AI 68.t 
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praetor 

praeter, 5iiB (»melCor v. praeeo), 
P r ä t 0 r, obriekeiti. Person in Rom. 
Dem praetor urbanus lag die Eutschci- 
duog der KecbtSbueitigkeitea zwi^ch. 
römischen Bürfvern ob, dem praetor per- 

fjriuus zwiscli. röini^^chcn Bürfiorn u. 
remden; nach vollendetem Aralsjahre 
gingen sie als propraetorcs in die ruhi- 
gen Provinzen C. 1, 3. 5. 6. 8; % 81; 8, 
1 ; urbanus C. 3, 20; Curie pro praetore, 
als PropratorC. 1,30; i4Z.42.— 2)Feld- 
* herr,Kriegsober8ter C. 3, 80^ lega- 
tos pro praotore (8. legatus) 1, 21. 
praetürium» i, s. practorius. 
praetdriaH, 3. zum Prätor gehö- 
rig, prätorisch: comitia (befaufs der 
Prätorwahlen) C, 3, 82; provinciae (toq 
Prätoren verwaltet) C. 1, 6; sxtbst. prae- 
tohus, gewesener Prätor C. 3, 82 ; Af. 23. 
— 2)2nmFeldherra gehdrig, prä- 
torisch: cohors, Leibgarde des tdd- 
herrn, aas jungen Leuten vornebnier 
Familien, freiwillig dienenden \'etera- 
nen u. Abteilungen der Biiodesgenosaeii 
gebildet 1, 40. 42; C. 1, 75; porta. das 
voi drrc Uauptthor des Lagers (s. decu- 
xnanus) C.3,U4; suhst. praetorium der 
200 Fufs im Quadrat messende Raum 
um das Feldherrnzclt. dns Praetorium 
C. 1, 67; dah. das Feidhemizelt selbst 
C. 3, 82. 94; Af. 31. 

PNMrtftM» ae, Prätoramt, Prätnr 
a 1, 22 (s. cx 6); C. 1, 51; 3, 16; mit- 
tuiitur ex practura, M.inner, welche die 
Präiur verwaltet hatten C. 1, 85. 

prac-iir^ ussi, nstnin, 8. etw. ▼ora 
anbrennen: sudes pracustac, vorn an- 
gekohlt (der Härtung wegen) 5, 40; sti- 
pites 7, 73; materia 7, 22. 

prae*vaiio, sre, yer Behausen: 
pontcm AI 19.t 

prac-verlo, ti, sum, 8. 'vorlaufen', 
dah. daer Sache zuvorKommen, etw. 
▼erbindcrn: huicrei 7, 33.* 

pra^uM, S.'krumm, ungestaltet', übtr. 
Tirkchrt, schlimm: comtilium 7,39.* 
prSeeii» s. prex. 

prtcor» 1. bitten: animum alqlns, 
jemd. um Gnade bitten Ai. 32. t 

preliendo u. (synkopirt) prendot di, 
Bum, 8. fassen, ergreifen: deztram 
alcgus 1, 20; signa mann C. 3, 69; insb. 
a) aufgreifen, ergreifen: scrvum 
CS, llO;if. 20. — rasch in Besitz 
nehmen: Pharma (7. 8, 112. 

prcmo, prcssi, pre?sum, 3. drücken: 
aiqm pondere suo Af. 84; se angusto 
exitu, fcich drängen 7, 28; pcs pcde prc- 
mitur H. 31. — 2) eindracken: pede 
prcss Scbritt vor Schritt, mit lang- 
samem Schritte U, 29. — 8) kämpfend 
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bedringen, jemdm. hart snietiea:* 

alqra 5, 82; 7, 19; C. 1, 45; 3, 46; aciem 
1. 52; casira S, 4; bostem obsidione 7, 
32; C. 3, 9; pa^s. 2, 24; 4, 19; 5, 37; 7, 
51. 80; d 1, 44. 46. 70; 8, 46; graviter 4, 
IG; 7, 67; proelio C. 1, 64; telis 5, 43; 
belle ab alquo 4, 1; absol. verfolgen V. 

3, 102; daii. uberh. bedrängen, pass. 
in Bedrängnis sein, leiden, in 
Not, in Gefahr sein: inopiä 7, 20; 
loco iniquo 8, 42; angustiis 3, 18; C. 3, 
15; aere alieno, in Schulden stecicen 6, 
18; Servitute, unter dem Drucke der 
Knechtschaft liegen 7, 77; Not leiden 
an etw.: re frumentaria 5, 28; pabula- 
tione C. 1, 78.— 4) verdrängen: hostes 
a 800 loco B, 81. 

prendo, s. ^rehendo. 

pcc«8io, önis, /. *Dru€k\ metonjm. 
Unterlage, Steife a 2, 9.* 

pr«(iini, S, *Wert, Preis', flbtr. a) 
Geld: impenso pretio parare 4, 2; par- 
vo pretio rcdimere ('wohlfeil') 1, lo. — 
h) Belohnung, Lohn: pretio addnd 

pr«T, precis (im sing, nur dat.^ acc. 
u. ahl. gebräuchl.), häuiiger plur, pri- 
•Mt um, f. die Bitten; omnibns pre- 
cibus pctere (orare), inständig, flehent- 
lich bitten 5, 6; 7, 26. 78; preces alcjus 
audire C 2, 42; concedcre prccibus (in- 
folge der Bitten'} 7, 15. 2)yerwün- 
s c h a n g: onuubos preabos detestari 
6, 31. 

pridem, adv. vorlängst: jam pri- 
dräi, schon längst GL 1, 85.* 

pridie, adv. Tags vorher 1, 23; 4, 
13; pridie noctu, hi der vorigen Nacht 
C. 1, 67; interitio pridie {■-= pridiana) 
H, 24; mit getiit. des Tages, von wel- 
chem ans p-erechnct wird 1, 47; C. 1, 14; 
pridie Kalendas Januarias, am 31. De- 
zember 8, 2; pridie Konas Jan., am 

4, Januar C. 3, 6 ; Nonas Apifles Ajf,79i 
Idus Apriles H. 39. 

pjrlmipUttiHi, s. pilns. 
prtmd, adü. anfänglich, inerst 
(in der Zeitfolge) 1, 31; 2, 8; 3, 4; 4, 33; 

5, G; 7, 53; CT, 2; 3, 25; primo . . . po- 
stea (uoüt) 6, 39; 7, 15. 87; C. 1, 20; 8, 
41. 67. 

primum, ar7;?. zuerst 1,89l40;1^ 
30; C. 1, 59; 2, 10; 3, 94; primum . . . 
düiudc (iude) 1, 25. 35; 2, 1; 3^ 20; C. 3, 
43; primum . . . tum 8, 2; primum . . . 
postea C. 3, 45. — 2) zum ersten 
Male, zuerst 7,30; tum primum^ eben 
erst 7, 11; 8, 51. — 3) quam pnmum, 
so bald als möglich, möglichst bald 1, 
40; 4, 21; 7, 11; C. 1 21; 2, 20; 3, 30; 
ubi primum, sobald aU 4, 12; 7| 51; C 
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9; 18; ut primum, sobald als 8, 80; cum 
primam, lobald als 2, 2; 8, 9. 11; GL 
2,88. 

pvlMat-a, um, b. prior. 

prlnceps, clpüi, der erete, zuerst: 
locus 1, 7; pars princeps poenas persol- 
Vit (»zuerst^ 1, 12; vgl. 1, 41; 7, 2; C. 1, 
53. 76; 3, 13; priucipes belli infereudi, 
Anf&oger der Feindseligkeiten 5, 54; 
principem consilii esse, den Anfang des 
Unternehmens machen 7, 37; insb. a) 
l^ncipei, das sweite Glied der Schlacht- 
ordnung, die Principes (s. manipulus) 
Af. 83. — h) ein Centurlo der Principes: 
princeps prior primM eobortis, der 
erste rrincep« a. i. der Centurio te 
erEten Centurie der Principes (an Rang 
der zweite Centurio der Legion) C, 8, 
64. -~ 3) flbtr. a) der Tornehmste, 
angesehenste 7, 37; provinciae 1, 19; 
longe principes haberi, weit als die er- 
sten gelten 6, 12: bellatores principes, 
Haaptk&mpfer H. 25; Haupt: legatio- 
nia 1, 18; factionis 6, 56 . 6, 11. 12; par- 
tium C. 1, 35; civitatis, Oberhaupt 8, 12; 
regionum C. 3, 34; plur. die Ersten, 
Yomehmen, Häuptlinge im Staate 1, 16; 
2, 5. 14; 6, 22; 7, 32; C. 2, ?> \ rivitatum 
1, SO. 31; 5, 54; populi Homani 1, 44; 
Gnditani 0. 2.20. — h) Urheber, An- 
stifter: seMeiis 8, 88; eoosilfi 2, U; 
6, 4. 44. 

yriaeipAtns» Os, * Vorrang', insb. 
a) erste Stelle Im Staate, höchste 

Würde, Obergewalt 5, 3; 6, 18; 7, 
89*, CS, 112; principatus atque irope- 
rium, höchste Civil- n. Militärgewalt G, 
8; principatom in civitate obtinere 1, 3; 
7,4; C. 8, 59; principatum factionis te- 
nere, an der Spitze der Partei stehen 1, 
81. <— h) innerhalb eines Staatenbundes, 
Übergewicht, Principat: GalUae 
1, 17. 43; C, 12; 7, 63. 

prior, prius, ö^ni7. öris, der erste, 
frühere (nach Zeit u. Ordnung): com- 
meatus 5, 28; pars (7. 1, 27; ordines 0, 1, 
77; princeps C. 3, 64 (s. princeps 1, b); 
Germani priores inferunt bellum ('zu- 
erst*) 4, 7; vgl. C. 1, 66. 70. 82. — 2) der 
YOroere: partes 8, 16; murus H. 18; 
fossae (der der Stadt nähere Graben) 7, 
82; suitsL priores, die vorderen 2, 11. — 
SuperJ. prin«, der erste, zuerst: 
primo quoque tempore, so bald als 
möglich II. 3. 5. 26; in priHiiM, s. im- 
primis :j)ar ^i^t'i;. prima luce, mit An- 
Dmdi des Tages l, 22; 2, 11 ; a prima 
luce 5, 35; C. 1, 81; primo vespere C. 
2, 43; primä vcsperi (erg. hora) C. 1, 20; 

Srima nocte, mit Anbruch der Nacht 1, 
7; a 1, 81; 2, 38; primo veie, an An- 



fang des Frühjahrs 6, 3; prima defe- 
ctione, gleich bei Anfang des Abfalls 8, 
80; a prima obsidione (s. a 3, b) 5, 45; 
primo adventu, gleich bei der Ankooft 
2, 30; CS, 35; insb. o) der vorderste: 
naves (der vordersten Reihe) 4, 25; im- 
pedimenta, vorderster Teil, Spitze des 
Trosses 2, 19; noles, Anfang des Dam- 
mes^20; agmen,Vorhut l, 15 ; a primo 
agmine, vorn am Zuge 7, 67; primi fines, 
Grenzgebiet 6, 35; primi, die ▼ordenrtes 
5,43; (7.2,84.-— fr) der angesehenste, 
vorzüglichste: primi civitatis 2, 3. 18; 
C. l.Sö; dignitas mihi prima est, ist mir 
dashödislaa i, 9. 

prUfiKBii, 3. vormalig, früher: 
virtus 1, 13; 2, 21; 5, 48; laus 7,76: for- 
tuna 4| 26; Status 7, 54; consueiudo C 
1, 82; 8,79; opinio C. 8, 82; institotam 
C. 3, 57. — 2) vorig, gestrif : dlm 

14; lenitas C. 1, 74. 

priM, adv. eher, früher 1, 44; C. 
1, 48; prins . . . quam od. priusquam, 
eher . . . als, eher . . . als bis, be- 
vor, mit Indikativ, wenn eine wirklich 
eingetretene Hanalung einfach ange- 
geben wird 1, 53; 7, 26. 47; AfAÖ; if. 27; 
mit Konjunktiv, wenn das Ereignis zu- 
gleich als ein beabsichtigtes dargestellt 
wird od. der Sats ein üidirekt aohftngi- 
ger ist: mitKonjunkt. des imperf. 1, 19; 
2, 12; 3. 10; 4, 4. 12. 21 ; 6, 3. 4. 5; 7, 9. 
36.82; a 1,29; 3, 67. 86. 109; des plusqp. 
1, 43; 4, 12; 8, 14; despraes. 5, 56; C. 1, 
22. 54; des per f. 3, 18; 5, 58; doch steht 
der Konjunktiv zuweilen auch bei ein- 
facher Angabe eines Zeitpunktes 3, 26; 
4, 14; 6, 37; C. 1, 41; 2, 14; 3, 67. — 
2) eher, lieber C. 3, 1. 49, . 

priBsquAin, s. prius. 

prlvÄUfli, aäv. ohne Beziehung 
anm Staate, im PriTatTCrh&lt- 
nisse, im einzelnen, in eigenen 
Angelegenheiten 5, 55 (s. publice); 
plus posse privatim ('als Privatleute*) 1, 
17; honores habere priTttim ac publice 
quibusdam civitatibus, sowohl einigen 
Staaten insgesamt als auch einzelnen 
Bürgern C, 2, 21 ; petere ab alqo de suis 
privatim rebus, bei jemd. ein GesacJi 
vorbriQ?eu in betreff seiner Prifataa- 
gelegeuheiten 5, 8. 

privatii«, 3. 'abgesondert TomStaate% 
dah. einer einzelnen Person ge- 
hörig od. sie betreffend, persön- 
lich, privat: domus, Privathaus C 2, 
21: naves 5, 8; arma C 2, 18; necessi- . 
tudo C. ly 8; aedificia, einzelnstehende 
1,5; vestitus , eines Privatmannes AI. 
67; privater Grundbesitz 4, 1; 

praenua C. 2, 21 (s. publicus); contUium, 
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Privatübcreinkunft C. 1, 6; 3, 109: pri- 
vate coDsilio, für Pri?atsw«cke C. 8, 14; 
hospitium (inimicitiae). persönliche 8, 3; 
C. 3, 16-, injuria, seinem Hause ziigc- 
ffipt 1, 12; suhst. privatiis, i, ohne 
öffentliches Amt, Privatmann 6, 
13; C. 1, G. 34; 2, 18. 32; 8, 103. 

privo, 1. berauben: rcmpublicam 
excrdtn O, S, 90; priYari commeata 
£.26. 

prö, praep. mit ahlat. vor, vorn an: 
pro casuis 1, 51; pro oppido 7, 71 ; co- 
pias pro eastris prodocere 1, 48; pro 

munitioDC, vor der Befestigung (vor d. 
Graben) C. 3, 46; pro suggestu, auf der 
RednerbüLne 6, 3; Jf. 86; pro contione, 
Tor Tersammeltem Heere Af, 19; iU. 52. 
— 2) (gleichsam vorpcstellt zum Schutze 
d. i.) für, zu Gunsten für: petere 
(contendere) pro aiquo 2, 14; 8, 50; 
pugnare pro alqno 7, 89; C. 2, 28. — 
8)v. der ^Stellvertretung, Gleichgeltung 
od. Verwechselung, anstatt, statt, 
für, als: pro vallo 1, 26; 3, 29; pro 
castello C. 2, 8; pro nummo 5, 12; pro 
fnuibusS, IB; leeio constitorat pro sub- 
sidio, als llilfskorps, ia lieserve 7, 51; 
pro amico, ids Freond C. 3, 109; nihil 
pro sano facere, in nichts wie ein Ver- 
nünftiger handeln 5, 7; pro cubilibus 
esse, als Lager dienen 6, 27; loqui pro 
alquo, in jemds. Kamen 1, 31; 2, U; so 
gut \N'ic, als, für: Silva pro muro ob- 
jccta G, 10: pro pcrfuga, als ob er Über- 
läufer >süre, als (scheinbarer)Überläufer 
8, 18; 85; snblati» pro oodso, für 
tot C. 3, 109; vim pro suo periculo de- 
fendere, wie ihre eigene Gefahr C. 3, 
110; renuntiare proviso, als gesehen 1, 
22; habere pro explorato 6, 5; habere 
pro disciplina. als Lehre nehmen C. 3, 
IM; pro re comperta 7, 42; alqd dicere 
pro testimoüio, damit es als Zeugnis 
gelte S^ir/".; proponere pro certo, für 
gewifs behnupten 7, 5. — 4).z.Bezeichn. 
der Vergeltung od. eines Äquivalents, 
für, sura Lohne für: pro meritis 5, 
27; pro beneficiirB,.27; C. 1, 23: pro &- 
cinore G, 34; pro virtute 5, 25; vitam 

{)ro vita reddere 6, 16; ulcisci pro sce- 
ere 1, 14; pro injuriis 5, 88. — 5) im 
Verhältnis zn, nach Mabgabe, 
geraäfs, zufolge, nach: pro multi- 
tudine 1, 2: pro numero 1, 51; pro ma- 
gnitodine 3j 9; pro lod natura S, 13; 7, 
74; pro ratione 8, 9: pro pietate 5, 27; 
pro cnltn G, 19; pro dementia 2 31; 8, 
2\ \ pro justitia 5, 41; pro neccssitudine 
C. 1,4; pro dignhate C*. 1, 8; pro neoes- 
Bitate (nach) 7, 56; pro imperio gemäls 
seiner iierrschergewalt d. i« als Herr- 
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scher Af. 91; pro tempore et rc, nach 
Zeit und Umstanden 5,8; pro rata parte, 
nach Verhältnis C. 1 , 17; pro hospitio 
ejus ('mit Rücksicht auf')7,75; C.3, 103; 
pro quibns rebus, demgemäfs C. 1, 32; 
pro nomine CauB Kücksicht für') C. 2, 22; 
pro se quisque, jeder für seine Person, 
nach Kräften, so gut er k|Lnn 2, 25; U 
1, 88. 

prftbo, 1. prüfen, erproben: bcl- 
lis prohati C. 1 , 85. — 2) b e i f a 11 a- 
wert finden, womit einverstanden 
sein, etw. billigen, genehmigen, 
gutheifsen: alqd 5, 31; 8, 53; rem 7, 
67j C. 1, 33; 2, 38; causam 6, 23; era- 
püonem 7, 77; consiiium 3, 24; 5, 48; 6» 
40; C. 1, 74; sententlam 7, 15. 77; com- 
mentarios 8 prf. ; locum, für zweckdien- 
lich halten G, 32 frrliquis rebus, 'au8 
anderen Gründen' ); virtutem algus, 
sdi&tzen 4, 21; alqm, mit jerad. sonie* 
den sein 0. 2, 32 ; alqm impcratorem, an- 
erkennen als 7, 63; probatus per alqm, 
för tüchtig befunden C. l , 85; mit inf. 
für zweckdienlich halten C 1, 29 (ad 
spcm, *fürd. Hoffnung'). — 3) bei falls* 
wert erscheinen lassen, erprobt 
finden lassen, annehmlich ma- 
chen, bewähren: virtatem 5, 44; 
opcram C. 1, 57; alcui suam causam 
(seine Entschuldigung) Af. 64; probari 
alcnl, beifoDswen ersdiemen 8, 21; O, 

1, 72; 3, 10; AI 23; in^b. glaublich 
machen, beweisen: id5,.27; mit oeo. 
c. inf. 1, 3. 

prM^s^, Ydis, f. Rflssel Af, 84. f 
pr5-eedo, cessi, cessum, 8. vor- 
wärts t:ehen, vorgeben: iter sexa- 
giuta dicrum 6, 25 ; in primam aciem 2, 
25; olmam, entgegengehen 8, 51; ber^ 
vortreten C. 3, 13; militär. vordrin- 
gen, vorrücken: ab Alesia 7, 80; ex 
Sil vis 8. 19; extra munitiones 5, 44; 6, 
8; eo C. 1, 45; quo 7, 52; longins 2, 20; 
4, 1 1 ; longius a castris 4,32; 7, 1 4 ; octo 
niilia passuum ex eo loco C. 3,76; viam 
tridui 1, 38; lente nroceditur C 1, 80; 
procei'sum est ad diaiieandunr ./4?. 89; 
V. Scliificn 7, Gl; ex portu, auslaufen 
AI 45. 47; ad naves ü. 1, 56. — 2) 
präqn. o) voransgeben, vorans- 
ziehen: tantum ante agmen 8, 27. — 
h) V. Fortg;inge eines Bauce, vorrOk- 
ken: pars opcris processcrat C. 1, 82; 
quantnra opcre processerant 0, 1,81.— 
3) bildl. ni vorwärts kommen, ge- 
deihen: quem ad liuem res procetisit, so 
weit nämlich die Sache gediehen ist 0. 

2, 82. * b) ▼. d. Zeit, Torraeken O. 
8, 25. 

pr«cMsiie, OS, *das VorschreitenV 
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bildl. der glückliche Erfolg: {WOOe- 
■um virtus habet AI. 29. t 

pm«iiim, 8.yaleriiu. 

prA-clIno, 1. vorwärts neigen, 
übtr. proclinata jam re, <la die Latje der 
Dinge sich bereits zur Kutscheiduog 
Deigic /rg.\ res prodioata, die ohnedies 
SU einem Bchlimmen Anflgugie Bich neU 
gefide Sache 7, 42. 

prAclivi«, e, vorwärts geneigt, 
«bicbflBsig: valUs jll.74; prodinde- 
trudiil/.7f5. — '2) V\ld\. leicht zuthun: 
proclive est tranare C. 1, 48; omnia sibi 
prociivia tore Af. 10. 

pvtelivicao» &tii, f, Abhang: par- 
fula Af. 37. t 

pröconHul, ülis, Prokonsul, der 
nach Abiauf seines Konsulats iu einer 
Provins fungierende Stattbalter 8, 90; 
AI 59. 64; Af, 34. 93 

prttoal, adv. in der Ferne, aus 
der Ferne, fern 2,30; 4, 12; n/6\\ 0. 
1. 34; a castris 6, 17; ab aqua C. 1,31; 
aotr. weit ab von etw.t yirocui dubio, 
ohne Zweifel, oifenbar H. 25. 

p*i*mnib«t efibüi, cabltam, 9. sieh 
▼orw&rts legen, sich vorbeugen: 
tigna procumbunt sccundum naturam 
fluminis, neigen sich nach der ätrom- 
riehtuug 4, 17. ~ 2) nieder fallen, 
sn Boden sinken, sich niederle- 
gen: quietis causa 6, 27; aicui ad pedes 
7, 15; v.Verwundeteu od. Ermatteten 2, 
97; C. 2, 42; fromenta issbribus procum- 
bunt, lagert sich 6, 43; pars cunsequeot 
procumbit (s. consequor; C. 2, 11. 

prAefirätio, önis, ^. Verwaltung: 
in procuratione re^u esse, mit der 
Reichsverwaltiiog bekiaat sein 0. 8, 
108.* 

pvteAr Aft«r, Oris, Ve r w a 1 1 e r : regni, 
■BeicfasTerweser C. 2, 112.* 

prd-eflro, 1. abwarten, besor- 

gen: sacrihcia 6, 13; insb. fiir jemd. etw. 
esorgen: bereditatem, erheben (als 
Age&t)a9,ia 

prö»onrro, cücnrri od. carri, cursum, 
3. hervorlaufen, hervorcileu, wo- 
hin laufen: in publienm 7, 2G; in ta- 
andnm 6, 40; ex castris C. 1, 69; militär. 
Torgehen. vorrücken, ausrücken: 
ex cornu C. 3, 91 ; ex acie C. 2, 41 ; ex- 
tra aeiem C. 1, 55; absol. 1, 52; 5, 34; 

a 1, 43. 

prOd^o, Ii, Itum, Ire (pro u. oo\ her- 
vorgehen, hervorkommeu, vor- 
• treten: ex frequentia C. 8, 10; de rupe 
Af. 50; ex tabcrnaculo G, ;]3; ad collo- 
quium 5, 2G; C 3, l»j; obviam. t utLiegen- 
gehen Ji.5d; miiitar. vorgehen, vor- 
r acken 1, 50; loaguis 1,48; in proelium 



C. 8, 86; in adem 8, 8; v. SchifTcn: ex 
pprto, auslaufen CS, 7; ad taucea, segeln 
8, 94. 

pradlAa^onis, /l Verrüterei, Ver- 
rat 7, 2<>: exercitus ("am Heere') C. 3, 
83; oppidju verräterischer Anschlag aui* 
die Stadt C. 8, 21. 

pröditM*^ öris, Verräter 6, 23.* 

prö-d*. didi, ditiim, 3. 'hervorgeben', 
dah. bck&nut machen, berichten, 
mitteileji, überliefern: alqd(mul« 
titudini) it, 18.20; memoria proditum, 
aU etwas 4iirch Tradition Überliefertes 
d. i. nach. Cberlieierung 5, 12; memo- 
riae, dem Andenken ttberlinforo, schrift- 
lich aufztäcLincu C. 3, 17; memoriae 
prodendus, «der Aufzeichnung wert »i. 25 ; 
memoriani^ «Ue Ürionerung fortpflanzen 
1, 13. — ausliefern, verraten, 
preisgeben: aquilam hostibus 4, 25; 
excrdtuni €?. 3, 07; alqm C. 1,74.76; pro- 
di ab alqo €. l, 30; 2, 32; 3, 96. 

ptMüco, xi, etnm, 3. hcrvorfah» 
ren, vorftihren: senos 7, 20; captoa 
C 8, 81; iegionem 5, 52; milites C. 1, 
76; alqntsMfbram (in publicum) C. 1, 
14. 20; iapedimenta (*i:*ackpferdeM ex 
castris 7, 45; navem ex iiavalibus, her- 
vorzieheu. C 2, 4; gubernatores ex na- 
vibus, henibeniebmen C7. 1, 58; insb. 
a) zur Auslieferung vorführen, aua- 
liefern: a§qm 7,89; C. 1, 76; captivos 
C. 2, 3'J; 3., 71 ; jumenta 7, 11; equos 7, 
12. — b) TTuppeu ▼erfahren, aus- 
rücken lakfcsen 7, 79; C. 2, 33; 3. 37; 
pro castris 1, 4b; ad radices moutis C. 

1, 42; in aequum locum C. 3, 56; in 
aciem Af, 27. 48; classem JL 14. ~ 
ci her\ or'locken, fortlocken: alqm 
fugä lon;>;iDS 8, 48; quinqucremem bja- 
ßius C. 3, 100; notitiä pioductus, ver- 
leitet (SKfslgen) C. 3, 104. — 2) aus- 
dehnen: aciem lougius C. 1,58; AI. 38; 
y. d. Zeit, hinziehen: rem (den Kriej:; 
in hiemem 4, 30; res producitur, zielit 
sich in (l i m L äng e C. 1, 88; vitam, fristen 
Äf. 24. 

proeiiar, 1. ein Treffen liefern, 
kämpfea 9, 28; 5, IG; pedibua ( za 
Fufs') 4, 2l 83; cum equitibus C. 1, 7?;j 
contra peißaes 8, 28; eminus 8, 41. 

prociiwa, i, Treffen, Gefechi 
equcstre 1« 18; equitum 2, 9; oavale 

2, 22; noc3turnum C. 2, 40; magoum i 
46; IIA; Scve 7,36; minutum Af. 29. 
ü. 5; ancKips 1, 16; secundum 3, 1; 
versom 1,. 18; Kervicnm 3, 5; proel 
(cum alqufl/^ facere 1, 13; 2, 28; 3, 1 
3,79; conuaiittcre cumalquo 1, 15; 2. ! 
inirc 8, reuovare 3, 2Ü; redintei 
1, 25; reatitoere 1, 53; dirimm C. l,^ 
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M. II; proelio puprare 1, 26; conten- 
dere (cum alquo) 1, 1. 48. 50; 2, 9; dimi- 
care 5, IG; 6, 17; decertare 1, 50; 7, 77; 
fit proelium ach certamioe 8, 28. — 
2) Angriff: eqmtatos C. 1, 64; alqm 
pi oclio lacessere 1, 16; 4, 11; 17; 7, 
69; C. 1, 42. 81. 82; novissimos proelio 
detinere ü. 3, 75; proelio abstinere 1,22. 

pFftree«l«,0ni8, *Abrei8e*, mflitRr. 
Aufbruch, Abmarsch, Abznp 1,3. 
6; 2, 11; 5, H2; Abfahrt 5, 7; C. 1, 27. 

pröfeotö, adv. in der That, ge- 
wilk, wahrlich 8^ 21; B, 36. 26.t 

pv^fectua» a, mn, i. profido n. pro- 
ficiscor. 

prö-firo, tüli| lätum, ferre, her- 
vorbringen, Tortragen: aacra AL 

32; liberos in conspcctnm, vor Augen 
bringen 7, 48; pecuuiam aicoi, für jemd. 
heransnehmen ü. l, 14; tabnlas, vorzei- 
gen C. 8, 108; insb. ausliefern: arma 
ex Oppido C. 2, 22. — 2)prägn. n) vor- 
wärts tragen» vorschieben: viueas 
8, 41; tonnenta, aufpflaoseo C S, 45, 
quac praeparata sunt, mit dem angefer- 
tigten Material vorgehen 7, 82; vergl. 
crates proferre7,84; C 3,46. — 6) der 
Ausdelmang nach weiter hinaus- 
rücken, vorschieben; niunitioiics 
C. 1, 81; castra -4/. 1; aggerem C. 2, 2. 

pröficio, löci, fectum, 3. (facio), vor 
sich bringen, vorw&rtB kommen: 
viam tridui 1, 38. — 2) übtr. Fort- 
schritte machen, Vorteil erzie- 
len, etw. ausrichten, bewirken: 
alqd 6, 29; 0. 8, 16; nraltam AI, 20: plus 
7, 82 ; plurimum AI. 30; tantnm C. 3, 75 ; 
idem C. 1 , 24 ; quid C. 2, 31 ; parum Af. 
91 ; nihil 3, 21 ^ 7, 20; C. 3, 22. 58; neque 
quicquaro proiectum mit lolg.qno minus 
AI. '6^3; adeo. so sehr imTortcil sein C. 
8,23; satis ad laudem profectum est, es 
itt fOr den Rnhm genug gewonnen 4, 19; 
ad pacem parum prolicitur, für den 
Frieden wird damit nicht fiel gewonnen 
7, 66. 

prM«hic«r« fecti)s snm, 3. sich auf 

den Wegmachen, sich aufmachen, 
abreisen, wohin reisen, sich be- 
geben C. 1. 30 (profecto erg. eo): ab 
nrbe 1, 7; aa nrbem C. 2, 22; in Illyri- 
cura 3, 7; eo 8, 52; in alteram partem 
2. 21; ad dextrum cornu 2,25; absol. 1, 
3ii; C. 3, 82; insb. a) aulbrechen, 
abmarschieren, ausziehen: ezca- 
stris 1, 12; C. 1, 78; unde 1, 28; a pa- 
lude ad ripas 7, 58; omnibus copiis ad 
Ilerdam C. 1, 41; in fines 3, 23; in 
Aduatucos 6, 88; eodem cum «emtn 
C. 3, 41; in jiroflium 1, 51; in pugnam 
C\ 8, 99; ad beilum 6, 29; ad iter, zum 



Marsch anfbreehen 0. 1, 69; contra ho« 

Btem G, 7; ad alqm 2, 2; 7,82; 8, 7; ob- 
viam alcui 7, 12; subsidio C. 3, 78; ad 

Sersequendum alqm 8, 4; ad vastandos 
nes & 24; pabuiatom 8. 10; ad profi* 
ciscendnm, zum Auszage 1, 8. — b) aus- 
laufen, unter Segel geben, ab- 
segeln: classe AI. 66; ab Orico cum 
classe C. 8, 28; ex portu 8, 14; ex Sidtia 
navibus Af. 53; unde 4, 28;* 5,5; in al- 
tom 4, 28; advcrsus alqm (losfahren^ G. 
2, 5; ad Massiliam occupandam C. 1,34; 
Maol 0. 2, 22. 48. — 2) bildl. von etw. 
ausgehen, anheben: ab hoc initio 
^rofectus , da er in dieser Weise ange* 
fangen hatte C. 3, 20. 

prönt^ov, fttsna snm, 2. (fateorX 
offen bekennen, eingestehen: in- 
dicium, offene Anzeige machen, mit der 
Sprache herausgehen AI. 55. — 2) of- 
fen erklären, verheifsen: Studium 
Ruum C. 3, 34: mit acc. c. iuf. 7, 2. 37; 
C. S. 19; se adjutorem, sich erbieten als 

5, 38; ahiol, skh bereit erklSren 6, 23. 
präfliQ^o, 1. *za Boden schlagen*, dab. 

den Feind über den Haufen wer- 
fen, zurückschlagen; hostes2,28;. 

7, 13; classem O. 2, 82. 

prö-fiao, ^i, zum, 8. herTorflie* 
fsen: ex monte 4, 10.* 

prö-fägio, fad. fügltum, 3. fort* 
fliehen, davonf liehen, dai Weite 
suchen: ex oppido 7, 11. 26; ex urbe 
C. 1, 14; ex civitate 1, 31; Alba C. 1, 
24; inde 8, 35; unde 3, 20; ex proelio 
8, 44; in Britanniam 2, 14; absot. 5, 53; 

6, 3; C. 1, 12; naviculä 1, 58; vclis AIA6, 
prö-fundo, fadi, fQbum, 3. ver- 

giefsen: lacrimas J?. 24. — 2) se pro- 
fundere, in Menge hervorstfirzen, 
sich ergiefsen: multitudo sagittario- 
rum se profundit, schwärmt aus C. S, 93. 

prögnatna» 8. entsprossen, ab-' 
stammend: a Dite patre 6, 18;. pro- 
gnati ex Cimbris, Abkömmlinge 2, 29. 

prtgridior, gressus sum, 3. (gra- 
dier), fortgehen, rorgehen, vor- 
rücken: ex finibus 5, 56; (paulum) a 
castris 1, 50; C 3, PI; rx eo loco 7,49; 
longo spatio a castris C. 1,59; Auximo 
a 1, 16; in locum iniqunm 2, 10. 23; in 
portum 4, 23; in nquam 4, 24; in Nitio- 
briges 7, 7; longius 4, 11; C. 1, 73; lon- 
gius prugressus (weiter ins Meer vorge- 
rückt) C. I, 25; extra agmeo 7,66; tri- 
dui Tiam 4, 4; iter Indiii C. 2, 24; ad 
Üumen 5, 9; aliquantum itiueris 5j 10; 
milia pa^nnm doodeclm 6, 9. 49; tas* 
tum {SO wcit^ 7, Gl; pabulaudi causa ü. 
1, 48; pabulatum C. 1, 43; ahsol 6, 8; 

8, 20; magnis itineribus C. 2, 19; v. 
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Schiffen, Torwärta segeln 4, 28; 7, 60; 
C. 3, 14. 24. — 2) bildL wozu fort- 
fchreiten, weiter gcheo: ad ulti- 
Bum supplidam C 1. 84; quo fgr.\ 
amentia loogiiis pgogBBQitiir,gebtiiinnar 
weiter 6, 7. 

|pr*«resiia», aa, m. das Vor schrei- 
ten , verrflcken: plur, O. 8, 87.* 

pr6hib£o, üi, Itum, 2. (habeo), ab- 
halten, zurückhalten, an etw. ver- 
hindern: a) alyn a re: hostem a pugoa 
4| 84; 8U0S ab injuria 2, 28; \im ab op- 
pidis, abwehren 1, II. — b) alqmTc,: ra- 
pinis 1, 16; munitiooe 1, 49; opere C. 
1, 41; 3, 46; agricultiira 4, 1; pugua 4, 
11; ascensu 5, 32; transitu 7, 57; in- 
cre8su C. 1, 84; pabulatione 7, 36 (s. Vi- 
deo 2. 6); 7, 64; 8, 7; C. 3, 43; seuatu, 
MMcalleuen 0, 8, 21 ; oppido, Zugang 
verwehren C. 1, 13. 31; Af.%l\ Achajä 
C, 8, 55; finibus, abwehren ton 1,1; 
alqm itinere, Weg verlegen 1, 9. 10; 0, 

1, 65; Äf, Sl; insb. jemd. ?on etw. ab- 
schneiden, ausschliersen, ihm etw. 
abschneiden: alqm terra C. 3, 17. 18; 
mari C S, 16; aqua 8,40; C. 1,84; 3, 100; 
navibus AI 8; commeatu 1, 49; 2, 9: 4, 
80; C 3, III; frumento (Zufuhr) (j. 1, 
17.68; 3,47. — c) alqm, abhalten, ver- 
hindern 1, 47; 5, 9; auxiiia C. 3, 2d; mit 
folg. inf. 2, 4; 4, 4. 24; 5, 9. 19; 6, 84; 
7, 17. 22; C. 1, 32; 3, 5. 18; mit acc. c. 
inf. 6, 29; 7, 33. 78; C, 3, 30. 40; mit 
qaominus 8, 34. AI. 8; pass. prohibcri 
(tb alquo) 4, 16; 7, 4. 38; C. 1, 18. 66; 

2. 14; 3, 24, — d) aliquid: munitiones 
a 8, 44i aditum (alcui) C. 2, 35; Af. 31 ; 
qnoa 0. 1,60; abtot abwelueo, den Weg 
Yerlegen 1,6.8; 3,6; a8,25. — 2)be- 
BchQtzend fern halten, vor etw. be- 
schützen, sicher stellen; alqm ab 
iignm 6, 21: 6» 10 (ab Snebis, *von sel- 
ten der Stteoen"); 6L 38; a eontnmeliis 
a 1. 23. 

prdtelo, jfiei, jectum, 3. (jacio), vor- 
wärts hinwerfen: alqd in ignero 7, 25; 

aquilam intra vallum 5, 37; crates, aus- 
werfen (um die Graben zu liberdeckeu) 
7.81; cives eodem, eben daraut werfen 
Af, 91; lacrimas, vergiefsen AL 24; se 
ad pedes (alcui), sich zu Fiirsen werfen 

1, 27. 31; a 2, 12; sc ad genua Af. SD; 
M ex navi, aber ßord springen 4, 25; 
projectus, hingeworfen, liegend: ante 
simulacra C. 2, 6; ad pedes 7, 2fJ; ad 
terram C. 8, 98. — 2) wegwerfen: 
tmn 7, 40. 89; 8, 29; C. 3, 13. 98; sar- 
cinas C. 1, 59; bild). a) (leichtsinnig) 
fahren lassen, aufgeben: virtutem 

2, 16. — b) preisgeben: fasces C, 2, 
82; alqm C. 1, 20. 30; 2, 32. 



prone 

prttlMdi, aäo. demnach, darum 

also, deshalb (bei Aufforderungen) 5, 
34; 7, Sa 5a 66; C. 1, 13. 19. Sö; 2, 39; 
3, 10. — 9 ebenso, gerade lo, mit 
folg. ac od. si ('als wenn') C. 3, 1. 60. 72. 

pröjeetttm a, um, s. proicio. 

pröUfi», Onis, f. (profero), Auf- 
schub,yerl&ngerung: diei(diies Zab- 
lungstermines) C. 3, 32.* 

pröiatuii, a, um, s. profero. 

prö-l6quor, cutussum, 3. heraus- 
sagen, auiäern: qnidsentiatig ^/l 44; 
verba, sich offen aussprechen Af. 35. t 

prö-l&o, lüi, latum, 3. wegspülen: 
tempestas nives proiuit ex montibus C, 
1,48.« 

prömi^ritaai »i.V e rdienst, Schuld: 
ex promehto sno, nach ihrer Sciiuld 
Af. 90..t 

pr*-flilH4^, ai, 2. hervorragen: 
pectore prominentes, vorgebeugt 7, 47.* 

prömliione» adv. vermischt, un- 
gesondert 6, 21.* 

primlssM, i, Yerspreeliaag jU, 
71. t 

prö-mltto, misi, missum, 3. * vor- 
wärts gehen bissen', dah. a) lang wach- 
sen lassen: proraisso capillo esse, lang 
herabbingendes Haar tragen 5, 14. — 
b) aus dem Munde hervorgehen lassen, 
dah. Terheilsen, fersprechen: pe- 
cuniam AI. 34; mit acc. c. inf. H. 18. 

prömoaftAriitmt 8. promunturium. 

prö»MM&«* -möTi, mötum, 2. vor- 
wärts bewegen,Torsebieben, ror- 
rücken lassen: Sixa vectibus 6'.2, II; 
machinationcs 2, 31; turrim7.27; le- 
gioues 7, 70; 8, 16; eaitra, mit cL Heere 
vorrücken 1, 48; insb. a) (Bauliches) 
vorrücken, vorschieben; brachia 
ui/ldö. — 6) erweitern, ausdehnen: 
eqoitatos in longltadinera ae piomo- 
vet, erweitert m oer Breite ihre Front 
Af. 14. 

prompliM, adv. {comp» v. prompte)^ 
behender, tehneller Af. 68.t 

prampf UH, 3.(prorao), 'hervorgenom- 
men, zur iland', dah. v. Personen, be- 
reit, geneigt: ad alqd 3, 1!).* 

pr«m«lg«f 1. durch Anschlag be- 
kannt machen: legem, (behufs der 
Abätimmun*^) ankündigen, vorschlagen 
C. 1, 7; 2, 25; 3, 20. 21. 

prgmiintüriuiii, i (promineo). Vor- 
Sprung des Landes, Vorgebirge 8, 
12; (J, 2, 23. 

promttaita, 8. im voraus darge- 
liehen, vorgestreckt: vcctigal pro- 
mutuuin imperare, als Vorschiiikzahlung 
auferlegen C. 3, 32.* [4, 17.» 

prönö, adv. geneigt, BCliräg 
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pT*imflllV««0m8,/'. öffentliclieBe- 

kanntinachung C. 2, 25.* 

prd-nun(io, l.laut u. öffentlich au8- 
sagen, angeben, berichten: i^qd 
4, 5 ; 7, 20. 38; C. 2, 12; 3, 87; causam 
legatis 7, 5; laut rufen C. 3, 19; castra 
capta (osse) prouuntiat, schreit 6, 37; 
nt ipsc pronuntiaverat (aaBsesprochen 
hatte) C. '6, 94. ->2)ankaBdigen, be- 
kannt machen, ausrufen: rem 6, 3; 
Signum 8, 15; mit acc. c. inf. 6, 31. 51. 
56; O. 1, 19; 2, 25; 3, 53; mit folg. ut 5, 
88. 84; mit nc 5, 34; insb. a) v. Konsul, 
zur Abstimmung verkündigen: 
sententiam algus C 1, 2. — h) v. lUch- 
ter, sententiam, fällen 6, 44. 

pr6pj^, adv. [compar. propias, superl. 
proxime), nahe: propius venire C. 1,58; 
accedere 1, 42; succedere 7, 82; nahe 
bei, nahe an: a)mitaee.: prope castra 
(oppidüm, flumcn) 1, 22; 7, 36; C. 2, 26; 
3, 13, 37; propius tumulum 1, 16; pro- 
pius occabum 4, 28; propius Avaricum 
7, 18; propius alqm 4, 9; 6, 87; 7, 20; 8, 
36; proxinie Uliam AI. 61 ; proxime Ate- 
guiiiu ü. 7. — h\ mit dai.'. proxime ca- 
Btris C. 1, 72; proxime Uzittae Af. 56. 
— c\ mit a: pitmime a Talle R, 16. — 
2) V. d. Zeit: prope solis occasum (bis 
gegen) Af. 42; proxime, kurz vorher, 
ganzkürzlich, jüngst 1, 21: 2,8.19; 
8,29; 5,24. — 3) beinahe, fast 2, 28. 
32; 3, 3. 12 (s. portus)-, 8, 2&\ 6,10.20; 
7, 15. 33. 44; C. 1, 20. 

prö-pello, puii, pulsam, 8.Sronfirti- 
Btofscn\ dah. umstofsen: crates C, 8« 
46. — 2) den Feind zurücktreiben, 
in die Flucht treiben, werfen 1, 
15; 4, 25; 5, 44; 7, 80; C. 1, 56. 84. 

pröpl^rnftdumt ado. beinahe, fait 
Af. 35. 92. t 

pröpeuHug, 3. 'herabhängend', bildl. 
geneigt: propensisBima tolontas AI. 
26. t 

pr5p$re, adv. scbleonig, eilend 

C. 1, 6; Af 39. 

pr6pllM« 1. sich beeilen, eilen: 
in Italiam 2, 35; ad praedam C. 2, 39; 
ad alqm C. 3, 78; mit inf 2. 11; 5, 33; 
C. 2, 43; 3, 33. 36; ahBOl. C. 2, 20; 3, 
18. 78. 

pr6pInqui(Ati, ätis, f Nähe 4, 3; 
loci 7, 19; castrorum 6, 7 ; C. 1, 75; pro- 
Yinciarum 6, 24; maris 0. 2, 37; hosQom 
2, 20; propinquitates silvarum 6,80i — 
2) übtr. Verwandtschaft 2, 4. 

pr^plnqauH, 3. nahe: castra 6, 40; 
regioues C. 8, 34 ; vicinitas 8, 7 ; fuga AI, 
16; dies 4, 30: mit dat 2, 35: C. 3, 45; 
propinqui finibus, Grenznachbarn 6, 5 j 
tarn propin^uis hostibus {<M, abs.), bei 



solcher Nähe der Feinde 1, 16. — 3) 

tibtr. verv^andt: sahst, propinquus, i, 
Verwandter ö, 4. 57; 7, ö3; C. 1, 5; 2, 
7; 3, 103; propinqua, ae, die Verwandte 
1, 18. 

pröptor, pröpiiis, fje7ut. Gm (superl. 
proximus), näher: pons (7. 1, 40; proxi- 
mns, sehr nahe, der nächste: iter i, lo; 
Collis 1, 24; oppidum 3, 12; hibema 5, 
30; proximi, die Zunächststehenden, 
liächsten 2, 27; 6, 38; die Zuuächstwoh- 
nendeo 6, 2; a) mit dat.: oppidam pro- 
^mum finibus 1, 6; vgl. C. 2, 1. 6; pro- 
ximi Gerinanis (Galliac, Remis), Grenz- 
nachbarn der Germanen 1, 1; 2, 8. 12; 
vroxirai Rhene (OceanoX Anwohner des 
Rheins 3, 11; 6, 31. 35. — h) mit ace.i 
propior bestem 8, 9; proximus mare. 
ganz in der Nähe des Meeres 3. 7; Ubii 
proximi Rhenum incolunt (wonnen) 1, 
53. — 2)v. d. Zeit: proximus, a) nächst- 
folgend, nächst: dies 1, 50: C. 1, 6. 
8i ; nox 1, 40; 8, 34; C. 1, 41 ; triduum C. 
8, 10; comitlau 1,9; 3, 82. — 5)nächst 
vergangen, vorig, letzt: dies C. 2, 
14; nox 2, 12; annus 7, 32; 8, 53; bellam 
L 44; comitia 7, 67. — 3) hinsichtl. der 
Verwandtschaft: proximi, die nächsten 
Verwandten frg. — 4) proximus, nächst- 
kommend: proximum suae dignitatis 
cdse ducebat. hielt als das nftdiste es 
seiner £hre fflr angemessen B, 34. 

prftpimi, s. prope. 

prö-pöHo, pösQi, pösitum, 8. öffent- 
lich hinstellen, anss teilen rinsignia 

H. 32; vexülum, aufstecken 2, 20; H. 
28; edictum, öffentlich anschlagen C. 3. 
102; AI. 56 ; Af. 40 ; oppida proposita aa 

Cdam toUcndam, hinMetellt, nm 
;e (von dort) wegzuschaffen 7, 14; 
bildl. a) vorstellen, vor Augen stel- 
len: spcm (sibi) C. 3, 49; U. 22; hoc 
sibisolatii. sich dies als Trost yorstellen 
7, 15; ilifiicultas proponitur, stellt sich 
vor Au^iu 4, 17; tali conditioue pro- 
posita, unter den vorliegenden Umstän- 
den. 8, 8. — h) vorbringen, dar- 
legen, schildern, erzählen: rem 
pestamö, 52; sua nierita 7, 71; tiraorem 
3, 18; voluntatera C. 1, 3; consilia 8, 8; 
ü. 1, 78; mit Objektssatz: quod tacuerat 

I, 17; vgl. 1, 20; G, 7; 7,45; de alqa re 

Jbchilderung macheu) 6, 11; pro certo, 
flr gewifs behaapten 7, 5. c) ans- 
setzeu, verheifsen: praemia 694O. 
58; 7, 27; C. 1, 17. — d) sich vorneh- 
men, beschlieiseu: alqd animo (erg. 
sibi) 7, 47 ; iter C. 3, 76; iter propositnm, 
bestimmt C. 1, 69; unum illud pro- 
positom habere, das eine Ziel verfolgiDA 
8,49. 
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prftpftsitiui» i, Vorsatz C. 1, 69; 
8, 84; propositnm tfliiere (festhalten) C. 
1,83; 3,43.66;apropoiitodeterr6riC 

8, 100. 

prAprlM» 8. allein angehörig, 
■elbiteigdn: ii]ie8 6,22; calamitas C. 

8, 20; flbtr. a) 'bereits angehörend', dab. 
gewifs, sicher: victoria C. 3, 70; Af. 
82. 82; gaudium, dauernd Af. 61. — 
&) eigentttnlich, wesentlich: pro- 
priom Tirtatis, .mentlichea tferkmal 
6, 23. 

proptCT» praep. mit acc, neben, 
nahe bei, liart an : propler man Af* 

87; propter pontem II. 5. — 2) übtr. z. 
Ang. der Veranlassung, wegen, aus, 
Tor: propter angustias 1, U; propter ti- 
morem C. 2, 35; 8, 101; piQpter quod, 
weshalb H. 13. 

proptiria, adv, deswegen, des- 
halb: propterea quod 1, 1; 8, 21 C. 3, 
16. 93; propterea ... ut 8, 13. 

pröpognator, Oris, Verteidiger, 
Streiter 7, 25; 8. 9; CVS, 27. 

prö-pugn«, 1. 4ierforlelmpfen', dab. 
aus einem Orte Geschosse werfen: 
ex silvis 5, 9; hinc (7. 2, 8. — 2) ( r c ge n- 
wehr leisten, sich verteidigen 7, 
86; Q. 8, 45; AI, SO; e loco C^on seinem 
Posten aus') C. 3, 67; prnesidio pertina- 
dterpropugnantibusfstattpropugnante), 
ungeachtet der hartnäckigen Gegenwehr 
der Besatzung AI. 26; Studium propa- 
gnandi, der Gegenwehr 2, 7. 

prSpuino, 1. {intens, v. propello), zu- 
rücktreiben: hostem 1, 49; injurias 
abwehren 6, 16. 

pröra, ae, SchiffsTorderteil, 
Vorderdeck 3, 13.* 

prSrIpIo, ripüi, reptum.3. (rapio), 
fort reiften: se, eilend aufbrechen C. 
1, 60 ; se portä foits, mm Tbore binaof- 
eilen C. 2, 11. 

prA-ranpo» rOpi, ruptum, 8. ber- 
Torbrechen: fons prorumpit 8, 41. t 

prd-rtto, üi, ütum, 3. niederrei- 
ften, einreifsen: munitionem 3, 26; 
Gl 8, 6a 69. 

prfi'H^'qnor, cUtus sum, 3. 'hinter- 
dreingeheu', dah. nachfolgen, be- 
gleiten: alqm ü. 2, 44; 3, 91; feindl 
Ter folgen 2, 11; 0. 2, 8. 41; longius 
4,26; 5, 9 (s. vctol; 5, 52; 0.8,51; tor- 
tuna alqm prosequitur ^2.25. — 2) bildl. 
a) mit etw. begleiten, etw. mit auf 
den Weg geben: alqm contumeliosis 
Tocibus, nachrufen C. 1,G0. — 6) jmdm. 
etw. erweisen: alqm omnibus laudibus, 
■ehr belobigen AI 15; liberaliter ora- 
tione, freundlich zureden 2, 5. 

prftaili«» üi (seltener Ivi), 4. (salioj^ 



hervorspringen, (rasch) Tordrin- 
gen Af, 68.t 

provpMtan, as, Fernsicht, Aus- 
sicht: prospectum impedire 2, 22; Af. 
40; adimere 7, öl ; proäpectu (= prospe- 
ctni) ofBeeie Af 52; ex omni prospectu, 
von allen Aussichtspunkten AI. 15. — 
2) das Sichtbarsein, der Anblick: 
in prospectu esse,(vouleru) sichtbar sein 
5, 10; se a prospectu remotare, sich den 
Blicken cntzif>hrn Af. 62. 

pru-Mpj^cAlor, 1. in die Feme 
spj.iien, ausschauen: de vallo Af, 
81.t 

proMper, ura, Srum, gfimtig 

glücklich: acies II. 17.t 

pronpicio, exi, ectum, 3. (specio), 
in die Ferne schauen, hinaus- 
schauen: ex castris in urbem C. 2, 5 
(ut, *wie')*Jonge lateque 2) bildL 

für etw. Fttrsorge tragen, für et«, 
sorgen, mit dat.: rei frumentarioe 
23; \itae 7,60; mit folg. ne (vorbeugen) 
5, 7. 

pr«-«tcrM, stiSvi, strStom, 8. nie- 

dorwerfen, hinstrecken: Corpora 
prostraia^/". 40; militar. denFeind wer- 
ten, schlagen Af. 23. 85, — 2) bildL 
zu Grnnde riebten, ternicbten; 
Galliam 7, 77. 

prö-Mum, profOi, prOdesse, nützen; 
alcui 6, 40.* 

pviN4ig«»zi, ctum, 3. vom bedek- 
ken: tabemacula ederä C, 3, 96; raics 
cratibusC. 1,25. — 2) decken, schüt- 
zen: alqm C. 1, 79; scuto 5, 44; exer- 
citnm C. 3, 56; naves AI. 16; a ventis» 
gegen die Winde C. 3, 42. 

prötinfts, s. protinus. 

prC-t^M, trlVi, trftnm, 8. zidrtre- 
ten, zerstampfen: alqm^/*. 88; Uta» 
derreiten 8, 48; G. 2, 41; U. U. 

pr««l«rr io, üi, Itum, 2. 1 o r t s c h r e k- 
ken, fortscheacben: bostea 5, 68: 
7, 81. 

prötlnas (protönus), arfr. vorwärts, 
weiter .ä/*. 49. — 2) geraden Weges, 
obne Auf enthalt, stracks 2, 9: 5, 
17; 6, 87; 7, 6a 88; 0. 1, 14. 25. 80; 2, 
35; 3, 93. 

prötritua, a, um, s. protero. 

prd-4avb«« 1. (in Unordnung) Tor 
sich her treiben, forttrcibenieqnir 
tes 2, 19; nostros de vallo 7, 81. 

prdat, co/<y. sowie, je nachdem 
as, 61;lf.26. 

prö-v*hor,vectussum,3.Torwärts- 
fahren, lortsegeln 5, 8; a terra CL 
3, 8; in altum 4, 28. 

prö-v^Dio« veni, ventum, 4. Terror* 
kommen', t. Pflanzen, herTorwach- 
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Ben: frumeDtum aDgustius provenerat, 
die Ernte war spärlicher ausgefallen 5| 
24.' 

pröventuN« OS, *das Hervorkommen', 
bilUl. Ausgang, Erfolg: pugnae 7,80; 
secundi rerum proventos 7, 29 (s. omnis); 
prägn, glücklieber Erfolg C. 2, 38. 

prö-vidj^o, vidi, vlsum, 2. vorher- 
seiien, voraussehen: alqd (animo) 7, 
SO; C. 3, 42; mit aeccinf. 7, 39, C. 3, 
76; quantum ratione provideri poterat, 
80 weit es sich vorhersehen liefs 7, 16 
(8. ratio 5); re provisa C 2, 6. — 2) fiir 
etw. Vorsorge tragen, vorkefarnn • 
gen treffen, für ctw. sorgen: a) mit 
acc: rem frumentariam 5, 8; G, 10; ni- 
hil 5, 33; mit Übjektssatz 2, 22; 3, 9; 
5, 33; 6, 37; frumentm provisnm est, 
fi;: Crtroide ist gesorgt 4, 29; C. 1, 49; 
re frumentaria provisa 3, 20; frumento 
esercitui proviso 6, 44; pracsidia crant 
provisa, waren besorgt 7, C5; nihil ho- 
rnm provisum est, keine dieser Vorkeh- 
rungen ist getroffen worden C. 1, 85. — 
h) mit dat.: cai rei ('wofQrt diligenter 
ab iis provisum erat 3, 18. — c) mit de 
(In liotroff '): de frumento 3, 3; de re fru- 
meutaria C. 3, 34. — d) mit folg. ne (sor- 

§en) 7, 20; Äi. 70; Af. 13; aUol. provi- 
etur, man trifft Yorair.ht8iiUifiiregcln 6^ 
84 (s. ut A, AI 

pröiinoia» ae, Amt, .Geschäft 8, 
85; insb. Proyinzferwaltimg. Stattfaalter- 
•BCbaft 8, 39. — 2) jedes den Römern 
aufserhalb Italiens unterworfene Land, 
Provinz 6, 24; C. 1, 6. 11. 31. 8ö; in 
provindam redigere 1, 45; 7, 77; ex re- 
gm provinciam facorc J/". 97; insb. die 
Provinz Gallien (die jetzige Provence) 1, 
1. 2. 6. 7. 33. 35; 2, 29; 7, 55; 6, 30; C. 
1, 89; die Provins Asien C. 3, 82. 

prüTlncinllB, e, zur Provinz ge- 
hörig: Kiitrni, zur Provinz Gallien ge- 
hörig 7, 7; horoo Ä]. 55; subst, Ein- 
wohner aus der Provinz, Promdale 
AI. 50. 53. 

prd-vfteo, 1. *aufrul'en\ dab. ermu- 
tigen: bis provocati sermonibus C. 1, 
74.« 

prö-vftio, 1. hervorfliegea,]ier- 
Torstürmen 2, 19.* 

prft-TolT«, Tolvi, WUtttom, 8. Tor- 
wäns roneiiod.wftl8eii:ciipi8inopera 

8, 42. t 

prttxiliie, s. prope. 

vrvxlHias« a, um, s. propior. 

prfidenM, ntis (aus providfi.s), *vor- 
ein<^irhtig\ dab. verständig, klug: 
coii^ilium AI. 24. f 

prfidmtte, ae, Einsieht, Klag- 
beit 2, 4; 8, 8. 2a 

£ieb«rt, W<fttrbiiek n Jal. Ctar. 8, Ai 



PfiABil, örum, Volk in Aquitanien, 
wabrscbcinl. in d. Gegend von Pau 3, 27.* 

PtöiomaenM, „i, Ptolomaeus Auletes, 
der elfit' König Ägyptens aus der Dy- 
nastie der Ptolomü'jr. infolge eines Auf- 
standes Tertrioben, aber vom Prokonsul 
Gabinius durch rOmiacbe Waffen wieder 
eingesetzt, starb 61 v. Chr. C. 3, 4. 103. 
107 ff.; AI. 4. 33. — 2} Ptolomacus Dio- 
n]^sus, des vorigen Solln, Broderii« Mit* 
rezent der Kleopatra (7. 8, 108. 107: 
At 31. 

Ftölj^mSiif , tdis, Stadt in Phönizien, 
sOdlicb von Tyrus, jetzt AKkaO,^ 10&« 

pöbeN od. p&ber, Sris, mannbar, 
erwachsen: servi C. 3,9; 5mZ>s^. pube- 
res, Erwachsene, mannbu e Mannsd^ 
5, 66; a 2, 18. 

piiblToAnuH, i, Staatspäcbter der 
römischen Staatseinkünfte (meist aus 
dem Ritterstandc) a3, 31. 32; AI. 70. 

pttblM» adv. von Staatswegen, 
von seilen desStaates, imNamen 
des Staates 1, 16; 6,12. 16; ai,35; 
publice privatimque, im Namen des Staa- 
tes und in ihrem eigenen 5, 55; publice 
laus est, es ist Ehrensache fiir (I. Staat 
4, 3. — 2) allgemein, insgesamt (7. 
2, 21 (s. privatim)^ et -virltim et pablice^ 
an einzelne und im allgemeinen AI. OOk 

püblico, 1. zum Staatseigentum 
machen, einziehen,konfiscieren: 
bona alcjus 5, 66; 7, 43; regnum, an- 
nektieren C. 2, 25. 

püblicuH, 3. zum Staate gehö- 
rig, öffentlich: sacrificia6, 13; arma 
C. 2, 18; controvernae 8, 46; litterae, 
Kriegsarchiv 5, 47 ; pecunia, öffentliche 
Geld<.'r 7, 55; (J. 1, 23; cousilium, Staats- 
beschluTs 5, 1. 54; 7, 43; uccupationcs, 
Staatswirien C. 3, 108; publica privata- 
que praemia ('an Gemeinden u. Privat- 
leute') C. 2, 21 (quibusdam ist dat.)\ in- 
juria, dem Staate zugefügt 1, 12; insb. 
reM publioA, jedeÖffentlidieAngel^ien- 
heit, dah.alStaatsgeschäft c, Staats- 
verwaltung C. 1, 9; in rem publicam 
ingredi Af. 22; rem publicam susdpero 
C. 1, 32; gerere, den tttaatftdienst fünren 
AI. <J5; aprere (loqui)de re publica, über 
Staatsangelegenheiten 1,34 ; 6, 20; alqm 
a re publica removere 0. 8, 21. — h) 6e- 
meinwesen, Staat 1,20. 33. 35; 5.7. 
46; 0, 20. — c) Staatsinteresse, aas 
allgemeine Beste 6, 1. — d) Krieg: 
rem publicam felidssime gerere C. 1, 7; 
admiiiistrarc C. 2, 18, — 2) st'hst |m- 
blicuni,i,a)Staatseigentum,Staats- 
kassc C. 1, 23; 2. 21. 22; bona in p.i- 
blicum addicere, der Staatskasse luer- 
Itennen (7. 2, 18; frnmentum (panieam) 

18 
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conferre in publicam (Staatsmagazin) C. 
1, 36; 2, 22. — b) Öffentlichkeit: 
alqm prodocere in imblieniD O. l, 20; 
procurrere in publicum, auf die Strafsen 
7, 26; in publico, aufscr dem Hause, 
öffentlich j6. 18; alqd in publicum re- 
ftnef öffentlich vorzeigen 6, 28. 

pftdSo, üi, Ttum, 2. sich schämen: 
pudentes, Leute von Scbaingcfühl C. 2, 
81. — 2)mit Scham ertuilen: uuper- 
sönl.padet ne^aserfülltmichmit Scham, 
ich schäme mich, mit inf. 7, 42. 

pfidor, Oris, m. Gefühl für Ehre, 
Schamgefühl,Scham 1,39;C.2,31; 
cedeodi 8, 28; quo pudore adaucti, ans 
Scham hierüber C. 3, CO ; pudorcm affcrre 
C, 1,67 (omnium ocuha, durch die Augen 
■Iler, d. L wefl man lon jedeniiann ge- 
sehen werde). 

puella, ae, M*dchen AI. 23. t 

ptter, Sri, K i n d, K n a b e : puer aetate 
C 8, 103 ; plur. Kinder 1, 29; 2, 18. 28; 
i, 14; C. 3, 9; a pneris, von Kind auf 4, 
1;^Z.I2. — 2) Diener, Sklave:paeii, 
Trof&buben Af. 85. 

plifcili«f e, jugendliehy knabea- 
mäfsig: filiiis puerili aetate, im Kna- 
benalter 6, 18.* 

pfigio, Onis, m. D 0 1 c h ^1. 52 ; H. 18. t 

pv^na, ae, Kampf^ Gefecht: ex 
essedis 4, 33; navalie 8, 18; pngna d»- 
certare 3, 23. 

pugno, l.kämpfen, fechten: com- 
minaa gladiis 1, 52; eminus fundis C. 1, 
26; eruptione 0. 2, 14; cum alquo 4, 24; 
pro alquo 7, 39; C. 2, 28; de ponte H. 
38 ; pugnantes; Kämpfers, 25; capere op- 
piaum pugnando ('durch Sturm') Af. 2d. 

pulcher, cbra, cbrum, schön: nrbs 
7, 15; exemplum 7, 77, 

PvH«, önis, T., ein Gentnrio 5, 44; 
C 8, 67. 

1. palHo«, a, um, 8. pello. 

2. puisus, Qs, dasStofäcn, Schla- 
gen: remorum, Bodeikraft 8» 18.* 



palTls, Cris, w. Staub 4, 32; C. 2, 
26; exeidtne O, 8, 36; Tenientium C, 
2,48. 

pnnctvDi, i (pongo), 'das Gestochene, 
der Punkt', übtr. als kleinstes Zeitmafs, 
der Augenblick: puncto temporis, in 
einem Aogenblicke, mi Ka 0. 2, 14. 25; 
Af 15. 18. 

PupiuM, i, L., ein Gentnrio C. 1,18; 
8. auch Fiso 4. 

pappi«, is, /. Schiffshinterteil, 
Hinterdeck 8, 13. 14. 

purgo, l.reinigen,8äabern: cam- 
pnm J/.^O.— 2)bildl.entsehuldigen, 
rechtfertigen: sni porgandi cansa, 
um sich zu rechtfertigen 4, 13; 6, 9; 7, 
43; purgatoa alcoi, in jmds. Augen 1, 
28; a 1, a 

pnpttrSas« 3. purpurn Af. 37.t 

pfiros, 3. ^ein\ dah. v. Lokalitäten, 
unbebaut: campi puriasimi Af 19.t 

MtWU, onim, KttstentadtKmnpap 
niens in IBtlelitalien, jetet Ponuoit C, 
8, Tl.* 

p&tiu, i, Brunnen, Cisterne: pu- 
tenm fbdere G, 8, 49; fiwere Af, 6L 

pttfo, 1. annehmen, meinen, 
glauben: mit acc. c. inf. 4, 3; 6, 14. 
21; satis causae putare, hinreichenden 
Gitmd finden C 8, 17; mit gerwndi».: 
putat eam rem sibi cogitandaro, diese 
Sache in EIrw&gung zidien zu müssen 
1, 33; non concedendum, es nicht ge- 
statten zu dürfen 1, 7; vergl. 1, 14. 35. 
40. 46; 3, 10; 6, 2; 7, 73; C. 1, 26. 69. 
85; 2. 31; S, 74. — 2) wofür halten, 
eraenten: alqd perieoloanm, für ge- 
fährlich 7, 8; na, flkr eilsnht 6» 12: 
6, 23. 

pj^ra, ae, Scheiterhaufen: pyram 
constmere Af, 91 ; eatmere H. 88.t 

Pyr^naenM, 3. pyrenäisch: mon- 
tes, die Pyrenäen zwischen Aquitanien 
u. Hispanien 1, 1; saltus Pyrenaeui ü. 
8, 19; nltos F^yrenaei 0, 1, 87. 



' Abkürz, des yomamcnsQuintus. 

«uS, adv. (erg. yiä od. parte): a) WO 
1, 6. 8. 38; 2, 33; 5, 4G; 7, 44. 71; ea, 
qua C 1, 64; locus, qua C. 3, 23; non 
qnicquam, qua, kein Punkt, wo C. 2, 16. 
— b) so weit als: quadespici poterat 
7, 36. — 2) nom. femin. u. 7ieuir. plur. 
v.j^ronam. indef qui, quae (qua), quod. 

««MrlcM, ae, a, je Tierzig 7, 
S8} ifemt quadragenom 4, 17« 



«uidrtfafl, 3. viereckig: regula 
C. 2, 10; saxum, Quaderstein AI 2; 9ff- 

mrn, der j^evicrte Hcercszuf;,die Marsch- 
ordnung im Viereck mit dem Gepäck in 
der Mitte 8, 8. 

quadrätuM, i, s. Volusenus. 
. qu&dri{;a,ae(aus quadrijuc;a\ Vier- 
gespann: iälcatu, bicheiwagen Al.lb.-t 

««Mviriaile* e, ▼ierrnd erig, 
«uftft fSehiff mit vierrBeihen Bnder- 
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bäQküu, Vierruderer C, 8, 24*, AI. II. 
13.46. 

f aiidr Aplcx» Ids, Tierfaeh it/.41.t 
fnaero, sivi, sitiim, 3. suchen, auf- 
suchen: portum C. 3, 68; alqm C. 1, 
74; in quaerendis sois, beim Aufeocben 

der Scinigcn 2, 21 ; übtr. a) etw. zu be- 
werkstelligen suchen, auf etw. sin- 
nen: fugam b, 19; consilia belli, feind- 
selige Absichten Terfolgen 8, 47. — d) 
zu erlangen suchen, erstreben: 
sibi dignitatem 8, 53. — c) zu erfah- 
ren suchen, sich nach etw. erkun- 
digen, nach etw. fragen: de re2, 15; 
fidcm V. 1, 74; alqd ah cUquo, jmd. um 
etw. frageu l, 18. 33; 2, 4; 8, 7; alqd ex 
alquo 1, IS. 32. öü; 6, 35. 37; 7,44; ü. 
2, 39; mit abhftng. Fiaee 1, 40; 4, 5; OL 
2, 35; absol. in quaerendo, beim Fragen, 
auf sein Frageu 1, 18. — d) etw. zum 
Gegenstand der Beratung ma- 
chen, etw. beraten: xationeni 7,37; 
tempos C. I, 67. 

^uMsfio, önis, Befragung: cap- 
tivorum 6,32. — 2) Untersuchung 6, 
4 (s. 6\im B, 4); 7, 48; quaestionem ha- 
bere de re, anstellen 6, 44; de alqiio, 

i'md. der peinlichen Frage (vermittelst 
ler Tortur) unterwerfen 6, 19. 

quaastor» Oris* Q u ä s to r , obrigkeitU 
Person in Rom, welche die Staatsgelder 
verwaltete. Dem in eine Ir'rovinz ab- 
gehenden Prolconsul od. Pritor wurde 
ein Qu&stor beigegeben, weldiem die 
linan/iellen Gcachätte (Einnahme der 
Ab^jiuben, Auszahlung des Öoldes, Ver- 
wertung der Staatsbeute u. dergl.) ob> 
lagen; doch wurde er auch nicht selten 
vum Ft idherrn mit einem Kommaudo be- 
traut 1, 52; 4, 13; 5, 24. 25. 46; 8, 2. 24. 
8a 50; C. l\ 23; 2, 28. 2& 43; quaestor 
pro praetore AI. 42 ; pro quaestore eU6, 
l'roqjiustor sein Af. 88. 

quaeittüriuii, i,einge wesener Q ua- 
Stor Af, 84. 86.t 
quaeMtflra, ae, Qtt&storaiat, Qaft- 

stur iZ. 42. t 

quaeiitu«i,as,Erwerb UDg, Gewinn 
JJ. 49; pecuuiae 6, 17; alqm qnsestni 
habere, als £rwerhBqtteUe benutsen C. 

8, üU. 

quails» e, wie beschaffen? was 
für ein? 1,21; a2,32. - 2)rdat. der- 
gl eichen, wie H. 17. 19. 

quam, adü. wie sehr, wie: quam 
Tetus 1, 43; hnmilis 7, 54; inimicus 8, 
44; quam diu, so lange als 1, 17; quam 
. . . tarn AI. 76. — 2) beim Superlativ 
mit u. ohne possum, möglichst, recht 
sehr; quam maaimis jMest HinerlbuSi 
in möguchst starken Tagemftncheii 1, 
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7; 7, 9; 8, 50; naves quam plurimas pos* 
sunt, möglichst viele 3, 9; vcrgl. 5, 1. 11. 
39; C.2y 11; 3, GO; quam celerrime po- 
test, so schnell wie möglich, möglichst 
schnell 1, 37; 8, II. 39; vergl. 7, 8. 35. 
43; C. 1, 72. 84; 3, 67; quam maxime 
potest, so viel er kann, so selir als mög- 
lich 8, 17; C. 3, 41; cllipt. (ohne possura): 
quam ma.\imus numerus, möglichst 
grofse Ansaht 1, 3; sfementes quam ma- 
ximae 1, 3; quam latissimae rcgiuae^ C7. 
3, 44; pracsidium quam amicissioium, , 
möglichst ergeben 1,42; quam minimum 
spatii, so wenig Zeit als mögttch 3, 19; 
quam plurinii, möglichst viele 1,9; quam 
plurimum, überaus viel 5, 4; quam nia- 
turrime 1, 33; vergl. C. 3, 45. 102; quam 
«aKlaia» so sehr als mdglieb, Oberaus 
1, 42; 5, 50; C. 1, 2. 81; 2, 31); 3, 46; 
quam primum, s. phmum. — 3) nach 
Komparativ u. komparativen Begriffen, 
als: plus (minus) quam l, 17; O. i. 72;- 
praestiit quam 2, 31 ; 7, 1. 17; praeferre 
Gallorum quam Romauuram imperia 1, 
17. — 4)nachZeitbegritfeu, als, nach- 
dem: posterodie quam misisset Af. 26; 
])ost diem quartum quam ventom est 4, 
23; Af. 19. 

quamdlii« 8. quam. 
.qnaniobraBrS. ob. 

quamquam, conj. obgleich, wie- • 
wohl: quamquam . . . tarnen Qjprfi 8, 
42. 52. 56; bei ahL äbsoL M.4/Lf 

quanvii«, adv. 'in welchem Grade 
du willst', dah. noch so sehr, noch 
SO: quamvis pauci 4, 2. — 2) coiy. ob- 
gleich, obschonA 88. 

quando, adv. indef. jemals, je 
einmal, si quand(^ wenn einmal 3» 12; 
C.2,6i3, 82. 

q«aB«fte«fliqM« aä», SO oft nur, 
wenn uur AI. 22. f 

quantö, s. quantus. 

quantöpdre, s. 1. opus 2, C 

qnaalAlaa, 8. wie alein: spatium 
Af.ll.^ 

quantuN, 3. wie grofs, so grois al s 
(inderKorrelation mit tantus durch 'als* 
oder *wie' zu übersetzen): pecunia 6, 19; 

äuantum fuit diei spatium, 'als die Länge 
es Tages erlaubte' 2, 11; insb. a)8ubnU 
quaatum mit genit. imrtiL wie Tiel: 
quautum agri G, 22 (s. video2, c); quau- ^ 
tum facultati.> 4, 21; temporis C. 3, 78; 
loci 2, 3 (s. puteo); itinerum 8, 52; animi 
C. 2, 31. — 6) ade. quaatttfli, wie fiel » 
in wie weit, so viel als 4, 17; 6,84; 
7, 22. 6S; C. 1, 81; 3, 14; tantum . 
quantum (als) 4, 35; 5, 19; tantuudem 
. . . quantum 7, 72. — e) ahL qHaat«« 
nm wie viel: quanto . . . taato, Je • . . 

18* 
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dCftO 6, 45; C. 3, 26. ~ 2^ in der Tngt, 

ir i e gr 0 fs ? civitatea 2, 4 ; qn antum boni, 
wie viel Gates 1, 40; pr&esitlii C. 3, 28; 
ftmornm 7, 4; aaetontatis 4^ 18; quanti 
als getiit. pretii, von wie hohem ■\Vrrte 
C. 3, 1} quanto praestat, um wie viel C. 
2,31. 

tMBtmras«a«» ScDinque, mnemn- 

qne, so grofs auch immer: quantum- 
cumque itiDeris, eine wie grofse Strecke 
"Weges nur immer C. 3, 102* 

qämmtmnfUf ävis, umvis, beliebig 
grofs, noch so viel: copiae 5, 28.* 

tvApropter, odr. weswegen, satz- 
terbindend, des wegen,d aber il/.44.t 

IbAvA» adv. (quare), wodurcbi om- 
nia, quare5,81. — 2)weshalb,waruin , 
weswegen 1, 19. 45; 7, 63; quare ti- 
meret (= propter quod) 1 , 14; ntiltie 
res, qnare (»* propter quas) 1, 33; nihil, 
qnare H. 16; satzverbindend, daher, 
deshalb, deswegen 1, 13; 7, 73; C. 

1, 9h, 67; 2, 81; 8, 44. 

4aavt«0 IM«, snm Tierten Male H, 

f[iiartuii, 3. der vierte: quartus de- 
eimtts 6, 32; quartom tanto, vienntl lo 
viel Af. 19. 

qu&sl, adv, als wenn, als ob, mit 
Konjunktiv C. 2, 31 ; AI. 52 quasi vero, 
. ah ob wirldieb 7t 88 (ac non, 'und nicht 
vielmehr'); ill.24. — 2) gleichsam J/. 

27. 32. 

%nätenii» ae, a, je vier ü, 1, 17. 
26.68. 

qnattoarvlrl, Qrum, dieViermän- 
ner, bes. die Ortsobern in den Muni- 
cipien u. Kolonieen C7. 1, 28.* 

%ue (dem folgend. Worte angehängt, 
selbst bei Präpositionen: inque 5, 36; 
C. 2, 10; deque 7, 45; dagegen in annos- 
que C. 8, 82; sub occasmnque 2, 11 ; ob 
easqne res 2, 35; de senatusqae consul* 
to 7, 1; de vitaque Af. 90; ex rep:Eoque 
Af, 97), verbindet zusammengehörige 
Begriffe nnd Gedanken, und: se snaqne 
1, 11; 2, 3; murus fossaque 1, 8; 2, 5; 
pote^tas vitae necisque 1, 16; 6,19; insb. 
a) Folge u. Ergebnis bezeichnend, und 
somit, nnd so, und daher: exanima- 
tique 3, 19; summamque 3, 23; facilem- 
que 3, 25; duabusque 5, 15; integrique 
5, 16; magnamque 6, 34; uuxüio^ue ü. 

2. 22; omniaque (7.8,69; sententiasqne 
d. 8,83. — h) erweiternd u. verallge- 
meinernd, und überhaupt: quaeque 
1, 17; 2, 12; 4, 27; reliquaque 7, 24. 81. 
84; C. 1, 83; locumque C. 3, 46; barba- 
ris^ue C. 3, 95; dah. häutig einen allge- 
meinen Begriff an eiuen hrsonderen 
(das Genus an dieöpeziesjunschliei'send: 



commeatusque 1, 39; impedimentaqne 
4, 14; belliqup 5, 11; armamentisqin 3, 
14; 4, 29; conventusque C7. 1, 19; mute- 
riamqne C7. 2, 1 ; oppidoque u 21, 25; to- 
tique C. 3, 89. — c) explikativ, und 
zwar: noßtrisque id erat incognitum 4, 
29; multis ingeutibusque insulis 4, 10; 
mnltis necessariisqiie rebus C. 2, Ib; 
multis gravibusque vulneribus 2, 25; 
vectoriis gravibusque navigiis 5, 8; dah 
oft durch * nämlich' od. *das heifst' zu 
Ikbersetieii: finesque 1, 27; 8, 29; sti- 
pendiumque 1, 36; equitatusque 4, 13; 
finitimisque 2,32: ordoque2, 19; clien- 
tesque 6, 16; Oceanumque 2, 34; tumu- 
Inmqne C. 1, 47; castraque C. 2, 30 ; auch 
wenn ein allgemeiner Bei^iff durch eineL 
speziellen näher bezeichnet wird: cru- 
datnsque 1, 31; dejectusque 2, 22; mn- 
idtionesqne 8, 8; 6, 3; latronnmque 3, 
17; equitatnque 3, 20; imperioque 5, 11 ; 
voluptatisque 6, 12; constantiamque C. 
1,6; moenibnsque 0, 1, 13; stationesqne 
C. 1 , 69; imperiumque C. 2, 43. — d) 
Entgegengesetztes anknüpfend, und 
dagegen, aber, (nach negativ. Glieür) 
sondern: pugnatumqne 2, 33; interdi- 
citque 7, 40; paratosque 2, 3; hostium- 
que 2, 21; armaque C. 1, 74; eundemque 
C. 3, 13; primisque C. 3, 51 ; incoiumem- 
que C. 3, 64; moltisqne GL 8, 78; aciem- 
que C. 3, 92; omnesque (7. 3, 93. — e) 
Verschiedenartiges anknüpfend, oder: 
dem dttodenique 5, 14; in tertio quarto- 
qne die Af, 4!f, /*) que . . . et, so- 
wohl ... als auch 7, 27; Af. 72. 93. 

Vnimadfli&daiD (quem ad modum), 
ocfo. auf welche Art, wie 1, 36; 3, 
16; 7, 43; C, 2, 14. ~ 2) gleichwie: 
quemadmodum ... sie AI. 27. 

qmibmt Ivi u. Ii, Itum, Ire, können: 
mittn/;87.t [Af.2Q.i 

quirela, ae, Klage, Beschwerde 

qu«riiBöaia^e,&lage,Be8cbwer- 
de a 1, 8ö.* 

fate«r, qnestns snm, 8. Aber «tw. 
wehklagen, etw. beklagen: fotam 
suum 1, 39; calamitatem C. 3, 20; de 
morte 7, 1. — 2) über etw. klagen, 
sich beklagen, sieb beschweren: 
haec C. 1, 30; quae 1, 20; unnm ('nur 
über eines') 6, 42; de re 4, 8; C. 3, 59; 
mit folg. quod 1, 16. 20. 37; 4, 27: mit 
aee. e. %nf, 8, 4; 0. 1, 7. 30; 2, 44 ; 3, 96. 
108; absol. 1, 32. 

1. quI, quae, quod, pron. relat.y 
welcher, e, es: paucis diebus, quibus 
ventom est (^nachdem') 8, 23: 4, 18; 5, 
26: C. 'l'Z2\ prügn. wie viel, so viel 
als: quas iibiqiie possunt C. 1, 36: quod 
mit genit. ^urtit.: quod frumenti, &a 
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viel Getreide als 7, 55-, C. 1, 36; 3, 42; 
vergl. quod pecimiae C. 2,20; qaod ua- 
vium 3. 16; 4, 22 is. distribao); quodro- 
boris C. 3, 87; quod dctrimenti C. 3, 73; 
quod satis est militum, hiureichende 
Anzahl Soldaten 5, 2. — 1) auf eineu 
Satz bezogen steht id quod für quod 
4, 29; 7, 6G; 8, 10; AI. 24; Af. 44. — 

2) das Beziehungswort ist im Relativ- 
satze wiederlidit: ftuiera, quibus itioe- 
ribus 1, 6; diem instare, qno die l, 
16; ultra eum locum, quo in loco 1, 
49; vgl. 1, 29. 31; 2, 7. 18; 4, 7. 19. 
82; 5» 2. 12. 53 ; 6, 35 ; 8, 17. C. % S6.— 

3) das Pronomen ist nach seinem Prä- 
dikat statt nach dem Beziehungswort 
gerichtet: Vesoutio, quod estoppidum 
1, 38; 7, 68; C. 2, 4; 3,80; SeooBet, quae 
est civitas 5, 54; C. 1, 18; 2, 19: quae 
sunt civitates 2, 34; Beljiae, quam esse 
partem dixeramus 2, 1 ; quae cau^a fu- 
erat 0, 1« 47; quod tubsidiiim G. 1,^; 
qnod est genus C. 3, 29; quod erat te- 
lum C. 3, 63; qui fuit annus 4, 1. — 4) 
das Beziehungswort ist in den Heiati v- 
eatz gezogen: cujus imperatoris C. 1, 7; 
in quibus demonstravi angustiis = in iis 
angiistiis, in quibus eos esse demoostra- 
vi C\ 3, 15. — 5) das Attribut des Be- 
aiehungswortes steht im> Belatvraatse 
zur Hervorhebung: palus, quae pwpe- 
tua intercedebat (statt palus perpetua, 
qoae intmedebat)7,2G; vergL quobono 
AI. 60. — 6) das fiesiehungswort is ist 
zu ergänzen: quique (=« iisque, qui) 7, 
55; C. 3, 28. 78; eosque, qui) 2, 16; 
et quos (» et com üb quos) 7, 81; Qt 
quibus (« ut ii, quibus) 5, 3 1 ; q uam quir 
Dus (= quam eae sunt, quibus) 5, 1. — 
7) satzverbindend gebraucht, dieser: 
ex quibus qui 6, 86; quos otinam qui le- 
gent H ijrf.\ a quibus cum qnaercret 8, 
9; dah. stehen solche Relativsätze als 
eigentlich koordinierte Hauptsätze in der 
oratio <ddiqnainiaee.«.fM/*: quibus proe- 
Uis coactos esse 1, 31; ex quo judicari 
posse 1, 40; qua ex re futurum 1, 20; 
qua ex re Üeri 2,4; qua traducta fore 
7, 37; imsb. a) für nam is: qui sifüisset 
1, 14; quorum C. 1, 79. — ö) für is au- 
tem: quibus opibus 1, 20; qui si juvis- 
aent l, 26: qmbus ignovisset 1, 45; qui 
potertnt 2, 1; qui coeperunt 3, 28 : quo» 
nun nemo 5, 43; quos videat 7. 19: cu- 
jus cousilium 0. 3, 51. — c) tür is igi- 
tur: quibus eKistimtbat 4, 14. 

8) der Konjunktiv steht: a) wenn der 
Relativsatz ein obliquer ist: quod essent 
polliciti 1, 16; qui perfugisseut i. 27; 
vgl. quod dieeret C. 8, 83; cujus dice- 
rent C. 1, 87; doch findet ikli der In- 



dikativ, wonn der Satz, obgleich zu einem 
obliquen lidupt^atze geiiorigi die eigene 
Bemerkung des ächriftstellers entiiftlt 
od. zur blofsen Umschreibung eines Be- 
griffes dient: qui appcllantur 2, 4; 6, 
10; quam concesserat 3, 2: quam acce- 
perant 8, 8; quae factae crant 5, 5; quae 
sunt apud eum(*die bei ihm befindlichen') 
5t 11; ^uem habuerat 7, G4; qui inutiles 
sunt ('die untauglichen') 7, 78; qui tene- 
baut 0. 1, 18; qui iter habebaut (7. 1, 61 ; 

Stti amiserant G. 1, 87. — h) wenn der 
lelativ^satz ein ünalur ist : qui conüce- 
ret, damit er dies besorge 7, 11; qui dS* 
cerent, welche erklären sollten 1, 7; 3, 
3; quibus compleant, um mit ihnen aus* 
zumllen 3, 18; besond. nach mitto. — 
c) wenn der Rdativsatz ein konselaiti- 
ver od. qualifizierender ist; dah. nach 
idoneus od. indignus C. 3, 10; Af. 54; 
nach vorhergehenden demonstrativen 
Wörtern: 8umis('ein solcher, €dn]IIann*X 
qui tcrrcar 5, 30: ab iis ('von solchen'), 
qui intuiissent 4, 13; quae incolerent2, 
35; qui constaretC. 2, 30; qui jacerent, 
welche iverfen konnten 2, 33; wenn im 
Hiuipti^atze talis. is od. ejiismodi hinzu- 
gedacht ^ erden kann : quibus posscnt 1,6; 
qui procubuissent 2,27; qui superessent 2, 
27; quae haberet6,83; qui appropinqua- 
rent5,44; quae aequaret8,4l; cuiliceret 
C, 2, 29; qui valerent C2, 44; qui cense- 
reDtC.3,d3 ; qiiiinannisessent(als solche, 
welche) 3, 28; quae oontiQerent(von der 
Art, dais) 4, 34 ; quae esset idonea 5, 
42; quae differant 6,25; quae aditum ha- 
beat C7. 2, 1; quo lioeret 3, 1; quae 
designarent C. 3, 96; quod defenderet 
(welche verteidigeu konnte) 6, 34; quo 
(spatio) vidcretur ('so dafs er in demsel< 
ben') C. 8, 84 ; bei den allgemeinen Ans- 
drücken: sunt (reperiuutur) qui, es giebt 
(üudeu sich'' Leute (von der Art), welche 

1, 52; 3. 22; 7, 77; C, 1, 33; 2, 80; 3, 
20; erant sententiae quae censerent 0. 

2, 30; neque quisquam est, qui dicat 6, 
25; vergl. qui conquieverit C. 1,21; qui 
dubitaret <J. o, S7; (dagegen: sunt quae 
appeUaotnr 6, 27; ex quibus sunt, qui 
existiraautur, zu denen die gehören, 
welche 4, 10). — dy wenn der lielativ- 
satE ein kausaler ist: qui faceret , weil 
er mache 1, 86; quam (Galliam) volui$- 
set, da er gewollt habe, dafs es 1, 45; 
vergl. qui sc dedissent 2, 15; qui posseut 
2, ol ; qui änderet 4, 21; cigus perspe- 
xisset 5, 4; qui tuisset 5, 4; qui negle- 
xissct 5, 7; qui cogitasset 5, 33; qui dis- 
cesaisseut 5, 30; quos sciret 5, 47; qui 
pntarent 6, 43; qui dolerent 7, 1; qui 
me interpostterim Si»/.; qnae m ceci- 
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pcret C. S, 51. — e) wenn der Relativ- 
satz ein konzessiver ist: qui continaisset 
(Sfährend doch') 6, 36; qui nihil provi- 
di8fiet5,8d; quae gesta essent^ wiewohl 
ei getchehen war 7, 3-, qui procubois- 
sent (wenn sie auch) 2, 27; qni exissent 
(die doch) C. l, 64; qui exspectavissent 
C. 1, 86j ea, quae sperasseut C. 2, 16; 

ttimMt C. 3, 87 ; qui hftlmlsset CL 8, 
9. — /) infolge einer Attraktion daieh 
den Konjunktiv des Hauptsatzes: qui 
tenderent 6, 37. — </) in auffallender 
Wdse, wo der IndflatiT erwartet irird 
Af. 86. 77; JET. l. 22. 82. 83. 86. 87. 

2. tnlt «nae» «uod, pron. interrog., 
welcher? was für ein? quae causa 
1, 82; quae dTitates 2, 4; quem locom 
5f 44; qui sim Af. 16; qui (a nter) prior 
occupaverit C. 1, 66. 

8. qwlf qnae U. qua» qaod, pron. 
Meßn^ irgend ein: a)aäjeet. si quem 
6, 87; si qua (res) 1 , 31; (necessitas) C. 
8, 77: si quod 6, 13; si qua(bcllal 2. 14; 
iie quem i, 42; 4, 13 ; ne cui 7, 5j, neve 
am quo 6, 20; ne qua (spes) 1, 51; (le- 
gio) 5, 27; (cupiditas) 6, 22; (civitas) 7, 
20; (causa) (7. 1, 2; ne quam 1, 35; 2« 
82; 5^ 57; ne quod 1, 46; C. 1, 74; 2>lur. 
iL qui Eburones, wenn etwa einige 6, 32 
(8. auch 2. quis). — b) subst. ne qui co- 
nun C. 3, 98; si qui, wenn etwa einer 
1, 48; 6, 18; AI 16. 

4. q«l (alte Ablativform), wie doch, 
wie denn (drückt in der Frage eine 
Verwunderung aus): quipotuit C. 2, 32.* 

qwSm* conj. zur Ang. des bettinunten 
n. zureichend. Grundes, weil 8^ 2S; (X 
8,80. 

iwlcqaain, 8. qnisquam. 
qwicaq««» qoaecanque, quodeom- 

que, welcher(wer) auch immer, je- 
der welcher (stets mit verb. fintt.): 
fortuna 1, 31; casus C. 1, 75; 3, 13; par- 
tes a 2, 41; 8, 102; Signa 4, 26; bella 
1, 44; res C. 1, 33; quibuscumque rebus 
potest, durch alle möglichen Mittel 5, 
7. 67; getrennt: quaeque ibi cumque na- 
fes et quaecumqne ibi naves C. 3, 
112; svbst. quicumquc 1, 35; 4,7; C. 3, 
47; quibuscumque 1, 4Ü; quodcnmque 
(alles was) C. 3, 6. 64 (s. addo); plur. 
qnaecomqne 5, 40; 8, 42; C. 2, 15. 

qiildaiu,quflcdam,quod(lamu.(sw?).sf.) 
qniddam, ein gewisser, ein (v. Per- 
sonen u. Sachen, die man nicht näher 
bezeichnen will): homo 3, 18; miles 5, 
48; Junius 5, 27; locus 5, 43; Collis C. 
1, 70; Silva C. 3, 66; artificium 7, 29; 
genus C. 1, 44; consuetudo C. 2, 38; in- 
citatio C. 8, 92; quadam ex parte, teil- 
weise 8, 46; qoidam ex nilitibtu 1, 42; 



quin 

cuidam ex equitibus 5 , 48. — 2) plur. 
einige, etliche: res 1, 80; captivi fi, 
42; adulescentes 7, 37; cohortes 7, 35; 
beneticia C. 2, 36; quibusdam locis 8, 
40; quibusdam de causis C. 3, 66; siibst. 
a 2, 21; 8, 22. 

«■Id«ai, eoTt;. hervorhebend, wenig- 
stens, eben, gerade (oft auch, na- 
mentl. Deim Pronomen, blo& dorch stilr* 
kere Betonung desfelben aosittdrQcken) 
5, 29; 7, 66; C. 8, t]6; qnaequidem res, 
und eben dies 1, 53; 3, 16; 5, 42; nunc 
quidem 6, 24; tunc quidem AI, 67; uti- 
nam quidem H. 17; paulum qiddw 6^ 
43 ; sibi qiudem persuaderi, er für seine 
Person sei überzeugt 1, 40. — 2) einräu- 
mend, wenigstens, jfreilich, swar 
7, 77; quidem . . . tarnen Af. 90; non 
quidem . . . sed 8 prf. 8, 41; quidem 
certe, s. certe. — 3) adversativ : j e d o c h , 
aber C. 2, 17. 82; 8, BB. 66. 93. 4>Be 
. . . quidem. s, ne. 

quid«, etis, Ruh e, Erholung 5, 40; 

7, 41; hibemorum 8, 1; quicti se dare, 
hingeben C, 2, 14; ouietem capere, ge- 
meinen 6, 27. — 2) Buhe, Friede C. 

8, 57. 

qnl£tlflsyn#, adv, {superl. t. quiete), 
ganz rnhlg, gans nngestdrt C 3, 

46.* 

qaiAtHs, S, ruhig: statio C. 3, 6. — 

2) (T.Anlrabr, Kampf) sich rnhig ver- 
haltend, ruhig 7, 6; vir /r^/.; acies 

(unthätig) C. 3, 94; Galliä quieto {all 
abs.\ da Gallien ruhig war 7, 1 ; GalJia 
qnietior 5, 58; qnietissima pars 5, 24.— 

3) gelassen, ruhig: quieto et aequo 
animo, gelassen nnd mit Gleichmut C. 
1, 76. I 

qwik, eonj, (ans der veralt. Ablativ- i 
form qui u. ije = 'in der Art, dafs nicht'l, 
im Folgesatze nach neeativcm Uaupt- | 
sat2e, so dafs nicht, ohne dafs, ohne 
SU 5, bS. 56; 6, 39; 7, 36; C. I, 09. TR I 
79; 2, 5. 19; 3, 47; 53. 81; doch ist quin 
blofs durch *dafs' od. 'zu' mit Infinit. 70 
übersetzen a) nach 'verhindern, zögern, ; 
Tenreigenij rieh enthalten, nnterlnssen, 
entfernt sein*: non deterrere 2, 3; noii 
contineri 8, 2; C. 2, 12; non rctineri 1, 
47; acgre rctineri C. 2, 13; non cunctari 
3, 23; non dabitare (nicht anstehen) 2. < 
2; C. 3, 37: non exspectare R, 24; non 
recusare 4. 7; C. 3,45; non sibi tempe- 1 
rare 1)88; praeterire non posse />v/.; I 
nihil valere (*nicbt hindern-) C. 1, 85; 
non multum abest 5, 2; C. 2, 35; uon 
loD(^ius abest 3, IS (s. absum 3, b)\ 
perpaacis desldentis, qoincuncti cape- 
rentur (s. desidero) 7, 11; nnUa calami- 
täte potuit addud, quin oogeret, ohne 
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dafs er desBenmigeacbtet zwang, d. L 
vielmehr zwang er 8^ 19; vcrgl. quin jo- 

beat AI. 55; quin se offerrct Af. 81 (bei 
xnurari ohne Kegaüon AI. 1), — h) nach 
den AasdrfifkcD des Zweifete und der 
Ungewif h( it: non dubitarc 1, 17. 31; 7, 
(jß; 8, 31; an dubitamus 7, 38; non aliter 
sentire (nicht zweifeln) 7, 44; non du- 
binm est 1, 3; non abcwt snspido 1,4; 
(consilium) non fallit alqm C. 3, 94; AI. 
32. — 2) in Hauptsätzen zur Steigerung, 
Tielmehr^ sogar AI. 70; quin etiam, 
ja sogara, 17; 4, 2; 7, 17. 3a 

quinam, quaenam, quodnam, wel- 
cher denn? quibusnam manibus 2, 30; 
quonam modo Af. 1'2\ ^dst quinam (für 
mer) aoteferretor 6> A/L 

quincunx, eis, m. (quinquBU. nncia), 
eig. 'füul Zwülliel', übtr. eine bei Baum- 
püanzungcu beliebte Ordnung, deren 
Figur die fünf Auges des WQrfels dar- 
Btcllt: inquincancem, nacfaArtderQum- 
cunx, übei-s Kreuz 7, 73.* 

^vän\, ae, ajefttnf 1, 15; 7, 73; qni- 
Dum = quinomm 8, 9. — 2) fftnf : ca- 
Btra C 3, 9. [97. t 

««iMgiiAffÜSt <u2t;. f anf zigmal .A/. 

q«te4«£r#mle. e, f tt B f r n d e r i g, 
sübsU quinqtieremis, is, f. Schiff mit 5 
Reihen Ruderbänken, Fonfruderer C. 
3, 100. III; AI 13. 16. 46; Af. 63. 

^«Intflf ■, is, m. der fllnfte Monat 
(vom März als dem ursprüngl. ersten 
Monat an gerechnet), später zu Ehren 
Casars Juhus genannt, der Juli Af. 
98.t 

<|uinf Ilms, i, Sex. Quintilius Yarus, 
Quast or von der Pai^ dea Pompcaus 
C. 1, 23; 2, 28. 

llviBtoa» i, römischer Vorname. 

quippe, conj. freilich, jawohl: 
quippe qui , der ja, weU er, mit Kon- 
junkti? Af. 19. f 

1. quin, quid.proik iwttrrog. wer? 
Tras? quis pati potest 1, 43; quid con- 
siiii caperent, welche ArtvouBeschlufs, 
welchen Beschlufs 3, 24; 5, 53; AI. 20; 
quid rei gereretor, waa vorgehe 3, 26; 
quid animi forc (s. auimus 3, c) 7, 77; 
certi quid esset ('das Genauere) 7, 45 ; 
quid dt consilü (fl. eoDBilitnn 8) 1, 21; 
6, 7; insb. neutr. quid; a) was? wie- 
viel? quid railitum C. 3, 29; trumenti 
C. 2, 20; difhcultatis AI. 60; utilitatis 
Af. 56; animi (wieviel Mnt) 7, 36; in- 
commoili 7, 45; vectigalis 5, 22; quid 
posscnt 1, 3G; 2, 4. 8; 6, 1; quidque 
esset credendum ('in wieweit') AL 63. — 
5) warnm? wosn?'qgid venirent 1, 47; 
quid sectamini 0, 35; quid vita opus est 
a 3, 18 c) was, wie? quid tu Af. 



16; quid ergo? was meint Ihr wohl? 
7,77. 

2, quin, quid, jwo»!. indcfin.^ ir- 
gendjemand, irgendetwas: si quia 
6, 20; ne quis 6, 11; C. 1, 86; seu qob 
5, 51; ubi quis 6, 23; si quem 8, 52$ li 
quos 1, iO\j)lur. si qui, welche etwa «=- 
diejenigen welche 6, 43; 7, 29; 8,16. 24; 
si quid 1 , 7. 18; ne quid 1, 20; qui ho- 
rum quid fcccrat C 3, 32; neu quid sui 
(etwas von ihrer Habe) C. 3, 98; si quid 
frumenti (etwas Getreide) 7, 20; si quid 
animi (ein Funken von Mut) 7i 38; nist 
quid auxilii sit, wenn keine Hilfe zu fin- 
den sei 1, 31 ; si quid iniretur consilü (ir- 
gend ein feindseliger Plan) 7, 9; Tcrgl. 
6, 1. 13; a 1,5; 2,5; 3,9. — 2) adfeä. 
irgend ein: ne quis impetus (motiv) 
3, 29; 6, 5. 9; miles AI. 73; Af. 7. 

qalsnam, quidnam, pron. interrog. 
wer denn? was denn? qoidnam pa- 
raretur 8, 55; quidnam pronositi habe- 
ret (was für einen Entschlufs) C 3, 84. 

quiNpiani, quaepiam, quodpiam u. 
{subst.) quidpiam, irgend ein (beliebi- 
ger): incola Af. 7; cohoxs 5, S^imtni. 
6» 17. 

4«nmMaif quaeciuam, quicquam 
(quidqnam), irgendjemand, irgend 
etwas: a) in negativ, u. konditional. 
Sätzen 8, 52 ; neque qulsquam, und nie- 
mand, nnd keiner 1, 20; 8, 22; 4, 20; 
C. 1, 21; 2, 5; neque quicquam, und 
nichts 1, 53; 4, 2; C. 2, 16 (s. qua); quic- 
quam mit genit.partit: neoue quicquam 
vestitas, dberhaupt keine Bduddong 4, 
1; si quicquam praesidii (irgend Hitfc) 

5, 41: neque quicquam negotii (s. negHH 
tium)2,17; quicquam reliquiestadconan- 
dam,dieMöglicnkeit eines weiteren Ver- 
suches bleibt übrig C. 2, 5; adjcct. ir- 
gend ein: calo G, 36; Romanus 8, 23. 
48. — b) ohne ^egation, auch nur ir- 
gend einer: curquisquanjadicaretl, 
40; cur sui quicquam esse imperii posta- 
laret (s. sum B, 2) 4, 1 6 ; prios quam quic- 
quam conaretur 1, 19. 

qulnqiie, qnaeque, quidqoe u. {td^ 
jcct.) quodque, jeder (d. i. in jedem ein- 
zelnen Falle der betrelfendc): principfs 
cujusque civitatis 5,54; materia (honti- 
nes, tormeuta) cujusque generis 5, 12; 
C. 1, 51; 3, G3; quaqnc de causa, aus ir- 
gend einem besoudercn Grunde 6, 23; 
quae ab quoque traduntur (von irgena 
einem) 7, 22, f>lur. qui qnosqne eventuB 
exciperent C. 1, 21; quisque wird nach- 
gestellt: a) dem reflexiv. Fronomen sui, 
sibi, se o. sons 1, 5. 52; 2, 10; 5, 8. 81; 

6, 11. 22. 81; 7, 32. 71. 80; C. 1, 51 ; 2, 
43; 8, 1& 87. 74; toae cqjusqoe legionis» 
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TOD ihrer jedesmaligen Legion (zu der 
jede Kohorte gehörte) C7. 1, 83; pro se 
ooiaque, s. pro 5. — 6) eisern xwntifeB 
Worte: quam quisque in partem 2, 21; 

quantam quisque 2, 4; quibus quisque 
inlocis C. 1, 44; ubi cuique 6, 34; vergl. 
7, SB. 81. 86; C. I, 74. — c) einem Su- 
perlativ od. einer Ordnungszahl, im- 
mer, allemal, gerade: antiquissi- 
Bom quodque tempus, gerade das Alter 
(des BetitseB) l, 45; DobUissimoa quii- 
que, gerade die Vornehmsten 1, 31; G. 

1, 39; optimus quisque, alle guten Bür- 
ger Af. 22. 44 ; non decimus quisque mi- 
nt, kanm der zehnte 5, 52; in quarta 

?iiaque rate, jedesmal auf dem vierten 
u 1, 25; primo quoque tempore, ehe- 
•tens. so oald als möglich II. 3. 5. 26; 
ut quiaqoe mit SuperL Je nachdem einer 
Af. 2j ut quisque . . . ita (mitSuperlat 
in beiden Gliedern), in dem Mafse als 
. . . ebenso ; je mehr . . . desto mehr: ut 
quisque est amplissimus, ita plurimos 
cUentes habet, je angesehener einer ist, 
desto mehr Klienten bat er 6, 15; ut 
quisque crudelissime dixit, ita mazime 
collaudatur (je gransamer . . . desto 
mehr) a 1, 2. 

«luUquI«, quaequae, quidquid (quic- 
guid) n. {adject.) quodquod, wer nnr 
immer, jeder weicher: quidquid, 
alles was 2, 17; C. 2, 11. 15; quidquid 
temporis (s. intercedo) C, 2, 39; 3, 82; 
quidquid drcoitus hne accfttenl, jeder 
Umweg, welcher noch hinzukam^ den 
1200 Schritten) 7, 46. 

quivis, quaevis, ^uid?is u. (adject.) 
qood?i8, jeder beliebige, jeder 2» 
81; 3, 13; 4, 2; ntbO, GfUUSflS CS, 78; 
Cuivis Af. 48. 

qm; adv. l) indef.^ irgendwohin: 
Ii quo prodeundum erat 1, 48; si quo 
opus esset 2, 8; ne quo progrederetur 
AI. 42. — 2) relat. u. interrog. «) wohin 

2, 21; 3, 16; 4, 38; 6, 27. 33. 37; 7, 38. 
62. 85; inde, quo U8,45; locus, quo 2, 
16; 7, GO; C. 1, 49; pars, quo 3, 15; mu- 
nimenta, quo (= in quaej 2, 17; marc, 
quo (ss* in quod) 4, 1 ; quo = ad quas 
eruptiones ul, 81; quo (= ad quod con- 
cilium) . . . consucrunt 5, ö*): quo(— ad 
quos) deducta est 5, 14. — 0) beim Kom- 
naratiT W was^, dah. je: quo . . . eo 
(od. hocXJe . . . desto 1, 14; 4, 17; 8, 9. 
— 3) conj. mit Konjunktiv, «)(= ut eo), 
damit desto: quo gravius 1, 14; quo 
fMiliuS 1, 8; 2, 17; 1, 9; 3, 10; quo 
major 7, 66; C. 2, 31; quo minor 7, 43; 
C. 3, 43; quo expcditior 7, 11. — 6) (=- 
ita ut eo), sodafs desto: quo libentius 
8»48. — «) *irodorch, weswegen', dah. 



mit Koi^junktiT, amit, auf da Ts (da- 
durch): quo se praeterrent 2, 27; quo 
COBSC f t aimtu r 3, 16; vergl. Af. 54. 72; 
£.6; non quo(vom abgelebntenGnmde), 

nicht als ob AI. 45; quam quo {— quam 
quod), als deswegen weil 4, 2 ; insb. qu« 
■IIa««, dafii nicht 4, 22; C. 1, 82; 3, 
70 ; AI. 3 ; nach Ausdrücken des V erhin- 
derns, da Ts od. zu (mit Infinitiv) 1, 31 ; 
7.49; 8,34; l2;.Ai.8;sUtper alqm 

0. 1^41 ; 2, 13 ; precibos non moreri, quo 
maglS se recipereut Af. 91. 

qu5«d, adv. so lange als 4, 12; 8, 
55; C. 1, 58. — 2) bis dafs, bis: mit 
Indikat. 5, 17; mit KoiUuikt. 4, 11; 5, 
24; C. 1, 10. 

quod, l)(—>quoad), soweit, so- 
fern: quod commodo rei publicae fa- 
oere posset 1, 85. — 2) *iA Beiag iror^ 
auf', dah. quod mI, wenn demnach, 
wenn also, wenn nun 1, 14. 20. 40. 
44. 45; 7,32.71.77; C. 1, 71 ; 2, 31 ; qa«»« 
bImI, wenn nun nicht 7, 88; AI. 11. 
27. 63; Af 26. 52; H. 24; quod obi, 
als nun 3, 23; a 2, 16. — 3) cof\j, a) 
zur Ang. eines Grundes, weil 1, 9. 12. | 
15. 16. 88; 4, 1. 29; quod velint (oon- 
junctiv.potentiaUs)%\^\ proptprea quod 
1, 1. 8. 6; 8^21; hoc (eo) quod, deswegta 
weil 1, i 14. 28. 32; 3, 4. 18; 4, 30; 
durch Attraktion mit Konjunktiv der 
Verba 'sagen' und 'meinen': quoddice- 
ret 5, 6; quod cxistimarent 1, 23. 27; 
qnod sroürarentnr C. 2, 30; quod pnta- 
rent AI. 25 ; non quod putaret AI. 30. — 
h) nach den Verben der Affekte und 
Affektsäuiserungen, ^darüber) d a fs : do- 
lore (7. 1, 9; qneri 1, 16. 20. 87; C 1, 
74; accusare 1, 16; incusare 1, 40; gra- 
tids agere 1, 41; 8, 50 j C. 1, 74; gratiam 
habere C?.3, 73; glonari H. 14. — c) z. 
Ang. eines faktischen Umstandes« (der 
Umstand) dafs: hoc [ahl.) factum est, 
qttod6,dO; quod temptassentl,14; quod 
traduxisset 1, 19 ; quod pugnare poterant 
1, 25; quod appellatus esset 1,43; adju- | 
vabat, quod 2, 17; 7, 55; C. 1, r/j; quod 
non paiiuntur 6, 18; quod obtuierunt ü, 
42; accedit, quod 3, 2; 4, 16; 5, 6; C. 3, j 
79; haec (illa) res, ouod 5, 28; C. 1, 61; 
res accidit, quod (dafs nämlich) 4, 13; 

äuod indigebant ü, 2, 35; quod non au- 
ebftt CS, 70; pauca loquitur quod (dar- 
über dafs) C. 1, 23. — d) nach vertb, sen- 
tiendi \i. declarandi (statt des fjewöhul. 
acc. c. inf.) H. 10. 36. — e) um die Ver- 
anlassung EU einer im Hauptsatze aus- 
gesprochenen Bemerkung anzugeben, 
was das betrifft dais, od. wenn 
aber, dafs aber: quod adortus esset 

1, 18; quod gloriarentor 1, 14; quod 
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factum esset proelium 1, 18; qood de- 
nimtiaret 1, 36; quod dicaDtiir 1, 40; 
quod traduc&t 1, 44; quod dioeret 1» 44; 
quod morisset 7, 20; quod impetraverit 
V, 1, 22; quod pracdusineot S. 

fnodMl, s. quod. 

foö mUiM«t 8. quo 3^ C 

tntBikBi» «Mio. wohin deai? quo- 
nam pertmere C. 1, 9.* 

taonctoM« odv. ehe mala, einst 8| 
82.t 

f aöniam, conj, bezdchn. eine bewe* 

fende Uisache, weil doch, da ja 1, 
5. 30. 12; 0, 3. 49; 6^ 1; 7, 50. 72; C. 
1, 9. 24. 

adv, (dem betonten Worte 
nachgestellt), auch 1, 1; 2, 22; 3, 7; 5, 
39; CA 1, 8; 8, 17; tum quoque hob « 
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ne . . . qiddom C8, 87« — ot quo 

AI 77. 

«uöqneversBa od. guftfaeveraiuit 

a«2o.(quiäque),nAc]i allen Seiten hin« 
allenthalben hin 8, 28; 7, 4. 14; <X 
1, 25. 36; 2, 8. 

«uöt, indecL wie viele 4. 22(a. con- 
trabo); 7, 19. 

«uAtonide, odo. allj&hrlich 1, 86; 
4, 1; 5, 1. 

«uötidi&Bu«, a, um, s. cotidianus. 

«atttldW» g. cotidie. 

quöllen», adv. wie oft. so oft als 
6, 34; Af. Tl. — 2) fragend, wie oft? 
1, 43; as, 72. 

qiifttieniMuiBe» odv. ao oft nur 

C. 1, 7.* 
««■Uli» I. com. 



B. 



Mbittej», i, Fostufflus, eia Gbaria- 
ner Jf^8.36.t 
HtAcilloa« i, L. , ein MitTenchwore- 

ner ce^en Cassius 4i. 62. 53. 55. t 

radU, icis, /. Wurzel & 27; C. 3, 
48; übtr. (infimae) radiees, rab: m<>n> 
tis 1, 38; 8, 40; C. 1, 41. 42; 3,86; Col- 
lis 7, 51. 69; sub ipus radidmil niontis 
7,36; C.1^46. 

vMo, 81, eam, 8. 'sdiabea*, prägn. 
glatt schaben: corpus 5, 14.* 

rämuN, i, Ast, Zweig 2, 17; 6, 26; 
tmnci tirmis ramis ('mit') 7, 73. 

räpiditan, ätis, f. reifsende 
Schnelligkeit: fluminis4, 17; C. 1, 62. 

rüpidna, 3. reifsend, reifsend 
schnell: rapidissimum ÜumeaC. 1, 50.* 

rapina,ae, Raub erei, Raub: p/ur. 
1, 15: 8, 25; Ji.60;il/.87;npmaata- 
cere Äf, 54. 

r&pio, püi, ptum, 3. schnell weg- 
nebmen: scalas Ji20i.->2)ranbett: 
alqd AI. 50. t 

isaptim, adv. in hastiger Eile, 
flberstttrzt: omuia npcias agere OC 
1, 5.* 

rnpto, 1. {intens, v. rapio), rasch 
wohin fuhren: legioues huc atque iliuc 
Af, 78.t 

rnrn**, 'uicht dicht', dah. einzeln 
stehend: aediticia 8, 10; miütns, ein- 
zeln, vereinzelt, zerstreut 5, 9. 16. 17; 
7, 45. 80; C. 1, 27; rari diq^eniqae 0. 
1, 41; rari ac singuli Af. 50. — 2) sel- 
ten, wenig: portus 3, 12 (a. portOs). 

rfttf««! a, um, s. rado. 



r&ti«, Onis, /. (reor), Berechnung, 
Rechnung: rationem confieere 1. 29; 

inire, anstellen 7, 71; rationem aiqjus 
rei habere, über etw. Berechnung hal- 
ten, Xiechnung fuhren 6, 19; C. 8, 63; 
rationes pnblicasreferre, Reefanang aber 
dif öffentlichen Gelder ablegen 0. 2, 20; 
dah. Verzeichnis, Liste 6, 14; übtr. 
1) Berechnung, Vermutung: Quan- 
tum in ratione est, soviel sich beieelmeo 
läfst 8, 6. — 2) Berechnung, Mafs- 
regel, Plan: hostium 6, 33, sequendi 
C, 1, 30; belli, Kriegsplan, Kriegsraison, 
Eriegslahrung 8, 6; C. 2, 18; 8, 47. 66. 
72. 81. 85; proeliandi Af. 59; rationes 
belli gerendi, Mafsregeln far die Ivriegs- 
führuug 7, 63 ; his rationibus, durch diese 
Mafsr^eln 7, 71; nach fönenden Be- 
rechnungen C. 3, 78; hac ratione, in der 
Absicht Af, 51 ; sine ratione, ohne Plan 
AI. 20; rationem inire, aberlegen 7^ 24; 
in^l).a)£inrichtung, Regel: instituta 
6, 9. 34; ratio atque ordo, geregelte Ürd- 
nung2.22.— &)Beschafienheit, Art 
und Weise: pugnae 3, 14; proeMi5, 16; 
8, 19; perficiendi 7, 37; poutis (Einrich- 
tung) 4, 17; operum C. 1, 25. 42; ratio 
ordoque agmiuis, Art der Marschord- 
nung 2, 19; extrema ratio belli, die letste 
Art Krieg zu lühicn C. 3, 44; rationes 
bellandi, Kriegsmanöver C. 3, 50; hac 
(tali) ratione, auf diese (solche) Weise 8, 
8. 44; C. 2, 8; qua ratione. auf welche 
Art 7, 6. 37 ; eaneni ratione 5, 40; 7, 26; 
C. 2, 21; simili ratione 7, 4. 38; C. 8, 
76; pari ratione C. 3, 101; alia ratione 
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1, 42; 3, 28; 7, 14; nulla ratione 5, 58; 
C. 1, 70; omni ratione (omnibas rationi- 
bas auf jede mögliche Weise 5, 1 ; C. 1, 
65. 67; bis (aliis) rationibus C. 3, 58. 18; 
ahsol. Kampfweise C. 1, 44. — c) Ver- 
b&ltnise, 11; belli C. 1, 76; 3, 17; pro 
nktkne ciftis Mtitodinis, nadi Ual^pOie 
der Höhe dieses Walles 8, 9. _ 8) Be- 
rücksicbtignng, Rücksicht: ratio- 
nem habere alicujus rci, einer Sache 
Rechnung tragen, auf. etwas RfldcsiGht 
nehmen, auf etw. bedacht sein 5, 27; 7» 
71. 75; 8, 84; C. 1, 13; 2, 31 ; alicujus C. 
1, 9. 32; 8, 75. 82; mit folg. ut 7, 1. — 4) 
Beeheotehaf t: rationem reposcere ab 
alqno 5, 80. — 5) 'Überlegung', insb. a) 
kluge Überlegung, kluges Ver- 
fahren, Klugheit 7, 16 (s. ut B, 3); 
AI, 75; major 7, 21; ratio et consiliuin, 
kluge Berechnung und wohltihf rlc;:ter 
Plan 1, 40; nulla ratione, ohne Überle- 
gung C. 3, 92.~ d) (Terottuftiger) Grund 
1, 28; 2, 10; commorandi Af. 5; acce- 
dendi Af. 42; sine ratione Äf. 58; ra- 
tione, durch Yemunftgründe AI. 8; ra- 
tkmepennoti, aus strategischenChrfiodeB 
C 8, 74; consilii, Begründung C. 8, 86. 
— c) Theorie, Kenntnis: tatio atque 
Qsos belli 4, 1. [25. 26. 

vitia» is, f, Floft 1, 8; 6, 35; C. 1, 

r&tus, a, um, s. reor. 

RAuellluii, i, ein Allobroge C.3,5f>.79. 

Ranrioi, örum, keltisches Volk längs 
des Rheins von seiner Umbiegung na^ 
Norden bis an d. Bodensee, mit d. iiaupt- 
Stadt Augusta Kauricorum, d. heutige 
AugtliR d. Kähe von Basel 1, 5. 29; 6, 
25; 7, 7fi. 

R&trenna, ae, Hafenstadt am adria- 
tischen Meere in Gallia cisalpina(/.l,5.* 

vibellf«, enis. f. ^Enenerang des 
Krieges*, dah Autstand, Empörung: 
rebellionem facere 3, 10; 4, 30. 88. 

Rebilus, 8. Cauinius. 

vi-«M«, eessi, cessuni, 8. aurttek- 
weichen, sich zurückziehen: ex 
loco 5, 43; 8, 27; in castra C. 2, 30; ex 
acie, das Treffen verlassen Af. 19. — 
S) bildl. Ton etw. abstehen, etw. auf- 
geben: ab oppu^nationc 8, 40. 

r#ceii«, tis, frisch, neu: caespes (7. 
8,96; vestigium 8, 20; neulich: injuria 
1, 14; Victoria 1, 31; 5, 47; proeliuni4, 
18; calamitas 8, 31 ; poilicitatio C. 1, 57; 
omcium, neuerdings geleistet 5,54; nau- 
sea, frisch ausgestanden Af. 18. — 2) 
llbtr.frisch, ungeschwächt, rüstig: 
equitatus 7, 9; cquites reccntioribus vi- 
ribus Af. 7b ; rcccntes, frische Truppen 
7. 25; integri et recentes 5, 16; 7, 48; 



rj|-ceM4to, süi, sTtnm u. HUB, 8. mn- 

Stern: haec (milia) 7, 7G.* 

r^oeptAcAlBM • i, Zufluchtsort^ 
Schlupfwinkel 7, 14; 6'. 2. 8. 

rtoepfM, US, 'das Sich-Zurückzie- 
hen', dah. Rückzug, Ketirade C. 1, 
45 ; 3, 45. 4a 64. 69; expeditns 4, 83; ce- 
1er C. 1, 59; 8, 88; iacilis C 1, 46; rece- 
ptui canere, zum Rückzug blasen (bla- 
sen lassen) 7, 47; AI. 47; Af. 40; rece- 
ptum dare (bieten) C. 1, 82; 2, 30; AL 
7; eodem, quo venerant, receptu, anf 
demselben Kückzugsvrege C. 3, 69. — 
2) Zuflucht a 3, 110; ad alqm 6, 9; 
büdi. reeepUun habere ad gratiam C. 1, 1. 

r^ceMNn«» üs, das Zurückgehen, 
Zurückweichen; recessum dare (ge- 
statten) 5, 43.* 

r j^oid«, cldi, casum, 3. (cado), ^zurück- 
fallen', übtr. a) auf jmd. zurückfal- 
len, jmd. ebenfalls treffen: casus ad 
alqm reddit 7, besserem Zu- 

stande) herabsinken, herabkom- 
men: ad hanc fortunam H. 17. 

wMpiwm (recupero), 1. wiederer- 
langen, wiedergewinnen: amiMa7, 
15; obsidcs 3, suo8 7,43; civitatem7, 
89; libertatem 5, 27; 7, 1; Ü. 3, 91; lau- 
dem 7, 76; voluntates omnium frg. 

■rCeipk»» cCpi, ceptnm, 8. (capio), *zu- 
rücknehmen', dah. zurückbringen, 
zurückziehen: suos incolumcs 7, 12; 
se ad alqm, sich zurückbegeben C'.3, ö7; 
se in Bei^om 8, 46; insb. a) ausgesen- 
dete Truppen zurückziehen, wieder 
au sich ziehen C. 1, 45; in oppidum 
7, 71; ad se C. 1, 54; 3, 58. — b) se re- 
cipere,(mar8chierend, tliehend)znr ück- 
gehen, sich zurückziehen, reti- 
rieren 8, 24; 6, 87; 7, 70; C. 3, 45; in 
mootem 1, 26; in eastra 2, 11; 3, 6; in 
Silvas 2, 19; üi portum C3, 14; in currus 
4^ 83; Hispalun C. 2, 20; domum 6, 8; ad 
Signa 5, 34; C. 1. 43; ad agmeu 7, 13; ad 
fines 6, lOj ad alqm 1, 48; 7, 82; C. 8, 9 : 
intra munitiones 5, 44 ; sub murum C. 2, 
14; trans Rhenum b, 41; eo 1,25; C. 3, 
67; non habeo quo me recipiam (s. ha- 
beol, ^ 8. 16; 4, 88; inde 5, 15; hine 
C. 1, 45; ab hoste Af. 71; ex proelio C. 
2, 42; ex fuga 6, 41 ; 7, 20; C. 3, 102: fuga. 
ad alqm 1, 11; rcflex. recipere , seinen 
Rückzug nehmen: huc Af. 9; legionarii 
recipientes Af. 18; ad rccipiendum ü. 3, 
46 ; si quo cratrecipiendura 1,48; Signum 
recipiendi, dcsRfickzugs7,52.— c)ühtr. 
sichzurückwenden zu etw.:se adco- 
gitationem belli (s. corritatioi C. 3, 17. — 
2) zurückerhalten, wiedererhal- 
ten: sua Af, 97; suos 3, 8; pauoos ex 
fiiga 8, 20; le recipere, (?on Sdoeek, 
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Aiistrei}guDg)6icb erholeD,8ich sam- 
meln, Bich wieder raffen 8, 4; ex 

timore 4, 84; ex fuga 4, 27; ex terrore 
ac fuga 2, 12. — 3) wieder in Besitz 
DobmeD, wieder an sieb bringen: 
dvitatem 6, 8; 7, 90; regDnmil2.41;pro- 
vinciam AI. M. — B) 'eiitgogennehmcn', 
dab.inBcsitz ncbmen, gewinnen, 
in seine Gewalt bekommen, un- 
terwerfen, Stidten u. Ländern 7, 
13; 8, 31; C. 1, 12. 16. SO; 2. 32: 3. 12. 
16. 55; quantum loci recipitur, so viel 
Kaum als gewonnen wird AI. 1. — 2) an 
sich anfuehmen: detrimenta, erleiden 
C. 8, 9; tela rocipiuntur, man ist den 
Geschossen ausgesetzt 6, 35. — 3) bei 
sieb od. in eine Örtlicbkeit aufnehmen, 
wo einlasBen: alqm 0. 1, 16w 86. 76; 
8, 1. 29. 35; ex fnga 6» 85; tecto 7, 66; 
oppido 2, 3; 7, 78: C. 8, 12. 102; urbe 
C. 1, 85; Bibracti 7, 55; Alexandriä C. 
3, 103; finibnse, 6; 7, 20; equis (auf die 
Pferde nehmen) H. 4; intra fines 1, 32; 
impcdimeina intra legiones 7, 67; alqm 
in caslra C- 3, 82: in agmeu C. 1, 79; in 
narem Al9l\ aa aras et focos H, 16; 
ad se 1, 5: naves in portiim J/*. 11; par- 
tem ox Rhene (erg. dorivatam, 'einen 
Arm des Rheins*) 4, 10; absol hospitio, 
gastlich aufnehmen 0, % 20; pass re- 
cipi. an Bord genommen "werden C. 2, 
44 ; AI. 46 ; v. der Örtlicbkeit selbst : mu- 
nitio (nortus) alqm recipit 6, 39; C. 3, 
27; inSD. Trappen von auswärts an sich 
nehmen, an sich ziehen: latrones 8, 
80; legiones Cortinio C. 2, 28; auxilia 
AI. 3; praesidium AI. 44. — 4) übtr. a) 
in ein Verhältnis aufnehmen: alqm in 
fidem, iu seinen Schutz nehmen, zu Gna- 
den annehmen 2, 15; 4, 22; 8,3. 27; in 
deditionem, jmds. Unterwennng anneV 
men 8, 21; in couditionem juris 1, 28; 
in servitutem (ah Sklaven) 7, 78: oppi- 
Uum in suam potestatem H. 26. — h) 
(als Verpflichtung) auf sich nehmen^ 
dafür stehen: id fore C. 3, 17; alcui 
alqd, garantieren C. 3, 82. — c) mög- 
lich machten, zulassen: res recipit 
casum (Unfall) C. 1, 78; 8, 51 ; defensio 
excusationem AI. 68; timor misericor- 
diam. liilst aufkommen 7, 26. 

re-ei<o, 1. vorlesen: epistolam 5, 
48; littens C. 1, 1. 

rt-cllno, l.zurOckbeugen, rück* 
wärts anlehn en: se 6, 27 (huc ad 
arborcs); rrclinatus 6, 27. 

r^-conellfov 1. ^wieder irerdnigen*, 
bildl. a) wieder herstellen, w ieder 
{?Ht machen: detrimentum C. 2. 15. — 
6) wieder befreunden, aussöhnen: 
alqm/r(7. . 



r^eondiloN, 3. {partic. t. recondo), 
entlegen, Terborgen: sii^. xecon- 
dita templi C. 3, 105 (s. occultus).* 

rieordatio , önis, f. Bttckerinne- 

rung: periculi Ji.77.t 
viMTdor, 1. an etw. znrflckden- 

ken, eiuer Sache eingedenk sein, 
belli casus C. 3, 72; mit acc. c tn/^ 0, 

3, 47 ; mit Relativsatz C. 8, 78. 
rl»-er«o« l.'von neaemtchaffen*. dah. 

(körperlich u. geistig) neu beleoen, 
erkräftigen, stärken: exercitum.^/. 
67 ; animos C. 3, 74 ; se ab timorCi sich 
erholen Ah 27. 

rede, cuh. *gerade', bildl. a) gehö- 
rig, recht: rccte factum, rühmliche 
That 7, 80. — 6) mit Recht, mitFng, 
ffiglich 7, 6; C. 1, 74. 

rectns, 3. (rege ),gerade gerichtet, 
gerade: linea 7, 23 (s. servo 1, a); re- 
cta regione, in gerader Richtung 7, 46; 
rccta regione flnminis, parallel dem 
Flusse 6, 25; recto itinere contenäere, 
auf geradem Wege C. 1, 09; rectä (erg, 
via), geraden Weges Af. 18. 40; Ä 8. 

vMil^tM» 8. redpero: 

rj^-currn, curri. rursum, 3. zurück- 
eilen, eilig zurückkehren: rursus 
ad lüspalim II. 40; bildl. auf etw. za- 
r ftc kk 0 m m en: ad oonditiones C2, 16; 
eo C 1, 85. 

rCe&aatio , önis . f. Ablehnung, 
Weigerung 8 prf.\ C. 3, 98. 

rCoQüo, 1. (causa), (mit Omnden)sa- 
rückweiscn, verweigern, gegen 
etw. sich sträuben: laborem C. 1, 68; 
periculum 7, 2. 19; C. 3, 26; dimicatio- 
nem 8, 18; munus C. 1, 38; sortcm 8, 1; 
amicitiam 1, 44; hibema 5, 41; ordeum 
a 3. 47; aliquid in se C. 1, 82 (s. in II, 
5); de stipendio , Weigerungen machen 
hinsichtlich i, 44 : mit in f., sich weigern, 
sich sträuben 3, 22; 8, 15; AI. 11; non 
rccuso mit folg. quomiuus 1,31 ; mit quin 

4, 7; C. 3, 45; mit ne (sich dagegen er- 
klären, dafs) C. 3, 82; o&sol. Eonspruck 
thun 5, 6; ^4/". 90. 

reda, ae (keltisch), vierrädrigerJEiei- 
sewagen (Karrete) 1, 51; 6, 80. 

reddo, duli, dltum, 3. zurückge- 
ben, \^ ied ertreben: obsides alcui 1, 
35; raptivos 7, 90; scstertium sexagies 
C. 1, 23; jura legcsque 7, 76. — 2) (als 
Entgelt) dagegen geben: vitam pro 
vita G, Ui; supplicationem, zum Dank 
darbringen 7, 90; rcsponsum Af. 91 ; II. 
22. — 8) verändert zurfickgeben, dah. 
an dem n. dem macheu, mit doppelt 
arc: itinera infesta C. 3, 79; amorem 
speciosum AI. 48: alqd tutum ab hosti- 
Dus, gegen den Ferna sidiem 2, 5. — 
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4) (für jmd. Bestimmtes, jmdm. Gebah- 
rendes) abergeben, zukommen las- 
sen: litteras, einhändigen C. 1, 1; 2, 20: 
8, 38; jus, Rechtsbescheid erteilen 6, 18 
(bis petentibus, 'diesen, wenn sie ihn 
nadisachen')', Judicium in alqm, gericht- 
liche Untersuchung gegen jmd. anstellen 

äs, 18. 

vMeBptist ftnis, /. Loskaafung: 
sacramenti, vom Soldateneide d. i. fom 
Kri^sdienste AI. 56. t 

vid-io, Ti, Itum,Ire, zarflckgehen, 
snrückkehren: domuml,29; ad alqm 
7. 20; ad obsidendum Lemonum 8, 2G; 
ab al4uo C 3, 16; colUs redit ad plani- 
ciem, l&uft aas, Terliert sich 2, 8; abtr. 
in pnstinom statum redire, zurOekfer- 
setzt werden 7, 54; in g^atiam cum 
aiqno, sich aassöhnen C, 1, 4; ad duas 
lemies, sldi auf swel Legionen be- 
schränkt sehen 5, 48. — 2) 'herangehen*, 
abtr. a) za etw. schreiten: ad gla- 
dium, za den Schwertern greifen 0. 3, 
98; ad nanns reditnr, es kommt zum 
Handgemenge Af. IS. — b) an jemd. 
übergehen, gelangen: summarerum 
(imperii) redit ad alqm, fällt anheiui ö, 
11; 0. 1, 4*, 8, 18. 

ridigo, Cgi, actnni,8.(ago), zurttek* 
treiben, wieder zurückbringen: 
idom in oppidum 19 ; in castra i£ 15 ; 
UuU. rem ad pristinam rationem belli, 
den froheren Kriegszustand wieder her- 
stellen C. 1, 7G. — 2) ♦hinbringen', bildl. 
a)ineineIiage,einenZustaud bringen, 
veraetsen: alqm in serritntem 2, 14; 
In (suam) potestatem 2, 34; 7, 13; C. 3, 
73; sub imperium populi Romani, der 
römischen Oberhoheit unterwerfen 5,29 ; 
in provindam, zur Provinz machen 1, 
45; 7,77; ad internecionem, bis zur Ver- 
nichtung bringen 2, 28 ; regiones iu ami- 
citiam alcjus, zum iUii^chlurs an jemd. 
bfinsen JÜ. 26. — h) an dem und dem 
ma cn e n , mit doppelt, acc. : alqm humi- 
liorem 4, 3; facilia ex difticillimis, das 
Schwerste leicht machen 2, 27. — c) der 
Zahl nach herunterbringen: exsei- 
centis ad trat redigi, hemnterkommen 
2,28. 

rtilwe, emi, emptum, 3. (emoX er- 
kaafen:pacem obsidibus 1,37; gratiam 
morte alcjus 1, 44; voluntates largitione 
C. 1. 89; vectigalia redempta habere, in 
Pacht haben l, 18. — 2) loskaufen: 
Be pecnnia AI, 66; bona sua, einUtaen 
Af.90. 

Thd-lntigrot 1. wieder herstel- 
len, wieder erneuern: proelium 1, 
25; 8, 28. 27; Tires 9, 26; animum miU- 



refero 

tum 2, 25; spem, wieder beleben 7, 25; 
demiuutas copias. wieder ergänzen 7, 31. 

ridiüo, önis /. Rückkehr: domum, 
in die Heimat 1, 5.* 

r«dttuM, fis, Rückkehr 6, 29. 36; 
in Itaiiam Cl 8, 82 ; nuilum reditum ha- 
bere in dTitatem 8, 24; reditaintefdndi 
4, 30; patet leditua in aoudtiam algui 
8,3. / 

RcdAnctty um, keltisches Volk in der 
Bretague, in der Gegend des heutigen 
Sennes 2, 34; 7, 75. 

rMücm, xi, ctum, 3. zurückfüh- 
ren, zurückbringen: alom (ad alqm) 
1, 28. 58; 6, 82; C. 1, 24; in Itaiiam 0, 8, 
18; in regnuin, wieder einsetzen C. 8, 
llü; Truppen zurückführen, zu- 
rückziehen, zuruckmarschieren 
lassen: ex Britanuia 4, 38; ex urbe(7. 
1, 12; a munitionibus 7, 88; ab oppugna- 
tioue 5, 26 ; ad mare 5, 23 ; in castra 1, 49 ; 
in hibernaO, 3; in Bituriges 7, 9; naves 
in portum C. 3,39; legiones intra fossam 
C. 1, ^^1; bildl. in einen Zustand, eine 
Bescbafiieahett zurückführen, brin- 
gen: hoc Jam reduzerat rem, hatte es 
bereits dahin gebracht C. 1 , 62. — 2) 
zurückziehen: falces introrsus?, 22; 
turres, xurfiUikschiebeu 7, 24. — 3) »rcü/n. 
weiter sarftek anlegen: mnnniones 
7, 72. 

rödundo, 1. zurückströmen: de- 
trimentum redundat ad alqm, trifft in 
▼oUem MafiM AieO.f 

ri-firo, tüli, lätum, ferre, zurück- 
tragen, zurückbringen: pecuniasiü 
tempium C. 2,21; alqm in locuai tutum 
C. 2, 41; se referre, sich zurückbegeben, 
sich zurückziehen C. 1, 72; 2,8; pedem 
referre, sich zurückziehen, (langsam) 
stirückweichen 1, 25; 4, 25; C, 1, 44; 
2, 40; naves eodem rcferuntur, werden 
ebendahin zurückgetrieben 4, 28; insb. 
a) als Fund, Beute zurückbringen, 
einbringen: tabnias ad Gaeaarem 1, 
29; Signa (ex proelio) 7, 88; C7. 8, 53.99; 
scutum C. 3, 53; Caput alcjus (in castra) 
6, 58 ; C. 3, 19 ; alqd in publicum, öü'entiich 
loneigen 6,28. — b) mOndlich zur ttck- 
bringen, zurückmelden, hinter- 
bringen: alqd ad alqm 1,47; 4, 9; re- 
sponsum ad alqm 1, 35; 8, 23; sermo- 
nem Af, 57; orationem alcjus domum 
C. 1,35; mandaU aicui 1. 37. — 2) als 
Entgelt zurückbringen, d a g e g e n b r i n- 
gen, erwiederu: gratiam, Dank be- 
thätigen, abtragen 1 , 35 (hanc d. i 'so 
schlechten'); 5, 27; C. l, 23; 2, 39; 3, 1. 
— 3) was für jemd. bestimmt ist od. 
ihm gebührt uberbringen, überlie- 
fern: fromentum ad alqm 7, 71; insb. 
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mündlich überbringeD^meldenirein 
irestam aleiiiff. 22.82; ad alqm maadtta 

C. 3, 57; numerüm, an^bfn 2, 33; ra- 
tioDCS (s. ratio) C. 2, 2(); mit acc. cinf. 
6, 10; relerre ad scnatuiB <de re) od. 
biofg refeire, im Senat wvrillMt Bericht 
rrstattpu, einen Antrag stellen C. 1, 1 
(s. cx 11); referieren: de proT;Dciis 8,53; 
de republicaC. 1, 2; de intercessione C 

1, 2; de rebus C. 2, 6; 8» 91. — 4) eia* 
tragen, einschreiben: accepta? pe- 
cunias, in Einnahme bringren AI. U\\ 
pecuniam multae nomine, io Anrech- 
DnDglnriiigen^f.90; sibi goodrapuennt 
firceptura rcferre, als empfangen (in das 
Kechnunfrsbuch) eintragen d. i sich m- 
eignen Al. 50; alqd aicui acceptum re- 
ferre, auf jemds. Bechnuog^ schreibco 
d. i. jemtim. zu verdanken liabcn C. 3, 
57; jemdm. etw. Schuld geben 8, 38; 
alqm in reos, in Anklagestand versetzen 

r*fert, retölit, reforre (res u. f'=ro), 
es ist daran gelegen, es kommt 
darauf au: mit Fragesatz Ai. ül.t 

niffei^rtiv, 8; {pari. nABJitsio.V g&ns 
angefüllt, ganz toH: cvpae picere* 
fertae C. 2, 11.* 

r^noio, feci, fectam, 3. (facioX irie» 
der machen, wieder lierstelieB: 
alqd C. 2, 16; pontem 7, 85. BS; C. 1. 41 ; 
muros C. 1, 34; amissa C. 2, 15; naves, 
ausbessern, in stand setzen 4, 20; 5, 1. 
11. 23; C. 1. SO. 86; 2, 4. 28; copias, ^1* 
zälilig machen, ergänzen C. 3, 87. — 2) 
erholen machen, sicherbolenlas- 
sen: exercitum C, 1, 05; ex (a) labore 
7,82; 8, l; equos C. % 42; ^^. sicli erlio- 
len: ex labore 8, 6; 7, 88; nch ennaimeii 
AI. 54. 

r^'-foriDido, 1. vor etw. zurück- 
schrecken, etw. fürchten: odarem 

Af. 72; mit Relativsatz C. 1, 32. 

r^Mnf^o, frögi, fractum, 3. (frango), 
aafbrechen, erbrechen: portas 2, 
33; bildl. breehen,heiiiBeii:Tiiii flii- 
niiiis 7, 56. 

r^-föfiple, fügi, fügJtum, 3. zurück- 
fliehen : in portum C. 3, 24; ad suos C. 

2, 84; ex caede in castra 8. 36; acie C 
8. 95; ah^ol. 5, 35; C. 3, 24; alqm, vor 

iemdm. lliehen Af. 69. — 2) wegflie- 
len, sich flochten 7, 31; ex alto C. 
2,28; ad naturale bonom, niM Znfladit 
nehmen AI. 12. 
rcsia, ae, s. regius. 
li#lirliiaii, s. Antistius u, Minacius. 
r^gio, onis, f. Kichtnng, Linie: 
castrorum C. 1, 69; regiooem potcre, 
Richtung einschlagen 7,45; -47.47; recta 
regioue, in gerader Richtung 7,46; du- 



minis, dem Flusse parallel 6, 25; e re- 
gione, gerade gegenüber, mit gmUt, 
7, 25. 35. 36. 58. 61 ; 8, 41 ; Af 51 ; 5. 
16; e rcgione molis, in gerader Kichtnng 
mit C L 25; mit dat.: castris (jeder dem 
Läger des anderen gegenüber) 7, 8&. 
— 2) 'Grenzlinie', dah, aTOegend, Be- 
zirk 5, 19; agri (des Gebietea) 7, 13; 
regio superior, der obere Stadtteil C. 3, 
112. •> o> Landstrich, Landschaft, 
Gebiet 1,44; 2,4; 3,7; 4,4. 21; 6, 23. 

reff Ml«, 3. königlich, desKönigs: 
potestas 7, 32 ; praefectus C 3, 104; ani- 
mas Ah 24; mbst. regia, ae, königliche 
Burg, Königspalast C. 3, 112; AI. 13. 

regrno, 1. König sein, herrschen 
5, 25; AI 33. 

regnnm, i, königliche Herr- 
schaft, königlicheWürde: regnum 
appetcre7,4; alqm regno expellere,vom 
Throne stofsen 5, 54; C. 3, 103. 110; 
insb. nnnmschr&nkte Gewalt, Al- 
leinherrschaft 1, 2; civitatis 5, 6; 
Galliae 7, 20; regnum occupare 1, 3; 2, 
1; obtinere 1, 3. 18; 4, 12; 5, 20. 25. 64; 
metonMn. a) Königreich, Reich 5, 
26. 38; C. 2. 38. 44. — l) königliches 
Haus, lierrscherfamilie Ü. 3, 106. 

rigo, xi, ctum, 3. richten, lenken: 
navesvelis 3, 13; bfldL a) leiten: belU 
6, 17. — h) leiten, snrechtweisen: 
errantem C, 3, 57. 

rUcrr^dior, gressus sum, 8. (gradior), 
Eur0ckg^hen,8ieh zurflckzlehta: 

5, 44; C. 3, 45; retro Af 50. 
regüls, ae, Latte, Leiste: ^ua- 

drata C. 2, 10.* 

Rgipflinii, s. Lifinc^QS. 

röicio, jeci, jectum, S. (jicio), zn- 
rückM'crlen, zurücktreiben: 
equitatum 1, 24; hostes in oppidom 2, 
88; C, % 9; 8, 46; Schiffen, (temne> 
State) reici, zurückverschlagen werden 

6, 5. 23; bildl. a) verwerfen, ver- 
schmähen: conditioues AI. 39. — ^) 
yerstofsen: alqm 5, 80. — c) wohin 
abweisen, verweisen: rem ad alqm C 
3, 17. — 2) wegwerfen: pila 1,62.— 
3) wieder werfen, zarüclcirerfen: 
telnm in hostes 1, 46. 

rfjectu«, a, um, s. reicio. 

r^-languesca, güi, 3. ermatten» 
erschlaffen: animi relangiieacnol 3, 
15.* 

rilAtufi, a, um, s. refero. 

rd-lego, l. 'fortschicken', dah. ver- 
weisen: alqm longe a ceteris 5, 80.'* 

r^lierio, önis, f 'Gewissenhaftigkeit', 
dah. Ge wissen sfkrupel, religiöses 
Bedenken: mendacii (Schuldbewufst- 
sein der Lüge) C. 1, 11; religionibM 
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ilBDedtri 6, 6. — 2) fromme Scheu, 
religiöses Gefühl, ReIipjiositUt6, 
17 (s. uegiego): templum tanu religioae 
celHiir 66; ud flbl. Sinne, a b e r g i äa« 
bisches Bedenken, AberglaubeC 
S, 72; religiones sibi tini^cre, sich aber- 
gläubische Gedanken machen 6, 37 (s. 
ex 10); dab. a) religiöse Terpflieh« 
tung: jurisjurandi , EidesverpnichtaDg 
C. l, 76; 3, 28; prägn. eidliche Ver- 

Sflicbtung, Tcrpdichtcnder Eid C. 1, 67; 
,82. —l)£hrwttrdigkeit, Heilig, 
keit: sacrorum Äl 32. — 3) religiöse 
Verehrung, /jZur. religiöse Gebrauche, 
Kultuswesen 6, 13; admodum dedituä 
religionibns, «ehr bigott 6, 16b ^-^ 4) 
Götterzeichen Äl. 74. 

jil^lljg««!. anbinden, befestigen: 
storias a 2, 9 ; trabes axibus (7. 2, 9 ; tigua 
clavis C. 2, 10; naves ferreis manibos, 
festhalten (7. 2, G; naves adtsmilit ans 
Ufer befestigen C. 3. 15. 

vtt-liiifii«« liqui, lictum,8.xarttck- 
lassen, irgendwo lassen: ibi impedi- 
menta 5, 47; cobortes ad mare 5, 9; in 
Beliovacis S^Sd; alqm ad exercitum 7, 
6; praedam in oecolto 6, 85; alcoi na- 
Tigia ü. 1, 27; legionem in praesidio ('als 
Besatzung') 6, 33; praesidium castris 
(impedimentis), Bedeckungsmaunschalt 
mr das Lager (Gepäck) 1, 51; 2, 29; 8, 
23; 6,7; copias praesidio castris (impe- 
dimentis, navibus) zur Dockung für das 
Lager (Gepäck, Schilfe) 3, 26; 5, 11; ö, 
32; 7. 40. ÜO. 68; C. 1, 64; 2, 39; 3,36. 
101; nostera post se 7, 11 ; C. 3, 31 ; na- 
▼es ab aestu relictae, von der Ebbe über- 
nicht 8, 13; insb. a) in einem gewissen 
Zustande sarücklasscn: alqm paca- 
tam 4, 37; naves deligatas ad aucoram 
5, 9; copias sine imperio 7, 20; aegcr 
relietOB 6> 86. — 5) verlassen: locum 
3, 4; 8, 20; domoa 1, 80; dorn um pro- 
pinquosque 1, 44; munitiones C. 3, 74; 
portus ü. 3, 15; Calydonem C. 3, 35; 
alqm relinquit auimns, jemd.Ter!ä(ist die 
Besinnung, er wird obnraüchtig 6, 38. — 
c)einen Ort liegen lassen, nicht bc 
rühren: op^^idok Af. 2; Britauuia bub 
ainistra rehcta, welches zur Linken He* 
gen geblieben war 5, 8; relictis locis su- 
perioribus, mit Vermeidung der Al hohen 
8, 36. — d) im Stiche lassen: signa 
4, 15; C. 3, 18; impedimenta 3, 3 ; 7, 66; 
alqm C. 1, 24; 2, 34; reiicti et deserti 
H. 17. — e) bildL unterlassen, auf- 
geben: oppugnationem iiiceptam 7,17; 
obsidionem 5, 49; nihil rclinquitur, alles 
wurde aufgeboten8,51; relictis omnibus 
rebus, mit Hintansetzung alles übrigen 
C. 3, 102. — 2) abriglassen, beibe- 
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halten: vallum C. 3, 66; spatiiim C 8, 

92; AI. 14. 27; spatium vacuum, unbe- 
setzt lassen 7, 46: bellum 6, 49; par- 
tem belli C. 2, 18 ; fenestras in stmendo, 
frei lassen C. 2, 9; portas in muro, offen 
lassen C. 2, 15; paucos (quartam par- 
tem), übrig bissen, am Leben lassen 3, 
19. 26; equitatom (praesidk)) sibi, für 
sich (zum Schutze) zurückbehalten 7, 
34 ; C. 1, 41; pass. relinqui, übrigblei- 
ben: relinqoitur uua vm 1, 9; aditus2, 
29; Speeles, bleibt erhalten 6» 27; pars 
vacat relicta, bleibt frei C. 1, S2; me- 
(lioci i bpuiiu relicto, in maiäiger Ent- 
ieruung ^vüoi Euiude) 5,44; angustiori- 
bus portis relictis, da sie zu enge Thore 
(in der Mauer) gelassen hatten 7, 70; 
duabus relictis portis, mit Ausnahme von 
7, 41; bildl. übrig lassen, lassen, 
verstatteu: intcrcessionem liberam C. 
1, 7; jus alcui 7, 77; C. 1, 5; facultatem 
sui colügendi 3*6; tcmj^us munitioni 5, 
9; sibi spatinin, sieh Zeit nehmen 7, 42 ; 
sibi tcroi»u8 ad quietem 5, 40; spes (re- 
ligio) rclinquitur, bleibt übrig 1, oJ ; S, 
55; C. 2, 32; locus rei relm^uitur 5,35. 
62 (s. locus 2, e); ahaoL relm(|uitiir mit 
folg. iit, es bleibt nur Übrig (zu thun) 5, 
10; C. 1, 29. 79; 8, 44. 109; nihil alcui 
C. l, 63. 

reii«ialae,arum, Überrest, Rest: 

familiae C. 3, 21; de exercitu Af. 93; 
reliquias (ezerdtüs) coUigere AI, 4;^ ; 
Af . 22. 

cAli%iiiui, 3. übriggeblieben, 
übrig: aestas 8, 39; qui erant in agris 
reiiqui 4, 34; nemo in terris est reliquus, 
sonst ist niemand auf der Welt 4,7; st 
qoos fortnna reliquos fecisset (übrig ge- 
lassen hätte) 8, 24; nihil est reliqiii, 
nichts ist mehr übrig 1, 11; C. 2, 5 (s. 
quisquam); reiiqui si quid fnerat, das, 
was etwa übrig geblieben war C. 1, 48; 
nihil sibi reiiqui facere,sich nichts übrig 
lassen d. L sein möglichstes thun 2, 26 
(s.ad8); ▼.d.Zeit Qbrig, kOnftig: tem- 
])U8 4, 16; in reliquum tempus, für die 
Folgezeit 1, 20; 3, IG; 6, 1. — 2) übtr. 
übrig, ander: pars 5, 46; cquitatus 1, 
18; spatium 1, 38; fuga (die weitere) 4, 
15; reliquis rebus, durch alle anderen 
Mittel 6, 12; aus anderen Gründen 6,32; 
reiiqui, die übrigen 1, 12; 2, 25; 5, 53; 
reiiqui omnes 1,29^58; 2,8; rellqaa,alle8 
übrige 3, 13. 

re-mABio, mansi, mansum, 2. zu» 
rOckbleiben, wo bleiben 1, 39; in 
oppido C. 2, 5; in contincnti 5,6; in 
Gallia 4,8; uno in loco 4, 1; domi4, l; 
Brundisii C. 1,25; ad urbemCin der Nähe 
der Stadt' j 6, 1; eodem vestigio 4, 2; 
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apod alqm4, 15 j C. 1, 77 j übtr. a)?er- 
bleiben, noch Torhanden sein 7, 
85. — b) bei etw. Terharren: m oon- 

silio AL 44. 

riM^diiun, i, 'ileilmitter, übtr. Ge- 
genmittel, Hilfsmittel: remedium 
reperire C. 3, 50; alcui rci invcniro Af. 
72; praesenti malo (dat.) aliis malis 
{(^1.) remedia dare, abhelfen C, 1, 81. 

v%mmx9 Igis (i^us u. ago)^ Bader- 
kDccht, Raderer 8,9; a 1,68-, 2,4; 

3, 7. 24. 

MoilfOrum, belgischesVoUc zwischen 
llatrona nnd Azona (Aiane)^ mit der 
Hauptstadt Durocortorum (jetzt 22Ä€t»W}) 
2, 3 ü.; 3, 11; 5, 3. 24. 6G; 6, 4. 12. 44; 
7, t>3. 00; 8. 6. 11 f.; per Bemos (dnrdi 
das Lsnd der Bemei) 5, 68; fiN|F. 
mus 2, 6. 

reraieiuiB, i, 'Räderwerk', metonyoL 
das Kuuern AI. 13. f 

pteifet»» I. rudern 5, 8; AI. 48. 

rt-miei^rn, 1. zurückziehen, zu- 
rückkehren: in vicoB 4, 4; in agros 

4. 57. 

rwmlnliieoii, isci, sieb etw; ins Ge- 
dächtnis zurückrufen, sich an etw. 
erinnern, mit^emi.: iucommodil, 13.* 

vtaissuM, 3. {pati. remitto), *nach- 
gelassen, abgespannt?, dah. bildL «) 
schlaff, lässig, na etil äs sig: animus 
C. 1, 21; remissus animo C. 2, 14. — b) 
gelind, mild: Tentnsreaiis8lorC.3, 26; 
frigoribus remissioribas (abh obt.), da 
die Kälte gelinder ist 5, 12. 

remitto, misi, missum, 8. zarück- 
BCbicken: alqm domom 1, 48; in hi- 
bema 5, 53; alcui obsides 8, 8; uavefrad 
alqm 5, 23; insb. a) zurückwerfen: 
pila iotcrcepta 2, 27. — b) zurückge- 
ben, wieder anstellen: inperium 7, 
20: beneficium C. 2, 32. — 2) dagegen 
scnicken: mandata ad alqm, Gegen- 
anfträge senden Ü. 1, 10; litteras alcui, 
anracksebreiben 5, 47. — 3) Gespanntes 
'zurückgehen lassen, abspannen', dah. 
a) erschlaffen lassen, metw. nach- 
lassen: curam C. 2, 13^ contcntiuucm 
C 2, 14; ex pristina Turtate alqd ('in 
Irgend etwas') C. 3, 28; diligcntiam ac 
mcmoriam, vemacLlassipen b, 14; pass. 
reniitti, nachlassen: virtus remittitur 
2, 15; reflex. lemittere, naeUassen Af, 
18; de celeritate 5, 49; vcnlas remittit 
C. 3, 2G. — 5) nachlassen, erlassen: 
peconias C. 2, 21; dolor pecimiae re- 
missus, f&r Geld Terziehen ^ 55; Sti- 
pendium, entziehen 1, 44; si hoc sibi 
remitti vclleut, dafs ihnen dies (diese 
Sperrung) freigegeben werde C. 3, 17; 
ut baec aon zemittetentur, geseMandi, 



dals TOD diesen (gegenseitigen) Mafs- 
regeln nicht Abstand genommen würde 
C. 3, 17; remiitcre de maritimis ensto- 
diis, von der Bewachung des Meeres 
ablassen C. 8, 17. 

rft-nallcseo, ere, ^weich werden', 
bildl. verweichlicht werden, die 
Kraft verlieren: ad laborem fereii- 
dum 4, 2.* 

vAuiMaa, 8. (part. v. removeoX ent- 
fernt: locus 7, 1; sedes a Germanis 1, 
31; oppidum a Caesare Af. 68. — 2) 
bildl. entfernt von etw., fr ei von etw. : 
Gousilia longe a temeritate 8, 8. 

r£-m5v£o, mövi, mötum, 2. *zurttck- 
bewegeu', dah. wegschaffen, ent- 
fernen: equos e conspectu 1, 25 (pri- 
mum SUD, erg. aquo remoto); pecora 
longius C. 1, 48; naves ab navibus 4, 25; 
cupas ab opere C. 2, 11; alqm, zurück- 
ziehen 5, 48; zurückdrängen 7, 8; inter- 
pretes, abtreten lassen 1, 19; nostros d> 
legionibus, weglocken 5, 16; equitatum 
extremo agmine, wegziehen Af. 70; 
alqm ab ezerdtu, verweisen Af. 54; a 
republica, von der TeÜDSbme an den 
Staatsgeschäften entfemon, (7.3,21; se 
a prospectu, sich den Blicken entziehen 
Af. 82. 

rimul«wBs, i, Schlepptau (7. 3, 40; 
AI. 11; navem remulco abstrahere, ins 
bchlepptau nehmen, bugsieren C. 2,^3. 

rft-mükfear, 1. wieder vergel- 
tend beschenken, belohnen: alqm 
praemio 1, 44.* 

rtau«, i, Buder 5, 8; C. 1,58; na- 
fem remis indtare 3, 14; 4, 25; 7, 60. 

röno« s. rheno. 

r£-n5vo, 1. erneuern: bellum 3, 2; 
C. 3, 102; consiiia belli 8,.l; proeluim 
3, 20; cursom O. 8, 93; soibnos Af, 18. 

r i-nAm^ro, 1 . h i n z ä h 1 e n , V 0 r z ä h- 
len: sagittas Gaesari (7. 8, 53 (iTo^- 
mann: renuntiaverunt).* 

r^nnwll«, 1. snrflckber lebten, 
rapportieren, melden: idem C. 1, 
06; rem 2, 32; sagittas Caesari C. 3, ö3; 
postulata C. 1, IG; alcui mit accc.inf. 
1, 10. 21. 89; 2, 24; 3, 25; 7, 5; C. 1, 20. 
35; mit Objektssatz 4, 21; 8,35; proviso 
('als gesehen') 1, 22; absol C. 3, 67 (erg. 
id). — 2) amtlich für gewählt erklä- 
ren, proklamieren: alqm 7, 88. 
* rd«r, ratus sum, 2. 'berechnen*, dah. 
meinen, glauben Af. 88;2)arf. ratuM 
als Adiekt., b e r e c h n e t : pro rata parte, 
nach Verbaitnis C. 1, 17. 

r^-pbra, 1. wieder herstellen, 
wieder erneuern: classero AI. 12.t 

r^pell«, püli, pulsum, 3. zurück- 
treiben, vertreiben: equitatoa C. 1, 
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79; hoiftem telis 1, 8; 2, 10;*m nhaiS, 
28; in oppidum 3, 22 (s. tarnen 6); aca- 
striB C. 1, 75; a ponte C. 1, 16; wu9, 
5, 9. 16; 7, 83: C. 1,43; Qbtr. mb weh- 
ren, Terhinaern: ictns C. % 9; peri- 
culnm C. 1, 79; aspe repulsas, der Hoff- 
nung beraubt 5, 42. — 2) zariicksto- 
ben: a terra (erg. naves), Tom Lnode 
abstofsen Äl. 21. 

ripent^, adv. plötzlich, unver- 
mutet 1, 52; 5, 17; 6, 12: C. 1, 14. 63. 

vipmiliM» ailv.plötiiieh, Oliver» 
mutet 2, r^* 

rjl^pentinuM, 3. plötzlich, unver- 
mutet: adventus 1, 13; 6, 31; Impetus 
7» S9; incnrsus C. 1, 41; ineorsfo e, 28; 
«^ugnatio C. 3, 80; motus 6, 22; tiimul- 
toe 5, 26; tcrror C. 2, 3; periculum 3, 3 ; 
incommodum C. 1,48; fortuna V, 2, 14; 
CMU C. 3, 39; res 5, 28; consilia 8, 8; 
agger AI 29. 

r4^pirio, repperi, pertum, 4. auf- 
finden, finden: taonlas 1, 29; firu- 
mentum in agriE 7, 20; aditum 6, 87; 
vadum 2, 9; C 1, 62; reperiuntur mit 
qualifiziereudem Kelativsatz: es tinden 
nch (Menseben) weldie ... l, 52; 7,77; 
C. 1, 33; 8, 20; neque quisquam est re- 
pertus, qni recusaret 3, 22; reperiri, er- 
tuudco werden, sich zeigen C 2, 20; büdl. 

finden, ausfindig machen: aa- 
nlium rei (Abhilfe) 3, 15; cxitum con- 
Bilii.4Z. 03; numerus repertus est 1,29. — 
5)finden, erlangen: occasionemO.3, 
85; sibi salutcm, für seine Person Retttuig 
finden 1,53; Gallum ab alquo 5, 49(i/r.). — 

c) ermitteln, in Erfahrung brin- 
gen, erfabren: bane causam (dies als 
(Rrund) 1 , 50; nihil de eo (hierüber) 5, 
13; mit acc, c. inf. 1, 18. 40; 6, 9. 35; 7, 
40; C. 1, 25; 3, 53. 57. 105; mit abhang. 
Frage 4, 20; sie ('folgendes') 2, 4. 16.— 

d) erfinden, ersinnen: disciplinam 

6, 13; rationes beliandi (J, 8, dO; multo 
Uli. 3. 

H^pM«, Ivin. Ii, Itnm, 8. sieb wie- 
der (von neuem) erbitten: Gallum ab 
alquo 5, 4P {Mr. repperit). — 2) z u r ü ck- 
▼erlangen, zurückfordern: obsi- 
des 1, 31; sacerdotium AI. 66; poenas 
ab alouo, jcmd. strafen 1, 30. — 3) zu- 
rücknolen, nachholen: impedimcn- 
taC. 8, 76. — 4) Viederholen', dah. zu- 
rfickrechnen, anrflckdatieren: 
repetitis diebiis, w enn man die Tage sn- 
rückrechuct C. 3, 105. 

rt-pl<«,evi, etum, 2. anfallen: ex- 
ercitum rebns, reieblieb Tersorsen mit 

7, 5C.* 

ri-pöBo, pösQi, pusitum, 3. zurück- 
legen, beiseite legen: arma C. 2^ 



14 mM noisnf setzen, beraben 
lassen: spem in virtute C. 2, 41. 

r*>p«>te« 1. snrackschaffea, 
svrftckbringen: milites navibns i, 

29; in SicOiam C. 2, 48; duobus com- 
meatibw Cin zwei Traosportou') 5, 23; 
se, znnckkehren: ad alqm U, 40. 

vi*PMM* 1^, (wieder und wieder) 
fordern: ab alqoo zatienem (Becbea- 
schaft) 5, 30.* 

ri-pr«c«4nt«» 1. 'gegenwärtig ma- 
chen', dab. aofort ausführen, be- 
schlcanigen: alqd 1, 40: AI 70. 

r4^-pnfthe»do, di, siim, 3. zurück- 
halten, festhalten: uaves C. 1,28.— 
2) biidl tadelnd gleichsam fsssen, dab. 
tadela, mifsbilligen: consilium 5, 
33; CS. 51^ tcmeritatem 7, 52; rem C, 

1, 14; alqd m alquo (an jemdm.) 1,20. 
v#prfaM, pressi, pressum, 3. (premo), 

zurückdrängen: alqm 7.8 (his rebus 
compantis, 'durch diese Anorduuogen^; 
alqm eppido (*in die Stadt') B, 16; vim, 
den Angriff abschlagen U.\2\ bildl.aof* 
halten, bemmen: fugam3. 14;cunani 
C. 3, 93 ; alacriUtem C. 3, 92. 

rip aa r »» l. tnrQckstorsen, ver- 
schmähen: gratiam alcjus I, 40; fop» 
tunam C. 2, 32; conditionem Af. 25. 

re-pag^«, I.Wider stand leisten, 
sich aar Gegenwehr setzen 3, 4; 7, 
42; C. 3, 67 (e loco, 'von seinem Posten 
aus'); ii/: 2a 62. 2) ühtr. s i c h w i d e r - 
setzen, widerstreben 8,22; ü. 1, 32; 
bis lebM awm repugnabat, stand das 
eine entgegen 1, 19. 

HfviM» ae, 'Zurückweisung', insb. 
Abwaiasag bei Bewerbung um 
Amt, erfolglose Bewerbung 8, 50; 

a 1, 4. 

r«««ics, etis, Ruhe, Erholung: 
reqaioB dtare Ah 50.t 
rM" S g — » ^vi, etum, 8. rast OB» 

ausruhen C. 3, 98.* 

rtvUms sivi, situm, 3. (qiiaero), (wie- 
der a. wieder) nacb etw. sucben, Ter* 

langen: ducem Af. 85; indulgentiam, 
zururkwiioschcn 7, 63. — 2)erforderr : 
res retjuirit diligentiam 6, 34. — 3) nach 
etw. sieb erkundigen, nachfor- 
schen, fragen: alqm, nach jmdm. C. 

2, 35; consilium Af. lu; de re ab alqao 

H, 32; absol Af. 35. 

ris, rB, Sache, Ding^Wesen: na- 
tura rerum (j, 14; transmarinae r'^s (Pro- 
dukte) 6,^; res militaris, Kriegswesen 

I, 21; nasddea, Seewesen 3, 8; frumen- 
tana, Fooxagewesen, Proviant 1, 28; 
pecuniaria, Geld C. 3, 59; res divinae, 
Gottesdienst, Opfer 6, 13. 21; res mah- 
tinum, Seekrieg 4, 23; reliquis xebosi 
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dnreli alle andern Mittel 6, 12; res p«- 

bllca, s. pnblicus; iusb. a) Besitztum, 
liab uud Gut (M; Äf. 91; posaes- 
sioues et res, bewegliche u. unoeweg- 
liehe GHItor GS,!; res fiimiliaris, Ver- 
mögen 1, 18; 7, 14. — 6)Thatsacbe, 
tbatsäcblicher Grund: ccrta 1, 19; 
5, 29; multis rebus 7, 54. — c) Ge- 
schäft, Unternehmung: cum his 
mihi res sit, mit denen will ichs zu thun 
haben (will ich reden) 7, 77; insb. Waf- 
fenthat, Kriegsthat 2, 4 ; ^}n f.\ Kampf 
U 3, 85; rem ducere d 8, 51; Sünna 
rerum (rei), letzte Entscheidung, Aus- 
gang der Sache C. 1, 21; 3, 94; AI. 16; 
rem gerere« s. gcro. — <f) Ereignis, 
Begrebenheit: mi^or 7, 8; opportona 
4, 13; demonstrare rem, das Vorgefal- 
lene 5, aS. — c) Sache, Verhältnis, 
Lage: res est in magnis difücultatibus 
ly 85; (7. 3, 16; In magno pericolo 5, 
48; 7, 32; in summo discriminc 6, 38; in 
angusto 2, 25; eo statu 6, 12; si res 
cogat 7, 78; Af. 42; quod res poscere 
videtur 7, 1; pro tempore et re, nadi 
Zeit und ümständeu 5, 8; ;)7«r. Ver- 
hält uisse 3, 6; 5, 3 (s. privatim); im- 
periius rerum 1, 44; 5, 27; surama re- 
runiy gesamte Lage der Dinge 0. % 80; 
res secundnc, Gltick 1, 14; adversac, 
Unfälle, Milsgcschick 7, 30; C. 2, 31; 
miserae C. 2, 42: extremae, äufserste 
Gefahr 2, 25; dlfndere suis rebus, an 
seiner Lage verzweifoln 5, 41; C. 2, 
17;. insb. staatliche Verhältnisse, 
Staat 1, 30 (s. florens); 8, 32; suis re< 
bus timere, für die eigene Heimat 4, 16; 
Af. 25; »'e« novac« s. novn?, — /") In- 
teresse, Vorteil: communis 1,35; 5, 
2G; publica, das aUgemeiuc Beste, das 
Staatsintercsse 6,1; amicissimiis (fidis- 
simiis) rebus alcjus (dem Interesse) Af. 
SD. 79 ; quorum res agitur, deren Sache 
es gilt frg.\ e re videtur, e-s zeigt sich 
als vorteilhaft C. 3, 18; rebus alcjus 
studcre (7. 3, 35; ^7. 62; rebus Gallicis 
faverc, gut gallisch gesinnt sein 6, 7. — 
^)dieSache8e]hst,Wirklichkeit: 
rem fama excedit C. 3, 36. — s. Um* 
schreib, eines Substantiv. Pronom. od. 
Adiektiv.: ea res, dieses 1,4; nulla res, 
nichts C. 2, 6; ntraqne res. beides 3, 12; 
quarum rerum nihil, dergkichcn nichts 
1, 32; 3, 4; 5, 1; (7. 1, 7; 2, 43; ea re 
(bis rebus), hierdurch 1, 4U; 4, 3; qua in 
re, hierbei l, 12; 5, 8; 8, 31 ; qua ex re, 
infolge dessen 1, 20; omnibus rebus, in 
jeder- Beziehung, auf alle mögliche 
Weise .3, 17; 4, 14; 8, 8; C. 1,7. 26. 84; 3, 
68. —.0 z. Vertretung eines vorausgeh. 
Sttbstanti?.: ci^as rei * qnarmn (aa- 
Elclitrt, irMcrtaeh m J«L Omw. & J 



vinm) 8, 12; ei rei =* eqnltatoi (^fieser 

Truppengattung') 2, 17; ea re = vino 
4, 2; quibus rebus, welchen Gefühlen 
C. 2, 31; cujus rei = pecoris G. 3, 47; 
ejus reispacis C. 8, 57: summa omnium 
rerum (BBhominamJ^ dieGessmtsiimme 
1, 29. 

r^varci«» sarsi, sartum, 4. ^wieder 
flicicen*, bild]. wieder ersetzen: detri- 

mentum {Hr. sarciri) 6, 1.* 

rö-Hcindo, scidi, scissum, 3. ein- 
reilsen: vallum 7» 86; pontem, abbre- 
chen 1, 1% 4, 19; 6, 29; 7, 85. 69. 

rv-MciNco, EClvi u. scii, scTtum, 3. zur 
Kunde von etw. gelangen, etw. er- 
fahren: alqd (ex alquo) 1, 28» 6. 

r^aerib«* psi, ptum, 8. snrflck- 
schreiben, schriftlich antworten (7, 

1, 19. — 2) umschreiben (in eine an- 
dere Liste): alqm ad equum, iu den Rit- 
tersland eriieben 1, 42. 

re-Kcrvo, 1. aufsparen, aufbe- 
wahren: pracdam alcui 5, 34; comme- 
atus ad obsidionem C. 1, 36; consilium 
ad extremum (s. exter 3, c) 3, 3; legio- 
nes ad periculum C. 1, 2; alqm in uiad 
tempus (SC. ad poenam) 1, 53; C. 3, 60; 
ad duriorem casum AI. 25; Aeduos, zn- 
rflckbehalten 7, 89; opfidnm akd, er* 
halten Af. 92. 

r^tid^o, sedi. sessum, 2. (sedeo), 
'sitzen bleiben', bildl. zurückbleiben, 
flbrig sein: in consilio residet virtatis 
memoria, 'ist ein Abglana an finden* 7» 
77.' 

r^sido, sedi, sessum^ 3. 'sich nieder- 
setzen', bildl. (nach emer Aufregung) 
sich beruhigen: mentesreiederonta 
hello 7, 64.* 

r^sidttua» 8. znrtt ckbleibendi 
Qbrig: classis Af. 44. f 

röMlna, ae, Harz II. 33. f 

re-Midto, stiti, stitum, 3. stehen 
bleiben, zurückbleiben O, 2, 85; 
alio loco 0. 2,89; ibi C. 1, 25; in regno 
6'. 2, 38; praesidio castris (zum Schutze 
für) 8, 35; Halt machen 5, 51 j7, 35; (7. 

3, 38; in itinere 6, IL — 2) Wider- 
staud leisten, sich widersetzen: 
alcui 1,25; 2,22; 4, 14; 8, 24. 39; C. 1, 

4. 55. 82: cruptiouibus 7, 24; conjura- 
tioni 5, 27; studio Af. 82; indtatis ani- 
mis Af' 83; mens resistens ad calami- 
tates perferendas, widerstandsfähig in 
3, 19; ab&ol. sich zur Wehr setzen 

2, 39; ahsd, 1, 37; 2, 26; 3, 21; 4, 7; 6, 
7. 30. 40. 51; 7, 62; C. 2, 32. 44; 3, 21. 
63; rursus resistcntibus (erg. nostris) 4» 
12; mbst. resistentes 8, 14. 29. 

räpiofo» ezi,ectam. 3.(specio), sb« 
racksehen, snrackolieken 3, 24; 
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6. 43; post terga AI. 80; transit. hin- 
blickeu auf: sigoa (Kohorten) C. 2, 39; 
alöm C 3, 91 ; bildi. a) auf etw. od. jemd. 
Bflcktieht nehmen , etw. beach- 
ten, auf etw. bedacht sein: Galliam 
7,77; sacrameotum G. 2, 32 ; quod, wor- 
auf (» de Salute sua cogitaie) C. 1, 5; 
tlqin C7. 1, 1 ] Af. 85; ad hunc summa im- 
perii respiciebat, *8ah auf ihn, war ihm 
zugewandt' C. 3, 5. — b) beobachten, 
im Auge. haben: oppidauos 8, 27. 

rtt iip— rtft». M, mm 2. Antwort 
erteilen, antworten: ficta 1, 5; ni- 
hil 1, 32; quae visum est 4j 8 (s. video 
2, e); alcui 1, 14; legatiom 1, 34; mit 
occ. c. inf. l, 7; 5, 36; mit folg, ut II. 3; 
ad postulata 1, 44; ad hacc ('hierauf') 
1, 36; 2, 82; 4, 6, 41; 7, 20; quibus 
xebiu (Huif diese Anlierungen') ü. 3, 17. 

Hlepaaiium, i, Antwort, Be- 
scheid: responsum alcui dare 1, 14; 5, 
68', reddere Af. 91; II. 22; pctere AI 
SS; tere (erhalten) 6, 4; referre (id 
alqm) 1, 85; 8, 23; rcspon^^a postulati« 
(*auf die Forderungen' lexspeciareCf.1,01. 

re«püblica, s. publicus, 

vi^eptt«, üi, attm, 8. 'aorackspeien*, 
bildl.y er schmäheD,Ter werfen: coop 
ditionem 1,42.* 

r<-iit«gno, äre, t. Gewässern, 'über- 
treten*, dah. T.Orte, aberschwemmt 
sein, unter Wasser itehes: loeoi 
lato reatagnat C. 2, 24.* 

v^-Htlugaa, nzi, nctnm, 8. auslö- 
tehen, Uaehen; incendium 8, 42; n|i6- 
ra flammä coraprehtMisa 8, 43; aggerem 
7,25*, abscü. ad re&tinguendum 7, 24. 

vietlti», üi, fttum, 8. (statuo), *irie- 
der hinstellen', dah.a)wieder zurück- 
bringen, wieder einsetzen: alqm 
in antiquum locum gratiae I, 18; iu 
anain digiritateBi C. 1? 22; in nonorem 
C. 1, 77; in integrum G, 3, 1; AI. 70. — 
h) wieder zustellen, wiederge- 
ben: alcui bona C. 2, 21; amissa C. 1, 

7. 87; fraudata C. 8, 60; aquilam O, 8, 
64; yitam AI. 70; nomen C. 2, 32; ma- 
jorum locum (Würde) 5, 25; alqm alcui 
1, 63. — 2) wiederherstellen; oppida 
1,^96; naves AI. 12; ciit utelas 6, 12; 
adem, wieder ordnen H. 23; proelium, 
das Treffen wieder herstellen, den einige 
Zeit verlorenen Sieg wiedergewinnen 1, 
63; 7, 87. 

re>H(o, stiti, 1. zurückbleiben Af. 
67 (erg. se). — 2) standhalten, Wi- 
derstand leisten: fortiter^ä/. 40. t 

r6-tArdo, 1. yerzögern, aufhal- 
ten, hemmen: alqm Af, 66; impetam 
Af.^.\ 

vitteCa, nüi, tentum, 2. (teneo), zu- 



rückhalten, nicht fortlassen, 
festhalten: alqm 1, 18;3,8(s.initium); 
3, 10 (s. ii^uria); 7. 47 (cotinebantur, 
«Warden avQckznhaiten ▼ersucht'); in 

castris 4, 15; C 3, 75; milites iu loco G. 
3, 02; ad urbem C. 1, 2; cohortes apud 
se C. 2, 19; navem C. 1, öS; arma (orna- 
menU), awOekbehalten 2, 88; Af, 28; 
rctincri motu 7, 1; tcrapestate C. 3, 102; 
aegre CS, 37; übtr.non retineri mit fulg. 
quin L 47; C.2, 13 ; milites consuetudine 
retenti, §m ihn gefesselt Af. 19. — 2) he* 
wahren,erlialten, behaupten: pro- 
vinciam AL 42; oppidum 7, 21; (in po- 
testate) AL 57; loca munitionibns H. 9; 
virtutcm 5,48 ; jEF.42; inoohuuitatem Af 
90; jus C. l, 5; memoriamrei, eingedenk 
sein 2, 21; 7, 62; amicos, sich erhalten 
8, 3; si wd tenerent, se quoque id re* 
tenturum, wenn de an jenem (Vorteile) 
festhielten, so werde auch er an diesem 
(seinem Vorteile) festhalten C. 3, 17; ju- 
— -* — pahulo retinentor, bleibien 



ohne Futter C. 1, 84. 

r6-f«r^a£«, torsi, tortum, 2. zu- 
rückdrehen, zurückwenden: ag- 
nen ad dextram retorquetur, schwenkt 
sich nach rechts C. 1, 69.* 

ri-trabo, xi, ctum, 3. mit Gewalt 
zurückbringen, zurücknötieen: 
alqm 5, 7; in urbem 0, 1, 9; ab ulia 
U. 6. 

ritrA» adv. rückw&rts, zurück: 
regredi Af. 50. f 

r£aM, i^einAngeschnldigter, 
Verklagter AI. ü7; alqm in reos re- 
ferre, in Anklagestand versetzen 49.t 

ri-Tell«, Telli, Tulsum, 8. wegrei- 
fsen, loareibeii: scota 1, 62; snpites 

7, 73. 

rö-verto, ti, sum, 3. lu rl^vertor, 
tefusiBiB, 8. surlkckkehren, aktive 

Formen: revertit U. 18; reverterunt 1, 

8. 31 ; 2. 29; 4, 4; 7, 82; revertisse 5, 6; 
7, 5; reverterat 2, 14; revertissent Bl, 
13. 18. — 6) passive Formen: in fines 1, 
28; in sedcs suas 4, 4; in Galliam C. 1, 
10; domum 1, 54; 7, ö; ad alqm 2, 35; 
ad obsidendos oppidanos 8, 37; ad naves 
6, 11 ; in conspectum alcjus C. 2, 42; ab- 
sol 1,7; 33; S, 5; reversus 6, 42; bildl. 
ud samtatcm rcverti 1, 42; 7, 42; ad 
proposittim frg. 

r 6-« iaeto» Bzi, ncUim, 4. a n b i n d e n , 
befestigen: ancoras catenis 3, 13; 
ti^na 4, 17; trabes 7, 23; materiam 7, 23; 
stipites 7, 78. 

r$-T5c«, 1. zurückrufen, zur 
Rückkehr auffordern: alqm 5, 7; 
revocari hello C. 2, 38; multis rebus in 
Italiam (7. 2, 18 ; alqm ad sanitatem AJL 
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24', speB reTOcat alqm a labore, zieht 
ab 8, 17; iasb. Truppen zurückrufen, 
abrufen 5, 11; 7, 35; C. 1, SO; 3, 51; 
signo C. l, 27; ab opere 2, 20; C. l, 82: 
ab impugnandis operibus 8, 43; naves G. 
8,14. 

rex, regis, König 1, 31; plur. die 
königliche Familie, der König and die 
Königin C. 3, 107. 109; AI 33. 

KhaseypÖII», is, Anführer der ma- 
kedonischen Reiter des Pompejus C. 

rhed», b. reda. [3, 4.* 

RhjDdteM, 8. Redones. 

rheno, önis, tn.(keItisch),Pelskleid , 

i 1 d s c h u r: tPRimenta rLcnormm, 
deckungen ausWiidschuren 6,21.* 

Rhtettit, i, der Rhein, welehen 
Cäsar zweimal überschritt, das erste Mal 
wahrscbeinl. bei Neuwied, das zweite Mal 
iu der Gegend von Andernach l, 1 ; 2, 4; 
8, II; 4,10. 15; 5,3; 6,9; 7,65; 8, 13. 

Khöd&nuti, i, die Rhone in Gallien 
1, 1. 2. 6. 8. 10. 33; 3, l; 7, 65; C. 2, 1. 

R1i6diafi, 3. zur Insel Khodus 
gehörig, rhodiseh: clanis C. 3, 26; 
navc s C 3, 5. 27. 106; AI 11. 13. 25; 
suhst. Rhodü, die Rbodier Ak 11. 16; 
Af. 20. 

RMMae» i, f. Insel na der SfldkQste 

▼on Kleinasien C. 3, 102; At L 

ripa, ae, Flufsufer, Ufer 1, 6; ri- 
vus diläcilibus (impcditis) ripis C. 3, 37. 
88*, flamen est ripts impediiüs O, 8, 75; 
|»lur. ripae, Ufergegenden 1, 37. 54; 2, 
5; 5, 18; 7, 58; C. 3, 71; ex totis ripis, 
Yon d. ganzen Uferstrecke aus C. 1, 50. 

TVfWh i, Bach 5, 49; C. 3, 37. 49. 

rftlmr^öriB, n. Hartholz, Eichen- 
holz 3, 13; metonym. der stärkste Teil 
eines Gegenstandes, dah. vom Ucere, al- 
ter Stamm, Kerntruppen 0.3,87. 

röffitio.önis, 'Frage', insb. Anfrage 
an das Volk über ein vorzuschlagendes 
Gesetz, Gesetzesantrag, Bill: roga- 
tionem ad populum ferre (7. 8, 1.* 

r&Mt 1. fragen: militcs sacramento 
consulis, die Soldaten fragen, ob sie sich 
eidlich zum Kriegsdienste für den Kon- 
sul Terpflichten wollen, sie aar Fahne 
des Konsuls Kclmören lassen 6,1. — 
2) ersuchen, bitten: mit folg. ut 1, 
7; 5, 36; mit biofs. Konjunktiv 1, 20; ro- 
gatus ab alquo 1, 44 ; 7, 75; auxilinm, um 
Hilfe 1, 11; sul)M.lium 7, 5. 

Roma, ae, K u m 1, 31; 6, 12i C. 1, 14. 
33; Urbs Roma Af, 93. 

RftniHua, 8. römisch: populus 1, 
3; excrcitus G, 34; railites 7, 20; civea 7, 
3. 17; S, 24; C. 1, 30; urbs, Rom Af. 22; 
siAbst Komani 2, 24: 3, 24: 5, 32: 7, 



rö«, röris, m. Tau C. V15,* 
KoficiuM, i, L., Legat Qlsats ia Gal- 
lien, 49 V. Chr. praetor nrbanus 5« 24. 
53; C. 1, 3. 8. 10. 

rvütr&tuii, 3. mit schnabelförmiger 
Spitze versehen, geschnäbelt: aavls 
Af. 23. t 

»o«trMJBi,i,'Schnaber, insb. Schiffs- 
schnabel, spitziges Eisen am Vorder- 
teile desSchitfes zum Durchbohrender 
feindlichen Schiffe 3, 13. 14 ; C. 2, 6; AI. 
44. 46.— 2)plur. rostra, die Redner- 
bühne: auf dein Forum in Rom, welche 
mit den Schiffsschnäbeln der von den 
Römern 338 v. Chr. erbeuteten Schiffe 
der Antiaten (in Latium) geziert war C, 
8 21 

' rttta» ae, Rad 1, 28; 4» ^; Schöpfrad 

AI, 6. 

Rubriutri, Ii., Senator von der Partei 
des Pompejus C. 1, 23.* 

vübunfi, Brombeerstaade 2, 17.* 

rüdi«, e, ungebildet, roh: ele* 
phantus, unabgerlchtet Af. 27. t 

rMiH, öris, n. *zeri)röckeltes Gesteiu* 
dah. (aus zerschlagenen Steinen una 
Kalk bereiteter) Mörtel, £strich AL 

VylL 8.t 

RAftas, 8. ACDtius, Gaecilius, Coelius, 
Marcius, Miniicia8|Pompc|jnS|-Salpititts 

und VibuUius. 

^ftina, ae, flas Herabstürzen, der 
Starz: opprimi magna mina, dorcn den 
gewaltigen Sturz (der Nachspringenden) 
AI 31. 7G. — 2) insb. Einsturz eines 
Gebäudes: repcntina (turris) ö. 2, 11; 
plwr. AI 1 (8.aeicio); metonym. Tram- 
mer, Ruinen M, 241 

rfimor, oris, m. Gerücht, unver- 
bürgte 2s achricht: incertu8 4,5; lal- 
su» 6, 20; de re C. 1, 60; malta rarnori- 
bus aftingere 7, I ; multa rumor affingit 
C. 1, 53; rumore accipere 6, 20; atfertur 
rumor ad alqm 2, 1*, 7, 59; perfertur 
Af. 92; exsistit ill. 25. 

riUi, rüi, rütum, HUtüms, 8. wohin 
s.türzen, stürmen: in portas^/. 
83. t 

rfip£M, is,/:(sGhroirer)Fels, Klippe 
2, 29; 0. 1, 70. 

mmuiii, 8. rursiis. 

rarfu» o. rur«um, adv. dagegen, 
hinwiederum 3, 12; 4, 80; 5, 34. 85. 
44; 7, 47. 88; C. 2, 3. — 2) wiederum, 
von neuem 1, 25; 2, 19. 23; 4, 4, 12; 6, 
8; C. 3, 58. 102; rursus denuo H. 35; 
rorsas redire 8, 2G; recarrere S. 40; 
reducere tf, 8; 7, 9: renorare O. 3, 98; 
Af 14 

rQfl, rüris, n. Land, Feld: rura co- 
lentes 8^ 8.t 

14* 
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Ratpin«! ae, Stadt in Bjzaceoa im 
■QrdL Afrika il/. & 9ff. 2a 28. 88£ 86 f. 
68. 67. 

Rnvtiinui, 9. Plaetorius. 

RACftnl, öram, Volk im keltischen 
GaUiCD a. snm Ten in der Frovim, mll 



der Hauptstadt Segodunum od. civitas 
Ratenomm ( jetit Ekode^ 1, 46; 7, 5. TS. 

90; C. 1, 51; provinciales 7, 7. 

KtttllTufi, 1, Lupus, Prätor von der 
Partei des Fomuejus C. 1, 24 j 3, 55. 
I. demprooiai. 



S. 



9., Abkürz. für Sextas; in Briefen S. 
V.G. E.V.» 8i valetis, gaudeo, cgo nleo 
JS. 26; S. D. =» salutem dicit / r^. 

Sftbiniiif, 8. Cahisias u.Tituna8. 

Sabl«. is, Vi. Seitenflab dirMiai, jettt 
Samhre 2, 16. IS. 

•aburra, ae, Feldherr des Königs 
Jaba Ton Komidien C. 2, 38 ff.; Af. 48. 
96* 9ft* 

■ftccr, cra, cnim, einer Gottheit 
geweiht, geheiligt: SMds^sacrum, i, 
geweihler Gegenstand, Heiligtam: laera 
proferre^. 82. t 

■ieerdSf, dotia, Prieiter 7,88; (X 
8, lOÖ; M. C6. 

efteerditlvwi, !, Prieiteramt, 
Priesterwürde C.3, 82;^{.66; Ober- 
priesteramt C. 3, 83; Auguramt 8, 50. 

•AcrftBcatom , i, Diensteid, 
Ffthneneid 6, l (s. rogo); C. 2, 32 (s. 4 
eni); sacramentum dicere apud alqm, 
lemdro. den Fabneseid kitten (X 1, 23. 
86; 2, 2a 

toevatlvlr, !ri, M., römifldier Ritter 
niu Kapna C. 3, 71.* 

■iorinelniD, i, Opfer: sacrificimn 
instituere 6, 16; procarare 6, 13. 

•ftorieaactwey 8. hoeliheilig, un« 
verletzlich: magistratus //. 42.t 

9ad&lA«, ac, Sohn des tbrakischen 
Königs Kotys CS, 4.* 

eaepib ooo* oft: comp, saepias 1, 8; 
8, 6; C7.2,85; semel et sacpios H. 42. 

«aepj^nfim^ro , adiK oftmals, zu 
Wiederholten Malen l,33;6,8;7,6.>. 

aaepea (sepes), is, /I Yersännung, 
Gehege 2, 17. 22. 

sacplus, s. saepe. 

•aevio, 4. wüten, toben: ventus 
•aevit 8, 18.* 

■&ginatuN, 3. {jmrt. y. sagfno), ge- 
mästet: caede civiiim Af. 46. t 

•AfltU, ae, P i e i 1 4, 25; C. 1 , 2G; 
sagittas conicere C. 3, SO. 

■ft{;lttarIuH, i, Bogenschütze 7, 
31. 80; C. 1, 51; lunditoros sauiitariique 
2,7. 10. 19; 8, 40; C. 1, 27; o, 44. 

■ifUn, i (dmt«. Ton sagnm), 



Kriegemantel 6, 4A\ porporeom 

Af. 57. 

a&guM, i, Kriegsmantel, welcher 
bis ans Knie reichte, vorn offen, auf d. 
Seholtcr mit einer Schnalle befestig 
war n. über der Tonika getragen misae 
a 1, 76.» 

Wk^mttmt, Omm, die Einwohner Ton 
Saguntum in Hispania Tamoonensis 
(jetzt Murviedro) H. 10. t 

■AI, sälis, m. (u. n.) Salz C. 2, 37.* 
i, T., ein Centnrio Af. 28. 

M.t 

■ülfnae, ärum, Salzgrube, Salz- 
werk C\ 2, 37; stagnum salinarum, Salz- 
Me Afi 80i 

Sfaiiustiof, C. Sallustins Crispus, der 

Geschichtsschreiber, vom Cäsar zum Pro- 
prätor in Afrika ernannt und nach he- 
siegung des Joba als Prokonsnl Aber 
dasfelbe gesetzt Af. 8. 34. 97. t 

Sall^eN, um, iigurisches Volk in der 
Provinz Gallien, ndrdl. von Massilia: 
aee. Sanyas C. 1, 86.* 

S&löna,ae u. 9&Iönae, ärum, Hafen- 
stadt in Dalmatieu am Meerbusen von 
Saloua, in der^^'ähe des heutigen «Sixi^ato 
a 8, 8. 9; M, 48. 

Sali um Humen « Flufs in Hispania 
Baetica, jetzt entweder Gnadajos od. 
der in diesen sich ergiefsende Jiio Sa- 
lado H, 7. 9. 18. 14. la 28. 

MalMaflf 3. salzig: salsior aqua ^I.8.t 

Malfem, acfi;. wenigstens: aut lal- 
tem, oder auch nur C. 1, 6.* 

«•Kail» 08,Waldgebirge, (schlnch- 
tenreicher) Bergwald 6, 34; Pyre- 
naeuß C. 1, 37; 3, 19; saltus ejus paludis, 
die mit Wald bewachsenen Zugänge je- 
ner Sumpfgegend 7, 19 {Nipptrdey ve^ 
mutet transit US und vergleicht S, 13). 

M&lGb«r, bris, brc u. (gewoiiDi.) nm« 
lübrift, bre, der Gesundheit zuträglich, 
gesund: regiones G, 3, 2 (s. ex 1).* 

«&lübrlfA0, ätis, f. Gesundheit: 
propter salubritatcui, aus Gesundheits- 
rücksichten für die Soldaten 8. 52. t 

■ilMM» i, das offene hohe Meer» der 
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' Ankerplatz Af. 46. 62. 63; Jl. 40. — 

2) das durch das unruhige Meer be- 
wh-kte Schwanken des Schiffes 0. 

3 28 

'uniüi, utis, f. Wohlfahrt, Wohl, 

Heil 1,31; 7, 14. 19. 20 (s. viaeo 2, d); 
C. 3, 2G-, üalliae 7, 25; cominunis 2, 6; 
7, 2. 29-, C. 1, 24; insb. a) Rettung (von 
Gefahr), Erhaltung, Sicherheit 8, 
3; 5, 29. 33; 7, 39; 6, 3. 6; C. l, 5; exer- 
citus C. 3, 14; urbis C, 2, 5; spes salutis 
1, 27; 2, 33; 6, 34; auxilium $alnti8, 
Mittel der Rettung 5, 48; salutem alcui 
aiTerre (verschaffen) G. 3, 3ü. 70; pccu- 
uiae, das Geld retten C.3,33; alcui sa- 
luti esse, Rettaog; bringen 5, 44; 7, 50; 
suae saluti consuiere 6, 27; 7, 60; saUi- 
tem sibi parore C. 3, 69; Af. 50. 85; re- 

ßirire 1. 53; fugä salutem petere, sein 
[eil in oer Flucht suchen 3, 15. 26; C. 2, 
82. 42: 3,97; de omni salute desperare 
7, 85; desperata salute 3, 3; 5, 37; 6, 
5; 7. 88: suae salutis causa, zu seiuum 
persönlichen Schutze 1, 48. — h) per- 
sonlicli'j Siclierheit, Leben (sofern 
es crefahrdet ist) 7, 9 (SU8 d. i. Cacsaris); 
C 1, 74; i/. 24; salutcm alcd commit- 
tci ' 1, 42; 7, 6. 21; 8, 23; depostere a 
dementia K, 17. — 2) das (raüadl. od. 
schrif tl j jemdm. gewünschteWo h 1 s e i a , 
- der OruTs: alem salntem dicerc, jemd. 
gi'üfsen frg. 

Halüfftfio, önis, f. Begrfifsung: sa- 
lutationeiu facere, salutieren AS. 85. t 

liUatov 1. 'grorsen', imb. mit einem 
Kamen od. Titel begrüfsen as,?!.* 
iSalviänut, s. Calpurnius. 
«aUuM, 3. wohlerhalten, unver- 
letst: exerdtus C7. 2, 82; quibiis salvis 
alque incolamibus, olme dafs diese ver* 
niciit.cto<k'r l)cst'bil(liizt vurdfii C. 1, 72; 
summa excrcitus salva, so dais das Heer 
im ganzen glOcklich dAvonkomme C 
1, r.7. 

S&ia&rvbriva, ae, Hauptstadt der 
Ambiaueu im belgischen Gallien, später 
Ambiani genannt, |. Amiens 5, 24.47. 58. 

««aiicio, nxi, iictum, 4. 'durch religiöse 
^Vtihe unverletzlich machen', dah. uu- 
verbrachlich festsetzen, Terord-' 
neu: alqd 6, 20 (s. habeo); 0, 1, 9; mit 
fola:. ne 1, 30; 7,2. 

Mftiiotitäii»atis, /. Heiligkeit, Ho- 
heit: regum frg* 

emictuN, 3. 1) partic. v. sancio. — 
2) als Adjckt. beilig, unverletzlich: 
nomen 3, 9; jusjuraudum 7, 66; tcmplum 
AI. 66; aerarion sanctios, die geheime 
Abteilung der Schatzkammer C. 1, 14; 
alqm s an et um habere, für unverletzlich 
halten 6, 23. 



MMir«le, Inis, m. B 1 u 1 7, 20; C7. S, 90. 

MänifnN, ütis, f. 'Gcsuudheit', übtr. 
Vernunft, Bcsounenheit, bessere 
Gedanken: alqm ad sauitatem perdu- 
cere (revocare) 8, 22; Af. 4; AI. 24; «d 
Sanitätern revcrti 1, 42; 7, 42. 

ii&n«, I. heilen: vuluera AI. 56. — 
2) übtr. zttrecht bringen, wieder 
gut machen: incommodom commodis 
7, 29; auimos consolatione, besch\\-ich- 
tigen 8, 38; mentem alcjus, jemdl zur 
Vernunft bringen C. 1, 35; 2. 30. 

Santdni,0nim,keltischcsVolkzwi8ch.' 
Loire und Garonne, mit der Stadt Me- 
diolanum (jetzt Saintcs) 1, II; 3, 11; 7, 
75 ; gen. Skntonnm 1, 10. 

Mänu§, 3. 'gesund', tibtr. vernünftig, 
besonnen: norstis .12.74; nihil pro sano 
facere (s. pro 3) 5, 7. 

uhvS^m, Ii, 3. «Geschmack haben*, bfldL 
Verstand haben, gescheit seinSi 
SO (hi, 'diese da', die Soldaten).* 

M&por, 5ris, m. Geschmack einer 
Sadie: aqua ejiiedem saporis AL 6.t 

aareiiia, ae, z u s a m m e n g e s c h n ü r- 
tes liundel, Gepäck, insb. pZur. das 
Gepäck, welches der Soldat auf dem 
Marsohe auf einer gabcltGrmigen Stange 
trnc: u. welches aus einem Korbe, Beil, 
Kochgeschirr, ^ehl oder Mrot(gc«öhnl. 
für 14 Tage) bestand; dazu kamen noch 
2 od. mehr Schanzpfähle , so data das 
Gewicht seines gesamten Gepflckes sich 
auf 30 Kilogramm bclicf: impedimeuta 
et sürdnae G. 3, 76; legio snb uxMm 
2f 17; 8, 24 (s. iofirmus); 6, 27; sarcin« 
conferre 1, 24; 7, 18; in acerrum oom- 
poruce Af. 69 ; proicere C. 1, 69.. 

•ar^Mirlu» 8. zum GepftcJc go« 
hörig: jumeuta, Lasttiere G. 1. 81.* 

fiareio, sarsi, sartum, 4. 'nicken'; 
bildl. wieder einbringen, wieder 
gutmachen: detrime&tiim (tncommo- 
dum) G, 1 ; C. 1,45; 8,67.78; inforniun, 
tilgen C. 3, 74. 

Sardinia, ae, die Insel Sardinien 
a 1, 80 f.; 3, 10; Af 8. 24. 98. 

Marmcntuin, i, dünner Z w c i g| 
l\ei&: 2)lur. Keishulz, Reisig 3, IS.* 

•araftra, ae, Stadt in Byzaeens in 
Afrika, jetzt Surseff Af 75. 76. f 

Saserna. ao, C , ein Cäsarianer Af. 
9. 29. 57. — 2i P., Bruder des vorigen 
Af. 10.t 

9aHo, nnis, vi. kleine Insel vor d. illjr* 
rischen Küste, jetzt S iscno C. 3, 8.* 

aftt-H^o, ere, mit etw. genue zu 
thun haben, seine Not hnben: 
satagentes, die (vom Feinde) Bedrftogteii 
Af. 78. t 

a&tia, adv. genug, hinreichend, 
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satisfacio 



scorpio 



recbt: MtitiDa^nus 1, 16; saHs flusere, 

s. satfsfacio; mit genit. partit.: satis 
causae, hinreichender Grund 1, 19; C. 
S. 17i praesidii 3, 23; aoxilii 8, 1: sup- 
.plidi ü. 1, 84; satis «sse, hinreidiflBd 

sein, genügen 1, 51; ad alquid 1, 3 ; 4, 
16. 22; 7, 66: 8, 52 ; C. 3, 32. 92 ; satis ha- 
bere, zufrieden sein, sich begnügen, mit 
inf. 1, 16; 8, 6; C. 3, 46; mit aee. e. inf. 

27. — 2) ziemlich: satis magnna 7, 
47; Af,bOi grandii 1, 43; diu AI 14. — 
8) eot^Mir. wfcius, besser, dienli- 
««er: satius^st mit inf. Af. 25. 

•MlB-fScio, fcci, factum, 3. Genüge 
thun, Genüffe leisten: ofticio C. 1, 
84; akd 5, 27 (s. pro 5); insb. a) emen 
OlAob^ befriedigen: alcuiC.8,60. 
— b) einem Beleidigten Genufrthuunpf 

febcn,ibnzufrieden stellen: aicui 
,89; de iinnnis 1, 14; 5, l.~ e) sicJi 
entschuldigen, sich rechtferti- 
gen: alcui, bei jenidm. 1, 41; 5,54; IL 
22 ; durch iilnUclxuldigung Genüge leisten 
AI t)9. 

iikfiflfactio, önis, f. 'Genugthoung', 
insb. Rechtfertigung, Entschul- 
digung: satisfactiouem alcjus accipere 
1, 41; 6, 9. 

M&f!uN, s. satis. 

SAfurainaa, i, L. Apulejus, Yolks- 
tribttn, wird unter dem sechsten Konsu- 
late des Marius (100 v. Chr.) als Staats^ 
Verräter getötet C. 1, 7* 

■&(u«, a, um, 8. soro. 

flM«l«, 1. Termuiden: alqm plagb 
AI 52.t 1 1" 

lauciü«, 3. verwundet 5, 36; sau- 
cius humero H. 38; saucius factus Af, 
^0; 9ub9L 8, 4; C. 3, 75. 78. 

Saxa, 8. I)ecidius. 

■axiut^ 3. Tonätein:grftndo,Stein- 
hagel Af 47. f 

•axuai, Fels: praemptom 8, 88; 
C. 1, 68. — 2) Felsstein, (grofser) 
Stein 2, 29; 7, 22. 23^ a 2, 9. 11 ; qua- 
dratnm AL 2. [3, 53.* 

Scaeva, ae, ein Centurio Cäsars C. 

■cftla, ae, gewöhn], plur. Moftlae, 
ärum, Leiter 7, 81; C. 3, 40; AI, 18; 
eealas ponere (anlegen) C. 1,28; admo- 
vere 0. 8, 68; Bcalu vaUum ascendere 
B, 43. 

SoaldlM, is, m. die Scheide im bel- 
gischen Gallien 6, 88. (Da Cftsar sie 

m die Maas fliefscn liifst, u. rr in TTapje- 
rcisen nicht bis zur Scheide und zurück 
gehen konnte, so ist eine Verwechselung 
mit dem Flusse Sabis {Sambre) wahr^ 
scbeinlich.) * 

■candttla, ae, Uolzspan, Schin- 
del 8, 42. t 



M, Boot, Kahn 4, 26; 

1,28; 2, 43; 3, 24. 62. 100. 

HeapAla, ae, Anführer der Sklaven 
in Spanien U. 33; s. auch Annius. 

MÜMteSt 8. frevelhaft, ver- 
rucht: homo6»84; awM. Fretkr, Ver- 
brecher 6, 13. 

ae^laa, Öris, n. (aus Bosheit verftb* 
tes) Verbrechen, Frevelthat 2, 14; 
8, 38; C. 2, 15 (s. per 4, h)\ nefarium C. 
2j 32; scelus facere II. 16. 22; in se con- 
apere C. 1,74 ; scclere contaminatus 
Äf.iO, 

Neieater, adv. auf geschickte 
Weise, geschickt ü, 1, 65; AI, 17; 
eomfNNr. idaitiaa 7, 22. 

•eletttle, ae, das Wissen, die 

Kenntnis od. Kunde von et^'.: re- 
rum djpr/*.; consiliurum explicandorum 
8 prf. — 3) das Vertrantaein mt 

etw., Geschicklichkeit, Routine: 
oppuf^nationis 7, 29; iinguae 1, 47: rei 
mihtariä 7, 57; hellandi Af. 31 ; in htilo 
jil26; abtol. C. 1, 58; AI. 11. 12; Af. 
10; scientia atque usus, Kenntnis und 
Übung 2, 20; rcrum nauticarum 3,8; 
summam scientiam rei militaris habere 
8,28. 

«clentlai, s. scienter. 
■eili«et, adv. (aus scire u. licet), na- 
tQrlich, Yeritebt sich firg.* 
■eiaile» scldi, scissum, 8. 'schlitzen', 

dah, zerreifseu: vallum, (durch Aus- 
rciUsen der Pallifiaüen) aufreüsen 3, 5; 
5,^1. 

icio, 4. wissen: rem Af. 11; id 
adeo haud scio mirandumne sit, dar- 
über darf man sich wohl nicht so sehr 
wundem 5, 54; »hoc job acire Tolui, das 
wollte ich euch wissen lassen frg.] mit 
acc. c. iiif. 1, 44; 3, 9; 5, 46; mit ab- 
häng. Frage 1, 20; ö, 54; 8prf.\ pari, 
Bciens als Acijekt einsiciitig, kennt- 
nisreich H. 3. 

Solpio, önis, Q. Caecilius Metellus 
Pius Scipio, Schwiegervater des Pom- 
pejus, Konsul 52 v. Chr., Prokonsul in 
Syrien zur Zeit des Bürgerkrieges C. 1, 
1. 4. 6; 3, 4. 31. 33. 36. 82. 88. 90; Af. 
1. 4. a m 57. 67. 75. 85. 96. 

«eise«, sciTi, scitum, 3. In Erfah- 
rung bringen, erfahren: ozalque 
mit acc. c. inf. H. 20.i 

«eepat ae, dünner Zweig, Reif 
Af 47. t 

Hc6püliiH, i, Klippe C. 3, 27.* 

Hcorpio, ouis, m. iSkorpion , Ma- 
schine zum Schleudern kleiner spitziger 
Pfeile: ictus scorpionis 7, 25; Af 31. 56; 
metonym. Skorpionenpfeü Af, 29; scor- 
pione trsgectos 7, 25. 
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serlbo, pei, ptam, 3. schreiben: 
litteras C, 8, 71; indicium glande (auf) 

H, 18; de re 5, 13; de alquo 2, 29; ad 
alqra C. 3, 25. 78; mit acc c. inf. 5, 13; 
b, 44; in litteris 5, 43; mit folg. ut od. 
biofs. Konjunktiv, Bchriitlich auftragen 
5, 11.46; mit ne CS, 25; insb. a)schrift- 
lich abfassen: maudata C. 1, 10. — 
h) scbrifUicb festsetzen: alqm here- 
dem, zum Erben einsetzen C.3, 108; AI. 
83. — c) in eine liiste einschreiben, dah. 
militär. cnroliieren, ausheben; le- 
gioncs AI. 58. — <2) soiriftlich erwäh- 
nen: oppid» 

Serlböuius, i, Libo. Flottenbefcbls- 
haber des Pompejus 0» 1, 26*, 3, 6. 15. 
16. 18. 23. 90. 100. 

•eriptor, öris, Sehr ifti teil er, 
Verf asier 8jir/.t 

•«fiytfn, i, Schrift 8 pi/.f 

»erbbiii, 18, & Giohe 8^ 82; foobem 

federe 7, 73. 

Moafnfuii, S.mitLangschild ver- 
sehen, schwerbewaffnet: cohortcs 
(aus Hilfstruppen d.Piovin2 bestehend) 
ü. 1, 39.* 

«eiktttlr, ae, Rollbaam, Walze C. 
8, 40.* 

AcQtuin, i, n. der Langschild der 
römischen Legionssoldaten, viereckig, 
von Hols, mit Leder flberzo^n, in der 
Mitte mit einem Buckel von Eisenblech, 
2Vä Fufs breit, 4 FuCi lang 1, 2& 52; 
2, 21. 33; C. 2, 35. 

B4-«en«9 creri, cretma, 8. abson* 
dern, trennen: veteranos atironibns 
Af. 46. t 

nSoetiNio, onis, f. das Abseitsge- 
hen zu einer Beapreehung: seoessionem 

facere, sich znsammenrottt'n C. 1, 20. — 
2) politische revoltierende Trennung, 
Spaltung: populi 0. 1, 7. 
«celus, 8. lecoi 

Ne-clüdo, si, snm, 3. (claudo), *ab- 
fichliefbcn', dah. absondern, tren.- 
nen: flnmen amonte C. 3, 97; dextrom 
cornu a sinistro C. 3, (iU; cohortem a 
reliquis, abschneiden C. 1, 55. 

8doo,cüi,ctum, üccatürus. 1. schnei- 
den, abschneiden: pabnlum 7, 14.* 

necrcfo, aär. beiseit, ohne Zeu- 
gen, unter vier Augen 1, 18. 31^ C, 

I, lü; 3, 60. 

«cotio, dnis, f. (seco) *das Zerschnei- 
den', dah, die (zum Ein^'clvcrkauf an die 
sogenannten sectores) zu versteigern- 
de Beutemasse 2, 33.* 

fieetor* 1. {intens, t. sequor), einer 
Sache nachjagen, eifrig wODaeb 
trachten: praedam 6^ 35.* 



■«etfira, ac (gcco), 'Sckoitt', dah. Ort, 
wa nach etw. gegraben wird, Ornbe: 
acraria, Erzgrube 3, 21.* 

«toundäBl, örum, die Soldaten 

der zweiten Legion AI, 54.t 

aftemdaB, praep. mit occ. 'der lUeh* 
tung eines Gegenstandes folgend', längs 
. . . hin, entlang, nahe bei: secun- 
dam iiamen (mare) 2, 18; 7, 34; O, S, 
65; scc. radieeijdgiAf.41; sec. terram 
Af. 98; sec. navcs, ihrer Richtung fol- 
gend d 8, 30; sec. uaturam iluminis^ 
naeh d. 'Stromriehtung geneigt 4, 17. — 
2) T.d. Reihenfolge, nächst: secundum 
ea, nächst diesen Iditteilnngen, nichst* 
dem 1, 33. 

flicwigwa» 8. (sequorX *fb1^d', der 
folgende, nächste: subsidmm C. 1, 
48; sectmaos a rege, der nächste nadi 
AI. 66 — 2) der zweite: acies 1, 25; 
lecDS 6, 12; consilium C. 3, 42. ~ 8) 
Meicht od. willig folgend', dah. a) v. 
Winde, (die Fahrt) begünstigend, 
günstig: ventus4, 23; C. 2, 14; Al47i 
Af. 34; H. 19; tempestas Aie/L-^b) 
V. Wasser, stromabwärts: secund5 
flumine, den Flufs hinab 7, 58. 60. — 
c) begtinstigend, gewogen: Tolan- 
taa in ak|m, günstige Stimmung C. 2, 20L 
— d) nach Wunsch gehend, gün- 
stig: cursus C. 3, 47; proventus 7, 29; 
proelium 8, 1. 6.12; 7,47.53; C. 1.72; 
secundiore nostris proelio (a&2. a5s.jL da 
das Treffen für die unsrigen günstiger 
war 2, 9; secundissimum proelium 7, 62; 
AI. 11 ; motus, gelungen 7,59; res, glflck- 
licLe Umstände, Vorteil, Glück 8, 11 
(s. parvus &); glückliche Erfolge C. 2, 
37 ; sccundiores res, gröfsercs Glück 1, 
14; onmia aleoi aeenndissinia accidiint 
frg. 

M^oOrl«, is, /*. Beil: alqm securi fe- 
rire 8, 88; percutere H. 21; insb. plur. 
die den höchsten Staatsbeamten von den 
Liktoren nls Symbol ihrer Strafgewalt 
vorgetragenen Beile: Gallia securibus 
anbjecta, der rdmischen Oberhoheit un- 
terworfen 7. 77. 

H^cnM, nav. anders (als es sein soll): 
alqd secus admittere H. 30. — 2) com- 
par. •eclnii (setins), weniger: nilüio 
secius, nichtsdestoweniger, dessenunge- 
achtet 1, 49; 4, 17; C. 2, 7; 3,26} ni- 
hiio tamen secius 5, 4. 7. 

«I^d, eonj. E. Bezeichn. einet berich- 
tigen.]. 0(1. beschränkend. Gegensatzes, 
aber, allein 1, 18. 31; sed tamen s. 
tarnen; einlenkend zum Uauptgegen- 
stande6, 18; C 8, 9. — 3)nachnep^f. 
Satze, sondern 1, 32. 36; non solum . . , 
sed etiam 1, 12; 2, 21; non sdom.. • 
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•ed (MBdini fMmelii) It 90; 7, 54; O. 

8, 32; Don modo . . . scd etiam, s. modo. 

•Mft«, ssdi, sessum, 2.tits«a; in 
pnetorio Af. 31. t 

i«def, is, f. 'Sitz', lllitr. Wohnsitz. 
Heimat 6, 24; locus acscdes, Land 
sur Niederlassung 1, 31; scdcs habere 
inGallia 1,44; sedes petere (aufsuchen) 
l, 81; reverti in suas sedcs 4, 4. 

•€dttio, önis, f. (se u. itio), 'das Ab- 
ieitgehen\ dah.Auistjind, Aufruhr: 
oritur 7, 28; Mdftkmem &cer« C. 1, 87; 
M. 57; concitare H. 87; seditionei or- 
bauae, Unruhen in Rom AI. 78. 

•Mitldmas, 3. aufrührerisch, 
nenteriBCh: homo Ji. 88; natura AL 
58; oratio 1, 17. 

■£do, 1. {causat. v. sedeo), 'sitzen 
machen', biidl. Einhalt thun, stil- 
les: tninuUiiiii C, 8, 18. 106; importa- 
nitatem Af. 67. 

. sedaiiufl» i, AnfOhrer derLemoTiken 
7, 88.' 

•«dfini, örum, Alpeavolk im kelti- 
schen Gallien, mit d. Hauptstadt Seduni 
(jetzt Sitten im Kanton ^Yallis) 3, 1. 2. 7. 

•edutll, Orum. germanisches Volk 
■wischen Main una Keckar 1, 51.* 

s£g««, etis, f, Saat (auf demFeldeX 
Saatfeld 6, 36.* 

Begnl, Orum, Volk i& Belgien , zwi- 
lelieii denEburonen u. Treverern 6, 32.* 

seg^nls, e, phlegmatisch, träge, 
lau: segniores, die Laueren, minder 
EntteliiedeDien C. 1, 8.* 

Segonli&oi, orum, Volk im sttdL 
Britannien 5, 21.* 

0eff&Taz» ctis, britannischer König 
6,2II* 

SegfOTia, ac, Stadt in Hispania Bae- 
tica am fiumen Siciliensc AI. 57. t 

SeeusUri, örum, keltisches Volk 
zwiscn. Rhone, Saöne u. Loire, mit der 
SUdt LugdOnum {Lyon) 1, 10; 7, 64. 75. 

«eil*» ae, Stuhl, Sessel C. 8, 20.* 

•iiMltiiao.einmal: utsemelTicerit, 
aachdwttdnmal 1.31; semcl atqueite- 
rum, zuiriederholtcn Malen 1, 31 ; se- 
mel et aaepius 17. 42. — 2) das erste 
Mal, eratlicb: mit folg. iteriim O, 
8,10. 

sCmenda, is, Aussaat, Saat: se- 
mentes quam mazimas facere, möglichst 
viele Saaten bestellen 1, 8.* 

MinienNtrlM, e (sex u. niensis', sechs- 
monatlich: imperium (s. eripio) C 1,9.* 

HömifactuH , 3. nur halb fertig: 
porU Af, 88.t 

■imIMra» ae, eine halbe Stande 
Af, 88. t 

aial«, missiSi m. Hälfte: semiase 



in dies pecoalae aohontiir, wüden mit 

der Hüfte zurQckgezahlt CL 3,90 (JTij»- 
perdey: sexenni die).* 

««■iiU»ae, Fufssteig, Pfad 5, 19; 
7,8. 

3. (partic. v.semoveo), e n t - 
fernt, entlegen: locus a militibus Ö. 

1, 84; partes (urbis) AI 2. 
■«nper, odo. immer, allseit 8, 

12; 6, 43. 

|i(eBiir«aia«, i, M.Sempron. Rutüus, 
Rdterbefelilflhaber Gisars 7, 90.* 

•inat»r,öris, Mitglied des römischen 
Senats, Senator C. 1, 17.51; 2,44; bei 
den Nenriem 2, 28. 

aialIMM» 8. aenatoriseh: ordo, 

Senatorenstand C. 1, 23; 3, 33. 88. 97. 

■tnatos, ü9, Rat der Alten, Se- 
nat, das oberste Ratskollegium im 
Staate 1, 81; 2. 5; 8, 16; 0. 1, 1 ; populi 
Romani 1, 3; alqm in senatum legere C. 
3, 59; Af. 28; senatum correre C. 1, 32; 
alqm senatnprohibere (auä^ächlieläen) C 
8, 21. — SO metttayoL SenataveT- 
aamminng, Senatssitzung: aena- 
tnm habere (halten) C. 1, 2. 5. 6. 

•iaituMBtiiltiua, s. consultum. 

■iMB, sSniA, alt, subst. Greis 1, 92; 
seniorea, die Alteren, Bejahrteren C 
2,4. 

•«■i»ae, a, je eecha 1, 15; senunt 

= senomm C. 2, 15. 

fiönftnes, keltisches Volk auf beiden 
Seiten der Se^uana, mit der Hauptstadt 
Agedineom Qetzt 8etu)\ dieses Volk 
hatte 390 v. Chr. Bom zerstört 2, 2 ; 5, 
54. 56; 6, 2 ff. 44; 7, 4. 11. 34. 56. ÖÖ. 
75; sin^. ISeno 8, 30. 

•eniiitii, ÖS, *6efÜhl', insb. teilneh- 
mende Gesinnung frg.* 

uemimmtim, ae, Meinung (die man 
ausspricht o. geltend machen wiU),W i i - 
lensmeinang, Ansicht, Beachlufs 

2, 10; 5, 29; C. 2. 31; 3, 9; sententiain 
probare 7, 77; exquirere 3,3; dicere 8, 
8; 7, 77. 78; mit folg. ut, dafür stimmen 
C7. 1, 3; in sententia permanere4, 21; 8, 
22 ; perstare 7, 26 ; Af. 9 1 ; perseverare 
C. 1, 72; sententia desistere ti, 4; alqm 
ad Boaa aententiam perducere 8, 8; 7, 
4; dcducere2, 10; ad sententiam alcjus 
descendere 7, 78; sententia superat 5, 
31; Tincit C. 1, 67; ex sententia, nach 
Wunsck JS. 26; insb. a) Senate, Ent- 
scheidung, Antrag, Stimme: con- 
silii (d. Senats) C. 3, 16; libera (s. libcr) 
8, 52; sententiam dicere C. 1, 1. 2; sen- 
tentiam ak^foa proauntiarc C. 1, 2; se- 
qui C. 1, 2; a 8ua sententia discedre C. 
1, 2. — b) V. Richter, Urteil, Richter- 
sprach: gravis 6, 44; sententiam ferrc 
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(fUlen) {7. 8, 1. 88 (sententiasque ferrent 

von vli^core abhängig statt : etutiiscn- 
tcntias ferrent). — 2) Gedanke, In- 
halt einer Hede: diccre (loqui) in eam 
tententiam, sadi dem (in dem) Slimo 1, 
45-, C. 1, 1. 

iien(ina,ae,eingedruDgencs Sce- 
vasser, Schiffsjaucho C. 3, 28.* 

Mciitto» aenn, seiiBom, 4. darch die 
Sinne auffassen, wahrnehmen: 
8trepitum(hören)8, 35 ; geistig : a) w a h r - 
nehmen, merken, einsehen, ge- 
wahren, mit acc. c. xnf. 1, 18; C. 2, 
10 (S.excn)plum2,rir); mit abhaug. Frage 
4, 13. 14; de profectione, den Abmarsch 
nerkeii 5, 83; «änol. 5, 27 , C. l, 54. 67; 
3, 67. — b) urteilen, meinen, den- 
ken: alqd 7, 63. 59 (atque, 'als'); C. 2, 
27; unum 5, 31; idem, einverstanden 
sein 8, 38; quid sensisset, was er ge- 
dacht habe, was seine Ansicht gewesen 
sei 7, 52; non alitcr sc ntire quin, nichts 
anderes denken als dal's d. i. nicht zwei- 
feln dftb 7, 44; plofl de Victoria, melir 
verstehen von 7, 52; gravius de alqno, 
(7.2,32 (s. gravis c). — c)gC8innt sein: 
contra alqm AI. 58; mutuo de alquo, 
gleiche Gesinnung g^'gcn jemd. hegen 
Ah 4d; quid ('wie') Ah 54. 

i»en(i(i, is, m. Dornstrauch 2, 17.* 

•Mriiim» adv. seYorsom t. le n. 
Terto), besonders, abgesondert .l/l 
48. t 

iiep&r&tiin, adv, besonders, ab- 
gesondert, getrennt l, 19. 29; 7, 

86; C, 8, 18. 24; ab alquo C. 1, 76. 

fi^-päro, 1. absondern, trennen: 
cüusiUum ab reliquia 7, 63; separatus 
ager (Grundeigentum) 4, 1. 

aepfis» iB| 8. saepes. 

•epfentrifo, önis, m. gewöhnl. plnr. 
sepientriones, 'die sieben Pflugocbsen' 
d. i. die sieben Sterne am Nordpol, 
welche das Sternbild des grofsen Bären 

od. des Wagens bilden, divh. metonym. 
Kordgegend, Norden 1. 1. 16; 4,20; 
6, 13; a septeutrionibus, auf der Nord- 
eeite 7, 83. 

<s«p<iiniufi, i, L., Eriegstribnn, Mör- 
der des Pompejus C. 3, 104.* 

«ipuUQra, ae, Begräbnis, (förm- 
liche) Bestattung 1, 26; alqm scpul- 
tnra afificere Jf. 88^ . 

i^eqa&na, ae, f, die auf den Vogesen 
entspringende Seine in Gallien 1, 1. 7. 
57 f. 

M«MlbMl, 5mm, keltisches Volk anf 

dem rechten Ufer der Rhone (südl. bis 
il/afon, nördl. bis Bei fort), mit der 
Hauptstadt Y esontio (jetzt Besan^oti) 1, 



Sertorius 217 

1. 6. 8. 19. 81. 88. 4a 44. 4a 54; 4, 10; 

C, 12; 7, 66. 75. 90; si7tg. Sequanus 1, 3. 

$i6«iil^HiM, 3. sequanisch: ager 1, 
31.* 

Mequor, secatos som, 8. folgen, be- 

gleiten: alqm 4, 23; 7, 50; C. 1, 6; 3, 
91; cx urbe 1,39; carri sequuntur alqm 
8, 14; timor sequitur bella C. 3, 1; poena 
alqm (trifft) 1, 4; absol 1,24. 40; 6, 23; 
insb. a) feindl. nachsetzen, verfol- 
gen: alqm 1, 22; 4, 35; 7, 47. 68; äbsol 
nachrQcken 4, 17. — b) einem Orte nach- 
gehen, ihn aufsuchen: regiones 7, 
74; loca C. 3, 49; munitioncm G. 3, 68. 
— 2) der Zeit od. Kcihe nach folgen: 
sequitur hiems 4, 1; tempestas 4, 34; 
eventus varii 2, 22; sequens annus 8, 
50 ; sequenti die H. 28. — 3) bildl. a) 
folgen, sich nach etw. richten: com- 
mutationem aestns 5,8; anetoritatem 
alcjus C. 1, 35; Af. 40; factum C. 2, 32; 
sententiam alcjus, beitreten C. 1,2; 
iguomiuiam, sich auschlicliseu an, sich 
erklären fftr C. 2, 32; rationem belH, 
sclirciten zu C. 3, 44; alqm, jemds. Par- 
tei ergreifen C. 2, 32; jemds. Beispiel 
folgen C. 3, 12; absoh si senatus 8eq.ua- 
tur ('Folge leiste') C 1, l. — b) emer 
Sache nacLizcbcn, aurtw. festhalten, 
sein Augenmerk worauf ricjiiten; 
quid sequi conveniret Af. 73; amicitiam 
7,,tl8; (7. 1, 60; gratiam, sich bcstimmea 
lassen von C. 1, 1; fidem alcjus, sich in 
jemds. Schutz begeben 4, 21; 5, 20.66. 
— c)fol gen k«iinBa,iiomit gleichen 
Schritt halten: corporis Tmboiani- 
mum Ah 44. 
Ser. = Serviua. 

94Mplta» önis, ein Alexandriner C 

1, 109 • 

H^renititH, ätis,/'. Heiterkeit: diei 
sollsque H. 29. t 

•firimimS u. serlu«, 8. sero. 

serraop öuis, vl Unterredung, Be- 
sprechung, Gespräch 5, 37- 6 , 18; * 
ingrcdi in sermonem C3, 18; alqd Om- 
nibus serraonibos ferre (erwähnen) C. 
2, 17; varii scrmones homiuum, Gerede 
a 2,29. — 2) Gesprächston Af, BS. 

1. ««r», sevi, satnm, 8. säen: firu* 
menta 5, 14; C. 8, 68; mann sata» Saap 
tcn C. 3, 44. 

2. Hürö, adv. zu spät 5, 29; serius, 
etwas SU spftt C. 3, 8; quam serlssiDe, 
80 spät als möglich C. 3, 75. 

Hcrpo. psi, ^)tum, 3. 'kriechen', übtr. 
(allinaLlich) sich ausbreiten, um 
sich greifen: ignis latins serpit O. 8» 
101.* 

üertüriaH, i, Q., Anhänger des Ma- 
rius, .Statthalter in Spanien, wo er dea 
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Krieg gegen Sulla mitGhick fortsetzte 
(80—72 f. Clir.), bis er durch lliiiclMl- 
Bord fiel 3, 23; C 1, 61. 

■«rviliM, e, dieSklaTen betref- 
fend: tumaltus, der b>klaveQkrieir, ?rel- 
chcn 73—71 v. Chr. die durch Marius 
gefangenen germanischen Sklaven unter 
Anführung des SparUcus ge^en Koiii 
führten 1, 40: servilem in inodum , wie 
bei Sklaven a. i, durch die Folter 6, 19. 

SeswlliiMt if P>» Konsul 48 v. Chr. 
C. S, 1. 21. 

MVfl«, 4. 'dienen*, bildl. a) gefällig 
sein: auribus alcjus, jemdm. zu Gefal- 
len reden C. 2, 27. ^ b) lür eine Sache 
th-itig sein, anf etw. bedacht sein: 
hello 7,84-, private compendio C. 2, 32; 
nccessitati AI. 13. — c) sich nach etw. 
richten, sich von etw. bestimmen 
lassen: neertis mmoribns 4, 5. 

■ervItium, i, 'Sklavenstand*, plur, 
metonym. S k i a v e n ^i. 73 ; Af. 85. 88.t 

■errlta«, ütis, f. Sklaverei, 
Knechtschaft: Romanonim 3, 8; 
alqm in servitutem abducere 1, 11; abs- 
tranere 7, 42; abripere Af. 26; tradere 
1, 61; reolgere 2, 14 ; in Servitute teuere 
1, 83; 5, 27; servitutem i^jitngere 7,77; 
Servitute premi 7, 77. 

■ervo» 1. erhalten, erretten, 
retten: alqm 6, 88. 40; 7, 50; ex peri* 
culo C. 2 , 41 ; impedimenta C. l , 70; 
urbem alcui C. 2, 20; dah. a) beibe- 
halten, beobachten, uiciit ver- 
letzen: interfaUum 7, 28; saza reetis 
lincis servant suoa ordines, bilden in ge- 
raden Linien regelmärsig fortlautciule 
Schichten 7, 23 ; institutum C. 3, 75. 84. 
89; jum 0, 1, 85; quod sit omnibus da- 
tum (was gestattet sei) C. 1, 65 (s. in II, 
5); ordines, Reihe halten, in Reih' und 
Gued bleiben 4, 26; C. 1, 44. 71 (s. ordo 
2, a); C. 2,41; praesidia, die Posten be- 
setzt halten 2, 33; tidem, Treue bewah- 
ren Af. 40; de re, Wort halten 6, 36. — 
5) anxhewahren: froettii 6, 19; cau- 
sam integram (Caesari, 'für die Ent- 
scheidung Casars') AI. 35. — c) bewa- 
chen, nicht aus den Augen las- 
sen: itiaera 6^ 19. 

•ervuH, i, Sklave 1, 27; C. 1, 24. 

MeNeentl (sexcenti), ae, a, sechs- 
hundert 2, 15. 28; 5, 2. 

«eiiquipMAiis, e, anderthalb 
Fufs dick: tiprna 4, 17.* 

■eHtertiuM, 3. (semis-tcrtius), 'dritte- 
halb', suhst. sestertius, i (in Zeichen 11 S 
od. U S ^« 2 assesX auch nummus ge- 
nannt, der Se Sterz, römische Silber- 
münze (= nV« Pfennig, 100 Scsterze 
also 17 Mark 50 Pf.) 8, 4. AI 48. 52. 



ilA 87; bei den Millionen wurde een- 

tena müia weggelassen und der geyi. se- 
stertium (sestertionim) als sachliches 
SubstantiT der Einzahl mit Zahladver- 
bien gesetzt, 80 dafs sestertium 100,000 
Scsterzien bedeutet: IIS LX od. sester- 
tium sexagies = sestertionim sezagies 
eentenn milia, 6 Millionen Sestertien 
(Ober 900,000 Mark) C. 1, 28; AI 55; 
HS CLXXX «=. sestertium centies octo- 
gies, 18 Millionen Sesterzien C/. 2, 18; 
vergi. sestertinm quinquagies AJU 
Af. 97; miliea Af 90; vieles 4^. »7; tn- 
cies Af. 97; centies Af 98. 

nesCiiis, i, P., Legat des Domitiua 
AI. 34. — 2) Q., Yerschworener gegen 
Cassius Looginus AI. flA.f 

»enttf il« s. Ksubü 

Melius, s. secus. 

M«, 8. sive. 

8#%-«rIt&ti, ätis, /! Ernst, Strenge 
AI. 65; militaris AI. 48. 78; imperii. 
Strenge im Oberbefehl 7, 4. 

•4hr«rliM» üdn, {i^var. f. letereX 
ernsthafter, ernstlicher: scribere 
ad alqm 0, 8, 25.* 

si. yto n, L beiseite rnfen: alqm 

■«▼n, i, Talg, Unschlitt 7, 25; 
8,42. 
•«m. w Seitna* 

•cxAgiii« odv. aechsigmnl C. I» 

23; AI. b'). 

«cxc^närltt«, 3. aus sechshun* 
dert bestehend: eohofs 0. 8, 4.* 

lexoenfl, ae, a, s. sescenti. 

Hcxennl», e (annus), sechsjährig: 
dies (Frist) C. 3, 20.* 

SextlMs, i, T., Legat Cäsars C, 1 ; 7« 
49. 51. 90; 8, 11. — 2) P. Sextius Bacn- 
lus, ein Centuho 2. 25; 3, 5; 6, 38. 

n«zta«, i, röm. Vorname. 

alt eofi;., wenn, wofern : nisi si, aus* 
genommen wenn, wofern nicht 1, 31 ; si 
. • . si, wenn . . . wenn dagegen 5. 29; 
7f 6. 10. 66; C. 8. 17; si forte, s. fors; 
81 modo, s. modo; si minus, s. minus; 
mit Konjunktiv, wenn die Bedingung 
blofs als möglich od. als wiederholter 
FhU bezeichnet wird: si accidat C. 1, 
36; si usus veniat 7, 80; si quis prehen- 
dcrctur C. 3, llü. — 2) concessiv, wenn 
auch, mit folg. tarnen C 1, 11; AI. 55. 
•~ 3) in indirekt. Fragen, hauptsächlich 
nach Verben des Versuchens od. Kr- 
wartens, ob, ob etwa, für den Fall 
daiä, mit Konjunktiv: si possent 1, 8; 
si transirent 2, 9; si vellent 5, 43; si 
conarentiir C. 2, 34; si subireret C. 3, 
85; hierbei ist häutig zu ergänzen: *um 
zu versuchen (abzuwarten)^ si posset 6, 
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Sibuzates 

29; 6i possent 6, 37; 7, 2a 55. 89; C. 1, 

5. 9. 83: 8, Sa 6«. 76; AI 14; Af, 4. 86; 
Ei uti vellet C. 3, 1; Bi forte, ob viel- 
leicht 8, 8; Af. <>3} ü vd, ob aacli nur 
a 3. 25. 

MtaisitM, mn, Yolk In Agaitanien 

in der Gegend v. Satänute an lilen Py* 
renäen 3, 27.* 

ttio, adv. so, also, auf solche 
Weise 5, 44; einen Gedanken einlei- 
tend C. 3, 99; sie reperire, folgeudes 
erfahren 2,4. 15; sie paratus, dazu eut- 
schlossen 7, 19; 8, 28; C, 1, 75; in&b. 
a) vergleichend, de . . . nt, le . . . wie 

6, 81 (s. persuadeo); ut . . . sie, wie . . . 
so 1, 44; 7, SO; C. 1, 32; sicut ... sie 
6, 30. — b) £0, dergestalt, mit folg, 
ut 1, 88: SL 82; 6, 51; 6« 41; 7, 80; nc 
tainen. doch nur so 7, 37. — c) unter 
solchen Verhaltniss en, auf diese 
Weise, daher 4, 1; 7, 62; AI 56. 

•l0«Mle, aUs, f, Troekenheit: fMk 
ludum 4, 38 ; plur. anhaltende Dürre 5,24. 

ütcilio, ae, die Insel Sicilien 0.1, 
25. 30; 2, 23. 30; 3, 10. 42. 111; fretum 
Sidliae a 2, 8. 

Üloiliense fluni en, Flufs in Hispik 
iiia Bact'ica, jetzt Xcnil AI. 57. f 

i^iro&rlH , is, »i. riufs in Uispania ci- 
terior, NebenfloCs des Hiberas;* jetst 
Segre C. 1, 40. 48. 61 ff. 83. 

Hicübi, wenn irgendwo 5^ 17.* 

«ioüt od. iilo&li» adv. gleichwie, 
sowie, wie 6,19; (7. 3, 86; sicat erant 
Signatae (lilterae) Af.A; sicut accidit5, 
58 ; sicut . . . ita C. 3, 15; sicut ... sie 
6, 30. — 2) gleichsam: sicut palmae 
6, 26. — 3) wie wenn, gleich als 
wenn: sicuti partä jam victoriä, wie 
wenn d. Sieg schon erreicht wiu-e 5, 48. 

•Idu«, eris, n. Sternbild, Gestfrn 
6^ 14.' [C. 3, 74; H. 18. 

•Ipninpr, 5ri, Fahnenträger 2, 25; 

algni f icAtio, öais, /.M erkzeichen, 
Zeichen, Kundgebung (dmch Wort 
u. Zeichen) 7, 81 ; C. 1, 86; 2, 28; Gallo- 
rum (Gel)ahren) 7, 12; sipnificationem 
facere, ein Zeichen geben C. 3, 65; igüi- 
bus, Feuei^>ignaie geben 2, 33 ; signitioa- 
tio rei fit, etwas wird angesagt 6, 58; 
6, 29. 

•Ignifico, I.Zeichen geben,kand 
geben, anzeigen: deditioneni 7, 40; 

timorem 4, 14; C. 1, 32; rem clamore 
('durch Kufsignale') 7, 3; de fuga 7, 26; 
mit acc. c. in f. 2, 13 1 voce, *durch Rufen'); 
4, 8; mit folg, ut C. 1, 86; ull.45; atool. 
C 1, 28; fumo Eignificatur 2, 7. 

fliprno, 1. 'mit Zeichen Tcrsehen', insb. 
versiegeln: litteras Af. 4; tabellas 
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Mignam, i, Merkzeichen, Kenn- 
seieben, Zeichen iU. 48; ineoirieiiis 

8, 3; fugae JI. 18; signa timoris mittere 
(aufsern) C. 1, 71. — 2) insb. a) Feld- 
zeichen (aufser dem Adler, dem Feld- 
sefchender Legion, hatten sowohl die 
Kohorten als die Manipcl Feldzeichen) 
2, 25; 6, 34; Af. 15; legionis 7, 47; 8, 
36; C. 1, 4a 51; 3, 67; militaria signa 
4, 15; 7, 2. 45. 88; C 8^ 21'. 6ij.' 71. lÄ: 
Signa manipulique, die Feldzeichen una 
die bei ihnen aufgestellten Manipeln 6, 
40; militcs ad signa convenire jub^rCi 
einberufen 6, 1 ; signa snbsequi, denFeld- 
zeichen folgen, bei der Fahne bleiben 
4, 26; Signa ferre (tollere), fortmarschie- 
ren, vorrücken 1, 39. 40; 6, 37; (7. 2. 20; 
J2.57; ab 8igni8di8cedere,Reih'n.6Uea 
verlassen 5, 16. 33; C. 1, 44; signa ser- 
vare (s. ordo 2, a) C. 1, 71 ; signa legionis 
constituere, die Legion Halt machen 
lassen 7, 47; Signa legionum consistont, 
die Legionen machen Ilalt C. 1, 79; 8. 
auch truusierOjConfero, infero,converto; 
metonym. Heeresabteilung, Le- 
gion, Ma n i p e 1 a 2, 39; Af. 12; H. IS. 
40. — b) das v.Feldhcrrn gegebene Zei- 
chen, Signal: profectionis C. 3, 76. 85; 

Sroelii (committeudi) 2, 21; 7, 19. 62; 
l'% 40; recipiendi 7, 52; Signum dare 
(zum Angrifi) 1, 52; 2, 20; 3, 4. 5. 19; 
7, 3. 27. 45. 46; C. 1, 66. 82; 3, 24; Si- 
gnum tuba dare 2, 20; 7, 81; C. 3, 90; 
ugnum pronuntiare 8» 15) sonus signo- 
mm ü. 3, 105; signa concinunt C. 3, 92. 
— c) Losungswort, Losung, Pa- 
role Af. 58; Signum Felicitat» dare, 
die Losung 'Glück' Af. 83. — 3) 'Bild- 
nis', in s b. S t e r n b i 1 d : vergiliarum .i4/'.47» 
SIImbum, i, M., Legat Casars 6^ 1.* 
•ÜMitKuoii, i, Stillschweigen, 
Stille: silentio audiri ab alquo C. 3, 19; 
silentio noctis, in der Stille der Nacht 
7, 26. 36; silentio (egredi eta), in aller 
Stille, ohne Geräusch 7, 11. la 28. 68^ 
60. 71. 81 ; C. 1, 27. 66; 8, 60. 64. 76. 

8il£o, üi, 2 still sein, schweigen: 
verbum facere, kein Wort sprechen jtf.3.t 
•IHm, i, T., Kriegstribnn Gftsait 8^ 
7.8. 

fSilo, s. Minucius. 

Silva, ae, Forst, Wald 1, 12. 89; 8, 
9; plur. 2, 19; 8, 28; 7, 46b 
aUvcstcr, tris, trc u. •ilvcttrlef e, 

waldig: Collis 2, 18; locus 6, 19; 8, 84; 
7, 1. 35; iter 8» 85. 
•iaiUi«, e, ähnlich, mit genit. u. 

dat.: nivifro.; prt fectio lugac similis 5, 
47. 53: 7, io: C. 3, 13; similis obsessio 
Alesiae ( =' obsessio similis obsessioni 
Alesfi&e)8, 14; quodest magifTerlslDiil^ 
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vabrsclieinlicher 3, 13; mit folg. atque 
od. nc{'al9')7, 38; 8,24; ^uid simile Uli 
Ucilo fuit was bat jener Krieg ähnliches 
(BftoL mit dem gegenwärtigen) 7, 77; li- 
mili ratione 7, 4; C. 3, 7«. 

•ImtlUcr, adv.tkMi ähnliche Art, 
(fast) ebenso C. 3, 77. 100. 

elainitfldo, luis f. Ähnlichkeit: 
annorum 7, 50; floris 7,78; panis G. 3, 
48 (s. ad 11). M/: 18. 59.t 

■Implex, Icis, einfach: acies Äl 87. 

iAaal,a^t?.gleicbzcitig,zugieich 
2, 24; 3, 9; 4, 32; 6, 1 : C. 1, 4. 59; mit 
folg. cum iJ. 14; mit tolg. et Ij 19: 0. 
8. 36. III ; mit folg. que 8, 16; simul . . . 
simul. teils . . . teils 4, 13; simul atqne 
(simulatque), sobald als, mit per f. 4, 
27; 6, 3; 7, 12; C. 1, 18; 2, 20; 3, 26; 
Viiiplusqperf. Af.S.71 ; simulatque com 
Af, 4. — 2) (= simulatque), sobald all, 
mit per f. 4, 2G; C. 1, 30. 

simaiicrum, i. Abbild, Gebilde 
17; 6«tterbfld C. 2, 5; Yictoriae 

[ 1, 105. 

•Inittlfttio, Onis, f. der angenom- 
mene Schein einer Sache, Verstel- 
lang, Yorwand: inania 7, 19; deditio« 
nis C. 3, 28; timoris, verstellte Furcht 
5, 50; C.2, 40; moenium occupandoruraj 
Scheinangriff auf die Mauern 8, 53; rei 
friunentariae, vorgeschfltster Mangel an 
Proviant 1. 40; simulatione belli (unter 
d. Vorwanae) d. 1, 9; equitum specie ac 
simulatione, unter dem Scheine und an- 
genommenen Bendimen von Rätern 7, 
45 ; per simulatiooem, unter dem Vor- 
wände: colloquii 8, 23; vulneriim (der 
Verwundung) C. 2, 35; simulatione uti, 
Verstellung zeigen 4, 18; eadem itinerit 
simulatione usus, unter demselben 
scheinbaren Abmarsch G, 8, 

flijBülatque, s. simul. 

aiMttio, 1. (similisX *&bn1ich machen', 
übtr. sich den Anschein von ctw. 
geben, etw. zum Schein äufsern, 
erheucheln: amicitiam 1. 44; sdi^AL 
24; mit aec. c. inf. sieb stellen als ob 4, 
4; C. 3, 21. 38; AI. 7. 

«imuH&N, ätis,/". gespanntes Ver- 
hältnis, Groll, Feindschaft 0.2, 
85; (slmultatiuro) 49; summaesimni- 
tates, gröfste Eifersucht 5, 44. 

■In, conj. wenn aber, wenn da- 
gegen, nach vorausgehendem si 1, 13; 
U 1, 1. 82; AI 24. 42; siu autem 5> 85. 

■inoiri» adv. aufrichtig^ wahr 

7, 20.* 

■InC, praep. mit abl.. ohne: non sine 
magna spe 1, 44 ; sine ullo vulnere 8, 24; 

8. 37 j sioo all quo vulnere C.3, 78; sine 
ullo timore C. 1, 55. 



sive 

■lagUiatia» adv, einsela 8« 2; 5, 4. 

52. 

■iBffllUrl«» e. einzeln: homo 7, 8; 
ringolares egredientes 4, 26; bildl. a) 
eigentümlich: gcnus pugnae Af. 69. 

^) auseezeichuet, vorzüglich, 
anfteroraontlieb: opinio 2, 24; vir- 
tus 7, 22: C. 3, 59; auimus 8, 28; Stu- 
dium 5^ 2; C 3, 80 ; scientia 7, 57 ; opera 
5,25; im dbeln Sinne, absonderlich: 
eradditas 7, 77; andacia 0. 8, 104. 

•Isgpüiätiai, a singillatim. 

slng^&ll, ae, a, einzeln: honüncsC 
1, 21 ; principes ö, 6; rari ac singuli.^/. 
50; carri, ein Wagen hinter dem andm 
1, 6. — 2) distributiv, j e ein: legati 1, 
52; commentarii 8, 48; oculi 7, 4; pedes 

7, 73; magistratus 7, 32; miiia armato- 
rnm 4, 1; legiones 7, 90; cohortes C. 1, 
11: capita 7, 89 (toti excrcitui, *jedem 
Soldaten des Heeres'); C. 3, 32; ordines, 
einfach 5, 51; quibus singulae naves 
erantattnbotae(wen jedem ein SchiflP) 
8, 14; singuli singulos delegerant ('Jeder 
seinen Mann') 1, 48; judicia singulis die- 
bus erant perfecta ('ieder Prbzefs an 
einem Tagjr ) 0. 8. 1 ; in annos singolos, 
für jedes Jahr, jährlich 5, 22; 6, 22; in 
singulos modios, für jeden Modius C7, 1.52. 

sinintcr, tra, trum,zar Linken be- 
findlich, links: eornu 1. 52; pars 2, 
23 .,subst. sinistra, ae, linke Hand, Linke 
1, 25; C. 1, 75; sinisträ, links: dexträ 
ac sinisträ ü. 2, 16; -4/. 37; Af, 70. 78; 
iub sinistra, cor Unlcen 5, 8. 

ginlMtrorfluH, af?f'.(-^sinistroveraosX 
linker Hand zu, links G, 25.* 

•tno, 81 vi. altum, 3. zulassen, ge- 
statten, mit aee, c. inf. 4, 2.* 

iiinas, üs, *bauschige Rundung', übtr. 
Meerbusen, Buchte. 2, 32; 42. 47. 

•I^uidem, coi\j. insofern nämlich 
«, 86.* 

•If it, is, f. Dnrit: liti oonanmi 8^ 41; 

perire Af, 69. 

Slttlns, i, P., war, aus Italien ver- 
bannt, mit anderen Verbannten in Mau- 
retanien u aufserdem vonKöni;^ Hocchus 
unterstützt dem Cäsar zur Hilfe geeilt 
Af. 25. 36. 48. 93. 95 f. t 

•Itua, US, Lage: urbis7, 36. 68; ca- 
strorum 5, 57; C. 3, QG\phir. 3, 12; 7, 8?. 

■ive od. «CB, conj.f oder wenn 4, 
17. — 2) «Ire • • • ttivet a) sei es . . . 
Oderseies; entweder... oder; es 
sei nun dafs . . . oder (lafs; mafj nun 
. . . oder mag, mit gemeinschaftl. Ver- 
bum 1, 12. 27; 3, 13; 5, 51; 7, 3ü. 89; 

8, 9. 44; 0. 1, 81; 2, 33; 3, 25. 73. 79; 
mit besonderem Verbiim für jedes Glied 
1, 28; 5, 31; 8, 48; C. 1, 27; 2, 27; 8, 61. 
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— 6j ob . . . oder ob 7, 32 (erg. 'um 
SU veraaehen'). 

Möcer, eri, Schwiegervater 1, 12.* 

Möciöt&H, ätis, f. Gcmeinachaft, 
Teilnahme au etw *. consiliorum 8, H-, 
in socieUte rapinarum venari, an den 
PländerungeQ tciluebmea Äl. 50; insb. 
a) PachtgeseUschaftfWelcbedie Er- 
bebung der Abgaben in d. Provinzen ge- 
pachtet hatte G. 3, 3. 103. — 6) Bttnd- 
nis: societas ac foedus, Schutz- uud 
Trutzbünduis 6, 2; socictatem facere 
cam alqno C. 3, 107; inire Af. 97. 

sftoltts, i, Genosse C. 3. 80; insb. 
Bundesgenosse, Yerbünaeter 1,& 
11. 4d;3, 9iai, 6. 

•ftl, solis, m. Bonne: lolii oeeani, 
nach Sonnenuntergang 1, 50; sab otoar 
sum solis 2, 1 1 ; usque ad solis occasum 
3, 15; oriens sol, Morgengegend, Osten 
1, 1; 5, 18; 7, 69; als Hom. projir, der 
Sonnengott 6, 21. 

Mölntium, i,Trost 7, 15; solatio esse, 
zum Trost ecreichca C. 1, 22 (ad suam 
spem, *fQr ure Hoffnung auf Beituag*)« 

Noldurii, örum (auf den Stamm von 
'sollen' 2arttckzufüiiren)s» YeipAicbtete 
3y 22« 

Eolitns sum, SL pflegen, ge- 
. wohnt sein,mitt«/'.G,15;7,85;C'. 1,07. 

«ölitfido, Inis, /lEinöde 4,1Ö; (i, 23. 

••Ilertia, ae, Anttelligkeit, Ge- 
schicklichkeit 7, 22; C. 2, 8. 15. 

Nollicifo, 1. 'stark bewegen', bildl. 
a) beunruhigen, bekümmern: aol- 
licitari meto Af. 10; rebos Af. 72. — 
l») aufwiegeln, wankend machen, 
verführen: alqm 2, 1 (s. partim); 5,2. 
G; 6, 2; 7, 54; 8, 52; C. 3, 21: pecuniä 
7, 37; exerdtom 0. S, 104; milites G. 2, 
33 ; civiUtes 6, 65; 7, 48. 68; mit folg, 
ut 3, 8. 

sollioiiado, Inis, f. Gemütsun- 
mbe, Besorgnis, Kummer 6, 68; 

pcriculorura ('wegen') AI. 49; sunimam 
in süllicitiulinem venire C. 3. 31 ; magna 
soDicitudine affici 7, 40; sollicitudincm 
deponere Af. 34. 

Moiiiotfus, 3. besorgt, beküm- 
mert 8, 34; alqm solUcitum habere, in 
Unruhe, in Sorge halten C. 3, 22; Af 71. 

1. üftiuni, i, Grund, Boden 7, 23; 
C. 2, 10; palustre U. 2i»; fossae 7, 72: 
solum agri, der bloise Grund und Boden 
1, 11; ab infimo solo, unten vom Boden 
an 7, 73. 

2. RölaiD, adv. blofs, nur, allein: 
nou solum . . . scd etiam 1, 12; C. 1, 21; 
non solum . . . sed (sondern viefanehr) 
1, 20; 7, 54; C. 3, 32. 

••lue» 8. gen. solios, allein, einsig 



1,31.32. 40; 5. 18; ex Acduis 8, 45; quae- 
nt ex solo , irägt ihn unter vier Augen 

1, 18. — 2) prngn, verlassen 8, 31. 

HÖlütio» öuis, /: Zahlung C. 3, 20.* 

Molvo, solvi, solatum, 3. ablösen, 
losbinden: navcs, die Anker lichten, 
absegeln 4, 3G; 5, 8; C. 1, 28; 3, 6. 14. 
26; ahsol. absegeln 4, 23; 5, 23; a terra 
C. 3, 101 ; navcs ex portu solvunt, laufen 
aus 4, 28. — 2) öffnen: ergastula Gl 8, 
22. — 3) übtr. abzahlen, abtragen: 
creditas pccunias C 3, 1. 20; pecuniam 
alcni Af. 90. 

Homnuii,i,S6hUf: aomnooppittsioa 
C. 2, 33.* 

aftoitua, as, Schall, Geräusch; 
remomm Ij 60l 61. 

HÖiio, üi, Uum, 1. erschallen, er- 
tönen: tympana souiierunt C. 3, 105.* 

SontiÄteH, um, Volk iu Aquitanien, 
in der Gegend von iSS^ fan Departement 
Lot et Garoune 3, 20. 21. 

MöllUK, i, Schall, Klang: tubae 7, 
47; siguorum (lU r Signale) C. 3, 105. 

•ovtfMu«, 3. 'schmutaif', übtr. nie- 
drig, verächtlich: qnaestus ^4?. 49.t 

fiorics, ae, (unbekannte) btadt in 
Spanien U. 24. 27. t 

«Ör«nr, Oris, Schwester: ex malrei 
von mhltcriichfr Seite 1, 18. 

«orM, tis, /. Los 1, 50; G. 1, 30; sor- 
tem tlgus deicere C. 1, 6; sortibos de 
alquo consulere 1, 53. — 2) L 0 8 , S c h i c k- 
sal: iucommodi, das (jmdm.) zufallende 
Ungemach 8« 1 ; mali> Unglückslos 8, 12. 

Mp&iinm, i, Raum 1, 38; latius G. 1, 
58; spatia locorum, Raumverhältnisse 
C. 3, Gl; a medio spatio, auf halbem 
Wege C. 3, 46; hoc spatio, innerhalb 
dieses Raumes (7. 8, 44; in dieser ganien 
Genend 7,14; insb. «)Z\vischenrauni, 
Entfernung 7, 3; medium AI. 27; in- 
ter muros C. 2, 15; inter acies C. 3, 92; 
brevitas spatii C. 1, 82; trabes paribni 
spatiiä intermissae 7, 23; abesse acqno 
si)utio, trleichweit 1, 43; longo spatio 
distare (J. 3, 10.^; spatio mille passuum, 
in einer Entfernung von 3, 17; C. 2, 41 ; 
mediocri spalio, iu miusigem Abstände 
4, 17; spatio propinquitaüs {gen. defini- 
tiv.), wegen der zu grofsenNfthe C. 2, 16 ; 
tanto spatio, bei solcher Entfernung 7, 
45; ab tanto spatio, von so grofser Ent- 
fernung aus 2, üO; iu spatio, iu der ge- 
hörigen Entfernung A f 70; spatio in- 
terjecto (intermisso, relicto) s. iutericio 
etc. — 6) Wegstrecke, Strecke: iti- 
neris 7, 4G; C. 1, 24; lougum C. 1, 87; 
magnnm spatium abesse 2, 17; spatium 
conücere, zuiücklegcn 8, 20; quo spa- 
tio, auf dem weiten Wege dahin C. 1, 78; 
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longo spatio, auf einer langen Strecke 
4, 10-, tanto spatio, so weit 4, 35; Hiber- 
Dia pari spatio transmissus,yon gleicher 
Weite der Überfahrt 5, 13. — 2) übtr. 
Zeitraum, Zeit, Dauer: dici 2, 11 
fs. quantus)-, temporis ti, 18; C. 2, 30; 
longo spatio C, 2, 16; brevissimo spatio 
AI, 47; hoc spatio, wihrend dieser Zeit 
7, 81; spatio horarum (dierum), im Vej- 
laufe von 3, 12; 6, 36; spatio temporia, 
mit der Zeit AI. 5; spatio intermigso 
(interposito, iuterjeoto), s. iutermitto, in* 
terpono u. intericio; insb. ä) Zeit zu 
eiw., Frist 1, 7; 8, 1; iridui 4, II; an- 
Bumii C. 8. 8; sex dies spetii (7. 1 , 3; 
nihfl SpeAil, kein Augenblick Zeit 4, 13 ; 
Bpatium nancisci (tiewinneul 5, 58; C. 1, 
51 ; spatium noa est ad aiqd 7, 40; spa- 
tium alcoi dsre (td alqd) 3, 19 ; C. 8, 95 ; 
consilii habendi 4, 14; pila coniciendil, 
52; vgl. 8, 3; 5, 1 ; C. 3, 03; spatium ac 
tempus dare, längere Zeit 8, 31; sibi 
tpatima relinquere, sich Zeit neliineii 7, 
42. — d)]inipN. lange Dauer: pugiiae 
7,48. 

•fSdAi) ei, das Aussehen, An- 
leben, der Anbliek: smltitnifinis 8, 

8; horribilis 7, 36; summa species earum 
stantium relinquilur, es bleibt im Gan- 
zen genommen das Aussehen als fest- 
stellender (als ständen sie noch fest) 6, 
27.— 2)äuf8ereGestalt,dasÄursere 
6, 28; nova 2, 31; inusitata 4, 25; bestiae 
Af. 72; theatri^/. 37; in ^pecicm, hin- 
slehtlich des Aafseren Aosseheos 7, 28; 
^ägn. Schönheit Af. 40. — 3) An- 
schein, Schein 7, 45 (s. simulatio); 
epeciem defensorum praebere, das Aus- 
sehen von Verteidigern aeigen 6, 38; 
speciem pugnantiura, den iScbein erre- 
gen, als ob sie Kämpfer waren 3, 25; 
munitionis ('als ob geschanzt werde') C. 
8, 67 ; ad 0n) speciem, zum Schein 5, 51 ; 
C. 2, 35. 41 ; alariis uti ad specieso^ su 
einem Scheinmanöver 1, 51. 

•ptciAiiliiiiiin«, adv. (superl. v. spe- 
dose), sehr prachtvoll Af, 48.t 

tpdcioüuM, 3. in die Augen fal- 
lend, glänzend: amor AI. 48; causa 
AI. 49. t 

•pectSettliin« i, Anblick, Schau: 

.locum spectaculo capere AI 15. t 

speetAtuH, 3. ansehnlich, ange- 
sehen: spectatissimus triumphus8,51.t 
mpmvtOf 1. *wohin schauen', dah. an* 
sehen, mit anschauen JI. 25; Stu- 
dium spectandi, Schaulust AI. 20. 31. 
— 2) T. Lokalitäten, wohin gerichtet 
sein, gelegen sein: angulus (coUis) 
spcctat ad orientem solem 5, 13; 7, 69; 
Belgae (das belgische Gebiet) iu septen- 



trionem 1, 1; Aquitania inter occasura 
soiis et septentrlones 1, 1; simulacrum 
spectat ad simulacrum (ist hingekehrt 
nach) C. 3, 106. — 3) bildl. a) seinen 
Blick richten: eodemC'.3, 75. — 6)auf 
etw. Rücksicht nehmen, etw. be- 
rücksichtigen: tempus 1, 45; rem 
(Lage der Dinge) 5, 29 ; hoc (id) speetuns, 
in der Absicht C. 3, 13. 85; AI. l. 

«pj^eftl«, ae, Anhöhe zum Spälien, 
Warte^. 87;Ä8.t 

»pieAIfttor, öriä, Späher, Külld- 
schaftcr 2, 11; 5, 49; C. 3, 66. 

•piebl AtöriuH, 3. z u mK undschaf- 
ter gehörig: navigium, Spähschiff, 
Avisoscbiff 4, 26.* 

fipCofil«r, 1. erforschen, auf etw. 
lauern: eventumS, 23; insb. aus kund- 
schaften, spionieren: speenlaiidi 
eaosa 1,47; 8, 7. 

itp^ou»» OS, Höhle, Schlucht CS, 
49 (s. ad 11); Af 6ä; Kanal AI, 5. 6. 

epSl«acm, ae, Üöhle, Grotte Af. 

60; -ET. 39. t 

sp^ro, 1. hoffen, erwarten, sich 
etw. versprechen: hoc C. 1, 43; prae- 
sidlum (victoriam) ab alquo 5, 41; C. 3, 
96 ; omnia ex victoria (cxamicitia) C. 3, 
6. GO; alqd ex copiis Af. 45; alquid de 
alquo AI. 41; H. 22; magna tormentis 
{aol eausae) C. 2, 16; praeda sperata 8, 
8; mit acc. c. in f. fut 5, 41; 6, 7; 7, 26; 
8, 10; mit acc. c. in f. praes. 1, 3. 40: 
5, 26. 36; C. 1, 8. 72; 2, 27; 3, 8; nüt 
aee. e. in f. per f. 7, 64. 

•pia, ei, Erwartung, Hoffnung: 
bona C.2, 5. 21; legio suraraae spei ('viel- 
versprechend') 8, 8; res maximae spei 
C.8, 16; adalesoeBtessummaeBpeifhoch- 
Rtrebende 7, 63; mit genit. object, (auf 
etw.): rei frumentariae G. 1, 73; redi- 
tionis 1, 6; praedae 4, 37; C. 2, 12; prae- 
dandi 8, 17; salutis 1, 27; liberUtis C. 1, 
14; auxiliorum 6, 7; belli 3, 18; victo- 
riae 3, 26; alcjus C. 1, 20; spes de oppu- 
guando oppido 2, 10; spem mferre aicui 
2, 25; dare 8, 49; alqm in spem addu- 
cere AI. 43; venire in spem rei (de re^ 
zur Uotl'nung auf etw. gelangen, sich 
Hofinung auf etw. macheu 1, 18. 42; 3, 
6; 7, 12. 30; C. 1, 72; spem nancisdC 
1, 60; habere (in ro) 1, 33; Af 88; po- 
nere (coUocare) in re 3, 5; AI. 29; spes 
consistit in re 2, 33; 3, 14; propouitur 
C. 3, 49; auxiliasimt in spe, sind in Aus- 
sicht C. 2, 17; spem dimittere C. 1, 73; 
deponere 5, 19; tollere 1, 5. 25; spo dein 
1, 8 ; a spe repelli 5, 42; spe labi 6, oo; 
spes discedit 2, 7. 

Apinther, s. Lentulus. 

•pirituii,as,*Ateni, Seele*, büdL auf* 
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geblasener Sinn, Hochmut C.3,72; 
majrnos Spiritus sibi sumcre, ein hoch- 
fahrendes Wesen, einen hohen Ton an- 
nehmen 1,33; magDam sibi ancCoritatem 
macrnGsque Spiritus samere, sieb irrofse 
GeltiiDg u. Wichtipkcit anmafsen 2, 4. 

«plendidiiiat odu. {comp. v. splen- 
dide), ^glänsendei', bildLraniiiToiler: 
^ bellum gerere AI. 24. t 

Mplendidtts, 3. 'gläuzend', bildl. an- 
gesehen, ausgezeichnet: vir M* 
40.t 

»pMi«t 1. 'entkleiden', dah. berau- 
ben: alqm dignitatc 7, G6; Galliara no- 
bilitate 5, (>j parte exercitus 8, 52; do- 
mos, plosdern C. 3, 43. — 2) eatcie- 
hen, rauben: honorem 8, 50. 

Hp&Iium, i, eig.die abgezogene Haut, 
ühtr.pUir. spolia, die dem Feinde abge- 
nommeneii Waffen, erbeotete Rtt« 
Btung, Beutestücke C, 2» 88; «ma 
et spolia H. 24. 

MponM, tis, f. (nur im genit. u. abl. 
gebräocfal.) *freier Wille*, dah. sponte 
mea, tua,8ua etc., a) aus eigenem An- 
triebe, freiwillig, von selbst 1, 44: 
3, 14; C. 1, 87; 2, 20; 3, 93. — b) auf 
eigene H«nd<l, 9^ 5,-28; 7,-65r; C. 1, 
SO. 31; 3, 11. 101. — c) von selbst, 
ohuc jmds. Zuthun AI. 3; Af,A7, 

Siquilluii« s. Licinius. 

•tttlreri««» i, L., ein Ptaq^ftfaner C, 
8, 12.- 

MfWli*» 4. befestigen: stipites 7, 
73.* 

fltftbllltft«, ätis, f. das Feststehen: 

peditum, sicherer Stand 4, 33.* 

8tft((Ntini»i, stehendes (iewaBsei^ 
See: salinarum ^Z". SO.f 

■t&tim, adv. auf der Stelle, so* 
gleich 1, 53; 2, 11; C. 1, 74; 3, 75. 

•t&fio, önis,/*. Standort C. 1,60; in 
navibus stationem obtiuere, Stellung ge- 
nommen haben AI. 19; insb.a) Posten, 
Wache (als Ort) C.2. 26; eqnitum 8, 12; 
ßtatio et praesidium, Posten und fester 
Platz 6, 42: in stationeesse, auf Posten 
stehen. Wache halten 4, 32; 6, 88; C. 1, 
43. 75; cohors in statione (auf Wache) 
6, 37; in stationem succederc 4, 32; co- 
pias in statione coUoeare 5, lo; pouere 
C. 3, 94; disponere 8, 15; Af. 38; in sta- 
tione büboro Af. 21; mctonym. Wach- 
manuschatt, Feldwache, Posten 
(stets von ganzen Abteilungen) C. 1, 21. 
59; equitum 2, 18; praesidium et statio, 
Wache und Vorposten Af. 37. 38; sta- 
tiones ponere 7, 09; disponere 5, 16; 8, 
12; C. 1, 73. — b) t. Hcliiffen, Stand- 
ort, Anfahrt, Ankerplatz C. 2,23; 
8,6.8; A/:62; in statione Stare ^.68; 
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naves in statione disponere AI. 25; sta- 
tiones obtinere, den Standort haben 0, 
1,56. 

•f Kf i, Statins Hnrens, Legat C&- 

sars C. 3, 15. 16. 

uthitxtiH^ 3. stehend: castra, Stand- 
lagcr, für längeren Autenthalt durch 
festgebante DAmme mitPaIHsaden nnd 
Rcdouten befestigt C. 3, 30. 87; Af. 26. 

«t&tfta» ae, Biidsäuie, Statue 0. 
3, 105.* 

•(&tAmB,1nis,n. *Statze*,!nBb.iili<r. 

die Unterlagen, üntcrzüge für den 
Boden der Schiffe, der aus Weid(inge- 
üecht bestand C. 1, 54.* 
•tfttll»» füf fltam, 8. hinstellen, 

aufstellen: tigna 4, 17; tabernacnla, 
aufschlagen C. 1, 81; bildl. a) »sich in 
den Kopf setzen^ dah. glauben, der 
Meinung sein, dafarhalten, mit 
acc. c. inf. 1, 42; 4, 17; 5, 11; C. 3, Ij 
mit gerundiv.: non exspectandum sibi 
statuit, er war der Meinung nicht warten 
m dOnen, er beschloß mdit lu warten 
1,11; vgl. 2,31; 3, 14.16; 4, 16; 5,7;7, 
75; 8, 8; C. 3, 44. — 5) festsetzen, 
bestimmen, verordnen: alqd C. 1, 
87;-mit folg. nt 7, 21 ;'aliqnid gra?lu»in 
alqm, zu hart pfciren jmd. verfahren 1, 
20; de coutrovorsiis, entscheiden AL 65. 
78; de alquo, über jmd. entscheiden, das 
Strafurteil fällen 1, 19 (statoat, *das er 
entscheiden dürfe'). — c) beschlie- 
fsen, mit üif. 2, 8; 7, 20. 33; C. 3, 86. 

titatüra, ae, Leibesgröfse, Sta- 
tur: homines tantulac staturae 2, 80; 
staturam alere, denWuchs fördernG,21. 

«tMtuH. ns, *:StelluDg', bildl. Stand, 
Zustand, Lage: civitatis 7, 55; in sta- 
tum pervenire 7, 6; inpristinum statum 
redire (zurückversetzt werden) 7, 54; eo 
tum statu res erat, die Dinge standen 
damals so G, 12. 

Hterno, strävi, strStum, 8. mit etw. 
über breiten: triclinia, decken, su- 
recht macheu 8, 51.t 

Hlilos, i, ^aufrcchtstehender spitser 
Körper*, insb. F u f s a n g e 1 -4/*. 31. t 

fit imilluii, i, 'Treibstachel' zum An- 
treiben der Pflugochsen, tibtr. Fu&- 
a D g e 1 , kleiner eiserner Stab mit Haken 
7, 73. 82. 

Mtipatus, 3. ipartie. Y. stipo)^ dicht 

gedrängt ui/lSS.f 

stipendlArluH, 3. ab gaben pfl ich- 
tig, tributbar 1, 30; alqm stipendia- 
rium facere 1, 36; subst. stipendiarii 
Aeduorum (die Stadt der Bojer) 7, 10. 
— 2) um Sold dienend: cohors Jf,4S. 

Htipendln», i, Abgabe, Tribut: 
Stipendium capere 1,44; pendere (alcui) 
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1, 86. 44; 6, 27; alcui imponere 1» 44; 7, 
64; stipendio liberari 5, 27. — 2) Sold, 
LübuungC. 1,87 ; 3, 59. HO*, dareexer- 
.«M C. 3, 78; stipendio donari (7. 8, 68; 
pecnniam dare in stinendium, zur Aus- 
zahlung des Soldes C. 1, 23; metonym. 
Dienstjahr, Fpldzng: octavumö.8. 

•tiptef Itis,tn. Baums t amm,Pfalil: 
praeacutus 7, 73; C. 1, 27. 

•tlrp», pis, f. 'Wurzelstock', flbtr. 
Stamm: civitatis G, 34; hominam sce- 
tentonun (Rasse) 6, 34. 

gto, stSti, stätum, 1. stehen 6, 27; 
dab. a) v. Truppen, stehen, aafge- 
■Mllt lein 6, 35; loco 5, 43; sub armii 
j|/tf42; sab hoste Af. 51; bildl. cum al- 
QVO, auf jmds. Seitü stehen C. 1, 61. — 
0) Y. Schiffen, vor Anker liegen: ad 
Uticam C. 2, 25; in itatione apad Tba« 
psum Af. 63 ; in salo Af. 62. — *l)yrügn. 
feststehen, standhalten G. 1,47; 
bildl a) bei etw. verharren, einer 
Sadie Baehkomnieii: deereto, tidi 
fQgen 6. 13. — h) stat per alqm, es steht 
bei jma. d. i. jmd. ist schuld, hin- 
dert, mit folg. quominus C, 1,41; 2, 13. 

atM», ae, geflochtene Decke, 
Matte C. 2, 9* 

atranentioiaii, 3. von Stroh, airo- 
hern: casa H. 16. t 

atrSMCiitn, i (stemo), *dafl sam 
Hinbreiten Dienliche', dah. Stroh: fa- 
Bces stramentorum 8, 15; casae stra- 
mentis tectae ö, 43. — 2) Facksattel 
7,45. 

fltratns, a, um, s. stemo. 

•tr£pltuH, üs, (wildes) Geräusch, 
Getös, Lärm 2, 11; 6, 7; rotarum4,33. 

■iridor» Oris, tn. Ziscben, Schwir- 
ren: fuodarum Af. 83 ;0€icbreider£le* 
ÜJiieüAf.72 84. t 

«trlnyo, iuxi, ictum, 3. abstreifen: 
folia ex arboribus C. 1^ 68; gladinm, 
blank ziehen C. 3, 93. 

stractars, ae, 'Zusammenfügung', 
dah. Mauerwerk, Gemäuer AI. 1; 
parietnm C 9, 9 ; aeraria, Eraban 8, 31. 

■truo, xi, dum, 3. aneinander 
schichten, aneinander legen: tra- 
bes C. 2, 10. — 2) aufbauen, errich- 
ten: trichilas C. 3, 96; obtol in atmende, 
beim Bau C. 2, 9. 

•tttdio, Ol, 2. einer Sache eifrig 
obliegen, beflissen sein, etw. mit 
Eifer oetreiben, sich um etw. be- 
mühen, auf etw. bedacht sein, mit 
dat.: rei 7, 14. 20; labori 6, 21 ; pracdae 
7, 28; celeritati C. 3, 79; libertati 3, 10; 
equitatoi 2, 17 (s. res i); 7, 4; minus me* 
moriae, weniger eifrig üben 6, 14; sacri- 
ficiis (a^icuituraeX besondere Neigung 



haben zu 6, 21. 22. 29; novis imperiis, 
nach Veränderung der Herrschaft stre- 
ben 2, 1; novis rebus, zu Staatsiimwal- 
songöi, Aufständen geneigt sein 1, 9. 18 ; 
3, 10; 4, 5; 5, 6; mit inf 6, 22 ; C. 1, 32. 
67; 2, 21: 8, 65; mit aec. c. inf. C. 1,4; 
mit ut Jl. 1. — 2) (thätlich) begün- 
stigen: rebus alcjoe, die Sache jmdi. 
C.3, 35; AJ,Q2. 

■tMiM, odv. eifrig 6, 28; atudio- 
rii8iflM8,i. 

•tIhditeM» 8. sich einer Sache be- 
fleifsigend, worauf eifrig bedacht, 
mitgenit^ modestiae studiosior Af, bi.j 

Mäiwm, i, eifriges Streben, 
Eifer, Lust: milltum ü, 9; 7, 41; po- 
gnandi, Kampflust 1, 46; 7, 45; bellandi 
8, 17; nropognandi 2, 7; belli gerendiö, 
22; andiendfC. 2, 12; alcaistudiiim 
cere 1, 46; studio pugnae ardere C. 3, 
90; alqd magno studio agere C. 1, 30; 
Düllo studio agere, ohne Eifer 7, 17; 
insb. a) Kampfinst 5, 34; 7, 20; C. 1, 
45. 64; studio incitatus C. 3, 24; plmr. 
C. 2, 31. 39; ardentia AI. 22. — b) An- 
hänglichkeit, Ergebenheit C. 2, 
82; 8, 84; in alqm 1, 19; erga alqm Af 
74. 90. — c) leiden Schaf tli eher Ei- 
fer, Parteibestrebung C. l, 8; 3, 
21 ; sine ulio studio, ohne alle Partei- 
Uchkeit ilJL 68. — d) mit Vorliebe be- 
triebeneBeschäftigung: rei militans, 
kriegerische Bescbäftigimg 6, 21. 

•tHUiliA,ae,Mangel an£insicht, 
Thorheit 7, 77; 8 prf. 

■tultns, 3. thöricht: anogiatia €L 
3, 59 ; co^ntationes 8, 10. 

Mtüpa, ae, Werg C'.Ö, 101.* 

99thfpraep. mit aol. nnter: anb aqua 
5, 18; sub pellibus 3, 29; C. 3, 13; Itgio 
sub sarcinis 2, 17 ; 3, 21 ; sub oncre, unter 
der Last des (iepacks C. 1, Oü; Af, 75; 
Biib afoiis morari 0. 1, 41; Gallia anb 
septentrionibus posita 1, 16; sub ocnlii 
alcjus 5, 16; C. 1,67. 71 (erg. exercitus ' 
Afraniani). — 2) unterhalb, unten i 
an, V 0 r (einem Ii6her ragenden Gegen- ' 
Stande): sub raonte considcre 1,21. 18; 
cohories sub coUe coustituere 7,4Ü; sub 
muro (castris) consistere 7, 48; C. 1, 41. 
46; sub castris ?agari 6, 57; Collis est 
sub radidbus montis 7,36; sub vallo 5, [ 
43; 6, 37; sub hoste Af. 51; sub siuistra, 
zur Liuken 5, 8. — 3) v. d. Zeit, wuh- ' 
rend, gerade bei: sub bruma 5, 13; 
sub ipsa profectione C. 1, 27; sub de- | 
cessu (unmittelbar vor) 8, 48. — 4) z. 
Bezeichn. einer Unterordnung, unter: 
sub dicione (sub imperio) alcjus esae 1, | 
31; 5, 21 39 : f3, 10; 7, 75; sub aiquo or- 
dines ducere Af. 96. — B) mit acc un- 
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sttbactOB 

ter: ezereitmn sab jagam mittere 1, 7. 

12; aub pedem subditus -4/". 84. — 2) bis 
an, Dane an (einen höher rapendcn 
Gegenstand): sub aciem 1, 21; sub mon- 
tem 0, 1« 46 ; sab momm 8. 41 ; C. 1, 46 ; 
2t 14; sub manuTH, unter der Hand d. i, 
schnell, sofort Af. 36. — 3) v. d. Zeit, 
om, gegen: sub luccm 7, 61. 83; 8, 35; 
sab occasam solis 2. 11; sab Tesperam 
2, 83; 5, 58: 7, 60; C. 1, 41 -j sub noctem 
C. 1, 28; sub ternpus aestivorum 8, 6; 
sub idem tcmpus AI. 26. 28. 40. 42. 64. 
^ 4) y. d. Unterordnung, onter: sub 
impcrium redigere 5, 29. 

•fibaetuii, a, um, s. subigo. 

•iib*do, dldi, dltum, 3. anteretir. 
thun od. le^en: sub pedem sabditos, 
niitcr die Füfse geworfen Af. 84. t 

■ubMlu«» 3. arglistig, trüge- 
riscli: oratio 7, 81.* 

mib-iftco» xi, ctum, 8. (darunter) 
wegnehmen: lapides exturriC7. 2, 11. 
— 2) wegführen, wohin fuhren: co- 
pias io coilem 1, 22. 24; se ehto, sieli 
heimlich entfernen Af. 98. — 3) in die 
Höhe ziehen: naves, ans Land ziehen 
5, 11. 24; a 2, 23; 3, 23; Af 62. 63: H, 
40; in aridttii 4, 29; velil, etnkieken^ 
reffen AI Ah. 

Hubduolio, önis, f das ans Land 
Ziehen der Schiffe: ad subductiones, 
om sie beqaem ans Laad ifohea in kön* 
nen 5, 1.* 

Mbb-io, Ii, Itum, ire, unter etw. ge- 
ben: tectum non snbire, nicht unter 
Dach u. Fach kommen L 86; Irildl etw. 
(wie eine Last) übernehmen, erdul- 
den, sich einer Sache unterziehen: 
pericolum 1, 5; 6, SO (s. valeo); suppli- 
cium uiZ. 70; tempestates, sich aussetzen 
8, 5; casniT), dem Kampfe sich aussetzen 
C. -*j4 1 ; subitum caHuni, dem plötzlichen 
Fall (Angriffe) begegnen O. 8, 77; ean- 
dem casum, demselben Schicksal sich 
unterwerfen C. 3, 13; crimen, auf sich 
laden bjirf. (s. hic d); conditionem, ein* 
Angeben anf .7, 78; neeessariam dedi- 
tionen, sich notgedrungen ergeben C. 1, 
81. — 2) 'herankommen', militär. an- 
rücken, heraufrücken: in locum AI. 
74; locom 2, 27; Ai, 76; £.24; coUem 
8, 15 ; pz inferiore loeo 2» 26 (8. inter- 
mitto B)\ aisol. 7, 85. 

■ubfSdio, 8. suffodio. 

•iib^jlro« s. suggero. 

Mttbicio, jüci, jt'ctum, 3. (jacio), un- 
ten au etw. anbringen: sublicas 4, 
17; pbalangas, unterlegen C. 2, 10; scu- 
talas C. 3, 40; rotas AI. 2; igneoi Af, 87. 
91; übtr. a) an die Stelle von etw. 
bringen: integras copias vulneratis^i. 
Eiebart, WOrterbuck za Jol. Cmmt. 8.10 



submitto 22& 

26. b) jmd. Torsebieben, heimHcli 

anstiften: alqm C. 1, 33. — 2) bildl. 
a) unterwerfen: alqm imperio 7, 1; 
Gallia securibus subjecta7,77. — 6)au8- 
setzen, preisgeben: Galliam serrf* 
tuti 7, 77; navigationem hiemi 4,86. — 
3) (an einen höherrat^enden Gegenstand) 
nahe bringen, nahe heranrücken 
lassen: aciem collibas C. 3, 84; legio- 
nes castris C. 3, 37. 56; se iniquis locis, 
heranrücken auf ü. 3, 86; part. «ubje- 
ctus als Adjekt., anliegend, angren- 
zend C. 3, 37. 79; AI 28. 35; insala«^ 
in der Näiie liegend 5, 13. — 4) von 
unten her werfen: tragalasinter car- 
res 1, 26. 

sttbigo, egi, actum, 8. (ago), 'nieder- 
arbeiten', prä(7n.o) jmd. hart mitneh- 
men, plagen: inopi& subactus, be- 
drängt 7, 77. — b) anter jochen, on- 
terwerfen: Galliam 8, 46. 

sikbitö, adv. unvermutet, piöts« 
lichl, 39;2, 19. S3;ai, 68. 

•iMItaa« 8. onTermiitet, pldts- 
lich: adventusS, 9; bellum 3, 7; incor- 
sio 8, 1 1 ; casus C7. 3, 77 ; malum (7. 2, 1 1 ; 
commutatio C 3, 27; consiliam, rasch 
gefafst 3, 8 ; muHitado, ^dürifdi anstlli* 
meud A f 52. 

Hubjeetittgime, adv. (superl. v. sub- 
jecte), sehr unterwürfig C. 1, 84.* 

avbj««liis, n, am, s. subicio. 

NubiatuM, a, um, s. tollo. 

Mub-l£vo, 1. in die Höhe hebeu, 
aufrichten, unterstützen: se 6,27 
(aut, *oder auch nur'); ab alquo suble- 
vari 7, 47 : C. 1, 64. 68; 2, 34; jubis sub- 
Icvatus, sich an die Mttlmoa haltend 1^ 
48;. ttbtr. a) erleichtern: faborem 6, 
32; inopiam C. 3, 80; fortunam indn* 
Stria, nachhelfen C 3, 73. — 6) unter» 
stützen: alqm 1, 16;8,84;inus. 1}40; 
7, 14 65; C. 1, 22. 

üublica, ae, eingeschlagener Pf ah 1^ 
Tragbalken 4, 17; 7, 35; C. 3, 49. 

snbIlmJs,e, hoch, erhaben: alqm 
in sablime extoUere, in die Hübe beben 
Af.Bii 

Mub-Ifio, üi, tltum, 3. unten bespü- 
len: üumen subluit montem C. 3, 97; 
radiees colIis 7, 69. 

Kiib-DBerg^o, si, sum, 8. Untertan- 
eben, versenken: navem C. 3, 39.* 

•ub-ininiMfro, 1. zukommen las* 
sen, darreichen, laschicken, zu- 
führen: friimcntum 1,40; Af.$3'j tela 
3, 25; dofatigatis integros Af. 78; auxi- 
)ia alcui 4, 20 ; auxilia adversariis, gegen 
den Feind heranführen Af. 19. 

nuh-mltto, misi, missuro, 3. 'herun- 
terlassen', dab« part, submissos als Ad- 

16 
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Jakt übtr. a) gelassen: oratio C. 3, 19. 
— 6) demütig : civitates aubmissioresS, 
81. — 2) (unter der Iland) zur Unter- 
tttttiQBfr zasehicken, z äsenden; 
alqm auxUio, zur Hilfe 7, 81; subsidio 
6, 5S; a3,64;(alcui) subsidium 2,6.25; 
4, 26; C. 1, 43. 45; auziUa C. 2, 41; du- 
oes u 1, 85; integros defotlgatis CL8, 40; 
alqm alcui adjutorem C. 3, 62; cohortes 
6. 15; equitos 7, 13-, C. 2, 40; scapbas 
dl 3, 28; absd. Hilfe senden: laboranti- 
Ims 7, 85. 

•ab-niftvl^«, mOvi, mOtum, 2. ent- 
fernen, zurückdrängen, vertrei- 
ben: alqm a porta 7, 50; ez muro C. 2, 
11; inbmaram C. 1, 46; noBtros loogins 
8, 10; equitatum C. 1, 79 -, pass. 4, 25; 6» 
40; 7, 25; C 3, 93; submoU, die ZurOck- 
gedrängten 1, 25. 

•■taniiu, 8. etwas wolkig, 

trübe: nox C. 3, 54.* 

«ubp . . . s. supp . . . 

sab-rüo, üi, ütum, 3. unterwüh- 
len, untergraben: murum 2, 6: ar* 
bores a radicibus 6, 27; loca subruta 
Af. 50; turris, eingestürzt C. 2, 12; ten- 
toha, niederreifseu Af. 47. 

ndi-sj^qaor, CQtus sum, 3. unmittel- 
barnacbfolgen, nachziehen: alqm 
4, 32; 6, 40; 7, 63-, a[rmen4j 13; cohor- 
tea C. 1, 83; signa 4, 26 (s. Signum 2, a); 
«ftwrf. 4, 26; 6, 18; cum legionibus 2, 11; 
C. Ij 78; cum copiis C. 2, 40; omnibus 
copiis 2, 19; 4, 24; noctem dies subse- 
quitur, der Tag folgt auf die Nacht d. i. 
Sejnnnt mit der Nacht 8, la — 2) er- 
reichen, gleichkommen: hortatio 
subsequitur cupiditatem, hält Schritt 
mit AI 22. 

■iibaIdIArla§, 3. zur Reser? e ge- 
hörig: naves AI. 14; cohortes, Rcserve- 
kohorten C. 1, 88: acies, die iieser?e 
Af. 69. 

«absldior, Sri, in Reserve stehen: 

longitis ('in weiterer Entfernung') 8, 13. t 
■abMidium, i, IIintertreffen,lle- 
8er?e 2, 22. 25; AI. 37; legio consistit 
pro subsidio ('als Reserve') 7, 51 ; naves 
Bubsidio distribuere AI 14; in subsidiis, 
im Hintertreffen, als Reserve C. l, 83; 
flberh. Hilfscorps, Verstärkung, 
Succurs 2, G; 5, 23; C. 1,43.45; 3, G4 
(8. addo); M. 38; H. 3. 9. — 2) Hilfe, 
Hilfsleistung, Beistand (für den 
Kampf) 5, 17; crebra subsidia 7, 88; 
alcui subsidium ferre 2, 26; 5, 44; 7, 66; 
C. 3, 78 ; copias (alcui) mittere subsidio, 
zur Hilfe 1, 52; 2, 7. 26; 5, 15; 7, 5. 86; 
a 1, 40. 55; submittere 2, 6; 5, 5":j; Cf. 
9f 64; ducere 2, S\ C. 1, 45; S, 69; ad- 
«icere 7, 87 ; (alcui) subsidio Tenire^ sor 



succedo 

Hilfe kommen 3, 3; 5, 27; 7, 36; C. 1, 
19; 3, 80; proficisci C. 3, 78; ire 7, 62; 
conseqoi Af. 39; succurrere Af. 6; oc- 
currere Af. 18. 85: egredi Af. 25; ad 
subsidium venire H. 31. — 3) überh. 
Hilfsmittel, Schutz C. 1, 52; tantis 
malis Cge|;en') C. 3. 70; ad omnes ca- 
sus 4, 31 ; inopiae (Aobflie) C 1, 43 ; sub- 
sidio esse, Hilfe gewähren: saluti H. 
24; vitoe H. 40; kis difficottalibiu (ge- 
gen) 2, 20. 

e t Je i sedi, sessum, 8. sich nie- 
dersetzen, übtr. aqua subsidit, setzt 
sich AI 5. — 2) prägn. 'sitzen bleiben', 
dah. zar&ckbleiben: in castris 6,36. 

raMate» sllti, 8. stehen bleiben , 
Haltmachen, zurückbleiben 1,15; 
C. 1, 2a 80; Arimini C. 1, 11; in loco 
(7. 1, 79; iu itinere C. 2, 41; ad agmen 
C. 2, 42; toto agmine (*mit dem ganzen 
Zuge')8,28; v. Scbififenden: ad.in8ulam 
AI. 45. — 2) »standhalten' dah. v. leb- 
los. Dingen, aushalten, festhalten: 
•ncoiae Imiesque subsisCunt 5, 10. 

Hubcdtfio, üi, ütum, 3. (statuo), un- 
terhalb od.hinter etw.stellen: ar- 
mataraa leves post elephantos Af, 59.t 

snbstraeti«, Gnis, f. Unterbau, 
Grundbau C. 2, 25 * 

flub-sum, füi, esse, in der Nähe 
sein, nahe sein: subest mons spatio 
mille passnnm 1, 25; C. 1, 65; Tallia C. 
1, 79; tnrria C. 2, 11; Rhenus 5, 29; 
hicms, steht vor der Thür 3, 27 ; aequi- 
noctium 5, 23; nox C. 3, 97. 

•■Mpih«,zi, ctani,8.(heimlich nach 
u. nach) entziehen, entfernen: im- 
pediraenta fugä 8, 33; dediticios 1, 44; 
cuniculis aggerem, einsinken machen 
7,28. • 

■obTcctfo, önis, f. das Herzufah- 
ren, die Zufuhr 7, 10 {abl. 'wegen').* 

■nb-viho, xi, ctum, 3. (stromauf- 
wärts) zufahren; frumentum finraine 
navibus 1, 16.* 

Httb- vialo, venij ventum, 4. z u r H i 1 f e 
kommen, znrHilfeanrflcken, bei- 
stehen: alcui 5, 35; 44; C, 1, 17; civi- 
tati 7, 32; C. 2, 4; vitac alcjus 7, 60; 
sociis snbvenitur Af. 26. 

•Meid«, oessi, cessum, 3. (von unten) 
herforgehen: quo(foute)mare longius 
succedit, tritt unterirdisch weiter ins 
Land hinein C.2, 24.— JB) 'herangehen', 
dah. Dmüitär. gegen etw.anracken, 
vordringen: sub aciem 1,24; sub mon- 
tem C. 1, 45; portas 2, G; munitionibus 
AI. 27. 30; mocnibus AI. 40; ad castra 
oppugnaoda AI 30; propius 7, 82; ab- 
sof. C 41. — 2) an jmds. Stelle tre- 
ten, ikn abldsen: xeeentes (integri) 
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«nccedunt dcfessis (defatigatis) 5, 16; 7, 
26. 41. 85; C. 1, 45; 3, 94. — 3) nach- 
rOcken, folgen: alcui 8, 23; abi>ol. 1, 
25 ; 3,4; in locum AI. 10; in stationem, 
die Wache beziehen 4 , 32; in locum alcjus, 
jmds. Stelle einnehmen (j, 12. — - 4) übtr. 
a) der örtl. Lage nachfolgen: ad alte- 
ram partem succedtut UbiiS,4. — d)T. 
d. Zeit, folgen, herannahen: cujus 
(Däml. frumenti, Vofür') cotidie melius 
succedere tempus . . . videbant C. 3, 49. 
— e) im Amte nachfolgen, Nach- 
folger sein 6, 13. — d) glücklich 
Ton statten geben, gelingen: rea 
suocedit 7, 26. 

MiMeBdo« di, sum, 8. (sab n. cando), 
(von unten) anzünden, in Brand 
stecken: turrim 5. 43; urbem 7, 15; 
aggerem 7, 24; TimiBa 6, 16. 

Hnecenii^o, süi, sum, 2. auf jmd. 
aufgebracht sein, sflrnent alcni C. 
1, 84.* 

•■MMans* ü8, daBHeranrHekan: 

hostinm 2, 20.* 

aucoido, cTdi, cisum, 3.(subn.caedo), 
<von unten) abbauen: arbores, fallen 
6, 9; materiem H. 41; fnimenta, ab- 
nähen 4, 19.38; turris succisa est, wurde 
zertrümmert (Ifipperdejf far saccensa 

€8t} ö, 43. 

raorantlK»» cttbUi, cübltiini, 8. 'nie- 

-dersinken^ bildl. unterliegen, er- 
liegen: labori 7, 86.* 

•uoeurro, curri, cursum. 3. (sub u. 
corroX helfend herbeieilen, zur 
Hilfe eilen: alcui 5, 44; C. 2, 6; auxi- 
lio 7, 80; subsidio Af. 6; absol. C. 3, 52. 
60; übtr. Hilfe gewähren, zu stat- 
ten kommen, mit folg. quo minus 0. 
8,7a 

«ttellla, ae, Haspel C. 3, 40 {Nip- 
perdey für scutulis).* 

■««la, is, f, Pfahl 6, 18. 40; 7, 81; 

C. 1, 27. 

«ador, öris, m. 'Schweifs*, dah. An- 
strengung: summo militnm sudore 

7, 

Soeba, 8. Suebi. 

Sa#bl, örum, Gesamtname der zwi- 
schen dem Thüringerwald, Bohmerwald 
und Schwarzwald (in Batem, Wörtern- 
berg und d. thüringischen Fürstentü- 
mern) wohnenden germanischen Völker- 
schatten, der noch indem Worte 'Sciiwa- 
- ben' fortlebt 1, 87. 51. 54; 4, 1 ff. 7. 8. 
16. 19 ; 6, 9. 1 0. 29; stnp. Sueba, ae, eine 
Suebin 1, r»3. 

fiDeasidne«, um, belgisches Volk 
zwischen Marne a.l8^re, mit der Haupt- 
stadt NoTiodunum ( jetat i8»iii0iii) 2, 8. 
4. 12. 13; 8, 6. 



■nfffcYo, feci, fectum, 3. (sub u. fa- 
cio\h inlänglich sein, ausreichen: 
vires suf6ciunt 7, 20.* 

flvffieo, xi, xom« 8. (sab o. figol aa 
etw. anheften, antchlagea: uqv 
in cruce Af. 66. t 

wmWMmf födi, fossnm , 3. (sub o. fo- 
dio),atttergraben, unterminieren: 
Alexandria est snfTossa AI. 6. — 2) von 
unten durchbohren: equos 4, 12. 

«nftrAipiuiii, i (frangol, abgebroche- 
nes Stück, Scherbe, insb. 'Stimmtäfel- 
chon', dali. metonym. das abgegebene 
Yotum^ die abgegebene Stimme: rem 
sufiragiis permittere, der Abstimmung 
überlassen 7, 63: multo plus suffragiis 
valere, ein entscneidendes Übergewicht 
durch Wabistimmen haben 8, 50; drui- 
dnm snffragio eontendere, den Streit 
durch Abstimmoog der Dioiden ent- 
scheiden R, 13. 

«nffrÄ^or, 1. eig. jmd. durch sein 
Votnm begünstigen, dah. ttbh. begün- 
stigen, förderlich sein: resinfi»- 
gatur consilio C. 1, 61.* 

Moeanibri» örum, germanisches Volk 
am Jijttsse Sieg and nördüdi bis snr 
Lippe 4, 16. 18; 6, 86. 

NugG^^ro, gessi. gestum, 3. (sub u. 
gero), an die Hand geben, darrei- 
chen, liefern: apparatos AL 8; firn- 
mentum C. 3, 49 {Ntpperdeyi. 

flugf^entoA, üs, 'aufgeführte Erhö- 
hune\ iusb. Redaerbühne,Tribane 
(im Lager vor dem Pritoriam idt der 
sella castrensis des Feklheffn)6L8: Af, 
44. 54. 8G. 

Müi, sibi, se, i^roti. refUx.^ seiner, 
ihrer, in Besiehong ani das Subjekt 
des verbum finitnm od. in ideell abhän- 
gigen Sätzen auf das Subjekt des Haupt- 
satzes: ostentatio sui C. 1,4; fautorsui 

H, 28; sui mnniendi cansa 1, 44; plvr, 
magno sui cum periculo ('für ihre Per- 
son') 4, 28; facultas sui colligendi, sich 
zu sammein 3, 6; 7, 80; facultas (occa- 
sio) sni liberandi 4, 34; 6, 88; sui por- 
gaudi causa 4, 13; 6,9; 7,43.— 2)auf8er- 
gewöhnl. statt des Pronomens is: contra 
se 6, 9; Af. 8; ut erat de se meritus C. 
8, 68; cum nnntius ad se referret Af. 57. 

SuloitfiMl, örum, Einwohner der Stadt 
Suici in Sardinien (jetzt Kuinen beiPoj- 
ma di Solo) Af. 93. f 

»Ulla« ae, L. CTornelius, der Diktator 
und Gegner des Marius (starb 78 v.Chr.) 

I, 21; C. 1, 4. 5. 7; Af 56. — 2) Fau- 
stu<, Sohn des Diktators, Schwiegersohn 
des Pnmpejus C. 1, 6; Af,^, 9». — 8) 
P. (;oriiciius, NeiTe dos O&talors, Ltgat 
Casars a 8, 6L 88. 99. 

15* 
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•«IfliftMMMft» lom, Einwohner von 

Sulmo, einer Stadt der Pe!ii,'ner inMit- 
telit&lien (jetzt Suhnona) C. 1, 18/ 

••IpleiAaiiii» desSulpicios: clas- 
tit C. 8, 101.* 

SnlpTeTttN, i, nt., P. Sulpicius Rufus, 
Legat Casars 4, 22; 7, 90; C. 1, 74; 3, 
101; Af. 10. — 2) SerT. Sulpicius, rö- 
mischer Senator C. 2, 44. — 8) Serr. Sul* 
picius Galba, f. Galba. 

flnm, fni, esse, A) verb. concretum (ei- 
nen Pr&dikatsbegri£f enthaltend): Tor- 
banden tein:navium qoodfuerat, was 
Ton Schiffen vorhanden war 3, 16; ut 
esset, ubi ... possent, damit etwas vor- 
handen wäre C. 2, 9; sunt qui, es giebt 
Leute, welche . . . s. qni 8, e. 2) wo 
sein, sich befinden: in opere 7, 24; 
ad alqm (bei) 1, 31; pons est ab oppido 
miiia paasnum tria. kt entfernt C 1 , 16 ; 
M.U,^S) der Fell sein, atattfin- 
den, geschehen: quod erat, was es 
wirklidi war 4,32; fore id quod accidit 
4, 31 .futurum ene (fore) ut, imr Um- 
Sdupubmig des inf, jfut: qua ex re fo- 
turum ut averterentur, infolge dessen 
wflrden sich abwenden 1, 20; vgl. 1,31. 
42; 2. 17; 7, 32j C. ), 9. 26; 3, 37. 86. 
92; nturam fuisse ut amitteretur 
amissam fuisse Cd, 101 ;i>art. futurus, 
künftig: tempus C, 1, ö2; subst. ^lur, 
iiitium.iir.I6.— 4)mit <lat. der Person «■ 
haben: aicui est aditnsä, 15; potestas 
2, 6; contcntio 7, 39; res cum alquo (s. 
res c) 7, 77.— B) verb. copulativ. irgend- 
ms od. irgendwie sein: locasnnttem- 
peratiora 5, 12; nou is sum 5, 30; ea ita 
sunt 1, 14; insb. 1) mit gen. qualitatis 
(*haben, besitzen, zeigen'): essemagnae 
«Ktorilatis 5, 54; tanti animi C. 2, 31; 
snmmae sollertiae 7, 22; tanti timoris, 
so grofse Furcht haben C. 2, 31 ; s. auch 
labor u. opera; spatium est pedum sex- 
centemm (beträgt) l, 38; vgl. 2, 18; 5, 
18; numerus est quinque milium 4, 12. 
16; 7, 28; summa erat trium Icgiocum 
0. 3, 29; cojpiae sunt legionum octo Af. 
20. — - 2) mit genit. possessiv. (*gehOren, 
toijelldren'): Gallia est Ariovisti 1, 45; 
dTltates sunt provinciae (Ilispaniae) 3, 
20. 28; marc est partis Africae AI. 2d; 
liberae civitatis esse, Bürger eines freien 
Staates sein 5,7; ejus civitatis c?se //. 
22; partium alcjus esse H. 20; alqd est 
niei imperü, ist meiner Oberhoheu un- 
terwoffen 4, 16; s. «ach oonsilinm 8. — 
8) mit gen. jirrtii: tanti esse, so viel gel- 
ten 1, 20; niagni Interesse 5, 4. — 4) mit 
elliptisch, genit.: aestivum tempus est 
ftempus) instantis belK, eignet sich für 
«II Käeg 6,4; vgl. tempus Ulud animad* 



versionis esse C. 3, 60; est impermtoriSr 
es ist Püicht des Feldherrn C. I, 72; 
etiam mediocris est animi, ist Sache 
schon einer geringen Dreistigkeit C. 3, 
20; esse dissolvendae disciplinae (bei- 
tragen zu) AI. 65; s. auch consilium 5, 
cousuetudo, dementia, dignitas, fortuua, 
Judicium, occasio, voluntas. — 5) mit 
dtU. der Bestimmung ('wozu dieneo, ge- 
reichen'): (alcni) esse impedimento 1,23; 
auxilio 5, 44; praesidio (zur Deckuog, 
zum Schutac) 1, 25. 44; C. 2, 8; 3, 26; 
nsni 8, 14 ; 4, 20. 25; saluti 6, 44; 7, 60; 
curae 1,33. 40; cordi6, 19; contemptui 
2, 30. — 6) mit abL quaHtatis ('haben, 
besitzen, zeigm'): esse in^enti magnitu- 
dine 1,89; tenuissima valetudine 5, 40; 
magna auctoritate 2, 15; alquo uumero 
(s. numertis) 6. 13; bono (iuimico) animo, 
gut ^feindli^) fosinnt sein 1, G; 5, 4; 
summa iracondift, sdir lornmütig sein 
C. 3, 16 ; minoretiBOffe^weDigeriiiFareht 
sein C. 3, 98. 

•WMM,ae, Gesirm tsahl, Summe: 
pecnniae C 8, 105 (s. in II, 7): copie- 
mm summa trium legionum est (beträgt) 
C, 8, 29; qoarum rerum (s. res t) sum- 
ma erat doeenta miliacapitum 1, 29. — 
2) Gesamtheit, das Ganze: exerci- 
tus, das Heer im ganzen 6, 34 (s. in II, 
7); C. 1, 67; victoriae, der volle bieg 7, 
21; C. 1, 82; leran, gesamte Lage der 
Dioge (X 2, 80; 8, 51 (s. consulo); in 
summa, im ganzen u.grofsen (totius Gal- 
liae von ratio abbäng.) 6, 11 ; überhaupt, 
mit einem Worte 71. ^ 8) Haupt- 
sache: belli (administrandi), Oberlei- 
tung des Krieges 1, 41; 2, 4; 5, 11; C. 
1, 36; belli rerumque omnium, Oberbe- 
fehl nnd Oberleitong C. 3, 16; imperii, 
höchste Gewalt 6*. 1 , 4 ; Oberbefehl, Über- 
kommando 2, 23: 3, 17. 22; 7, 20. 57. » 3. 
76. 79; </. 3, 5. 18; summa rerum (rei), 
letstesotseheidung, Ausgang der Saehe 
C. 1, 21; 3, 94; Ah 16; summa rerum 
et consilionim, höchste Entscheidung 
bei Rat und That 6, 11; mandatorum, 
HauptinbaU C. 1, 10; 3, la 57. 

«umme, a<Zr. im höchsten Grade« 
r c eil t ."^ c h r : cupere C. 3, 15 * 

MUJttJuinMtro, s. submimstro. 

■nmttto, 8. SDbmitto. 

■ammftv^o, s. submoveo. 

MuinniuH, a, um, s. superus. 

•ümo, mpsi, mptum, 6. (sub u. emo), 
an sieb nehmen, nebmen: aimai, 
33; frumentum (ex acris) 1, 16; 8, 34; 
equum (pecuniami ab alquo 7, 65: C. 1, ! 
39; 3, 103; diem ad deliberandum ^Be- 1 
denkzeit) 1, 7; soppUcimn de ftlquo. die 
Todesstrafe an jmdm. TolIzieheD,iliii jub- 
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richten lassen 1, 31; 6, 44; C. 3. 14; 
bildl. a)a]iBehme]i,8ich anmaften, 

si ch herausnehmen: sibi magnos Spi- 
ritus 1, 83; 2, 4; sibi judicium C. 3, 12; 
sibi imperatorias partes (Holle) C. 3, 51. 

— 6) fibernehmen: laborem 3, 14; 
partem oppidi ad obsidcndum 8, 37. — 
c) (inder Hede) anführen, erwähnen: 
argumeiiti loco ('als Beweis') C. 1, 67. 

••npfAteat» 3. von Tielem Auf- 
wände, kostspielig: funus 6, 19.* 

BumptuH, üs, Aufwand für etw., die 
Kosten C, 3, 102; rei railitaris Al.'6i\ 
legionis AI. 60; rao samptu, aaf eigene 
Kosten 1, 18. 

Häper, adv. oben darauf: eo super, 
darüber C. 2, 10. — 2) praep. mit acc. 
(u. abl.), über, oben anf: super late- 
res C 2, 10; super quam G. 3, 39. 

■iij»erbi>ado. hochfahrend, uber- 
matig, stolz 1. 8V 

■ftperbus, 3. nochfalirend, über- 
mütig, stolz: homo superbissimus Jl/l 
57; superbius factum Af. 57. t 

•ttperellliiai» i, 'Augenbrine', übtr. 
erhöhter Rand, Anhöhe J/1 58. f 

flttpfirlor, s. supenis. 

«ttpiriua» adi}. {compar. v. supra), 
▼eiter oben H. 28. 84.t 

ntkphro, 1. 'oben sein', übtr. den 
Vorzug haben, überlegen sein: 
aequitate C. 1, 32; seutentia superat, 
siegt 5, 31; insb. a) militir., die Ober- 
hand haben, den Sieg erringen, 
Sieger sein: gladio C. 1, 72; proelio 
C. 2, 32; navibus AI. 16; virtute 3, 14; 
obso?. 1, 40. 50; C 3, 83; cum superave- 
runt 6, 17. — b) noch vorhanden 
sein, übrig sein: quae superaverint 
animalia capta (Kr.) 6, 17; vitä, flber- 
leben, der überlebende Teil sein 6, 19. 

— 2) transit. a] über eine Örtlichkeit 
hinauskommen, einen Punkt über- 
Bchreiten, passieren: regionemea- 
stroram C. 1, 69; promuoturium Af. 62. 
68; tempestas superat ripas, über- 
schwemmt C. 1, 48. — h) aberragen: 
altitado snperat tnrres 8, 14 (ez, 'von 
Seiten'); turris fontis fastigiura 8, 41. — 
€) üb erstehen, überwinden: omuia 

7, 24; ?im tempestatis C. 3, 26. — d) 
fibertreffen, überbieten: alamvir» 
täte C, 24; alqd olcg:intia 8 ;jr^; höc 
su])crari, dadurch im Nachteil sein 3, 4; 
operis magnitudiae supcrati, überboten 

8, 13; militär. flberwinden, besie- 
gen: alqm 1, 17. 36. 40; 2, 24; 3, 7; 
proelio 1, 44 ; 4, 27 ; C. 2, 22; hello 1, 45. 

•uper-sMio, sGdi, sessum, 2. *über 
etwas sitzen', bildl. einer Sache fibinv 
hoben sein, dah. sich einer Sache ent- 



halten, von etw. absehen, etw. un- 
terlassen» mit abl: proelio 2, 8; mit 
daLi pognae Af. 45. 

Hnper-Atr&o, xi, Gtum, 3. darftber 
bauen C. 2, 10.* 

' raper-Mnat ftti, esse, ttbrig sein, 

übrig bleiben 3, 28; superest uniun 
proelium C. 3, 91 ; biduum 1, 23 (s. cum 
A,l,u)\ üon multum aestatis (temporis) 
5, 22; 0. 3, 51; insb. noch am Leben 
sein, übrig sein 2, 27. 28; 5, 55; C. 
3, 87; ex proelio 1, 26; H. 33; expugna 
i/. 40. — 2) im Überflufs vorhanden 
sein: tantum animi superest sententlML 
so viel Mut hat der vorschlsg sn fiel 

a2, 31. 

•Aptrat, 3. oben befindlioh: de 

supero, von oben*l, 52. — Comp. 
pirior, US, der höhere, obere: pars 
Collis 18; 7,46; regio US, 112; ades 

1, 24; portus 4, 28; monitiones 7. 85; 
castellura C. 3, 67; locus, höher gelege- 
ner Ort (Punkt, Standpunkt) 1, 25. 26; 
2, 23; 3, 4; C. 3, 4ü; Anhöhe 1, 10; 3,8. 
14; 5, 8; C. 1, 40. 64; 3, 93 ; castra, höher 
gelegene Teil des Lagers 7, 82. 83; ho- 
stis, höher stehend K. 30. — 2) v. Zeit 
u. Keihentolge, a) früher, vorig: tem- 
pus 4, 22; 0. 1, 1; annus 7, 76; 0. 8, 91 ; 
aestas 4, 21; 5, 8; acstiva 8, 46; dies 3, 
18; 4, ;i5; U. 2, 5; nox 5, 10; proelium 

2, 20; 0, 38; C. 1, 79; pugna 3, 19; di- 
micatio 7, 86; victoria 3, 21; 7, 17; in- 
commodum C. 2, 4; factum 8, 53; insti- 
tutum C. 3, 84; scripta 8 prf.\ commen- 
tarius 8, 4. 30: castra C. 1, 42; imperator 
CS, 4 — b) bejahrter: aetas 0. 2, 5. 
— 3) V. Range, höher: ordines G, 40; 
C. 3, 74. — 4) mächtiger, stärker, 
aberlegen C3,10; numero8,12; equi- 
tatu 7, 65; virtute AI 46; H. 7\ supe- 
riorem fieri (esse), überlegen sem, die 
Üb3rhand gewinnen, siegen 5, 15. 26; 7, 
80; 8, 19; superiores haberi, föf Sieger 
gehalten werden C. 1, 52; superiorem 
discedere, als Sieger davongehen, Sieger 
bleiben C. 1, 47 ; i£. 5. — Superl. «um- 
Me« der oberste, höchste: locos ea- 
strorum, die Höhe, auf der das La^er 
stand 2, 23; ripae, die höchsten Ufer- 
stellen C. 1, 43; dah. a)partitiv: pectus, 
oberster Teil der Brust C. 1, 62; fossa 

7, 72; mens, Gipfel des Berges 1, 22; 
vgl. Collis 2, 26; 7, 69; Alpes 3, 1; ju- 
gum 1, 24; 7, 80; 8, 16; jugum montis, 
äpitie des Bergrückens 1, 21; contabu- 
latio summa ('zu oberst') C. 2, 9. — b, 
subst. summum, i, das oberste: ab sum- 
me, von oben 2, 18; an der Spitze 6, 26 ; 
oben 7, 73; in snmmo, auf der Höhe G. 

8, 51; plwr, snmma coUis, Spiue des 
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Hügels Af. 50. — 2) V. Rang, Grad, 
Eigenschaft, der höchste, gröfste: 
niagistratus 1, lö; siunmo loco natus 7, 
89. 77; duz (der aosgeseichnctste) 7, 21 ; 
nobiJitas 2, G; spes 1, 18; Studium 1, 19; 
fidea 5j 45; voluntas G. 3, 16; labor 4, 2; 
sollertia 7, 22; uudacia 1, 18; felicitas6, 
48; «octoritas 6, 11; pericalum 5, 81; 
cruciatUB 1, 31; difficultas 3, 12; inopia 
6,2; C. 2, 22; vis 7, 7ü; copiae, höchste 
Truppeiizalil , die Gesamtmacht 5, 17; 
7,41; species, das Aussehen im ganzen 
cenoiDmen 6, 27; bellum, bedeutender 
Kriegs, 6; summae res, die wichtif^sten 
Angelegenheiten 1, 34; 4, 5; 5, 28; d, 20. 

■upp^tiae, ärum (nur nom. O« oee. 
gebräuchl.), Hilfe, Beistand: acc. 
suppetias, zur Hilfe: suppetias ire alcui 
Af. 39. 41; Tenire Af. 5; proficisci Af, 
Sft; occnrrere Af 6G. 68; milites alcoi 
snppetias rnittcre Af. 75. f 

■up-p£to> ivi (ü), itum, 3. vorrätig 
sein, (reicÜieh) Yoribanden sein, 
ausreichen: suppetit oopia ihimeuti 
1, 8. 16; C. 1, 49; copia rerum (remigum) 
7, 14; C. 2, 4; fiducia Af, 31; ¥ita Af, 
92; sappetunt nies 7, 77. 86. 

■HppliBieB(u,i,*£rgftnznug', insb. 
Ergänzungsmannschaft, Ergän« 
«ungstruppeu 7, 7. 9. 57; C. 3, 4. 

•upplex, Icis, demfltig bittend, 
flehend C.2, 11; subat. 2, 28; his eoB 
Bupplices malis habere malebat, dafs sie 
infolge dieser Übel mit üitteu sich an 
Um wendeten {Hofmanni his eos sop- 
plicüs niale haberi malebat) C. 1, 81. 

■upplioatio, Gnis, f. Gebetfest, 
Dankfest2,35; dierum vigiuti 4, 38; 
supplicationem reddere, zum Dankdsr- 
biingen 7, 90. 

supplieiter, ado. demütig: loqui 
1, 27; C.8, 19. 

■uppttelvBi, i, 'das Viederknieen', 
• dah.Bestrafunp, (hartc'i Strafe, insb. 
Todesstrafe, Hinrichtung 7, 4; 
alcjus 1, 19; 6, 16; gravissimum 1, 31; 
6, 17 (8. ciun 5); C. 2, SO; supplicia oni- 
ciatusque,martcrvolIe Strafen 4,15 ;alqm 
ad supplicium deposcere b', BS; alqm al- 
cui deuere (tradere) ad supplicium 7. 26 ; 
C 1,76; supplicium sumere dealquo 1, 
81; 6, 44; C. 3, 1^; in alqm constitnere 
AI. 41; alqm supplicio afticere 1, 27; 
Af. 87 ; territare supplicio, durch ange- 
drohten Tod 7, 63 ; progredi ad olthnum 
supplicium, zum Selbstmorde schreiten 
Cl, 84. — 2) >*ot, Marter -dL 41;sa- 
tis Bupplicii C. 1, 64; his eos suppliciis 
nale haberi malebat, dafssiedoreh diese 
^'ot bedrängt vürden C. 1, 81. 

ittf-porto» 1. auf Uhren, herbei- 



schaffen: rem frumcntariaml,39(8.ti- 
meo c); frumcntum (alcui, ad alqm) 8, 
23; C. 1,48; 3,43. 112; (ex Sequams) 1, 
48; (in oppidum) 8, 85; commeatuni 8» 
3; 7, 10; uquam (navibus) C.3, 15. 100. 

«upprimo , pressi, prcssuni, 3. (pre- 
mo), 'niederdrucken', dah. in der ße- 
wegimg aufhalten, hemmen: alqdS, 
42 ; hostem C. Ii 45; iter, einstellen C» 

1, 66. 

0&prl»adf7.oberhalb, oben: supra 
atqne infra C. l, 64; v. d. Zeit, oben, 
vorher, früher 2, 1. 18. 29-, 3, 10; 4, 
16. 27; 6, 56; C. 1, 81. — 2)i)racp. mit 
acc.\ oben aber: supra eum locum C. 

2, 9; supra se 1, 24; über . . . hinaus 
J/". 60; oberhalb, jenseits 4, 17; 6, J; ü. 
1,34; v.d. Zeit, vor: paulo supra hanc 
memoriam, kurz vor unserer Zeit 6, 10. 

•«TUM, i, ein Aduer 8, 45. t 

snsciplo, cCpi, ceptum, 3. (sus u. ca^ 
pio), *in die üöhe nehmen', bildl. etw. 
ftber sieh nehmen, übernehmen, 
sich einer Sache annehmen od. un» 
terziehen: legationem 1, 3 (sibi, 'für 
seine Person'); praefecturam 8, 12; of- 
fidum C, 3, 18; laborem 6, 48; C. 3, 77; 
rem 1, 9. 33; 8 j^r/!; causam alqjns (de- 
fendeudam) 8, 52; C. 3, 20; commenta- 
rios Bcribendos 8 prf.\ rem publicam, 
sieh des Gemeinwesens annehmen C. 1, 
82; odium in alqm, Hafs fassen AI. 48; 
inimicitias, sich zuziehen I?. 42. — 2) un- 
ternehmen, beginnen: bellum 1, 16; 
8, 19; 7, 37...68. 89; ü. 1, 80; cogitatio- 
nem de re, Überlegung anstellen frg. 

BUMpectustS.Verdachterregendy 
verdächtig: alcui 5, 54.* 

fl«s«pMd«, di, Bum, 8. 'aufhängen', 
dah. in dieHöhe heben, emporhe- 
ben: tectum pressionibus C. 2, 9 ; tignis 
contignationem, binau&chraubeu6'.2,9. 
— 2) hüdl. gleichsam in der Schwebe 
Imea^fort. suspensus als Adjekt., z we i- 
felhaft, ange^vifs: quid ageretur 8, 
43; animus, gespannt Af. 48. 

««•plel*» Cnis, f. Argwohn, Ver- 
dacht 7,43; 8,41; timoris 1,39; infide- 
litatis C 2, 33; suspicionem inferre C. 

3, 38; Vitare 1, 31); avertere C, 3, 102; 
res venit in sospidonera, es entsteht 
Verdacht 6, 19; nou abest suspicio quin, 
liegt nicht fern 1,4; konkret: Verdacht 
erweckender Umstand: sine suspiciuue 
Af, 88; phtr. verdächtigende Handlun- 
uen, Verdachtsgründe 1, 19. 20. — 2) 
MutmafsungjVermutung: laisaC.3, 
72 (s. causa); belli 4, 32; nulla buspicio 
hostis est, kein Feind wird vermutet 
AI 45; suspicionem dare (erregen) 8,7; 
7,54.62. 
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•«■piMP» 1. arffwaimeB, Termv- 

ten: mit acc. c. in f. 1, 44; C. 2, 31. 40; 
lore ut C. 3, 37-, id, quod erat 4, 32 -, fore 
id quod accidit 4, 31; C. 1, 40; quac fore 
4, G; 6, 8, pro certo Af. 3; ex alqna re 
4f 81 ; nihil de insidiis AI, 36. 

NttHfento, 1. (üi^^n^. v.sustineo), 'auf- 
recht halten', bildl. aushalten, er- 
tragen, fiberstehen: imneto8£F.17; 
diem 5, 39; inopiam, erträglich machen 
C. 3, 49; famem pecore, stillen 7, 17; 
bella, sich in den Kriegen behaupten 2, 
U; dbioL «litentalmn est, man hielt 
sich 2, 6. — 2) surflckhaiten: «dem 
Af. 82. 

«Httlnte, tlnOi, tentum, 2. (sus u. te- 
neo), aufrecht halten, emporhal- 
ten, halten: arma 7, 56; se 2, 25; tu- 
muliis murum sustinet, trägt AI 72; 
pons fomice sustinetur, ruhtauf ^2. 19. 
— 2) anfhalten, anhalten, hem- 
men: equos (parieren) 4, 33; vim equi- 
tum 6, 30; 7, 87; agmen C. 1, 64 (nach 
Kraner: sustineri agmen atque inter- 
rumpi). — 8) bildl. etw. aushalten, 
ertragen, erdulden: inopiam C. 1, 
69; incommoda C. 3, 9; ictum C. 2, 11; 
vim morbi C. 3, 18; vulnera C 1, 45; 
munus nilitiae 6, IH; casum belli 5, 80; 
tempestates S, 13; omnia 8, 42; aspe- 
ctum 7, 76; imperia 1, 31; suspicionem 
C. 2. 33 (s. Video 2, h)\ insb. einen An- 
grilf aushalten, zurflckweisen, ge- 
gen den Feind standhalten, sich 
behaupten: impctum 1, 24. 26; 2, 11. 
21 ; 3, 2; 4, 37; 5, 18; 6, 37; 7, 10. 29. 62; 
8, 19; C. 1, 40. 47; 2,26; 3, lU ;proelinm 



6, 38; C. 1, 47; AI 15; incurliones 8, 11: 
incursum 8, 18; oppugnationem 5, 87; u 
8, 80; defnctioncm 8,46; aestatem (Krieg 
eines Pommers) S, 39; Tim tormentorum 
C 2, 2; tela C. 3, 95; vim hoBtinm4,8. 
4; C. 1, 70; hostes 1, 25; 8, 27; C. 1,61; 
copias 5, 28; rccentes 7, 48; se ab equi- 
tatu. sich halten ^egen Af. 72; ad haec 
susdnenda, um sich dagegen lu halten 
7, 41; ätsol standhalten, sich halten 
2, 6; 4, 11. 82; 7, 86; a 1, 64. 71; 8, 
94; AI 15. 

•Am» 8.' sein, ihr: cum pandl €a- 
miliaribus suis Cl 1, 19; 2, 27; sna Gal- 
lia, ihm gehörig 1,34; ItaÜam suamfa- 
cere, für sich gewinnen C. 2, 32; terror 
suus, der Schxeeken, den er mnnaeht 
hat Af. 82; suae injuriae ('ihnen zuge- 
fügt') 7, 38 ; nihil sui, nichts von ihrem 
Eigentume 1, 43; C7. 3, 98; plur. sua, 
ihre Habe, ihr Hab und Gut 1,11; 6, 81 ; 
6, 5; sua omnia 2, 3. 13; 3, 12; prägn, 
a)(jemdm.)eigentümlich, gewohnt: 
dementia 2, 14. 31; 8. 21. — b) gün- 
stig, vorteilhaft: locus 5, 50; suii 
locis, auf dem von ihm beherrschten 
Terrain, in seiner günstigen Stellung 
C. 1, 61; 8, 41. 84. 109; au geeigneten 
Punkten C, 1, 44. — c) gehörig, ge- 
eignet; SUD loco praeteritum est II. 1 0. 

Sj-ria, ae, Landschaft Asiens zwi- 
schen Cilicien, dem Euphrat, Pböniden 
VL d«n Mitteuneer C. 1 , 4. 6; 8, 8. 81. 
106» 105. 110; AI 1. 25. 33. 38. 65. 

rl, örum, die S yr e r C. 3, 101 ; ^.20. 

nfrikeu», 3. syrisch: naves C. 8, 5; 
legioiMe C. fl^ 88. 



T. 



T. AbkOrs. Ar l^tos. 

f&beUa, ae, 'Täfelchen', insb. Schreib- 
Ufel, dah. Schreiben, Brief Af. 3; 
i/. 19. — 2) Stimmtäfelchen C. 3,83. 

tabeliari««, i, Briefbote AI 88; 
Ä 2. 12.t 

titenMl», i, Zelt 1, 39; 6, 38; 
7, 46; statuere C. 1, 81 ; constitnere Cl 

1, 80; Af 1; detendere 3, 85. 

t&büla, ae, 'Tafer, insb. Schreib- 
tafel, dah. Verzeichnis, Liste 1, 29; 
tabulae testamenti, Testamentsabschrift 
C. 3, 103; novae tabulae, neue Schuld- 
bücher (in denen die Schuldposten her- 
abgesetzt od. gänzlich annulliert wur- 
den£a 1^ 1. 21. 



tftbilUti*, 6nis, f Balkenlage, 

Gebälk 0. 2, 9.* 

««bälftfum, i, 'Tafelwerk', dah. 
Stockwerk ü. 2, 9; H. 19; turris quat- 
tuor tabulatomm, yon TÜnr stoickwerkea 
6, 29; 8, 9. 41; C. 1,25; ^42.2; tnrrescum 
ternis tabulatis C, 1, 26. 

theeof üi, Itum^ 2. schweigen 1, 17; 
tmnsH^ voschweigen 1, 17. [32.* 

ti^-Uw, 8. schweigend, still 1, 

(aeda. ae, Kienholz, Kien C, 2^ 
11; 3, 101. ^ 

tacdlui, i, Überdrub: puellae 

('an') AI. 23. t 

taeter, tra, trum, häfsUch, ab- 
scheulich: oder C. 3, 49.* 

tute, ae, ttahf«rmigei Stflek, 
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Stab 7, 73; ferrea, Eiseobimil S, 12. 
(Hr. ant aliis ferreis.) 

UHU, e, so beschaffen, ein sol- 
Clier: timor 6, 87; tali modo 6, 44; 7, 
20; C. 1. 80; in bezug auf folgendes, 
f eigen a: consiüum 8, 15. — 2) präfjn. 
IG groGs, so bedeutend: facinus 6, 
84; nuntius C. 1, 53. 

ttlM, i, Knöchel des Fnliies A 
88.89.t 

immt adv, so sehr, so: mit folg. 
^Btm ^ 55; mit folg. ut 1, 44; non tam 

, . . quam, nicht sowohl ... als vielmehr 
8, 23; ohne Korrelation 1, 14. 16. 40; 4. 
16; 5, 4; 7, 33. 

ttnusn, adü. jedoch, dennoch, 
doch, a) im Hauptsätze eines Konzes- 
siv- oder Bedingungssatzes, s. etsi, tam- 
etsi, quamquam, cum, ut, si. — b) nach 
Icouzessiv. P^rtizipialkonstruktion: re- 
pulsus ('obgleish', *wcnn gleich') 3, 22; 
conflictati ö, 35; usi C. 8, 26; Tulneratus 
JH 46; defendente nallo 8, 88; retentis 
militihus C. 3, 37; quo incommodo ac* 
cepto AI. 40. — c) im Hauptsatze eines 
au ergänzenden Konzessivsatzes 1, 20; 

2, 82; C. 1, 45; sed tarnen 3, 10; 5, 43 ; 

6, 22; a 1, 9. 62; 2, 24. 32; ac tarnen 
C. 3, 37. 87; tarnen ut == ita tarnen ut 
6^ 15. — d) beschränkend, doch we- 
nigstens, doch 1, 82. 40 cquos tarnen); 
4, 20; 5, 11; 8, 23; C. 1, 7. 71; 8, 61. 

T&m«sis, is, m. die Themse in Eng- 
land 5, 11. 1& 

UmuMiConj. obgleich, obschoa 
C. 3, 89; tametsi . . . tamen 1,80; 6^84; 

7, 43. 50; C. 1, 26; 3, 67. 
tam^uam, adv, gleichwie 8, 54; 

ill.96.t 

taadem, adv. doch endlich, end- 
lich, zuletzt 1, 25; 3, 21; 5, 7.31; 7, 
67. ~ 2) in affektvoller Frage, denn, 
in aller Welt: quid tandem ?ererentnr 
1, 40. 

t«ngo, tötigi, tactum, 3. 'berühren', 
dah. au einen Ort grenzen: Rheuum 
5, 8.* 

tABquam, s. tamqoam. 
tanto, s. tantus. 

taaCftpire = tauto opcre, s. 1. opus 

3, e. 

taatfilnü, 3. so klein, so gering: 
spatium 7, 19; statura 2, 30; res, so un- 
bedeutend 4, 22 ; tantulis CQmis(cä)l. abs.\ 
bei so geringen Streitkriften 6, 4^. 

tantum, adv. so viel, so weit: effi- 
cere 4, 33; posse (vermögen) 2, 8; pol- 
lere 8, 22; valere 5, 54; C. 3, 86; se con- 
firmare 6, 38; progredi 7,61; antecedere 
6, 12; abesse C. 1, 70 ; 3, 51. 56; AI 22 

absoffi 3, b)i tantum interficere, so 



lange fort morden 8, 29. — 2) nur so 
viel, nur so weit 2, 8{s. pateo); 8,27; 
C. 1, 45; 3, 5G ; taotum ut, jedoch nur so 
weit dab8,S7. — 3)nnr, Dlofs: onam 
flumen tantum C. 3, 19; noc tantum . . . 
sed etiam, nicht nur . . . sondern auch 
8, 6. 41. 52. 

taataamM», ad», bloft, nor S, 6; 
C. 1, 62. 

taataadem, adv. (eig. aee. neutr. v. 
tantosdem), eben so viel, eben so 
weit: patere 7, 72; C. 8, 63. 

taafaH, 3. so grofs, mit korrelat. 
fluantus ('als') 2, 11; 4, 35; 6, 19; mit 
folg. ut 1, 89; 2, 27; 4, 28; 5, 55; na- 
tiones, 80 mächtige 3, 11; insb. a) taa* 
tom, so viel, mit cfenit partit.: tan- 
tum stttdü, so viel Eifer C. 1, 64; ödu- 
ciae C 3, 72; opinionis 5. 54; periculi, 
80 gro&e Gefahr 8, 3; dignitatis 5, 7: 
altcrum tantum, noch einmal so viel 

H. 30; quartum tanto {Nipnerdey für 
qoater tanto). viermal so viel Af. 19. 
— h) taatl als genü. pretii: gratia est 
tanti, ist so grofs 1, 20. — c) abl tanta 
vor Komparativ, um so viel, desto 5, 
45; C. 1, 81; 3,25. — 2) beschränkend, 
nnr so viel: tantum itinerum 8, 52; 
navium C, 3, 2; temporis C. 3, 78; spatii 
C, 3,92; tantum praesidii est, Besatzung 
ist nnr SO vüBl dmrt 6, 85. 

Tavbelll, Onun, aquitanisches Volk 
zwisch. dem Maat n. den Pyrenäen 8, 
27.» 

Vanendliiu, i, Castor. Schwie- 
gersohn des Tetcarehen Ocgotacus C 

3, 4.» 

tarda, adv. langsam, säumig Äf, 
27; tardhis 4, 28; 8, 16; C. 3, 28. 82. 

tArditas, ätis, /. Langsamkeit, 
langsame Bewegung: elephantorum 
Af. 72; navium C. 1, 58. 

tarda, i. verzögern, anfhalten, 
hemmen: alqm7,51. 52; exercitum C. 

I, 70; auxilia 6, 29; alqm ad insequen- 
dum, am Nachsetzen 7, 26. 67; C. 3, 70; 
ad fugiendum H. 39; alqm ab acoessu, 
am Vorrücken H. 38 ; impetum 2, 25 ; 7, 
46; C. 1, 26. 27; asceusum 7, 72; celeri- 
tatem C. 3, 70; administrationem C7. 2, 2; 
opus AI. 74; tardari frigore 7, 24; pro- 
pius adirc C. 2, 13. 

tarduM, 3. langsam, säumig 2, 25; 
C. 1, 69; ad insequendum Af. 6. 18. 

Tavraclaa, ac, Stadt der Yoiflker in 
Latium, jetzt Terracina C. 1, 21.* 

Tsrr&co, Suis, f. Stadt ia Ilispania 
citerior, jetzt Tarragona in Katalonien 
0, 1, 78. 78; 2, 21. 

Tar raeön e a II CM, Tum, diefiinirohner 
von Tarraco C. 1, 60.* 
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Tarsus, v/*. Stadt Ciliciens in Klein- 
«aieo, jetzt Tano AI G6.t 

TarnNäf CS, !um, aquitaniscbes Volk 
um Tartas am AdonTy im Departement 
des Landes 3, 23. 29. 

TMfettM» i, FOnt der Ctnmteii 5, 
S5. 29. 

Taoris, !dis, f. Insel im adriatischen 
Meere bei Illyrieo, jetzt Torcola AI. 
45.t 

TanrftlH, entis, m. Kastell östlich bd 
Massilia, jetzt Tarento G. 2, 4* 

Uuru«, i, Stier 6, 28.* 

TMluipUu, i, Fttnt in Britan- 
nien 5, 22.* 

tazastif /• £ibenbaam, Taxas 6, 
81.* 

Ve«tM)lMft, 8. Yolcae. 

tectum, 1, Dach C. I, 28; tarris C. 
2, 9 ; plutei C. 2, 9 ; sub tecto C. 2, 15. 
— - 2) metonym. Haus, Wohnung, Ob- 
dach 8, 5; alqm tecto recipere 7, 66; 
tectum Bubire, unter Dach nnd Fac.^ 
kommen 1, 36. 

TegÖ»» ae, Stadt in Byzacena in 
Afrika Af. 7at 

tC^imentum, i, Decke, Bedck- 
kuni; C. 3, 44; rhenonum G, 21; scuto- 
rum 2, 21; galcarum C. 3, 62; tegimento 
esse, znr Bedachung dienen C. 2,9; jiliir. 
M:Uratzen C. 2, 9. 

tegmen, inis, n. Decke, Bedek- 
kung Af. 72.t 

t^eo* tod, teetnflB, 8. deeken, be- 
decken: musculum Ö. 2, 10; casas stra- 
mentis 5,43; aedificia rudere AL 1 ; i£ 8 ; 
naves (scaphae) tectae. mit Verdeck ver- 
BehenCll,56; 3,100. — 2) verdecken, 
Terbergen: insignia 7, 45; alqra sil- 
vae tegtmt 6, 30; copias fiamma a con- 
spectu Romanorum (S^or den Blicken') 
8t 15; sudes flnmine teguntur5, 18; cu- 
niculi tecti, unterirdische Gänge B, 41; 
bildl. rem tegere C. 1, 19; rem honesta 
praescriptione C. 3, 32; incommoda C. 
2, 31. — 3) decken, schätzen: alqm 

7, 62; C. 1, 85; 3, 27. 103; aciem oppido 
Af. 41. 42; tegi muro ü. 2, 15 ; praesidio 
silvamm 8, 6; equitatu 30; ab telis 
Cgegeo') 8, 9; ab Africo C. 3, 26; milites 
tecti C. 3, 46; opus vineis tectum C. 2, 
10; se tegere, sich retten AI. 27; latus 
alcjns, jemdm. zur Seite gehen AI. 52. 

U^Ala, ae, Dachsiegel 21. 8.t 
telam, i, Waffe zum Angriff, Wurf- 
waffe, Geschofs 1, 8; C. 1, 26.46; 
tela, arma, Trutz- und Schutzwa£fen C. 

8, 44; Af.BB^ tela jacere, conicere, ad- 
icere, mittere, immittere s. jacio de. 

temtr&riu«, 3. unbesonneni lei- 
denschaftlich 1, 31; 6, 20. 



timhr^ , adv, ohne weiteres, 
blindlings, nnbeionnen 1, 40; 5, 
28; 7, 87; C. 1, 45. 55; 2, 88; tton te- 
mere, nicht leicht 4, 20. 

ttmiritft«, &tis, f. Unbesonnen- 
heit, Verwef enheit 5, 62; 6, 7; 7, 
42. 52. 

timo, önis, m. Deichsel 4, 33.* 

teaipirantia, ae, Selbstbeherr- 
schung, Mftfsigung 1, 19.* 

temp^ratafi, 3. gemäfsigt: loca 
temperaiiora, milderes Klima 5, 12.* 

tempiro, 1. 'in die rechte Mi&chnng 
bringen*, dah. das rechte Mafi be- 
obachten, sich mäfsigen: non sibi 
temperare, quin, sich nicht enthalten 1, 
33; a re, sich eioer Sache enthalten 1,7. 

teapeM«, &tiB, f Witterung, 
Wetter 7, 27; secunda AI. 64; idonea 
4, 23. 36; 5, 7; turbida C. 2, 22; turbu- 
lenta AI. 45. — 2) präg n. übles Wet- 
ter, Unwetter, Sturm 4, 29; (7. 1,41; 

2, 14; 3, 27. 102 ; yehemens AI. 64;p7Mr. 

3, 12. 20; 4, 34; difficiliores G. 3, 15; 
durisäimae ö, ö; tempestas cooritur 4, 
28; 7,81; acerrimae tempettateseram- 
punt 8. 5; Regenwetter C. 1, 48. 

templum, i, Tempel (als geweihter 
Ort) C. 1, 7; 2, 5. 21 ; Minervac G. 3, 105. 

tempto« 1. 'befohlen*, dah. versu- 
chen, probieren: fortunam (belli) 1, 
36; 3, G; 5,55; 7,64; C.3,60; hanc fortu- 
nam {'das Glück in dieser Weise') 7, 4; 
hoc idem C. 2, 14; eruptionem 8, 21; 
vadum Cl, 83; iter per vim, zu erzwin- 
en versuchen 1, 14; re.s saepe temptata, 
er öfters gemachte Versuch C. 1, 26; 
mit abhäng. Frage C. 3, 84 ; mit inf 8, 
40; abf^ol temptaudo, durch einen Ver- 
such 8, 23. — 2) feindl. angreifen, 
bedrohen: opera 7, 73; castella C. 3, 
62; loca 7, 86; urbem tcstudinibus AI 
1; moenia scalis C. 3, 40; Achajam C. 
3, 55; omnia tcmptantur, allenthalben 
wird Sturm gelaufen 7, 84; jus, sich ver- 
greifen an .4/. 34; autumnus temptat 
exercitum valetudine,greift durchKrank- 
heit an 6\ 3, 2 (s. ex 1); bildl. jemd. 
zu gewinnen suchen, bearbeiten, 
zum Abfall zu bringen suchen: 
alqm 6, 2; animos civitatum (= civita- 
tes) C. 1, 40; AI. 57; Galliam 0. 1, 29; 
provincias G. 3, 34. 

tempus, öris, n. Zeitabschnitt, 
Zeit: meridianum 5, 8; C. 2, 14; noctur- 
num 6, 11 ; G. 1, 21 ; aestivum 6, 4; aesti- 
vorum 8. 6; anni 1, 51; 3, 9. 27; diel 7, 
11. 35; ia singula diei tempora, stünd- 
lich 7, 16; prägn. Jahreszeit: difficil- 
limum G. 1, 48. — 2) übtr. a) (bestimmte) 
Zeit, Zeitpunkt: praesens C 1, 52; 
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2, 40; profectionis C. 1, 67; proelii com- 
mittenai 2, 19; tempora rerum, Zeitein- 
teilung der Geschäfte C. 3, 61; ad hoc 
tempus, bis auf diese Zeit, bis auf den 
heutigen Tag, bis jetzt 2, 17; 6, 24; ad id 
tempus 1,44; 8,45; 6'. 1,24; omni tempo- 
re, zu jederzeit 1,11; 2, 14; eodem tem- 
pore 2, 24; isdem temporibus C. 2, 23 ; 3, 
20; uno tempore, zu einer und derselben 
Zeit, gleichzeitig 1, 22; 2, 19; 3, 19; (da- 
ngen uno tempore C. 3, 15 -= 'einmal'); 
id temporis, eben jetzt U.^ \ idem tem- 
poris, um dieselbe Zeit //. 3. 12. 13. 20; 
ad tempuB, im rechten Augenblick 4, 23 ; 
in tempore, zur rechten ^eit Af. 3; de 
tempore, bei guter Zeit i7. 33. — 6) Z e i t- 
umst&nde,Zeit(7. 3, 27;licentia tem- 
porum, welche die Zeitumstände gestat- 
teten Jl/. 56; tempus necessarium 1, 16; 
7, 32. 40; opportunum 4, 34; tali tem- 
pore, unter solchen Umständen 7, 40; 
pro tempore et re, nach Zeit und Um- 
ständen 5, 8; ex tempore, den Umstän- 
den gemäXs C 3, 51; insb. mifsliche 
Lage: eo tempore 7, 62; extremo tem- 
pore, in der äufsersten Gefahr C. 2, 4. 

TenctSri, Orum, germanisches Volk 
(8. Usipetes) 4, 1. 4. 16. 18; 5, 55; 6, 35. 

tendo, tStendi, tensum u. tentum, 3. 
ausspannen, ausstrecken: manus 
ad alqm 2, 13; C. 2. 11; manus muro 
ad caelum C. 2, 5; alcui 7, 48; praeto- 
rium, aufschlagen C. 3, 82. — 2) reßex. 
'sich ausdehnen', dah. a)dieZeltcauf- 
geschlagen haben, kampieren 6, 
37 (s. quiS,/".)— &) v. Heere, sich auf- 
stellen: ante signa Af. 17. — c) sich 
wohin richten, marschieren: ad 
alqm C. 3, 36. [kel 7, 81.* 

f*n*b»ae,aruro, Finsternis, Du n- 

tinio, nüi, tentum, 2. halten: dex- 
tram dextra Jl?. 24. — 2) innc haben, 
besitzen: agros4, 7; portus 3,8; mare 
libere AI. 8; legiones C. ij 11; excrci- 
tum C. 1,85; possessiones integras ('un- 
Terkürzt behalten') C. 3, 20; summam 
imperii 2, 23; 3, 17. 22; Imperium 6, 17; 
prmcipatum 1, 31.43; locum amicitiae, 
Stelle einnehmen 1, 20; locum arcis, 
Stelle vertreten C. 3, 112; aciem pri- 
mam, einnehmen C. 1, So; 3,88; locum 
legio tenet 7, 62; impcdimcnta a nostris 
tenentur, sind in den Händen der uns- 
rigen 3, 29; insb. militär. einen Ort 
inne haben, besetzt halten, be- 
herrschen: oppidum 7, 48; C. 1, 12; 
montem 1, 22; 3, 2; coliem 7, 30. 44; 
portum 4, 22; C. 3, 6. 14; molcm C. 3, 
40; insulam C. 3, 100; litora C. 3, 15; 
locum (iTflf|yi^^ ftgj 1 : 7. C. 1, 18. 
37; coU§^ ^ ...... C. 3, 43. 




44; partem exercitu7, 59; itinera castris 
C. 1,68; Larisaei exercitibus tenentur, 
d. i. ihre Stadt wird besetzt gehalten 
C.3,81.— 3) festhalten: ancoras-4i. 
9; alqm in catenis 5, 27; Af. 26; cuäto- 
diä Af. 87; in Servitute 1, 33; teneri in 
potestate aJcjus , in jemds. Gewalt sein 
7, 43; tigna illigata tenentur 4, 17; dah. 
a) einen Ort behaupten, verteidi- 
gen, halten: oppidum 7, 55; tumulum 
C. 1, 47 ; Macedoniam C. 3, 102; castella 
praesidiis 7, 69; pracsidium (Posten) C. 
3, 36; locum, Stellung behaupten 5, 35: 
C. 1,44. d) geistig festhalten: alqd 
memoriä, im Gedächtnis bewahren, sich 
erinnern 1, 14; C. 2, 34; locum teuere 
et novisse, genau kennen und wissen 
7, 80; mit acc. c. inf. 1, 7. — c) ver- 
pflichten, binden, fesseln: teuer! • 
jurejurando 1, 31; sacramento C. 2, 32 
^s. 4 qui); vadimonio AI. 49; teneri ob- 
strictum fide C. 2, 17. — 4) dauernd 
festhalten, bewahren, behaupten: 
cursum, Richtung (Kurs) halten 4, 26. 
28; 5, 5. 8; navim directam teuere AI, 
64; bildl. illud C. 3, 17 (s. retineo); vi- 
ctoriam diutius frg. ; auctoritatem 6, 12 ; 
opinionem C. 3, 56; alqm in officio 5,54; 
propositum teuere, festhalten an C. 1, 
83; 3 , 42. 65. — 5) zurückhalten, 
festhalten, einschliefsen: alqm 
impedito loco 6, 8; legiones circumven- 
tas teuere 2, 24; teneri in angustiis C. 

1, 66; difficultatibus locorum 8, 19; se 
teuere, sich autlialten, sich wo halten: 
castris 1, 40. 49; 3, 17. 24; 5, 57; 8, 11 ; 
C. 1, 69; 3, 30; suis praesidiis AI. 63; 
loco, an der ihnen aogewiesenen Stelle 
C. 3, 94; suis locis (s. suus) C. 3, 41; 
oppido C. 3, 109. — 6) zurückhalten, 
aufhalten: teneri vento 4, 22 (s. a2); 
ctesiis C. 3, 107; res metu tenentur, die 
Pläne werden niedergehalten C. 2, 31 ; 
lacrimas, sich der Thräuen enthalten 1, 
39; se teuere, sich mäfsigen AI. 11. — 
7) einnehmen, umfassen: castra te- 
ncnt jugum 7, 80; circuitus tenet milia 
passuum 7, 69. 

tcner, era, erum, zart, jung: arbor 

2, 17; radix C. 3, 58. 
tento, s. tempto. 

tentöri61um, i [demin. t. tentorium>, 
kleines Zelt Af 47.t 

fentürium, i, Zelt 8, 5; Af. 47. f 

fdnülH, e, dünn, schmal: mole^i C. 

3, 40; iibtr. a) unbeträchtlich, ge- 
ring: fastigium C. 1, 45; praeda 6, 35; 
AI. 42; animus, kleinlich C. 1, 32; te- 
nuisaima valetudo, sehr schwach 5, 40. 
— fc) dürftig, arm: suhst. tenues AI. 
49 {Nipperdey.jn gregem locupletium 
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nrnnlutiiiiii causa temuet cooieiebtii^ 

tur). 

t^nfilUt, äUs, f, iDQimheit', übtr. 
Dürftigkeit, Armut 7, 17.* 

ttettiter, ajr. dünu, feia 8» 18.* 

Vtit%adv, dreimal 1,53.* 

T^rentiuM» i, M. Terent Varro, Le- 
gat des Pompejas in Spanien C. 1, 38; 2, 
17. 19 ff.; Äl, 68. 

tdrd«» 6tia, l&aglichraiid: itipes 
7, 78 

Ter^Mfini, önim, die Eiuwohaer 

von Terges^ (Triest) 8, 24.t . 

ter'jl^cTMnfio, öDis, f. Weigerung^ 
Zogerung: habet monun, füiirt Ver- 
zug herbei ^4/1 8. t 

t«r|fBiB, i, Rücken (als Kehrseite): 
a tergo, im Rücken 7, 87; C. 3, 44. 86. 
93 ; post tergum, im Rücken, hinter sich 
(ihnen) 4, 15.22; 7, 62.84.88; 0.3,44; 
terga vertere, a. vcrto; terga caaTa rt Me 
C. 1, 60. 

termmM» i, * Grenzmark', übtr. 
Schraake, Ziel: iibi tennimua eon- 
stitoere Af, 64. t 

tcrni, ae, a, je drei 8, 15; 7, 78. 76; 
a 1, 26. 83; 3, 83. 

tivo« trlvi, tritum, 3. 'raibea', dah. 
abstumpfen: armistenmtnr arma£l 
31. t 

terra, ae, Erde, Land: onrnis terra 
earujn regiouum, diese gaase Gegoid 
zu Lande C. 3, 15; a terra, von der 
Landseite C 2, 1 ; ahl. terra, zu Lande 
C. 3, 80; terra marique M, 44; neque 
terrs neoae mari .^Z. 16; Erdreich, 
Erdboden 5, 42; 7,73; C. 1, 25; tcr- 
ram intucri, zu Boden sehen 1, 32. — 
2) Landschaft, Land 7, 77; Germi- 
Biomm C*. S, 6 ; terra Gallia 1, 30; AMca 
Af. 3; i>Zur. Erdkreis 4,7^6» 14; oxhifl 
terrarum 7,29. 

TerraMidiaa, i, T., Eriegstribun Ca- 
sars 8, 7. 8. 

tcrrenus, 8. erdig: tomalaa, Erd" 
hOgel 1, 43.* 

tcrrio» üi, itum, 2. in Schrecken 
setsen, schreckea: alqm7,84; C. 3, 
63; terreri re 5, 80; 6, 20; C. 1, 3. 56. — 
2) abschreckcD , einschüchtern, 
niit folg. quomiuus 7, 49. 

Uxt%\A9!9y tris, tre, gewöhn!, ter- 
rcatriN, c, auf dem Lande befind- 
lich; copiae,Lan(ltruppcnC.3,10; prac- 
sidia O. 3, 15; itcr, Laiidweg Al.%i. 

ferrtf«, 1. (iVt^MS. t. terreo), (sehr) 
in Schrecken setzen, schreckea: 
alqm 5, 54 ; mctu 5, 6 {hifin.hislor.)\ sup- 
piicio ('durch augediühten Tod') 7, 63; 
absol 5, 57. 

imwrmtt Siis, «i. Selireckes, 



Schreck 6. 41; ex proeliis C. 2, 86; 

equorum, welchen d. Pferde verursa- 
chen 4, 33 [H. ipse); mit genit. ohjed.: 
pericuJi 8, 5; exercitüs C. 1,2; terror 
suus (*vor ihm') Af. 32; terrorem lücoi 
inferre 7, 8; C. 3, 65. 80; inicere C. 3, 
23; incutere Af. 80; afferre AI. 14. 75; 
offerre C. 1, 7ü; alqm in terrorem con- 
icere (convertere) Af, 16. 40; terrori 
esse alcui, Schrecken venirsachen 7, 66*j 
terror invadit C. 1, 14; incidit exercitui 

0. 3, 13. 

lertiö, adv. zum dritten Maleil/* 
91; II. 2. — 2) drittens C. 3, 43. 

temifa'A, ae, 'viereckiger Körper, 
Würfel', iasb. Tifelcben, auf welchem 
die Parale stand, metonym. P arole, 
Losung: tesseram dare H. 36. t 

tencamcntum, i, letzter Wille, 
Testameat l, 39; C. 8, 108. 

taatfttaa, 3. (partic v. testor), *b0> 
zeugt*, dah. offenkundig, augen- 
fällig: testatior virtos 8, 42; poena 
8, 44. t 

tentiaiönloBi, i, ZengBis5,6S; 

vitae frg. ; alquid dicere pro testimonio, 
damit es als Zeugnis gelte, als verbürgt 
Sprf. — 2) Zeugnis, Bawais: rd l, 
44; laboris C. 8, 53; magnum senatus 
(der Gesinnung des Senats) 8, 53^ testi- 
monio esse, zum Beweise dienen 6, 28; 
6,28. 

festig, is, Zeuge: rei 1, 14; 7, 29; 

Tirtutis 1, 52; alquo teste uti, jemd. zum 
Zeugen nehmen 7, 77; C7. 3, 90. 106 (s. in 
II, 7). 

teaffido,!ms, 'Schildkröte*, militär. 
Breschschildkröte, in Form eines 
Pultdaches, auf Radern und mit nassen 
Fellea belegt, um die gegea die Blaner 
Arbeitenden zu schützen 5, 42. 52; AI 

1. — 2) Schüttschildkröte, vorn 
mit einem Schutzdache für die Arbeiter, 
welche das Terraia für dea aufisnwer- 
fenden Damm ebneten C 2, 2. 14. — 
31 Schilddach, verschildete 
Masse, von den Soldaten aus den 
Uber den Köpfen aneiaaader gehalteaen 
Schilden gebildet, wiüirend das erste 
Glied sich vorn mit dcA Schildeü deckte 
2,6;5, 9;7, 85. 

tcter» tra, tmm, s. taeter. 

t^frarcIieM, ae, V i e r f ü r s t, T e- 
trarch (Titel kleiner l^ürsten) CS, 8; 
AI 67. 78. 

ti^<rarchla, ae, Gebiet eines Te- 

trarcLeUjTetrarchie ili. 78.t 
Teutoitt&f ais i, König der Hitiobrjr 

ger 7, 31. 46. 
!renf5nl, Oron, germanisches Volk 

an den Kosten der Ostsee^ fielen iaiVer- 
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ein mit den Cimbern 113 v. Chr. ins rö- 
misdie Gebiet eia u. wurden vom Ma- 
rioi im J. 103 bei Aquae SeoOiae ge- 
echlagen 1, SS. 40; 2, 4.429; gmU, Tea- 
tonum 7, 77. 

Thabea««ae, KUstenstadt Numidiens 
im nördl. Afrika Af» 77.t 

ThabcBeniie«, lam, Einwohiier fon 
Thabena Af.l'.f 

ThapNit&nl , ürum, Einwoimer von 
Thapius -4/179. 97. t 

ThapMUN, i. f. Stadt in Byzaccna in 
Afrika, jetzt Dernaus Af, 2Ö. 44. 46. 63. 
62. 67. 79£. 85f. 89. f 

thMtniM, i, Theater a 2, 26; S, 
112. 

Thebae, ärum, ätadt in Böotien am 
lamenos, jetzt lliiva C. 3, 55.* 

Theöph&neii , is , aus Mitylene, 
schrieb eine Geschichte der FeldiOge 
des Pompejus C. 3, IB.* 

Therma«, i, Q. Minucius, Prätor von 
der Partei des Pompejus C. 1, 12.* 

TheeaUl» toim, die Thesniüer GL 
8,4.» 

Vlieasftlla, ae, Landschaft Nordgrie- 
chenlands, jetzt Provinz Janninah OL 8, 
4 f. 34flF. 79 ff. 100 f. 106. III. 

ThlMdra, ae, ätadt in Byzacena in 
Afrika^/: 36. 76. 86. 93. t 

Thlsdrlt&ni , örum, die EimroliBer 
▼On Thisdra Af. 97. f 

Tharim, i, T., ein Cftaa ri aner aus 
lUdiea J7.57. 58.t 

ThrAcei, um(ttii^.Tlirtt), die Tlira- 
cier C. 3, 95.* 

Thricia, ae, Landschaft des sttdöstL 
Europas, begrenzt durch die Donau, das 
schwarze Meer, die PropontiSi das ü^ai- 
sehe Meer und Mekedobieo, jetotiStt- 
mili a 8, 4.* 

Tiiatll, dmm, Stadt in Laoaaieo, an 
der Südktiste des tarentiniaebeii Meer* 
busens C. 3, 22.* 

Thariaui»,a. thurinisch(8.Thurii): 
ager 0. 8, 22; tubH, Thorinum, i, dai 
Gebiet von Thorü C. 8, 21. 

Tib^rius, i römisclilBrYoniame, ab- 
gekürzt Ii. od. Tib. 

murtlM, i, L., ein C&sariaaer C 
8, 19.» 

TicIda, ae, L., ein römischer Bitter 
von Casars Partei Af. 44. 46. t 

<imai, i, Banhois, Balken, 
Pfahl 4, 17; C. 2, 10; tran8Tenaa2,9s 
traversaria C. 2, 15. 

Tlgurini, örum, eine der vier helve- 
Üscben Gaugenossenediaften, in den 
heutigen Kantonen Freiburg, Waadt u. 
einem Teile desKantonBernl,12i pagus 
Tigurinus 1, }9 



TIlllaM, i, Q., Legat Casars C 3, 42 * 
tim^, üi, 2. in Furcht sein, etw. 
fürchten, sich vor etw. fürchten; 
a) mit aec. der Person od. Sache: alqm 
1, 40; 8, 27; portus C. 3, G ; mare 5, ö; 
insidias C. 3, 70; casus C. 3, 10; moram 
0. 1.29; imperium C. 1, 61; nihil 4, 12; 
nihil saza, nichts zu fürchten haben von 
3, 13; pa.'is\ tiraeri C. 2, 31. — h) de al- 
qua re ('hinsichtlich') ö, 57; C. 3, 27. 96 ; 
nihil de hello 8, 8. — c) mit folg. at 
(*da&nidit'): rem frumentariam timere, 
ut . . . posset, durch Antizipation tur 
timere, utres frumentaria . . . posset 1, 
89; mit folg. ne ('dafs') 2, 26; ü. 1, 2.3. 

63. — d) mit in f. 8, 16; C. 1, 64; 3, 73. 
— e) mit dat.^ für, um, -wegen jemd. od. 
etw. besorgt sein: alcui 7, 5G; C. 3, Tb; 
sibi C. 3, 27. 29; ioco 7, 44; Dyrrhachio 
C. 3, 13; receptui C. 3, 46. 69; rei frii- 
mcntariae C. 3, 74; suis rebus, für die 
eigene Heimat 4, 16; ul/'. 25. — /') abaol. 
1, 14; C, 1, 5 ; animi timentes 8, 38; iubtt* 
timentes, die Furchtsamen 7, 7. 

timid«, adv, furchtsam ö, 33; noa 
timide, furchtlos 3, 25; timidias 0. 1, 19. 

«mMii«, 3. furchtsam 1, 39; 6, 40. 

timor, öris, m. Befürchtung, 
Furcht, Besorgnis, mit genit. object. 
(*vor, wegen'): alcjus 8, 37; incursionia 
6, 28; tumultus C. 2, 25; armorum 8, 62; 
sagittarum C. 3, 44; poenae 7, 43; sup- 
plicii 8, 44; ignominiae 7, 80; belli (a. ex 
6) 4, 15; hoc timore»htya8 rei timore 
C.2, 20. 43; timore externtus 7,43; per- 
territus 1,22; 7, 26 (quo timore, 'durch 
die Furcht hiervor ); tanti timoris esse 
0. 2, 3 1 (8. iam.B, 1) ; timor occapat alqm 
1.89; praeoccupat animum 6,41; ince- 
dit d. 2, 29; 3, 44. 101; minore esse ti- 
more C. 8, 98 (s. Bum .B, 6); timorem 
inicere 7, 55; alqm timore affieere JEC 81 ; 
pervenire (?enire) in timorem (7. 1, 61; 
3, 31 ; in timorem conici Af. 35; timorem 
tollere 6. 28. 41 ; C 3, 1 ; se coUigere ex 
timore C. 8» 66. 

tiro,Onis, junger Soldat, Hekrut 
C.3,28; legiotironumC' 3,2*J.34; adject. 
miles tiro Af. 16; exercitus ('aus jungen 
Soldaten bMtehend') H. 26; pars exer- 
citus H. 28; tirones legionarii Af. 19. — 
2)junger Anfänger,Lehrling: tiro 
gladiator .<!/. 71. 

TiM, 5ni8, M., Centnrio Casars Af, 

64. t 

tiröeVnlom, i, militärische Uner* 
fahrenheit Af 31. t 

i, L., Knegstribon Ai, 67. — 
2) duo Titii, zwei Brüder aus Spanien, 
Kriesrstribunen Af. 28. t 

TitArtiuitii Q.Titur. Sabinas, Legat 
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Cfears 2, 5. 9. 1 0 ; 3» 11. 17 ff. ; 4, 22. 88 ; 

6, 24. 26. 36; 6, 1. 32. 37. 
tö^ätuM, 3. die Toga tragend: 

Gallia togata b=s Gallia citerior (diesreit 
and jenseit des Pftdus) 8, 24. 52. t 

tftliro, l. *tragpii\ dab. ertragen, 
anshaltcn, überstehen: bicmem 5, 
47; 6, 6; üamem 1, 28; loogius tolerari 
potest, man kann e« länger ansbalten 7, 
71. — 2)notdüftig erhalten: eqooB 
C. 3, 49; eiimutam C. 8,68; fitam, fri- 
sten 7, 77. 

toll«» aastfili, rablfttam, tolISre, ev- 
porheben, erheben: ßcutum C 2, 35; 
toctum C. 2, 9; alqm in tribunal AI. 53; 
in crucem, kreuzigen H. 20.vexiliani, 
anÜBteeken AI 45; Signum JB. 40; aii- 
coras, lichten 4, 23 ; C. l, 31 ; 2, 22; alqm, 
an Bord nehmen 4, 29; C. 3, 26; Af. 54; 
biiill. a) erheben: clamorem 3, 22: 6, 
•8; 7,12. 81; C. 8,92; ulnlatnm 5, 87.— 
h) ermutigen: sublätus, gehoben, 
ermutigt C. 2, 37; Af. 78. — c) pass. 
tolli, ^sich überheben', parL subJatus, 
sich flberbebend, stolst alqua re 
('wegen, auf) 1, 15; 5, 38. — 2) aufhe- 
ben, wegnehmen, fortschaffen: 
alqm C. 3, 109; posita 6, 17; praedam 

7, 14; pccQDias a fano C. 8, 83; e fano 
C. 1, 6; 3, 105; pecuniam, erheben C. 3, 
103; i^iirna tollere, zum Marsche auf- 
brechen C. 2, 20] AI. 57; dah. a)prägn. 
Yortilgen, yernicbten: itirpem 8, 
84; alqm de medio, aus dem Wege räu- 
men H. 1. — b) bikll. aufheben, be- 
seitigen, benehmen, vereiteln: 
colloquium 1, 42; spem 1, 5. 25; 7, 28; 
C. 1, 76; timorem 6, 23. 41 ; C. 3, 1 ; me- 
tum (alcui) 6, 29; C. 1, 9; dubitationem 
AI 7; opinionem C. 3, 18: controversias 
C7. 1, 9: latrodoUi AI 18; legem C. 8, 21 ; 
Sacramentum C. 2, 82; signuro interdicto 
Sublatum e.^t, unterblieb 8, 3. 

TolüHA, ae, Stadt der Volcae Tecto- 
sftges in der Provins GaHien, jetst 7<m- 
lotise 3, 20.* 

TftiöfiAteff, lum, die Einwohner von 
Tolosa 1, 10; 7, 7. 

tormenfam, i (torqneo), Werlneog 
zum Drehen, Prossen, Schleudern: a) 
Dreh werk, Winde 7, 22. — b) 'Mar- 
terwerkzeug', dah.Marter6,19; 7,4.— 
ü) Warfmaschine, schweres Ge- 
schütz (Balliste u. Katapulte) 2, 8; 4, 
25; 7, 41. 81; 6, 14.40.41; C. 1, 17. 26; 
2, 2. 9. 22: 3, 9; metonym. das aus der 
Wurfmaschine abgescfaleaderte schwe* 
re GeschO fs: telura tormeutumque, 
Geschofs u. schweres Geschütz C. 2, 9. 
11; 3, 51. 56; sagittae tonnentaque C. 
2,14. 



T«rt«at«fi, i, s. HumilS. 

toMui« (torques), is, m, (seltener/.) 

Schmuckketie: aureus H. 26.1 
tcrvio, torrüi, tostum, 2. dörren^ 

▼er sengen: flamna torreri 5, 43.* 
fttt, indecl. so viele 3, 10; 6, 22. 28 

(s. navigatio); 7, 14. 24; (J, 1, 85. 

t&fidein, indecl. eben so viele 1, 
48: 2, 4; 7,75; C. 1, 83. 
tfttiena, adv. so oft AI. 77. f 
töfuH, 3. (rjenit. totlus, dat. toti, wo- 
für tote 7, 89; 8, 34), ganz, ganz und 
gar: mons 1,24; ezerdtns 2, 19; naves 
totae factae ex robore 3, 13; tota ciTi- 
tate, im ganzen Staate 7, 38; totäGalliä 
5, 55; totis castris 1, 39; 6, 37; tota acie 
5, 34; C. 3, 88; totis moembas, im gan- 
zen Umkreise der Mauer 2, 6; tote mnro 
7, 24; toto opere 7, 72; toto flnmine, 
l&nj^s des ganzen Flusses C, 1, 61; es 
totis ripis, von der ganzen Uferstreeke ' 
aus C. 1, 50; insb. a) ganz, mit Leib 
und Seele: totum et mente et animo 
in bellum iusistere 6, 5; se totum aver^ 
tere ab smicitia alQns C. 1, 4. — 6) 
ganz, völlig: nou totos ccntiun passoi 
profiredi A/.70. — 2) all, sämtlich: 
eauitatus AL 57; copiae C. 3, 44; ^ 76; 
J£ 16. 

trabs, iibis, f. Balken 2, 29; 8, 18: 

7, 23; a 1, 27; 2, 9. 

tracto, l.{inten8,'v. traho^ 'betasten*. ^ 
bildl. etw. betreiben, insb. etw. hin nif d 
her besprechen, Uber etw.Terhnn* 
dein: conditiones C. 3, 28.* 

traetu«, üs, 'Ausdehnung', dah. met- 
onym. Gegend, ReTier: oppi<li C. 3» 

HJ.* 

frÄdo,djdi,dTtum, 3. (trans-do), über-* 
geben, einhändigen, überliefern: 
alcoi alquid 0. 8, 1; legionem, abgeben 

8, 54; C. 1, 3; 3, 88; alqd permanu8,von 
Hand zu llaud ziu-eichen 7, 25; 8, 16; 
C 1, 68; clamorem aIcuL an jemd. wei- 
ter geben, weiter Terbraten'7, 3; insb 
a) zur Besorgung, Obhut übergeben, 
anvertrauen: alcui Icgiones 5, 25; 
custodiam navium C. 3, 39; Imperium 
6, 8; sommam inperii 7, 20. 57. 63. 76; 
obsides custodiendos, zur Bewachung 6, 
4; turrim tuendam C. 3, 39; alqm adcui, 
zur Verfügung geben 8, 23; zuführen^ 
(bei jemd.) einfdiiren, empfehlen: alqm 
7, 39; C. 3, 57. — b) (dem Sieger od. zur 
Bestrafung) übergeben, ausliefern: 
arma 1, 27; 2, 13. 31; pecuniam C. II 20. 
22; obsides 1, 28; 2, 15; csptivos Ö. 8, 
71 ; lepioncm C. 2, 20; alqm vivum 7, 89; 
se alcui (sich er^'cben) 7, 47. 77; 8, 43; 
alqm potestati aicjus C. l, 20; in sern- 
tntem 1, 61; td supplicbim 1«76. 
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c) flbergebeii, OberUtsen: Ubersm 

possessionem Galliae 1,44; aicui re^num 
A.I.S3.— 2) bildl. überliefern, mit- 
teilen: alquid (7.2,20; con.suctudiüem 
4|7; iiisb. durch Lehre mitte i Leo, leh- 
ren: alqd juvcntuti 6, 14; initia oporum 
6, 17: quae traduntur ab quoi^ue (*Toa 
irgend einem') 7, 22. 

trAdüco, xi, etom. 8. (traas-daGoX 
hinüberführen, wonin führen: le- 
giones CS, 88; muititudiAem in Galliam 
1, 85; exereitom in Atricain C. l, 30; 
oulit^ Alexandriam 0. 8, 103; ad se (in 
castra) C7. 1, 21. 42; copian ülo 7, 45; ex 
Italia 6, 82 ; biremes in interiorem par- 
tem C 8, 40; bildl. a) jemd. wohfai ver- 
letzen: centuriones in superiores or- 
dines (Grade) 6, 40; ad primipiium, be- 
fördern C. 3, 53. — b) jemd. auf eine 
Seite (Partei) binflberziehen: elien- 
tM ab Aeduis ad se G, 12; qua traducta, 
wenn dieser Staat (zu den Galliern) 
fiberg«treten wäre 7, 37. — 2) über 
ebMaFlaTs, eine Brücke führen, flber- 
letzen: copias 1, 31; 5, 51; legioncs 
C.2, 28; exercitum 1, 13; vado C. 3, 37; 
flnmine 7, 63; 8, 27; H. 6; mit acc. des 
Gegenttandee« aber welchen die Bewe- 
gung geht: copias Humen, über den Flufs 
1, 12; 2, 5; 7, 11; 8, 13; C. 1, 61. 65; 

fontem 2, 10; Belgae Bhennm traducti 
,4: traducto exercitn flamen 0, 8,76. — 
8) durchführen: copias per an^ustiaa 
1|11; per fines 1,19.-4) vorbeifüh- 
ren, ToraberfOhren: copias praeter 
castra 1, 48. 

Mgbls, ae, mit Schwungriemen ver- 
sehener Wurf spie fs der Gallier und 
Hispanier 1, 26; 5, 85. 48; O. 1, 57; 
H. 32. 

tr&ho, xi, ctum, 3. 'ziehen', bildl. v. 
Oteist u. Gemüt, woliin ziehen, rich- 
ten: mente trani in partem 0. 1, 21. — 
2) fortschleppen: alqm vinctum 1,53; 
per manus tractus, von Hand zu Hand 
ceschleift 6, 88. — 3) herausziehen, 
herausbringen: aqnam ex aediticiis 
AI. 6, — 4) 'in die Länge ziehen', bildL 
Terzögern: tempus M. 38. 

trAlelo, jeci, jectiim, 8. (jacio), hin- 
flb er werfen: telnm C. 3, 19; pontem, 
hinüberlegen (von einem Turm zum an- 
dern) 8, 9. — 2) Trappen u. dgl. über 
dnen Flub hinfibersetaen, Qber- 
setzen lassen: legiones ponte C. I, 
40; inilitcs huc C. 1, 51; exercitum eo 
C. 3, 29; equitcs Üumeu, über den Flufs 
C. 1, 56. 83; se, hinOberfohren C. 3, 112; 
reflex. übersetzen, überfahren: 
flumen //. 33; in Mauritaniam -4/. 52. — 
3; durchstechen, durchbohren: 



alqm 5, 44; gladio AI. 52; tegimentom 

tormento C. 2, 9; alciii (alcjus) fcmiir 
tragula 5, 35; 8, 48; sibi gladio pectus 
Af. 94; *e Af. 88; trajectus pilo 7, 82; 
Af, 85; MOffioae a ktere (in d. Seite) 

7, 25. 

1. trljeotas, ü3, das Hinüberfah- 
ren, die Überfahrt C. 2,20; brerisst- 
nius in Britanniam 4, 21; 6, 2; metonym. 
Überfahrtsort AI 56. 

2. trl^MtH«, a, um, s. traido. 
TrallM» itun, f. Sladt im aftdliehen 

Lydien CS. 105.* 

trftna, 1. (trans-no), durchschwim- 
men 1, 53; Humen C. 1, 48; AI. 29 

traa«HlIllita, ätis, /. Windstille, 
ruhiges Wetter 3, 15; 6, 23. 

trami, j>roc/).mitacc., jenscit: trans 
Ehenum 1, 1. 5. 11; 2, Iti; über, über 
. . .- hinaet: tnns RbmnnnCMoaain) 1, 
85; 4, 4. 12. 

Tran»lplnus, 3. jenseit der 
Alpen, transalpinisch: Gallia 7, 
1.6. 

tmuiMCRdo, di, sum, S. (scando), 
hinflbersteigen: innaves 3,15; C. 1, 
58; transit. übersteigen, über- 
schreiten: maceriam 7, 70; fiMsam C 
3, 46; valles C. 1, 6S. 

traM-c«rr0, cücurri u. curri, cur- 
iam,8.TorbeifahreD, vorbeisegeln 
C. 1, 68.* 

tran<id&e«, s. traduco. 

trnns-^o, Ii, Uum, Ire, hinüber- 
gehen, wohin gehen: einibneinfioM 
1, 28; in agrum 1, 5; ex Belgio 5, 12; 
per Corpora, schreiten über 2, 10; alio, 
anderswohin ziehen 6, 22; animae ab 
alüe tnaseont ad alios (am einem Kör- 
per in einen anderen) 6, 14; absol. her- 
übergehen, übersetzen 1, 8; 4, 4; 8, 14; 
0.2, 34; vado C.3,30; durchmarschieren 
1,9; insb. a) zum Feinde übergehen: 
ad alqm 3, 18; 5, 51; C. 1, 24. 60; 3, 60. 
61. — 6) bildl. mit seiner Meinung nach 
einer anderen Seite übertreten: in 
alia omnia, ganz auf die Gegenseite tre- 
ten, da^e-^en stimmen 8, 53. — 2)'vorbei- 
geheu' , dah. v. d. Zeit, vorübergehen, 
vergehen: dies transennt 3, 2. — 
S) transit über etwas gehen, einen 
Flufs n. dergl. überschreiten, pas- 
sieren: flumen 1, 12. 13; 2, 23. 27; 6, 
7; a 1, 40. 62; (navibus) 3, 11; 6, 35; 
(ponte) 8, 27; llhenura l, 31. 33; 4, 1; 
mare C. 1, 20; 3, 5. 33; paludcra 2, 9; 8, 
10. 13; fossam 7, 70; valiem 5, 49; iter 
Ä 30; pass. 2, 10; 5, 49: C. l, 48: vado 
7, 35. 55; pedibus 6, 18; flumen vado 
transitur, kann durchsdiritten werden 
1,6. 
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transfero 

trana-ÜMt tOli, Istlim, ferre, hin- 
übertragen, hinüberschaffen: si- 
cua^mit den Feldzeichen (mitfliegenden 
Fahnen) flberfehen C 1 , 60. 74; ad mlqm 

C. 1, 24; castra oltca eum locum, vcr- 
lepen C. 3, 66; castra Bartim (über den 
Balis) AI. 60. — 2) bildl wohin wen- 
den, verlegen, verteUett: eond- 

lium Lutetiam 6. 3 ; bellum in Celtibe- 
riam G. 1, 61 ; bellum ad alqm transfer- 
tur, wendet sich gegen 7, 8; diBciplinam 
in Galliam, verpfluuen 6, 18; fortona 

ad alqm victoriam transfert Äl. 62; se 
traDslerre ad album vestitum, sein Ge- 
waud mit einem weifsen vertauschen 
Af.bl. 

trans-ffifOt xi, xum, 3. darchsto- 
Csen, durchbohren: scotum l}2öj 6, 
44; alqm telis 7, 62. 

trans-födio, födi, towaam^ 8. durch- 
bohren, durchstechen: alqm 7,82.* 

transf tt|^a» ae, Überläufer ^.74; 
S, 16; semiB, abergdanfener mdave 

tranH-faf^lo, fogi, fögTtum, 3. (zum 
Feiude) übergehen, überlaufen: ad 
slqm BL IL 26; ab alquo H. 7.t 

tranagifMlor, rrrcssus sum, 3. (gra- 
dier), hinübergehen, übersetzen 
C l, 79; eädem, auf demselben Wege 
8, 10. — 2) transit, über etwas weg- 
schreiten, etw. überschreiten: flu- 
mcn 2, 19; paludem Äf. 61;maniUonem 
7, 46; jacentem 7, 25. 

tvmialli«» fii, 4. (salio), hintber- 
sprin^en: ex navibOB iamifei J2.46; 
Äd alqm /f. 19.t 

tranflitlo, öais, /. das Übergehen 
I zum Feinde: transitioneni ftoere, llber^ 

gehen If. 26. t 
' traositus, Qs, das Hinübergehen, 

der Übergang (über Flttne u. dgl) 6, 
65; 8» 20; tiuminis AI 60; fossae IL 40; 
flumen difiicili transitu, schwer zu pas- 
sieren 6, 7; alqm transitu prohibere 7, 
57; AI. 29; metonym. Übergangsort, 
Übergang: palodis 8^ 18; anguatni 

AI. 14. 

. traaijaetoa, 08, 8. traicio. 

traaeUtM, a, am, 8. tnunfero. 

tranHmarlnufi, 3. jcnseit des 
M 0 e r e s, ü b c r s e e i s c h : resCProdukte) 
I 6, 24; auxiiia C. 1, 29; AI 3; militia 
\ Al.f)%. 

I tranRmlfifinii, üs, Überfahrt S, 2 

(JEr.); 6, 13 (s. spatium 1, h). 

Itraaa-Bltto, mIsi, missum, 8. hin- 
über s c hicke n: eiaidtaiiLtttieiMtitn 
7, 61.' 
trans-no, s. trano. 
Tranap&dftnui, 3. jenseit dei 

1 
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Padus (Po), tranapadaniich: cdo- 

niae C. 3, 87.* 

tranii-porto, 1. hinüberführen, 
binaberfahren, ttbersetsen: jn- 

meuta 5, 1; legioues 4, 22; C. 3, 8; equi- 
tes 4, 35; C. 2, 23; 3, 2; navibus 4, 29; 

7, 61; m Gailiam 1, 37; exercitam Ehe- 
num, über d. Bhein 4, 16 ; niilites flumen 

C. 1, 54. 

TraBMrheniniiii, 3. jenseit des 
Rheins, überrheinisch: Germani 

5, 2; suhst. Transrhenani, fiberrhei- 
nische Völkerschaften 4, 16; 6, 5. 

transirum, i, Querbalken, Bo- 
denrippe ndesSchiÜos.die (las Verdeck 
tragen % 18.* 

traoe-Teho, li, ctum, 3. hinüber- 
fahren, hinüberbringen: militea C7. 

8, 29 • 

traMSTrasaat 8. in der Quere lie- 
gend, quer: fossa, Quergraben 2, 8; C. 
1, 27; vallus, Querwail C. 3, 63; navis 
AI. 16 (8. obido); tigna transversa ini- 

ccre, sich kreuzende G. 2, 9. 

tr&verRftTius, 3. in der Quer'e 
liegend: tigna, Querbalken C7.^ 16.^ 

VrMielliaa, i, A., ein'rffmiscber Bie- 
ter aus Asta H. 26. f 

Trj^biufl, ijM.TrebiosGaUoa^Kri^« 
tribun Casars 3, 7. 8. 

TrCMnioa. i, C, römischer Ritter 

6, 40. — 2) C, Legat Cäsars 5, 17. 24; 
6, 33; 7, 11. 81; 8, 6. 11. 14. 46. 54; be- 
lagert Massilia C. 1, 36; 2, 1. 5. 13. 15; 
wird städtischer Pr&tor 0. 2^ 20 a. Pro- 
konsul in Spanien AI. 64; U. 7. 12. 

tripidantia«, adv. {compar. v. trepi- 
danter), ängstlicher, angstvoller 
C. 1, 19.* 

trj^pidätio, önis, f. ängstliche 
Eilfertigkeit: huius rei (hierbei) Ai. 
75.t 

Mpida» 1. Hrippeln', dab. eilfer- 
tig od.äugstlich thun, in Unruhe 
sein 5, 33 (trepidare in f. histor. ==» tre- 
pidabat); totis castristrepidatur, herrscht 
Unruhe 6, 37;i)arf.trepidan8, AogstUch, 
angstvoll AI. 81; Af. 63. 

tres« tria, gm, trinin, drei: oee. 

tris 6, 32. 

Tr£virl, örum, germanisches Volk 
im keltischen CkiUten anf beiden Seiten 

der Mosel bis an d. Rhein, mit der Haupt- 
stadt Augusta Treverorum (jetzt Tner) 
1, 37; 3, 11; 4, 6. 10; 5,2tf. 24.47.53; 
6, 2. 8. 5 ff. 29. 32. 44; 7, 63; 8, 25. 45. 
52; eqoites Treveri 2, 24; imm. Tratir 
5, 26. 

TriariaH, i, L. Valerius, Legat des 
LucoUas im mithridatischen Kriege AL 
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72. 78. — 2) C. Valerius, Sohn des yo- 
ligeo, Legat des Pompgas C7. S, 5. 92. 

Mk«Ms« um, gerowiiisches Volk 
tnf beiden Ufern des Rheins ia der Ge- 
gend von StrafiriNDg 1, 51; fftn. Tdbo- 
Gorom 4^ IOl 

telbtaiiU iUs, M. das Tribanal, 
die balbzirkelfurmige auf Stufen erhöhte 
Bühne, auf welcher die Tribunen, Prä- 
toren u. andere obrigkeitl. Personen bei 
Amilverriclitangen saften 18; 8, 20. 
21; 53. 

trIbfinleiuM, 3. tribunicisch d. i. 
a) au den Yolkstribunen gehörig: pote- 
üaa C7. 1, 7; intercessio C7. 1, 7; conten- 
tisnes AI. 65-, vis. Mifsbrauch der tri- 
bonScischen Gewalt C. 1, 7 (s. in II, 6). 
— () so den Kriegstribunen gehörig: 
bonos C. 1, 77. 

tribflnuH, i, eigentl. Vorsteher einer 
römischen ätammtribus, übtr. a) triba* 
■M HlUtiiait Kriegstribun, dem 
6 bei einer Legion waren, meist ans dem 
Ritterstande ii. weniger zurTruppenfüh- 
mne als zu administrativen Geschälten 
(Anftkiht Uber Disziplin, Sorge fflr Zu« 
fuhr, Führung der Listen u. dgl.) ver- 
wendet 1, 39. 41; 2, 20; 3, 5. 7; 5, 15; 
6, S9; a 1, 39. 64; 2, 20. — h) tribn- 
mmm plcMs» Yolkstribun, deren zu- 
erst (594 V. Chr.) zwei, später (seit 457 
V. Chr.) zehn gewählt wurden alsScLutz- 
' beamte der Plebejer gegen die Beein- 
trächtigungen der Magistrate 8, 52; C 
1, 1. 2. 5. 22. 32; 2, 25 ; 3, 1. 

tvKbAo» üi, ütum, 3. zuteilen, er- 
teilen, schenken: aicui praemia C. 2, 
21 (quibusdam, dativ.^ s. pimlicus); C. 3, 
4. 59; vi tarn II. 19; victoriam AI. 70; 

Sudium Af.(il\ tempus optandum H. 
; förtona alqd tribidt a 8, 10. 13; 
insD. a) erweisen, zollen, zugeste- 
hen, gewähren: alcui ofticia AI. 68; 
honorem 7,20; haue rem (Auszeichnung) 
1, 48; fiumltatem C 1, 5; tantum digni- 
tatis (s. digoitas) 5, 7; plus libertati, 
mehr Wert legen auf 7, 37; beneficiis 
Toluntatem, für Yerdieoste Zuneigung 
erweisen (7. 1, 85; reipublicae hoc, dieses 
Opfer bringen 6, 1 ; ahsol. willfabren Af. 
89. — &) zuschreiben, beimessen: 
id virtuti 7, 53; alqd culpae alcjus C. 3, 
73; multum fortttuae alcjus, rechnen auf 
AI. 43; fl&so?. roagnopere virtuti, zu sehr 
pochen auf 1. 13. — c) Zeit auf etw. 
wenden, widmen: rebus undccim dies 
C. 3, 2; tantum temporis C. 3, 78. 

fribü(um,i, Abgab e, Tribut: pen- 
dele G, 14; impooere iu singula capita 
CS, 32; erogare -rl/. yy. 
tvtotai» ae, a, je dreißig Äf, 76. t 



trlehO«, ae, Laubhütte CS, 96.* 
trieteM» odv, dreilsis mal Af, 
ÖT.t 

«rteiiBiaHi,i,&pei0eaola, Speise- 

lager 8, 51.t 

trMttui* i (tres n. dies), Zeitraum 
▼OB drei Tagen, drelTage 1,26; 7, 
9; spatium tridui 4, U; via tridui 1,38; 
4, 4; triduum iter facere, drei Tage 
marschieren 2, 16; triduo, nach drei 
Tagen 7, 20; eo triduo, Im Verianfe die> 
ser drei Tafe CL 1, 18; pnndmo tridua 

a 3, 10. 

trieuinm, i (tres u. annus), Zeit- 
raum toB drei JAhrea, dreiJahr» 

4, 4.* 

trl«rla»e, dreiruderig; iiavi8,I)xei- 
ruderer Äf.4A.-\ 

triBi, ae, a. Me drei', beim^iiiiniir 
tatUum^ drei: niberna 5, 53; castra 7, 
46. 66; 8, 33. 36. — b) dreifach: sub- 
sidia JIL87; catenae 1, 68. 

Tft— um, Volk im südl. Bri- 
tannien mit der Hauptstadt Camaloda- 
num (jeut (Jolchester) 5, 20 it. 

trIpcvCii» (tripartito), ado, in drei 
Abteilungen, dreifach 6, 10; 6^ 6^ 
7, 67; 8, 33. 

triplext Icis, dreifach: acies 1, 24. 
61 ; 4, 14; C, 1, 41. 88; TaUus AI. 2; bei- 
lum Af. 55. 

triotoae» 3. dreieckig: insulalL 
13.* 

triremi»« e (tres u. remus), mit drei 
Reihen Ruderbänken, dreiruderig: 
navis C 2, 6 ; 3, 24; subst. triremis, is, /*. 
Dreimderer CS, 23; 3, 101. III. 

(risfiHMIa, ae, Traurigkeit Af. 
10. t 

trl«U«,e, traurig, be trabt 1,32.* 

«rielMls, ae, Traurigkeit, Be- 
trübnis 1, 32.* 

trmoum, i, Weizen C. 2, 18; Af. 36. 

triwpho, 1. einen Triumphzug 
kalten Af 22; Obtr. triumphieren^ 
frohlocken: gaudio /rp. 

trinmplius, i, Triumphzug, d. i. 
der infolge eines wichtigen Sieges dem 
Feldkerm n. seinem Heere vom Senat 
zuf^cstandene feierliche Einzug in Rons 
aulü iiapitol 8, 51 ; Af 28. 

trficido, 1. niedermetzeln, hin«^ 
würgen: pecus ^.2^t 

truncuM, i, Stamm: arbonun 4, 17;. 
firmis ramis ('mit') 7, 73. 

iütgen. tui, du: abs te 5, SO; omninm 
vestrum consensu 7, 77. 

lüba, ae, Kriegsposaune, Tuba , 
gerades, iu trichtertörmige U^nun^ aus- 
laufendes Blasinstrument von tietem 
Tone, Bit wetehem das Signal snm Sam^ 
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mein, Aiigriffii.Raekzag gegeben wurde 

2, 20; 7, 47. 81; 8, 20; CS, 46. 90. 
Tubj^ro, önis, JU, Lieat des Pompe» 

jus a 1, 30. 31. 
tftUeen, Inis (tabft a. eano), Tnbft- 

bläser J/*.82.t 

tü^or» itus sum, 2. *ins Auge fassen*, 
bildl. a) für etw. Fürsorge tragen, 
etwas erbelten, sichern: ■nntnieni 
ezercitus 6, 34 (s. in II, 7); existimatio- 
nem debitorum (Kredit) C. 3, 1. — h) 
schützen, verteidigen, decken: 
alqm 6, 12; C. 1, 79*, mies 4> 8; 7, 65; 
lüspaniam legionibos C. 1, 38; oram C. 

3, 34: oppidiim (praesidio) 7, 11; C. 2, 
23; colonias8,24;praesidia(festePl&tze) 
8, 54 ; castnt C 8, 94; portas 6, 87; opm 
8, 34; C. 2, 10; turrim C. 3, 39; portum 
5, 8; pontem 6, 29; impedimenta 8, 2; 
mare ab hostibns Jf. 8: Italiam, be- 
haupten C, 2y 82; mul mutz gewfth- 
ren C. 3, III. 

Tulingplt örum, germanisches Volk 
im äddlicbeu Badeu (Stadt Tuttlingen 
andwOrtembergisdh-badiBdieiiOrenBe) 

1, 6. 26. 28. 29. 

TallinM, i, Q. Tullius Cicero, 8. Ci- 
cero. — 2) Tullius Ilufus. ein gewesener 
QnSstor Af. 85. — 8) TÜi., cfii Pompe- 
janer H. 17. 18. 

Tullui), i, s. Volcatius. 

tum, adv. wenn ein Zeitpunkt mit 
einem andern aosammenfallt, dann: 
cum . . . tum, wann (so oft) . . . dann 8, 
18; a I, 79. — 2) V. d. Vergaugenheit, 
damals, da, jetzt 2, 6; 6, 12; 7, 59; 
C. 1, 4. 83; 8, 17; ut tarn accidit (s. ac- 
cido 2, a); etiam tum, auch da noch C. 
S, 13. 93; tum quoqne C.3, 37; ac tum, 
imd selbst da 5, 43; tum demum, dann 
erst, nun erst 1, 17. 50. 51; 5, 33; tum 
primum, eben erst 7, 11; 8, 51; tum 
vero, jetzt nun, nunmehr 2, 2; 3, 23. 26; 
5, 37; 7, 47; 0. 1, 81; haec tum ratio, 
diese damalige Art C. 1, 44. — 3) v. der 
Folge in der Zeit, alsdann, hierauf 

2, 29; 4, 27; 5, 8. 26; 6, 8. — 4) ?. Zahl 
u. Remöifolge, dann, ferne r,aiii8ez^ 
dem 2, 27; 5, 49; C, 3, 49; primiun.. . 
tum etiam 3, 2. — 5) cum . . . tum, so- 
wohl . . . als besonders, 8. cum c 

(ftmiiltfllriaa, 8. in Eile sttsam- 
mengebracht, zasamm engerafft: 
milites AI 34. t 

tdmaltikor» 1. lärmen: unpers. tu- 
mnltoator, es ist Lftrm 7, 61.* 

f bmultböBiuH, adv. {comjmr. v. tu* 
multuose), lärmender, mit mehr 
Lürm 7, 45.* 

ttaaltM» fto, L&rm, Tomalt 2, 
.11; ^87; 7,47; magno ta]niilta6k7; 7, 

Eiehert, Wtettrtaeh ra Jd. Ommt, 8. 



60. — 2) insb. plötsHcher Aufstand, 

Überfall, nicht angekündigter Krieg 
5,2G: C.1,7; 2, 25; atCiiSmiliatSklft- 
venaufstand 1, 40. 

tttniAlns, i, (kuppeiförmiger kleiner) 
Hügel 2, 27 (ut, 'gleich wie^); 6,8. 17. 
40; C. 3, 46; terrenus 1, 43; editior d 
1, 43. — 2) Haufe H. 5. 

tHBe,(Mlp.a]8dann, da, jetst 6,41; 
C. 2, 34; 3, 85. 104; jam tunc, danu so- 
gleich AI 70. — 2) damals 0, 2, 18; ut 
tunc accidit AI. 18. 

tttiiic»» ae. die Tonika d. L das 
kurzen Ärmeln versehene Gewand der 
Römer, Aber welchem beim Ausgchea 
die Toga getragen wurde C. 3, 44,* 

iwke«ae,yerwlrrung, Gedringe 
G. 2, 85.* 

turbAU» adv. ohne Ordnung 0, 

1, 5.* 

twMUlwe, 8. Wetter, unruhig, 

stürmisch: tempestas C. 2, 22. — 2) T« 
riüssigkeitep, trübe: aqua AI 5. 

turbo, 1. in Unordnung bringen» 
▼erwirren: ordines Af, 15; flbtr. be- 
stürzt machen: alqm AI. 66.t 

turbälendiM, 3. unruhig, stür- 
misch: tempestas AI. 45; übtr. Un- 
ruhe erregend, unruhig: tribunl 
a 1, 5. 

turma, ac, Reitergeschwader, 
Schwadron, in 3 Dekurien zu je 10 
Mann 6, 8; 7, 60; C. S, 38: (equitum)4^ 
33; 7, 45. 88; 8, 7; aberh. Keiter 8| 
16. 19. 

turm&tlm» adv. geschwader- 
weise, schwadronenweise 8, 18; O, 

3, 93;^/: 41. 

Turöni, Orum, keltisches Volk an der 
Loire, mit der Hauptstadt Cacsarodu- 
num (jetzt Tours) 2, 35; 7,4. 75; 8»46b 

Turpio, s. Antistius. 

turpis, e, 'häfälich' bildl. schänd- 
lich, 8chmählich,8cnimpflich: ser- 
vitus 7, 77 ; fuga C. 2, 31 ; causa C. 8, 20; 
res 6, 21; C. 3, 32; alqd turpe ducere, 
für unanständig erachten 6, 18; habere, 
für schimpflich halten 4, 2 ; (sibi) ezirti* 
mare C. 1, 44; turpissimum siU essear- 
bitrari 1, 33. 

turpiter, adv. schimpflich 7, 20; 
C. 8, 24^ factum, schimpnicbe That 7» 
80; turpissime Af, 76. 

turpitQdo, Inis, /. Schande, 
Schimpf: fugae 2, 27.* 

turl«, is, /. Turm: tilla tunibui 
quattuor exstructa Af. 40; elephanti 
cum turribus Af. 86; zur Verteidigung 
der Mauern 7, 22. 24; C. 2, 2; 3, 9; des 
Ij«ers 5, 40; 7, 86; 8, 9; der Werke 7, 
17; a 1, 25; 2, 8; eineft£rack4 6» 29; 

16 
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insb. Belagerunpsturm, aus Ilolz, 
mit mehrereu Stockwerken, von denen 
die oberen mitOeichQta besetzt wurden; 
in der Mitte war eine Fallbrücke , die 
auf die feindliche Mauer hcrab^^elasscn 
werden konnte, und im untcrstpu Teile 
bttblid Bich der Mauerbrecher (arietjL 
8ie itanden auf od. neben dem Belage- 
ntncsdammc u. wurden durch Rollen od. 
Walxeii vorgeschoben 2, 12; decem ta- 
bubtomm 8, 41 ; ambnliloria.^ 3; tnr- 
rim movere 2, 30; agere (▼oiichiebeii)8| 
21;5,43i CU, 36-, 2, 1. 

taffitiie» 8. mit einem Tnrm« 
versehen: clepbanti Äf,dO,Al,i 

TttieAloii, s. Mauilius. 

tüti, adv. sicher, gefahrlos: onr- 
par, tutius 8, 18; C. 2, 30. 

Tnticanni» oaUm, i, ein Cftaerie- 
ner a3, 71.* 

tatlu» s. tute. 



täte, <ufr. ohne Gefahr, sicher 3, 
24; a 1, 2; 2, 9; 3, 19; ab iocuisa ('vor') 
7, 86. 

tfifo», 1. {intens, v. tueor), 'sirher- 
ätcileo\ datuetw. abwehren: inopiam 
C. l, 52.' 

tfitns, 3. gefahrlos, sicher: por« 

tus C. 3. 27; scntentia 5, 29; tutior re- 
ceptus u 1, 46; Gallia tutissima est 8, 
54; totns ab re, vor od. gegen etw. 7, 
14; C. 2, 4. 10; 3, 26; incendio (— ab in- 
cendio) AI. l ; alqd tutum reddcro ab ho- 
stibus, fegen den Feind sichern 2, ö; 
nlliil toin eit eteai, es giebt keine 8i« 
cherbeit für joid« 2, 28; se tutum arbi- 
trari, sieh für sicher halten 8, 27; tutias 
est mit im/*. 3, 21 

tjapAmmu i, Handpenire, Tem- 
bourin C 3, 105.* 

tTrAUBv«, i, SelbBtherrscher, 
Gebieter Cd, 81; Al.Qb. 



U. 



U, reicbbaltig: bild].elqd 
perscribere aoerini. mitÜbettteiboligen 

C. 1, 53.* 

ebl, adv. wo 1, 13; 2, 8; C. 2, 9 (s. sum 
.^1,1). — 2)T.d.SSeit, als, eobeld als, 

mit per f. 1, 5. 7. 8. 12. 16. 28. 43. 49; 2, 
6. 8; 3, 14; 4, 19; 5, 9; C. 1, 23. 51 ; quod 
ttbi, aU nun 3, 23; C. 2, 1; mitpraes. 2, 
9; mit plusqpcr f. 4, 26; C.2. 29; ubi pri- 
mnm, sobald als 4, 12; 7, 51; Ö. 3, 18. 
übleuqwe» adv. wo nur immer 

7, 

Vbll, örum, germanisches Volk am 
rechten Rheinufer von der Lahn bis un- 
terhalb Cöln, stellte dem Cäsar ililfs- 
troppen mid wir deshalb den flbrigen 
Germanen verhafst. Unter Aogustus 
wurden sie auf das linke Rheinufer ver- 
setzt u. ihre Ilauptstadt 50 n. Chr. zur 
ColoniaAgrippina (Cd In) erhoben 1, 54; 
4,8. 8. 11. 16. 19; 6, 9. 10. 29. 

ttblqaa^, adv. überall 3, 16 (S.COgo 
1, a); a 1, 36; 2, 20. 

Vfclve» a, nm, ubisch, der übier: 
exploratorea 6, 29.* 

veAbenMes, lum, Einwohner Ton 
Ucubis lf.20.t 

Veftblt, is, Stadt in HispaniaBactica, 
nahe bei Ategue, jetst JM&tbi IL 7. a- 
20. 24. 27. t 

idelee«r,ttltu8snm,3. anjmd.Reelie 
nehmen, sich r&c]ien,jmd. bestra- 
fen: alqm 4, 18; pro scelere 1, 14; pro 



iijniüs 5, 88. — 2) wegen etw. Raebe 
nehmen, etw. ahnden: injurias l, 12; 
dolorem snnm pemicie alcgua Af, 87; 

absöl, 6» 34. 
L H«« ae, Stadt in Hispania Baetica, 

jetzt Monte mayor Al.(S\. G3. //. 3 ff. f 

uUu«, 3. gen. ullius, irgend ein (in 
negativ, xl hypotbet. Sätzen): facultas 
4, 29; agri 4, 8; bella 7, 77; sine uUo 
periculo, ohne alle Gefahr 1, 44. 46; 2, 
11; sine ullo timore C. 1, 55: sine uUo 
maieficfo 1, 7; suhst dat. ulh 1, 8. 

«ltiii»r, ns, gen. Oris, jenseitig , 
entfernter: Gallia (=G. transalpina) 
1, 7. 10; Hispania C. 1. 38; 2, 17; pro- 
▼Inda 1, 10; eiritates O. S, 16; süTa 8, 
7; portus 4, 23; inunitiones 7, 77; ca- 
stella 7, Sl; pons C. 1, 40; nationes C. 3, 
IG; equitatus, weiter entfernt postiert 
Af, 61; fHbsf. niteriores, die Kntfem- 
teren 6, 2. — superl. ultiinaM, der 
äufserste, entfernteste, letzte: 
fines 8, 31; nationes 3, 27; 4, 16; pars 
6, 29; 7, 28; jugum, äufserster Punkt 
des Bcr^^ckens 8, 14; subst. ultimi, die 
letzten 5, 43; übtr. a) der Reihenfolge 
nach, der letzte: senatus consultum C. 
1, 5. — b) dem Grade nach, der äufser- 
ste, &rgsle: rapplicium, Selbstmord 
a 1, 84- 

mtimM» a, nm, s. nlterior. 

Bl(r&, adv. drüber hinaus, wei- 
ter Jiinans: procedere Af, 60; occur- 
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rcre Af. 58;.(lah, weiter, ferner 8,39. 
— 2)praep, mit acc. a) jenseit, über 
. . . hinaus: ultra locam l, 49; C. 3, 66; 
ultra colles Af. 13; ultra vadum ^12.15; 
ultra Lissum C. 3, 26; milibus passuum 
duobus ultra eum, oberhalb deslelben 
1. 48. — b) der Zahl naeh» Aber: paulo 
ultra eum numerum AI. 21. 

nitro» a^r.nach derandcrn Seite 
hin, hiuüber: uitro citroquc, hinüber 
a. heraber, bin n. her 1, 42; C. 1, 20; 
übtr. a) von dem, was über eine Sache 
hinausgeht, noch dazu, obendrein, 
sogar 5, 28. 40; 6, 35; O. 1, 79. 86; 2, 
2; 3, 37. 69.— 6) ohne Veranlassung, 
unaufgefordert, aus freien Stftk- 
keu, von selbst 1,42; 3,27; 4, 13.27; 
6, 56; 6. 24; 7, 77; C. 1, 32; 3, 73. 80. 

vltu«, a, um, s. ulciseor. 

üirilÄfiiH, üs, Gebeul, wildes Ge- 
schrei 7, 80; uiulatum tollere 6, 37. 

uablllova, i, Nabel Af. 85. t 

liavIvM* i, 8. humeros. 

mnqaam, adv. irgend einmal, je- 
mals 7, 8 ; neque umquara, und niemals 
1, 41; 3, 28; 5, 17. 

fina» adv. zusammen, zugleich, 
gemeinschaftlich 2, 17- 29; 6, 19. 27. 
SS. 40; 7, 39; C. 2, 34i 3, 4. 112; co- 
iKMTtes ima cogcrc, auf emen Ponkt 7, 
.87; una cum alquo 1, 5. 17; 2, 16. 28; 

3, 22; 4, 21. 27; 5, 3(i; 6, U. 31; 7,60; 
C 1, 13. 32; una cum alquo esse 2, 24; 
8, 23; &, 6; una pariterqw Jif*99; una 
mittore, mitschicken 7, 56-75; una coire, 
sich zusammeutbun 6, 22 ; qui una erant| 
bei ihm waren, mitzogen 7, 38. 

und«, adv. von wober, woher 1, 
28; 3, 14. 20; a 2, 16; eodem, nnde 4, 
28; 5, 5. 11. 

8. der elfte 2, 23 ; 5, 46. 

«ndiqui, <idv. von allen Seiten 
her, von aberall her, Aberall 1,2. 
22; 2, 6; 8, 1:5, 11. 

vnelli, 8. Venelli. 

ünetvicetiiiBniiI, Crum, die Soldaten 
der 21. Logion, die £iiiandawanii- 
ger AI. 57.t 

AttlYevMa, 8. gesant, ■imtlich, 
ganz: senatus S, 53; Sectio 2, 33; co- 
piae Af. 30; agmen immincbat nniver- 
sum , drohte mit seiner ganzen Macht 
C. I, SO; subst. univcrsi, alle inMeganit 

4, 25; 5, 44; G, 34; ü. 1, 1& 
naquaot, s. umquam. 

Anaii, 8. gen. uuius, ein, einer: 
onus . . . alter 1 , 6; tamlae unae . . . 
aUerac C. 3, 108; unus . . . alter lalius) 
. . . tcrtius 1, 1. 2; 5, 24; C. 1, 38; ad 
«num omnes, alla bis an den letsten 
Haan, alle ebne AumabMe, tanl und 



sonders 4, 15; 5. 37; 6, 40; 7, G3; (7. 2, 
42; auch blofs aa unum C. 3, 14; Af 70. 
74. 85; omnes naves ad unam C. 3, 6. 
27; insb. a) nur ein, ein einziger: 
legio 1, 7. via 1, 9; Kervius 5, 45; aestas 
8, 39; dies 7, 81; C. 3, 82; spes 3, 5; 
C. 2, 42; vams C. 2, 27; unus omntno 

5, 18; 6, 86; unum flumen tantum C. 3, 
19; telum, die einzige Wurfwaflfe C. 3, 
G3 ; unum queri (eloqui), nur das eine 

6, 42; C. 2, 34; mtam'inodo'respoame 

5, 41; nemo unus, kein einzelner 0, 8, 
18; plur. una castra C. 1, 74; 3, 82. — 
b) einzig, blofs, nur, allein; gratia 
6, 15; in una virtnte 2, 33; una oeleri- 
tate 3, 13; 7, 45; una fronte, nur an der 
Vorderseite C. 1, 80; qui uni 4, 16; 6, 
5; unis Suebis 4, 7; unos ex omnibus 1, 
32; AI. 25. — c) ein und derselbe, 
der nämliche: locus 1,24; 2,5; 4, 1; 
Imperium 2, 3; causa, gemeinschaftlich 

6, 32; uno tempore, gleichzeitig, auf 
einmal 1, 22; 2, 19; 3, 14. 19; 7, 61; C. 

2, 14. 32; 3, 21. 73. — 2) irgend ein: 
miles 2, 25; unus ex captiTi8 6,35; uno 
tempore, ehmal C. 8) iB. 

Aniiaqniqite, unaquaeque, unnm- 
quodque u. (subst.) unumquidque, ein 
jeder: coUis Af. 38; civitas ä. i\st^L 
a 2, 29; Af 8. 

iirbinuM, 3. zur Stadt (bes. Rom) 
gehörig, städtisch: praetor C. 3, 20 ; 
res, die Verhältnisse, Angelegenheiten 
in Horn 7, 6; C. 1, 85; motus 7, 1; sedi- 
tiones AI. 78; gratia, Einflufs in Horn C. 

3, 83; litterae, aus Rom AI. 65; subti, 
urbanus, einer aus Rom Af. 85. 

«vba» bis, Stadt (als begrenzt von 
Ringmauern) 7, 15. 68; insb. Korn 1, 7. 
89; 6, 1 (s. ad 4); C. 1, 2. 5. 32; 2, 22; 
Urbs Bomana Af. 22. 

urg^o (urgueo),ur8i, 2. b ed rängen, 
hart zusetzen: alqm 2, 25. 26. 

lJr8&»,0nis, f. Stadt in ilispania Bae- 
tiea, jetzt Osntna in Andalonen S. 98. 
41.t 

rniAönenses und rrs&Tönennes« 

lum, die Einwohner von Ursao H. 22. 
28.t 

araa» i (beltiich)! Ur, Aaerochs 8, 

28.* 

fJaipites, um, germanisches Volk, 
nrsprttngl. im Königreich Sachsen una 
den reufsischen Ländern, welches, nebst 
den Teukterern von den Sueben hart 
bedrängt, Wohnsitze am Niederrhein 
(von der Lippe bis NlmwegeiO einnah- 
men 4, 1. 4. 16. 18; 6, 35. 

nüitataii, 3. gebräuchlich, Clb- 
Hch: genua ciinicuomra 7, SSL* 

■a««»B» ado. irgendwo AL 78. f 

18* 
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«•«ac, adv. einem fort', dah.bis 
... hin, mit Präposition: usqae ad ca- 
gtrt 1. 51-, nd lines 5, 5i; ad mnnim 7, 
46; u flumeD 7« 67; in etstra Äf, 52; 

neqne ad vesperum, bis zum Abend 1, 
80: ad soHs occasum 3, 15; Af, ld\ ad 
ezitom 8 mrf. — 2) mit Adverb.: osqne 
eo, BD weit 8, 14: Af. 23. 66; usqoe eo 
donec, so lange ois Af. 31; usque eo ut, 
10 sehr daTs, dergestalt daCs 6, 37; 7, 17; 
S. Ift. a4. 84. 

VMitet ae , Stadt in Byzacena in 
Afrika, nicht weit von Adrumetnm Af. 
89 (9. auch Uzitta).t 

•etn, ae, ^Nntiong'^ imb. Kntiong 
eines Kapitals, dah. Ziaien, Inter* 
essen a 3, 20. 32. 

1. ikras, a, uoi, s. utor. 

8. ««Mf 08, Gebraneb, Anwen- 
dung, Ausübung 4, 25; 6, 42; navium 
3, 14; rerum 7, 66; cotidianus 4, 33; is 
usus s= ejus rei usus 3, 13; usus est re- 
rum magister C. 2, 8; usu mannque, bin- 
sichtlich der tliatkräftigen Ausführung 
C. 3, 86; usum remorum obtinere, als 
Kuder dieDen./12. 13; j^^ar. mannigfacher 
Gebrauch 6, 24 (t. oopia 1, a); insb.Ver- 
kehr mit jemdm.: provinciac, Bekannt- 
schaft mit C. 1, 31. — 2) übtr. a) die 
durch öfteren Gebrauch erlangte Ge- 
übtheit, Übung, praktische Er- 
fahrung, Praxis: scientia atque usus 
2, 20; 3, 8; usus ac disciplina 1, 40; 
doctrina ususque Af, 27; railitaris, 
Eriegserfahrung 6, 39; rei miiitaris 6, 
40; C. 3, 110; belli, Kriegsübung 4, 1. 
20; proeliorum 6'. 3. 84; Britanniae, die 
in Br. gemachte Erfahrung C. 1, 54; 
usum habere in rc militari (in castris) 
1, 39; C. 2, 84; absol Kriegserfahrung 
C.8|50.93; Imperator nullius usus, ohne 
all«Eifiduninga8,46. -&)inderEr- 
ftbrang TorlEommender Fall, dali. nsa 
venire, vorkommen, sich zutragen: haec 
de Yercingetorige usu Ventura, dafs es 
bin^t!i<£ des v. lo kommen werde 7, 
9; alcui usu venire, geschehen, begeg- 
nen Af. 57. — c) Brauchbarkeit, 
I^utzen. Vorteil: ex usu alcjus, dem 
Vorteile jemds. gem&lb, snm Vorteile 

1, 30; ex usu esse, vorteilhaft sein 1, 
60; 5, 6; 6, 20; usui esse, zum Nutzen 

6 Breichen, von Nutzen sein, zwcckdien- 
cb lefai: aleni 7, 55; C. 1, 45; operi O. 

2, 15; ad alqd 2, 12; 4, 29. 31; 5, 1; 7, 
11 ; C. 1, 19; 2, 35; res quae ad bellum 
usui sunt, das nötige Kriegsmaterial 1, 
88: magno nsoi esse, grofsen Nntsen 
bringen 2, 9; 3, 14; 4, 20. 25; 7, 41; C. 
2, 8; nullo usui esse C. 2, 7; usum habere 
C. 1, 5b (celeritatis, 'durch Schnellig- 



keit'); C. 8, 80. — d) Notwendigkeit, 
Bedürfnis: provinciae C 1, 85; na- 
^um, Schiffsbedarf 8, 9; aeceesarins C. 
8, 96; miiitaris, Kriegsbedarf C. S, 103; 
cum usus est (adest), wenn es nötig ist, 
nötigenfalls 4, 2; C, 15; 0, 3, 84; usus 
Tenit, tritt ein 7, 80. 

fit od. fiti, wie, so wie: ut tenuis- 
sent 1, 43; ut diremisset 1, 46; ut ten- 
derent C. 2, 5; ut constituerant (Inder 
(Wnung wie*) 2, 19; ut quisque primtis 
venerat (*in der Reihenfolge wie') 7, 48. 
Af. 2; ut erat maxime insignis ('je nach- 
dem') 8,42; ut quaeque pars ('wie immer 
ein Teil, so oft ein Teil') 3, 4 ; iit ^mIm- 
tnc mit folg. Superlat., s. quisque; ut 
. , . Sic 1, 44; 3, 19; 7, 30; C. 1, 32; ut 
. . . ita, wie . . . so auch 2, 1 ; C7. 2, 31 ; 3, 
ü; iwar . . . aber C, 2, 14. — 2)ti. Anq, 
einer Erklärung, gleich wie: ut cir- 
cino (Ut ex tumulo) 1, 38; 2, 27; mit^jar- 
tic. um dieMeinuui^ jemds. zu bezeich- 
nen: nt ezplorati Tictori&, gleich als ob 
der Sieg gewifs sei S. 18; ut rc ronfcL'Ta 
ü. 2, 13. — 3 ) in den ivausalbegiiii übci- 

Sehend, demgemäis wie, wie deuu, 
,a: nt constiterant 8, 28; ut snnt repen- 
tina consilia 3, 8; ut sc constipaverant 
5, 43; ut cogebat 6, 7; ut est gcnus sum- 
mae soUertiae 7, 22; ut erat despectus 
l,4h\vX conqoieveiat 7, 46; nt praedi- 
cant C. 2, 39; ut erant loca montuosa C. 
3, 49; ut sunt domicilia (sc. circumdata 
Silva) 6, 30; vgl. 7, 61. 68. 88; C. 2, 8; 3, 
53; ut ab hominibus doctis, von ihnen 
als gebildeten Leuten C. 2, 12; mihii- 
bus ut defessis(be^ündende Apposition ), 
als Ermüdeten d. i. obgleich sie ermüdet 
waren C, 2, 41 ; ut (= utpote) pognanSy 
da er ja kämpfte C 3, 40; ut commo- 
rantium Af, 53; at «lui mit Konjunktiv : 
welcher nämlicn, da er ja 4, 23 (s. habeo 
1, h)\ ut quibus esset persuasum, als ob 
sie überzeugt wären 5, 31. — 4) z. Be- 
sduränkung eines Prädikats, nach 
Ifftisgabe, so weit als: ut poteraut 
C. 8, 9; nt est captus 4, 3; secunda ut 
hibcrna tempestate, bei günstigem Wet- 
ter, sofern es im Winter günstig scia * 
kann ull. 64; nt in piano loco (^obgleich') 
AI. 72; ut in ejusmodi difücultatibus, 
nach Mafsgabe der so schwierigen Ver- 
haltnisse 6, 34: nt in tauta caiamitate» 
in wie weit bei einem so grofsen Un- 
glück davon die Rede sein kann 8, 21; 
ut in miseris rebus, im Vergleich zu der 
schlimmen Lage V. 2, 42. — 5) zum 
Beispiel, wie: ut Marcellus C. 1, 2. 
— 6) V. d. Zeit, als, sobald als, mit 
perf indicat. 8, 35; C. 3, 6. 94; mit 
plusqpf. C. 3, 63; Af 91; ut primum. 
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sobald als 8, 30; ut lemel vicerii, nach- 
dem einmal 1. 31. 
B) eonj, mit Koojtuikti? 1) Zweck 

0, Absiebt, da Ts, damit, um zu: eo 
Consilio ut 1, 30. 43; 2, 9; propterea ut 
8, 13; ut ne, dafs ja nicht C. 3, ö6; Af. 9. 
— 2> c-Beceicbo. einer Wirkoog, dafs: 
bei facere 2, 11 ; cfficere 2, 17; perficere 

1, 9; impetrarc 3, 22; fit 1, 2; accidit4, 
29; incidit Äf. 1 ; futurum est 1, 10; re- 
linqoitnr 5, 19; accedit 8, 18; consue- 
tudo est 1, 43; jus est 1. 36. — 3)z. Be- 
zeichn. einer Folpe, dafs, so dafs; 
nachita 1, 11; sie 1, 33; tarn 1, 44;adeo 

5, 27; ejusmodi 3, 29; tantus 1,33; hic 
3, 22; is 4, 1; 5, 43; ohne korrelat.Wort: 
ut duceret 1, 41; ut deberet 2, 27; ut 
TBOIret 8, 17; ut poiBlttt 6, 18; C. 1, 63; 
ut curaret 7, 28; ut vincerent 6, 43; ut 
iretur ('dadurch dafs') 7, 16; ut cxisti- 
marct 7, 19; ut mitteretur U. 1, 45; ut 
eonfliGtarentur C. 1, 52; ut snbioeret 
C. 3, 56. 84; ut non deesset 1, 48; Tix ut 

3, 4 . mnlti ut 1, 25; tantum ut, so dafs 
nur Ii, 27; tarnen ut, so jedoch dafs 5, 
15; IL 7; atque ut 5,88; genus pugnae 
erat ut, war von der Art, dafs C 1, 44; 
copiae erant ut C. 3, 110; cpexegeti^ch 
(zur Erklärung des im Vorhergeheaden 
durch id od. quod schon Bezeichneten)^ 
da fs nämlich: ut exeant 1.5; ut trans- 
ireut 1, 13; ut emigreut 1,31; ut cape- 
rcnt 3, 2; ut iniceret 4, 19; ut effagerent 

4, o j; ut remittant 6, 14; ut inferrent 

6, 15; ut defcndcrcat 6, 40; ut ferrent 
C. 1,66. — 4) lu konzessi?. Nebensätzen,- 
gesetzt da(^, angenommen daiii: 
ut haec non remitterentur C. 3, 17; ac 
jam ut omnia acciderent (*and sogarge- 
setzt dafs') 3, 9. 

1. Mmw, tris, m. Schlaneh C. 1, 48.* 

2. öter, tra, trum {gen. utrius), wel- 
cher von beiden, welcher: pars 1, 
12: C. 1, 35; uter eorum 6, 19; uter utri 
antolüerendas sitCwelcher dem anderen') 
5, 44; j)hü\ utri, welche fon beiden 
Parteien C. I, 70; ÄJ. 14. 

üterqiie, utruque, utrumque '(gen, 
ütriusque). jeder von beiden, beide; 
excrcitas C. 1, 70; navis C. 1, 53; pars 

2, 8; 5, 29 (s. parse); 5, 30; latus 3, 29; 
femur 5, 35; utraque res, beides 3, 12; 
suüst. uterque, beide 1, 42: 5, 31. 44; 7, 
3:;; C. 1,9; corum 7, 32; C. 3, 30. 79; 
Ütriusque 1, 34 (s. medius); 6, 19; uter- 
que ntrigne emeitns in conspeeta est 
('beide Heere sich f^egenseitig*) 7, 85; 
uterquo utriqiie in<^idi:itur(dcr eine dorn 
anderen) AI. 4; mit plur. des Verbums 
C. 2, 6; 8, 8a — 2) plur, t. swei Mehr- 
heiten: miUtes, die oeideiseitigen C. 8, 



19; haec utraque, diese beiden (sich 
gegenüberstehenden) PfaUlpaare 4, 17; 
«ulKff^. ntrique, beide Teile (Parteien) 4, 
26; 5, 50; 7, 7. 70. 85; 8, 23; C. l, 40. 
47. 87; V. zwei Einheiten: castra 1, 50; 
8, 13; duces Af. 28. 53; oppida U, 7; 
comoa Af, 81; suibst, nttaeqne 1, 53; 
ntrorumque Af, 6L 

ttti, 8. ut. 

Ptioa, ae, Stadt innerhalb des Golfs 
von Tunis, südl. vom Vorgebirge des 
Apollo C. 1, 31 ; 2, 23fE: 8(>£; Af.7,72fL 

36. 62. 86 ff. 92 ff. 

ijtieeniilii, e, uticensisch: conven- 
tns Af. 68; incolae Af. 90; sUbst. Uti- 
censes, die Einwohner Ton Utica 0, 2, 

36; Af. 87. 88. f 

ütilii, e, nützlich, brauchbar 7$ 
76; alcui 4, 7; hello Af. 74. 

ftfllKle, §tis, f. Nnts en, Vorteil 4, 

19; 7, 23; publica AI. 33; res maximae 
utilitatis C. 3, 16; res habet (praebet) 

utiiitatem Af. 56; H. 3. 

Atlniini, adv. mit coujunctiv.optcUiv^ 
dafs doch, wenn doch 8 prf.] A 

17. t 

üfor,asussum,3. von etw. Gebrauch 
machen, sich einer Sache bedienen, 
etw. gebranchen, benutzen, mit 
a6/.: frumento 1, 16: copiis 2, 10; alariis 

1, 51; materia 4, 31; aere 5, 12; gladiis 

2, 25; lingaa 1, 47 (raulta, 'h&ufig'); 
operä alcjus 7, 76; auziUo 1,44; benefi- 
cio 0. 1, 32; temporis opportunitate Q. 
2, 34 ; tempore ad navigaadum Q, 8, 100 ; 
oeeasione C. 1, 40; marl, befkhren 3, 8; 
spatio, benutzen 0. 1, 58; jure, ansahen 
1, 3'5; conditione, eingehen auf 4, 11; 
equo, zu Pferde sitzen 8, 12; pace, Frie- 
den halten 1, 44; 2, 32: suis legibus <s. 
lex) 1, 45; suis finibus, im Lande wob-, 
neu bleiben 2, 23; consilio, Eutschlufs 
fassen, Pian verfolgen 1, 5; 7, 78; C. 3, 
42.81; consilio algus, dem Rate folgen 
C. 1, 56; suo consilio, sfinom Willen 
folgen, eigeamachtig handeln Q. 1, 51; 
mit ah\. des Objekts u. Prädikats: alquo 
uti teste, jemd. zum Zeogen nehmen 7, 
77; a 3, 90. 105; ducc, zum Führer 2, 
7; 6, 35; adjutore (dcprecatore, admi- 
nistro), sich jemds. Unterstützung (Für- 
spraclic, Vermittelung) bedienen 5, 41 ; 

0, 4. 16; vestitu ini>i;?ni, als Abzeichen 
tragen 7,83. — 2) v. Eigenschaften, aas- 
flben, beweisen, zeigen: demenfia 
in alqm 2, 14; arrogautia l, 46; mise- 
ricordia 2, 29 (s. video 2, i); licentia C. 

1, 51; alacritate 4, 2i; pertidia, verfah- 
ren mit 4, 18. — 8> haben, besitae n, 
Ober etw. an ?erfigen haben: efois 
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7, 65; remigibus (7. 1, 5B -. viribus AI. 58; 
re frumentaria 7, Ii-, C. 3, 16. 43. 85 j 
jure 2, 8; imperio 6, 12; institutis 4, 20; 
conditione, erhalten 3, 22; valetudine, 
genicfsen C.3,49. 62 ; studio, unterstützt 
werden von ü. 2, 32; 3, 80; eadem for- 
tuna, gleiches Schielna] laben 0, 2» 28; 
difficilioribus tempestatibus, ongünsti» 
ges Wetter haben C. 3, 15; varia vo- 
funtate, die Stimmung geteilt finden C, 
8,85. 

Mrlmqiie, adv. auf beiden Sei- 
ten 1, 50j 4, 17; 7, 35. 42; C. 1, 26; 

8, 10. 



fiMbi^ae» advl auf beiden Sei» 

ten Af. 93.t 

#tnia, adv, dg. 'welches von bei- 
den', dah. im ersten Gliede einer in- 
direkten Do pprl frage, ob: utnun ... an 
1, 40. 53; &, 13; C. 3, 102; utrum . . . 
seese (*oder nicht') 1, 50. 

FxellodOniitn, i, Stadt derKadurken 
auf steilem eisen westlich von Caliors 
8, 32. 40. t 

az«r, ÖriSf Gattin 1, 18: uxorem 
ducere, (eine) heiraten 1, 53; C. 3, 110. 

Vsltta, ae » UsseU Af. 4L 51. 68. 
56. 58. 59.t 



V. 



T&c&lut, i, der westliche Hauptarm 
des Rhdns, Wa»! 4, 10-* 

T&eatlo, Onis, f. das Freisein von 
etw.: inilitiae, Befreiung Tom Kriegs- 
dienste 6, 14.* 

1. leer lein, nnbesetzt 
sein: a custodiis C. 3, 25; pars vacat 
relicta, bleibt freigelassen C. 1, 82; lo- 
cus, ist unbewohnt 1, 28; ager, liegt 
wfiste 4, 3; pars circnitn flnmiiüs» ist 
vom rings umströmenden Flusse frei 8, 
41; domus genere quaestus, bleibt frei 
von AI 49. — 2) unbelastigt sein, 
frei sein von etw.: ab opere (von 
Schanzarbeit) C. 3, 48. 76. 

v&cfiu§, 3. leer, entblöfst, un- 
besetzt: pars 3, 1; castra 7,45; Italia 
C 8, 29; a defensoEibns 2, 12; Af, 62; a 
propugnatoribus 7, 25; ab exercitu 8, 
46; Sardinia vacua ab imperiis, verlas- 
sen von der Regierungsgcwalt C. 1, 31; 
spatium vacuum ab belle, frei vom Kriege 
ü. 3, 3; iusb, erledigt, herrenlos: 
possessio regni C. 3, 112. — 2) übtr, un- 
beschäftigt, müfsig Ai, 2. 

▼Mlmtain» i, Bflrgschaft Ah 
49.t 

irftdöMUM, 3. voll seichter iStel- 
len, seicht: mare C. 1, 25.* 

vadum, i, seichte Stelle, Furt 
2, 9; 3, 9. 13; 4, 26 (s. notus); C. 1, 61; 
Rhodani 1, 8; üuminis 5, 5S; paludis 7, 
19: exerdtum vado traducere C. 3, 37; 
vado transire C. 8, 30; tinmen vado 
transitur, kann durchschritten werden, 
ist passierbar 1, 6: 7, 35. 65. 

TagAtae, Stadt in Byzacena im nörd- 
lichen Afrika, sadwestl. von Utica Af, 
74. t 

Ylglna, ae, Degenscheide 5,44.* 
Y&gor» 1. umherschweifen, um- 



herstreifen 3, 23; late 1,2; 4,6; 7,8; 
libere C, 1, 59; multis (onmibns) lodsi, 
4; 7, 45; sub castrls 5, 57; T..6chiffenY 

kreuzen Af. 21. 24. 28. 

vigua, 3. umherschweifend, un* 
MtAf,9S.i 

valdi, adv. sehr frg.* 

vftl^o» üi, itum, 2. kräftig sein, 
stark sein: dextrae ad caedendum va- 
lent 8, 29; prägn. sieb wobl befin- 
den, wohl sein: S. V. G. E. V. = si 
valetis, gaudeo; ego valeo H. 26; vale, 
lebe wohl 8 prf. — 2) übtr. Macht 
haben, Einflufo haben, gelten, 
verm öc^cn: plurimura apud alqm 1, 17; 
tantum 5, 54; minus 6, 12; nihil C. 1, 85; 
gratiä 7, 63; 8, 50; C. 2, 44; virtute 2, 4; 
coptis2, 17; equitatu bono AI 60; mcü- 
tum equitatu, an Reiterei stark sein 3, 
20; 5, 3; C. I, Ol; 3, 86; minus inulti- 
tudine, an Zahl schwächer sein 1, 51; 
classe, znr See mächtig sein AI, 12; va- 
lere ad alquid, wozu beitragen 7, 84; 
fortuoa multura valuit ad subeundum 
periculum, dafs er (Ambiorix) in Gefahr 
geriet 6, 30; pudor valet apud alqm, 
hat die Oberhand 1. -JO; nihil valere 
quin, hindere nicht C. 1, 85. 

vaiiriuM, i, Legat Cäsars C. 1, 30. 
31. — 2) ein Pompejaner II. 32. — 3) C. 
Val. Flaccus, Proprätor in Gallien S3 
V. Chr. 1, 47. — 4) Val. Flaccus, Pom- 
pejaner, Sohn des L. Val. Flaccus, wel- 
cher 62 V. Chr. die Provinz Asien ver- 
waltete C. 3, 53. — 5) L. Val. Praeco- 
ninus, Legat in Gallien vor Cäsars Zeit 
8, 20. — 6) C. Val. Cabnras, ein Gallier, 
welcher das römische BorrrrTrecht be- 
safs 1, 47; 7, G5; seine SöliDc: C. Val. 
Procillus 1, 19. 47. 53 u. G. Val. Don- 
notaurus 7, 65. 
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iTalcfiieiii, i, Bruder des Äduer 
Cotus 7, 82.* 

T&letfldov Inis, f. Gesundheits- 
zustand, Gesundheit: tcniiiF:<:inia 
valetudine esse, von sehr schwächlicher 
Gesondheit sein 5, 40; ▼atetodine non 
bona (minus coromoda) uti (geniefsen) 
C. 3,49. 62. — 2) Unwohlsein, 
Krankheit 7, 78-, C. 3, 2. 87-, valetu- 
dine alTectiu 0. 1, 31; 4i. 

vaigiuH. i, A., SohneioMitadadieii 
Senators U. 13. t 

valliH u. vall««, is, f. Thal S, 1; 5, 
32-, 8, 9; 0. 1, 68; 2, 1. (MOMMk nüleiS, 
49; 6, 34; 7, 47.) 

vaiio, 1. verpallisadieren, Ter- 
schanzen: castra AX. 27. SO.f 

vallam, i, der auf dem Schanzdamme 
(agger) durch Pallisaden und PUcchlwerk 
pobildete Wall 1, 26; 3. 17: 7, 72; pe- 
dum duodecim, zwölf Fofs hoch 2, 30; 
5, 42 ; 8, 9; vallum ducere 8, 88; C 1, 78; 
castra (locum) vallo fossaque munire 2, 
5; 3, 1; 5, 21; C. 1, 61; oppidum vallo 
circumvenire C. 1, 18; vallum scindere 
8, 6; 6, 61; 7, 86. 

vallua, i, Pfahl, Pallisade 7, 73; 
collect, Pfahl werk, Pallisaden C. 1, 28; 
Af. 31; Verpallisadierung, der mit Palli- 
saden besetzte Wall C. 3, 63; AI. 2. 

valvae, Srum, TbÜrfiQgeJ, (Dop- 
pel-)Thttr C. 8, 105 .• 

Vanfirlftneti« um, germanisches Volk 
des linken Rheinufers bei Worms 1,51.* 

väriö, adv. auf verschiedeneArt, 
verschiedenartig AJL 40. 67; Af. 
60. t 

Tftriilft«» ätis, /*. Mannigfaltig- 
keit der Farbe: pellium 6, 27 — 2) 
Mannigfaltigkeit, Abwechselung 
7,28. 

T&ritts» 8.*maDnigforbig>, fibtr. m a n - 

nigfaltig, verschieden: genus C. 2, 
36; eventus 2, 22; sententiae 7. 77; ser- 
mones C. 2, 29; certamsn, wecnselnd C. 
1, 46; voluntas Cl 8» 86 otor 8); ^ 
ligentia C. 3, 61. 

Varro» Onis, A., ein Pompejaner C 
8, 19; 8. anch Terentins. 

1. varuH. i, Flufs im transftlpioisdien 
Gallien, an der südöstlichen Grenze von 
Gailia provincia, jetüt Var C. 1, 86 f. 

2. Vftmie» i, s. Atius u. QuintUins. 

vÄMf väsis, n. ()^lur. vasa, örum), Oe- 
se h i r r, G e r ä t J/. 47; ius.b.;)7'/ r. Kricgs- 
gerat: vasacoiJclamare6'.l,06;3, 37.38. 

Vaal««, i, T., Mitverschworener ge- 
gen Cassius Longinus AI. 52. t 

vANto, 1. öde machen, leer ma- 
chen: fines hominibus 8,24; dah. ver- 
heeren, TerwttBtea: agiOB 1, il; 3, 



29; 5, 19 (s. in IL 7); fines 5, 22; pro- 
vineiam 5, 1 ; omnia caedibos 8i 90. 

vaHtuM. 3. 'wüst', übtr. ungeheuer, 
unermeüBlich: mare 3, 12^ Oceanus 
3 9. 

' vktlelBAtl«t Oois, f. Weisfagnng, 

Prophezeiung 1, öO.f 

v&tintänu«, 8. des Vatinius: acies 
AI. 45; suhbt. Vatiniani, Truppen des 
yatinias^f.45. 46.t 

V&flniuii, i, P., Legat Cäsars 8, 46; 
C. 3, 19. 90. 100; AI 43 ff.; Af. 10. 

vi, enklitische Partikel (abgekürzt 
ans vel), oder: tormentove C 8, 66; 
qnodve 8, 7; qnidve Ah G3. 

vecti^al, alis, n. btaatsabgaben, 
Gefälle 5, 22 (quid = quantum); C. 3, 
82; imponere H, 42; erogare Af. 97. — ' 
2) Staatseinkftnfte 1, 18. 86; (k 1» 
35; AI 56. 

veotigäliti, e, steuerpflichtig, 
tribntbar: alqm sibi veetigalcm facere 
4, 3; habere 3, 8; regis vectigales Af. 8. 

vectu» is, m. Uebebaum C. 2, 11; 
3, 40. 

vectöriun, 3. (veho), zam Tragen 
dienlich: naiigiiim, XransportBchiff 
5,8.* 

veefBra, ae, Fuhre C. 3, 32; fm« 
nenti C. 8, 42. 

vl^hSmena, tis, heftig, stürmisch, 
hitzig: ventus H. 3; tempestas ^li 64; 
fuga 8, 48; clamor iZ. 31 ; vehementlssi* 
mus cursus 8, 15.t 

vehdinenter, adi\ heftig, hitzig, 
sehr 1, 37. 40; C. 1, 64; periculosum Ä 
SO; saucius H. 88; vehementius 7, 84; C. 
2,4. 41 ; vehementissime C. 2, 6; S, 17. 

v^hicüliui, i, Fuhrwerk, Wagen 
R. 39. t 

▼«ho, xi, ctum, 3. fahren, tragen, 

bringen: Icgkmem eqnis, beritten mit- 
führen 1, 43; equo vchi, reiten C. 2, 44: 
navigio (classe) vehi, fahren, segeln J/. 
2, 62; a^sol. reiten Af. 8. 

vil, eoiij. (eigent). Imperativ v. volo: 
'nimm, was du willst'), oder (wenn die 
W^ahl freigelassen wird) 3, 14; 4, 16; vel 
. . . vel, entweder . . . oder, sei es . . .oder 
1, 6. 19. 81; 4, 7; C. 1, 85. — 2) in dcf 
Steigerung, so gar, selbst 7,37; .4?. 42. 
Af. 31; si vel, ob wenigstens, ob auch 
nnr C. 3, 25 ; beim Snperlat entschie- 
den 8, 5L [3, 7 f. 
VelnniuH, i, Q., Kriegstribun Casa.s 
Vellaunodünum, i, Stadt der Seno- 
nen im keltischen GalHen, zwischen 
Agcdincum u. Cenabum, das heutige 
CJiateau LanJon 7, 11. 14. 
.^Tell&vi, örum, keltisches Volk im 
heutigen VOatf in doiCefCiiiien?, Tb^ 
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Vellocaaiie«, lam, Volk am rechten 

Ufer der Seine, mit der Hauptstadt Roto- 
magus (jetzt Eouen) 2, 4; 8, 7\ dat» 
y^ocaasis 7, 76. 

Tilöels§tmd> adv. {superl. T. velocl* 
ter), sehr schnell 5, 35.* 

T«l«cita«, atis, f. Behendigkeit, 
Scbaelligkeit 6, 28, equi 8, 48; homo 
wunrntie vclocitatis 8, 3G. 

viloz, öcis, behend, schnell: cor- 
gos Af. 71; pedites velocissimi 1. 4&. 

vMui, 1, Segel 3, 18. 14; vela sob- 
dacere^Z.45; dare in altum, in die hohe 
See stechen Af. 53 ; profagere Telis, mit 
vollen Segeln AL 46. 

▼M«t Q, tMHU» ad9, wie, gleich» 
wie 8, 9. 18; velot ai, gleiGh als wenn 
1,82. 

▼#na, ae, 'Blutader', übtr. Wasser- 
ader, Qoellader: fontisS, 48; aquae 
duicis AI 8. 

v^nlfio, önis, f. das Jagen, die 
Jagd 6, 28; i)htr. 6, 21 ; multum in vena- 
tionilnu esse, sich viel beschäftigen adt 
4,1. 

YSnätor, öris, Jäger 6, 27.* 

veaditio, Oois, f. Verkauf: bono- 
ftim Af, 90.t 

vendo, didi, dTtum, 3. (aus vcnum do), 
verkauf e n, versteigern: sectionem 
2, 33; alqm sub Corona 8, 16-, quae belle 
ceporfat ('die Kriegsbeute') 4, 2. 

Veuelll, örum, Volk in der nord- 
westl. Normandie am Kanal 2, 34; 3, 11. 
17; 7, 75. 

Vi, Ire (aus vennm eo), Ter- 
kauft werden H. 22. t 

'Vj^B^ti, örum, keltisches Volk mit 
der Hauptstadt venetae (jetzt Vannes 
in der Bretagne) 2, 34. 3, 7 S. 11. 16 

ir«BitiA, ae, das Land der Yeneter 
8, 9.* 

VSnttVe««, 8. V e n e t i 8 c h (s. Veneti): 
bellam 3, 18; 4, 21. 

vCniA, ae, Willfährigkeit, Ge- 
währung: petenti veniam dare, jmds. 
Bitte gewähren 7, 15; 8, 48; Af. 24. — 
2) Vergebung, Verzeihung: veniam 
dare, Verzeihung gewähren 6, 4 (petea- 
ybns Aeduis, abh abs., *auf Bitten der 
Ä.*); Af. 92. 

vAnlo, vCni, ventum, 4. k o m m e n : ex 
Menapiis in Treveros 6, 9; a belle 8, 51 ; 
oppidum est primum veuientibus ab 
£phro (*wenn man von £p. kommt*) C. 
8, 80; navibus C. 1, 31; in conspcctum 
alcjus4, 12; 8, 23; in (ad) colloquium 1, 
85. 43; auxilio (zur Hille) 6, 8; subsidio 
8, 8; Ö, 3, 80; mit supin.: postalatom 
1, 31; questum 1, 37; oratam 6, 82; 7, 
12. 82; pabtüatam 7, 18; oppognatam 



5, 96; Tenitar, man kommt C. 1, 67. 84; 

ventum est 1, 43; 2, 11; 3, 23; insb. 
feindl. kommen, anrücken C. 2, 26; 
8, 109; ad alqm (gegen) 7, 70; ad aiqm 
oppugnaadna 1, 44. — 2) übtr. a) t. d. 
Zeit, kommen, herannahen: venit 
dies 1, 8; 7, 8; C. 1, 87; tempus victo- 
riae7, 66. — Ölvorkommen, eintre- 
ten: usus venit 7, 80; nsu venire s. usus 
2, h. — c) in eine Lage, Verhältnis 
kommen. geraten, sich begeben: 
per alqm m eoUei^am C. 1, 22; in peri- 
culum C. 1, 17; m summam sollicita- 
dinem C. 3, 31; in üdem ac potestatem 
alqjus, 8. fides; in deditionem, sich un- 
tarwerfen 6, 8. 9; 8, 31 ; C, 3, 99 ; in con- 
snetndinem rei, sich an etw. gewöhnen 
C. 3, 110; AI 3; alcui in contcrnptionom, 
bei jmd. in Verachtung geraten 17; 
5, 49 ; alcni in amidtiam, mit jmd. ini^ 
Bündnis treten 6, 5; in cruciatum, Mar- 
tern entgegengehen 1, 31; in spem rei 
(de re), zur Hoffnung gelangen, sich Hoff- 
nung madien anf 1, la 42; 3, G; 7, 12. 
80; C. 1, 72; res venit ad majorem con- 
tentionem H. 5; in eum locum ventum 
est, man kam bis auf den Funkt ti, 43; 
eo ventum est, es kam so weit Ah 14. 
— d) in der Darstellung zu etwas kom- 
men: ad hnnc locam(bteUe, Abschnitt) 
6, 11. 

Venffpo, önis, m. Stadt in HIspania 
Baetica zwischen Hispalis nndMonda 

M. 27. T 

ventito, 1. (iw^Äns. v. venio), häufig 
kommen, ab und angehen: ad alqm 
4, 3; 5, 27; in castra 4, 32. 

ventuii, i. Wind: vehemens H. 3; 
magnus 5, 43; C. 3, 101 ; secundus 4, 23 ; 
C. 2, 14; certus Af, 2; adversus C\ 3, 
107; ventus cooritur 5, 43; saevit 3, 13; 
intermittitur 5, 8; remittit C. 3, 26; quo 
ventus fert (treibt) 3, 15; vento se dare, 
sich dem Winde überlassen, vor dem 
Winde fahren 3, 13. 

v6ri8,n. Frühling: primovere, 
mit Anfang des Frühlings 6, 3.* 

Verftgrl , Orum , keltisches TnUt in 
den pöninischen Alpen, am Zusamm^ 
fluTs der Dranse u. llhone 3, 1. 2. 

Ycvber, Sris, n. (im sing, nur gen, 
u. all gebräuchl.), Schlag (mit Geifsel, 
Prügel u. dgl): plur. 8, 38. t 

verber«, 1. schlagen: Üuctus ver- 
berat tabemaculom Af. l.f 

Verbleenaii*pA||^, eine der vier 
lielvctisclienGauironossensc}»aften,wahr- 
schciul. zwischeu Jura u. Rhein 1. 27.* 

vcrbnm, i, Wort (als Glied der ttede): 
verbis animum contirmare, Mut einspre- 
chen 1, 33 verba £scere, sprechen 2, 
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14; Af, 32', apud alqm H, 17; verba pro- 
loqui, steh offen aussprechen Af, 85; 

vcrba atquc orationem adversus rem- 
piiblicam habere, durch Äufscrungen u. 
kcuen sich gegen d. Staat aussprechen 
C. 2, 18; verbu a1<jnt, in jads. Namen 
B, 82. 

VercafiNiTellaunuB, i, ein Arveme, 
Vetter des Vcrcingetorix 7, 70.83.85.88. 

Tcrclne^tftriz, igis, Sohn des Ar- 
Temon Celtillus, AnnUirer der Gallier 

7, 4. 8. 9. 12. 14 fr. 

▼<ri, adv. der Wahrkelt gem&Is, 
in der That C, 8, 27; jIL tt. 

T*r*or, Itus sum, 2. ror etw. sich 
fürchten, sich scheuen: hostem 1, 
89; C. 3, 51 ; multitudinem 0. 2, 23; mit 
inf. 5. 6. 62; 8, 57. — 2) etw. be- 
fürchten, ^ofrcn etw, besorgt sein: 
C) mit acc: pcriculum 5, 48; 8, 39; C. 

8, 21 ; insidias 2, 11 ; 8, 16; motnm 5, 6; 
obsessionem 8, 14; inopiaxn 6, 29; per- 
fidiam 7. 5; judicium G, 44; existimatio- 
nem (Scheu haben vor) &, 44; hoc C. 8, 
112; quid 1, 40. — 6) mit «tat: naribus 
Teritus, um die Schiffe besorgt 5, 9. — 
c) mit folg. ne ('dafs') 1, 19. 42; 2. 1; 6, 
3. 25; 1, 11. 67. 82^ C. 1, 21. 2ö; ne non 
posset 5, 47. 

VcTKilIae« Sjrum, das Siebenge- 
stirn, die Plejaden, mit deren tln- 
tergaogim^HOvember die Zeit der Stürme 
beginnt Af- 47.t 

Tergilius, i, C, Befehlshaber des 
Pompejus in Tlispda ul/.28. 44. 79. 86. 
98*1* 

▼eripo, si, 8. *ddi woliia ae^Mi', dih. 

V. Lokalitäten, nach einer Richtung hin 
liegen, sich erstrecken: adsepten- 
trioncs 1, 1; 4, 20; ad Ilispaniam 5, 13^ 
ad Dticam C 2, 24; ad flomen 2, 18; ad 
bostes C. 2, 9; ab oppido locoB Yeigit in 
longitudinem C. 1, 45. 

vcrKobritna, i (keltisch » *£echts- 
Wirker), „Käme der höctmen Behörde 
bei den Äducrn 1, 16.* 

v^rlsimiüH, e, wahrscheinlich: 
causa 8, 1 ; magiü verisimile S, 13; multa 
Tesisiniilia IT. 2. 

reritiH, ätis, f. Wirklichkeit, 
Wahrheit Af. 35.t 

Teritus; a, um, s. vereor. 

vera&eUue« 8. *zn den hansfj^ebore- 
Dcn Sklaven |^Orig% übtr. einhei- 
misch, inländisch: müites AI. 53; 
legio ('aus Provinzialen formiert*) C 2, 
20; AL 68. 64. 67; JS. 7. 20; m5«<. ver- 
naculi AI. 57. 

v«r6, adv. in Wahrheit, in der 
That, wirklich C. 1, 86; neque vero, 
imd in der That nieht C. 1, 91. 71 ; 8» 61 ; 



quasi vero, als ob wirklich 7, 38; AL 24. 
— 2) bei Steigerungen, vollenos, gar, 

erst 1, 43; 2, 27; 4, 13; 5, 61; Ö. 1, 1. 
11. 72. 84; 2, 47; 3, 61; aut vero Q, 2, 
31; tum vero, jetzt erst, nunmehr 2, 2; 
8, 23. 26; 5, 37; 7, 47; Cl 1, 81. — 8) all 
stark bekräftigende Adversativpartikel, 
wirklich aber, in der That aber, 
aber 1, 12. 32; 2, 81; 4, 26. 37; 5, 36; 
7, 77; CX 1, 32; 2, 20; neqne venu aber 
nicht C. 1, 24; 2, 25; hic veroG, 89; Qhi 
vero 2, 31 ; an vero C. 2, 82. 

VeroBiaiidili, önim, s. Viromanduü. 

verKo, 1. (/rcqiicut. von verto), *hin- 
u. herdrehen', bildl.v. Schicksal, in eine 
wechseln deLage bringen, mit jmd. 
sein wechselvolles Spiel treiben: 
fortuna utrumque versavit 5, 44. 2) 
medial versari ,. 'sich umherbewcgen*, 
dah. sich wo aufhalten, sich wo be- 
finden, wo sein: in Gallia 2, 1; in 
castris 2, 24; in prima acie Af. 16; in 
proeho 1, 48; 6, 16; in hello (zu Felde 
sein) 6, 15; intra vailum C. 3. 96; inter 
adem 1. 52; inter Gallos (equites) 5, 45; 
7,40; Obtr.a)sich befinden, schwe* 
ben: in pericnlo 2, 26; 6, 16^ in rebus 
secundis AI. 43. — ^) sich mit etw. be- 
schäftig en: in opere, andesWeikMi 
thätig sein 7, 27. 77; in caede, Bfaitbaa 
anrichten H. 24. — c) in etw. verwik- 
kelt sein, bei etw. beteiligt sein: 
in simili cnlpa C, 8, 110: in aodetate 
rapinarum , an den Plfindenmgeii teil- 
nehmen AI. 50. 

▼erauM, adv. = versus M, 18.t 

1. vmnwm, Qs, Zeile, Vers 6, 14.* 

2. Teraus od. veraam, adv. gegen 
. . .hin, nach . . . zu: ad Oceanum ver- 
sus 6, 33; ad oppidum versus Af. 87; ad 
mare Dersum Ja, 18; in Arvemos nnm 
7, 8; mit Präpositionalkraft: Karbonem 
versus 7, 7: Melodunum versus 7, 61; 
versum oppidum II. 21; vgl. C 2, 8; 3, 
86. 97; Af, 7. 63. 87; H. 20. 

Vertico, önis, ein Nervier 5, 45. 49. 

VertiHcua» i, ein Anführer der He- 
mer 8, 12. t 

vcit«» ti, sura, 3. w e n d c n , n m wen* 
den: pass. verti, sich wenden : alqm ver- 
sum corripere^/. 52; in fugam vertere, 
in die Flucht schlagen Af.17', terga ver- 
tere, Kehrt machen, fliehen 1, 53; 3, 19. 
21: 4, 35. 37; 7, 88; C. 1, 43. 47- 2,34; 
3, 63. 94; se vertero. Kehrt macnen C, 
3, 51; bildL a) etw. auf die able od. gute 
Seite wenden, dah. so nnd so ansehen, 
auslegen: alqd in suara contumcliam, 
als persönliche Beleidigung ansehen C, 
1, 6. — h) reflex. die Wendung nfth« 
man, sich wendan: i» bomin (limi 
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YorteO) O, S, 73 (de trlMeiiium Tortcr«! 
anilatt des acc. c. inf. der oratio obli- 
qua). — c)ändern, wechseln: auster 
in Africom se vertit, seut in den äUd- 
wwtwiiid nm C 8, 2& 

venieioef In«, i, ein GeMote der 
Helvetier 1, 

Yiraa«S.in derWahrheit begrün- 
det, wabr 1, 18. 20. — 8) recht, ge- 
hörig: verissimascientiaSiir/l; femm 
est, es ist recht 4, 8. 

▼Crütuni» i, Wurfspiefs 5, 44.* 

T'eeaatlo, odIs, m, Hauptstadl der 
Sequaner am Dubii, jetst Meaam^ 1, 
88.39. 

▼caper, Sris u. Sri, m. Abendzeit, 
Abend: iisque ad vesperum 1, 26. 50; 
sub vesperum 2, 33; 5, 58; 7, 60; C. 1, 
41; ad vesperum, gegen Abend 0, 1, 3; 
pruno Tespere, bei Anbruch des Abends 
C. 2, 43; prima vesperi (erg. hora), in 
der ersten Abendstunde C. 1, 20. • 

ITeapIllo, s. Lucretius. 

TeatigluB, i, *Fobsohle', metonym. 
Fuf8tapfe,Spur: a vestigio alcjus dis- 
cedere Äf. 73; vestigia proclii H, 20 (s. 
ingredior); Fährte 6, 27. — 2J das üe- 
tretene',aiih. Stande r t , S t e 1 1 e : eoden 
vestigio remanore 4, 2; biidl.Z c i t p u n k t, 
Moment: temporis, kurzeSpanne, Zeit 
7, 25; vestigio temporis, im nächsten 
Augenblicke ü. 2, 26; codem vestigio, 
augenblicklich C. 2, 7; in (e) vestigio, 
auf der Stelle, augenblicklich, alsbald 
4, 6; 8,21; C. 2, 12. 26. 

veiitlnientuni, i, Kleidungsstück, 
Gewand ^/'.47; ^. 16. — 2) Decke, 

Teppich IT. 33.t 
▼•§(!•» 4. kleiden, bekleiden: 

alqm 7, 31; vestiri, sich kleiden: pelli- 
busö, 14; trabes aggere, die Zwisciien- 
räome der Balken mit Schutt ausfüllen 
7,88. 

veatls, is, f. Kleidung, Beklei- 
dung AI. 32; collect. Kleider 7, 47. 

▼eatituif, fls, Kleidung, Beklei- 
dung 4, 1; 7, 88; AI. 67; Af. 57. 

ve§tr!iM, i, ein römischer Bitter 
J/". 64.t 

vftMränufl, 3. alt: miles, altgcdient, 
altbewährt, versucht C. 3, 4. 71 ; exerci- 
tus AI. 4. 74; legio, Vetcranlegion 1, 24; 
C. 3, 4. 28. 29^ cohors M. 2; iubsi. vete- 
ranns, altgedienter, erfahrener Krieger, 
Veteran C. 3, 24; Af. 16. 

v£(o, üi, Ituin, 1. nicht erlauben, 
verbieten: mit acc. c. inf, 2, 20; 7, 33, 
C. 1, 41; 3, 75; eos (militeslegionissep- 
timae) pffceeqoi fiigientes(hosteB)?etatt 
6, 9. 

ITcttöne«« um, Volk in Hispania ul- 



terior, uriseben den FUkssen Tagos n. 
Dnrios im heutigen 3«1aiaaaca n. £ttre> 

madnra C. 1, 38 * 

vM«flt ^ris, a 1 1 (was schon lange Zeit, 
besteht): natesö, 1; C. 1, 30; castm C 

8. 66. 76; panicum C. 2, 22; institatum 
C. 3, HO; potentia C. 3, 35; inimidtiae 
C. 1, 3. 4; causa 1, 43; altgedieut: 
nilites ^ 40; eiercitus C. 1. 3. 29; le- 
giones AI. 58; veterrimae legiones b, 8. 
— 2) im Gegensatz des Jetzigen, alt, 
Torig, früher: incommoduiu 1, Ij; 
contumelia 1, 14; injuria 1, 80; benetl- 
Cium C. 1, 34; copiae 1, 37. 

v^^tasta«, atis, /'. das A Iter, die lange 
Zeit 8, 8; C. 2, 22. — 2) das Alter- 
tum G. 1, 6. 

vilaatuM, 3. alt: usus Af, 27;^fetB- 
stissimnm templum M. 66. t 

vezlUiuB« i,F&hnlein,Staadart« 
eimlner Abteilungen, die an iMsondc- 
ren Expeditionen ausgeschickt wurden 
(denn diesigna bUeben bei denLegiouea 
surück): rabirexiUo onamittiCproiioisoi), 
als besonderes Detachement 6, 30. 40; 
insb. die purpurne auf das Fchlherru- 
zeltod.AdmiralschififaufgestcckieFubuey 
das Signal unter die Waffen zu treten: 
vexillum proponcre 2, 20; //. 28; tollere 
AJ. 45; vexiiio siguum dure C. 3, 89. 

vezo, I. {intens, v. veho), 'stark be- 
wegen', übtr. heimsuchen, mifshan- 
deln, belästigen: alqm 1, 14; G. 13; 
8, 31 ; verheeren, brandschatzen : Gaiüam 

2, 4; agros 4, 15; regioncs 6, 44. 

vim^ ae. Weg, Strafse 1, 9; 5, 19.49 
(s.angustiae); C. 1 ,27. — 2) We g,M a r s c h : 
viam tridui nrocedere 1, 38; 4, 4; ab- 
esse longius oidui ?ia, weiter als swei 
Tagemarsche 0, 7. 

viätor, öris, Wandersmann, Rei- 
sender 4, 5. — 2) Bote Af. 57. 

viaiua, i, Curius, BeHerbefeUdiaber 
Casars C. 1, 24.* 

TIbo, önis,/. Hafenstadt an der West- 
küste ünteritaliens, nördl. von der sici- 
]isdienMeerenge,jetzt£ä'o/ia C'.3,101.* 

vibro, 1. 'wippen', dah. sich hin und 
her bewegen Af. 84. t 

vibuiliuH, i, L. Vib. Rufns, Anhän- 
ger des Pompejus C. 1, 16. 88. 84. 88; 

3, 10. 11. 15. 18. 22. 

vic&tiM, adv. von Stra&e su 
Strafse, stra&enweise AI. 6.t 
vioenl, ae, a, je xwanzig G, 14 * 
*iceHimuii,3.dcrzwanzigsteG,'Jl.* 
fieiea (vidcns), udo. zwauzigmal: 
vides et bis AI 74 ; vides centum mili» 
6, 13. 

vioinKafl, ätis, /'.Nachbarschaft 
8, 7. 25; metonym. die ^'achbarn 6, Zi- 
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vicls, genit, {norn. nicht gebräachL), 
jf[. Abwechselung, Weeh Bei: in vicem 

(üiTiceni), T^echselweise, abweeJiselnd» 

einander ablösend, zur Ablösung 4, 1; 
7» 65-, 8, 6. 11. 19. 29i Af. 70i ihrerseitt 

C'm S, 98. 

vioisflim, ade. veebMlweiie, da- 
gegen 8, 10.t 

Yictina, ae, Opfertier 6, 16.* 

Tlet«lr« Gris, Besieger, Sieger 1, 
40; maiiBiarum gentium C. 8, 47; adject. 
siegend, siegreich: Sequani 1, 31; 
milites 7, 62-, exercitus 7, 20; Af. 71. 

vletMa«ae,Sieg: reeens l, Sl ; prae- 
sens C. 3, 78; explorataS, IS; 6, 43; 7, 
15. 20. 52; expedita C. 3, 70; certa 7, 
37 ; propria.4/". 32 : secunda H. 17 ; dubia 
7, 80; victoriamaaipisd5,39; obtinere 

H. 17 : parere 5, 43; C. 3, 73. 82; alcui 
dare Af. 32; victoria potiri 3, 24. — 2) 
als iiom.propr. die Siegesgöttin CS, 105. 

vieiilz, Icis, f, 'Siegerin', taijeet. 
siegend, siegreich: quadri remis .AI. 
25; naves AI 11; copiae AI 40. t 

victuM, üs, Lebensart, Lebens- 
weise (NahruniT, Kleidung, Wohnnng) 

I, 31. — 2)Lebensunterlialt, Hall» 
rung 6, 22. 2-4; C. 1, CO; 2, 22. 

vicQSti) liäuserkomplex^dah-S t a d t- 
teil, GaB8eai,27. — 2)Dorf8chaft. 
Dorf 1, 6; 2, 7; 8» L 29; 4, 4; 8, 5; 0. 

3, 32. 

vidio, Tidi, vlsum, 2. sehen, er- 
blicken, wahrnehmen: opera 2, 12; 

hostcin avcrsum 1, 26; hoc idem Yisura 
(sc esse) C. 3, 67; mit acc c. in f. 2, 25; 

4, 15; 6, 40; 6'. 2, 34; mit acc. c. pari ic. 
C8, 90. 94; bildl. a) zusehen, Sorge 
tragen C. 3, 19. — b) merken, ein- 
sehen, sehen: finem 8 j>r/*.; mit acc. 
c, inf. 1, 31. 4G; 2, 5; 4, 16; 7, 6. 59; 8, 
10, 41; 0.1,72. — 2) passiv.: a) gese- 
hen T\'erden, sich zeigen 2, 18. 19; 
3, 4. 14; 4, 28; 5, 8; 6, 13 7, 67; C, 1, 
41 ; S, 7. 26. 106 ; com meridies esse videa- 
tur, wenn man sähe, dafs 7, 83; prccul 
visi, in der Ferne sichtbar geworden C. 
l, 65; renuutiare pro viso 1, 22 (s. pro 3). 
~ b) ersichtlich sein, sich zeigen, 
offenbar sein: exercitus meritusvide- 
batur, verdiente oticDbarl,40; quae per- 
tinere videbantur, welche oflenbar bei- 
trugen C. 1, 9; prohibHiiri Tidebantar, 
sie konnten offenbar verhindern 7, 86; 
videtiir usus misericordia, es w ird offen- 
bar, dafs er Erbarmen gehabt hat 2. 28; 
videtnr postponere, man sieht, dafs er 
... 6, 8; vgl. ut viderentur 5, 33; 7, 54; 
C 2, 33; retincre videtur, es stellt sich 
heraus, dafs er (/. 1, 2; his pereundum 
videtur, sieiniifslflB angcnsdieiaBch um- 



kommen 6,43. —c)denSchein haben, 
Bcheinen, aJs etw. erscheinen, mit 
tiom.desPrädikatsod.mit inf: profectio- 
fugaeconsimilis videtur 2, 11 ; bono animo 
esse 1,6; alcui mirum videtur 1, 34 ; com- 
nodissimam visnm est 1, 47; consilium 
reprehendendom non videtur O. 3, 51: 
absol. ut videbantur 5, 9. — d) (= mihi 
videor), glauben, meinen: abesse a 
perieolo 2, 11 : vergl. 5, 51 : 7, 20; 8, 28. 
44; C. 3, 84; Al 7, 56. — e)prägn. vide- 
tur (alcui), es erscheint gut, dünkt 
gut, beliebt: quae videbantur 2, 20; 
qnaevisa sunt 6,20; qnantum agri vunm 
est, so viel Land als sie für gut finden 
6, 22; respondit quae visum est (erg. re- 
spondere) 4, 8; ubi visum est (erg. dis- 
cedere) 5, 58; qoibus in lods wm est 
C. 2, 9. 15; 2; si videatnrfi, 86; ndt 
acc. c. inf. Af 25. 

vienna, ae, Hauptstadt der Allobro- 
gen in der Provins Gallien am Bhoda- 
nus, jetzt Vienne 7, 9.* 

vigll, !lis, wachend, wach; subsL 
Wächter H. 3, 35; castrorum 8, 86.t 

vlsilMtia« ae, Waehsamkeit AL 
61. t 

vtgilia, ae, dasWa c b e n , dieS chluf- 
losigkeit: jjZjo*. 5, 31; nox consumitur 
vigihis, vergeht schlaflos 5, 81; militär. 
«) Nachtwache (in deren vier die Zeit 
von Sonnenuntergang bis zum Aufgan<Te 
geteilt war): prima 7, 3. 60. 83; secunda 
2, 11; 7, 71; tertia 1, 12. 21; 2, 33; C. 1, 
63; quarta 1, 21. 40; C. 1, 22; 2, 39. — 
b) Wachposten ö. 1, 21 (s. perpetuus); 
C 3, 13; vigilias disponere (7. 2, 19. 

vißor, <jris,m.Lehenctigtteit,R'08>> 
samkeit Af lO.f 

Villa, ae, Landhaus, Meierhof, 
Gehöfte J/*. 9. 26. 40. 65. 91.+ 

Timen, Inis, n. biegsame Rute, 
Flechtwerk: 2)^'r. 2, .83; 6,16; 7,73; 
a 1, 54; 2, 2; 3, 62. 

vMiinCiig, ans Flechtwerk: legi- 
meuta C. 3, 68; loiicnla, Strandibmit» 
wehr 8, 9. 

vincio, vinxi, vinctum, 4. fesseln, 
in Bande legen: alqm 8, 44; trink- 
catenis vinctos 1, 53. 

Vinco, vTci, victum, 3. Sieger sein, 
siegen: in acie 7, 29; virtute C, 3, 67. 
72; operibns (im vorteile sein) C, 8, 44; 
vincentes,Sieger.^7. 40; bild. a)v. Mei- 
nungen, siegen, durchdringen: sen- 
tentia vicit C. 1, ü7. — 6) seinen Wil- 
len durchsetzen: vindte, habteuem 
"Willen! 5, 80. — 2) trausrt. besiegen, 
überwältifren, überwinden: alqra 
1, 86; prodio 1, 31; 7. 9; hello 1, 34; 
a 1, 85; in ade it. 56;* diffienhatea 
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locunim 8, 41; virtate iooommodam AI 

44; iiataram studio (s. natura) 6, 43; ca- 
lamitate victus b, 19 (s. quia); victuB, 
Besiegter 1, 25; 2, 28. 

vlaefufl« &, uro, s. vincio. 

vincillam u. vlnolum« i/Band', pZur. 
Baude, Fesseln, Geläognis 7, 20; 
8, 44 j alqm in vinoilA eonieere 3, 9; 4, 
27; es mcolii eaaflim dioer« (gemtm) 
1,4. 

vla4ic9* 1. (= vim dico, 'Gewalt an- 
drohen'), strtf(^ einschreiten gegen 

jerad., ihn strafen: in alqm 3. IG. — 
2)*gericUtlich in Anspruch nehmen', dah. 
a) In Freiheit setzen, befreien: 
tlqm (se) in libertatem, frei machen 7, 1 ; 
8,1.89-, r.l,22;2,21:.-l/:22.— 6)sicher 
Stellen, bewahren: libertatem 7,76 j 
BAves a periculo AI. 46. 
«Ib£« » ae, ' Weinlaube', militür. L a u f - 

6a n g h ü 1 1 c, L a u f h a 1 1 c, leichtes 
olzgerüst, durch Kelle und nasse öacke 
gegen Fener gesichert, wurde parattel 
mit dem Angriftswall gegen die Stadt- 
mauer vorgeschoben und diente nicht 
blofs dazu, das Material zum Weiterbau 
des Walles herbefiosehaffcn, sondern 
überhaupt den Verkehr mit dem eige- 
nen Lager zu vermitteln C 2, 9; 3, 54; 
vineas proferre 8, 41; agere (vorschie- 
ben) 2, 12. SO; 8, 21 ; 7, 17. 68; 8, 41 ; 0. 
1, 3G; 2, 1. 

VlnloianuR, s. Coelius. 
vlnttm, ijWcin 2, 15; 4, 2. 
¥lölo» 1. gewaltsam behandeln, 
verletzen: alqm G, 23; C. 3, 08: fines, 
verheeren 6, 32: indutias, brecnen C. 
2,16. 

▼Ir, vlri. Mann : fortis 2, 33; C. 3, 99; 
vir singulari virtute C. 3, 91 ; singularis 
animi 8, 28; Ehemann 6, 19. 

t%w», lam, s. vis. 

ilrffo, lois, Jungfrau, M&dchen 
6, 14 (quo = ad quos); C. 2, 4. 

vlrgultuui,!, Busch werk, Strauch- 
werk: plvr. 8, 18; 7, 73 ;A 15. 

virldomkras» i, ein Adner 7, 88 ff. 
64. 65. 63. 76. 

Vlrldövix, Icis, Fürst der Vcneller 
8, 17. 18. 

vlrUUAs, ätis, /. die Mannheit AL 

70.t 

Hvttlm, adv* Mann für Mann, 
einzeln ^2.66(8. publice); pecus viri- 
tira distribiicrc, einzeln unter die Leute, 
nach der Kopfzah» 7, 71. 

Vlronandlll, Orum, belgisches Volk 
im heutigen Vermandcus in der Pikar- 
die 2, 4. IG. 23. 

Tlrtüü, Qtis, /. (vir) 'Mannhaftigkeit', 
dattVorsaglichkeit, Tachtigkeit: 



militnm 6i,8; bestiae, Stärke Af. 72 ; insb. 

a) kriegerischer Mut, Tapferkeit 
1, 1. 2. 13. 28 (s. cognosco); 2, 15. 21. 
24.88: 6,6; C. 1, 58; 8,91; belU 5, 64; 
«/Mr. Heldenthateu 1, 44: Af. 81. — 

b) Entschiedenheit, Entschlos- 
senheit 7, 6; C. 1. G; animi 7, 59. 

vf«, gen. n. dat, selten {dat vi Af, 
69), acc. vim, abl. vi, plur. vires, lum, /. 
Kraft, Stärke, Gewalt: urorum 6, 
28; Üuminis 4, 15. 17; veuti ü. 1, 40; 
tempestatis 3, 13; 5, 10; C. 2, 14; 8, 26; 
morbi C. 3, 18; summa vi, mit der gröfs- 
tri) Heftigkeit, mit aller Gewalt 3, 15; 

7, 70; i>/ur. vires, (körperl.) Kräfte l, 
63; 2, 80; 3, 4; 4, 1 ; 6, 21 ; 7, 77; C. 1, 52 ; 
cquorum 8, 29; vires dcüciant alqm 7, 
50; C. 2, 41 ; dctici a viribus CA 3, 64; insb. 
a) Gewalt, Gewaltthat:8uorum(r7«n. 
object.) C.S, HO; tribunida, MiTsbrauch 
der tribunicischeu Amtsgewalt C. 1, 7; 
vim facere, Gewalt anwenden 1,8; 5, 7; 
ad vim at^ne arma descendere 7, 33; 
perferre vun (Stöls) 8, 13; vi cogere 1, 
6; per vim, auf gewaltsame Weise, mit 
Gewalt 1, 14; 3, 11. 22 (s. accido 2, a); 
6, 12; (expugnare) C. 2^ 13; 3, 55. — 
h) Gewalt, Angriff: vim alcjus susti- 
nere 4. 3; 7, 87; C. 1,70; Af. 70; repri- 
merci/. 12; prohibere 1, 11. — 2) meto- 
nym. a) Menge, Masse (ähnlidi unser 
'ein Stöfs Bücher'): hostium 5, 44; Af. 
14; levis arraaturac Af. l; juraentorura 
6, 36; telorum C. 2, 6; AI. 20; aquae AI. 
6. 9; frumenti C. 3, 5; salis C. 2, 37; pul- 
veris C 2, 26. — b) Streitkräfte 
C. 8, 57; non esse suarum virium, es 
komme nldit ihren Kräften an C. 1,86. — 
3) abtr. Macht, Einflufs: vimkabere 
ad alqd 6j 17; AI. 34. 

vliK»» 81, sum, 3. {intens, v. video), (ge- 
nau) ansehen, betrachten C. 1, 69; 
insb. alqm, besttcben, nach jemdn. 
sehen AI 54. 

Visus, s. Video. 

viCn« ae, Leben: potestas vitae ne- 

cisquc 1, IG; G, 19.23; vitam producero 
Af. 24; tolerare 7, 77; concedere alcui 

8. 44; Af 31. 89; tribuere II. 19; vitae 
alcjus consnlere7, 12; C. 1, 85; suae vi- 
tae diirius consulcre C. 1, 22; vitam sibi 

£etere II. 18. — 2) Lebensweise, 
eben 4, 1; 6, 21; a 3, HO. 
Vitium, i, Schaden: mnnitionis 
(Lücke) C. 3, 63; Vitium iacerc, schad- 
haft werden II. 19. — 2) Fehler, 
Schuld: alcjus C. 8, 57. 72; castrorum, 
ungünstige Lage (7. 1, 81 ; .^eutinae, üble 
Wirkung C. 3, 28; Nachteil ALeO; na- 
turac, 2«iaturfchler C. 2, 4. 
Vit«» 1. etw.Termeiden, einer Sache 
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answeichen, zu entgehen suchen: 
locum C. 2, 24; tela 5, 35; CA, 50; 3, 19; 
(sich axis der Schufs weite zurückziehen) 
2, 25; pilum Af.lö \ custodias C, 1, 59; 
incorsioDcm 5, 21; proelium C. 1, 67; 
colloquium C. 3, 16; aestum 6, 22. 30; 
suspicionem 1,20. ü9: entgehen: fugä 
mortem 6, 20; periculom 6, 30; C. 1, 70. 
74; 2, 35. 

vitrum, i,Waid, eine blauf)l^bende 
Püanze 5, 14.* 

vivo» vixi, Yictam, 3. leben, (noch) 
am Leben sein C. 1,74.-2) von etw. 
leben, sich nähren: lacte 4, 1;5, 14; 
pisciboB 4, 10; cortice C. 3, 49. 

▼Ivfid, 3. lebend 6, 16; alqm viTUm 
comprehendere (capere) 7^88; 8, 35; vivo 
aliquo, bei jemds. Lebzeiten, so lange 
erlebt 7, 33; 8, 2L 

vlx, adv. mit genauer Kot, mit 
Mühe, kaum 1, 6; 3, 4. 26; 5, 49; vix 
erat credendum 5, 28. — 2) y. d. Zeit, 
kaom noch: Tix . . . com ('da*) 6, 8. 

vftefibfiium,!, Benenniing,£}ame: 
armamentorum C. 1, 58.* 

VocAtes» lum, Volk in Aquitanien 
an der Gaittmiia oberiialb Bn/räemtx 8, 

23, 27. 

voceio» önis, König in JKoricum 1, 
53. • 

vöeif^ror, 1. (vox n. feroX l*nt ru- 
fen, schreien H. 25. f 

v5co, 1. rufen, herbeirufen: alqm 
7j 20: ad se 1, 19. 20; C. 1, 34; ex pro- 
viiiciä C. 2, 1; ab opere, abrufen AI. 76. 
— 2) rufen, aufrufen, einladen, 
auffordern: alqm 8,23; nutuYOcibaB- 
que 5, 43; ad arma GL 1. 7; ad bellum 
gerendum 7, 32; serTOS aa libertatem 8, 
30. — 3) nennen, benennen: oppi- 
dum 5, 21. 

irMMtüf Onmi,Volk in der Provinz 
Oallieu, zwischen den Flüssen Isara 
{Isire) und Drucntia (Ihirance) 1, 10.* 

Voloae, ärum, Volk in der Provinz 
Gallien, von der Garonne bis zur Rhoney 
zerfiel in 1) Volcae Tectosäges, vom 
Fufse der Pyrenäen bis oberhalb Narbo, 
mit der Hauptstadt To\ös& {Toulouse) 6, 

24. — 2) Volcae Arccomici, östlich wn 
den vorigen, mit der Hauptstadt Nemau- 
8U8 (jetzt J^'i^mes) 7, 7. 64; C, 1, 35. 

Tolcaefoe, i, C.VolcToUiis, ein Ci* 
sarianer 6, 29; C. 8, 62. 
xol^o, 8. yulgo. 
vol|fue» 8. vulgus. 

v61«, TÖlüi, velle, wollen, wün- 
schen, begehren: gratiam adcjus 4, 
7; nihil minus quam 8, 49; quid sibi 
vellet, was er eigentlich wolle, beabsich- 
tige 1, ii \Af. 87; velle alqm alquid,von 



jemd. etw. wollen 1, 34; mit inf. 1, 9, 
28. 34. 47; 4, 15. 22; 5, 43; C. 3, 15; mit 
acc. c. inf. 1, 13. 22. 89. 42, 45; 3, 1; 5, 
9; 6, 34; C. 1, 4. 8. 11. 86; 2. 32; 3, 17; 
ostendit(edocet, praecipit)quia fieri velit^ 
s. fio; mit Konjunktiv J/*. 64. 

vttluntäriu«, 3. freiwillig: milites 
0. 8, 91 ; subst, Freiwilliger 6, 68. 

«ölunfäM, ätis, f. Wille, Wunsch, 
Verlangen C. 3, 16; scnatus C. 1, 3: 
contra voluntatem 4, 1; C 3, 102: aa 
voluntatem alijns, nach jemd«. Willen, 
seinemWunsche gemäfs 1, 31 ; 4, 5; (sua) 
voluutate, aus eigenem Willen, freiwil- 
lig 5, 27; C. 1, 77; voluntate adductns, 
aus freiem Willen AI 35. 57; insb. a) 
Absicht, Vorhaben 8, 54; C. 2, 22; 
quid esset soae voluntatis, was er be* 
leUoiaen habe C, 3, 109. — h) Einwil- 
ligang, Zastimmung, Erlaubnis:' 
voluntate alcjus 1 , 7. 30. 35. 39. 44; 2, 
4; C. 3, 55; summa omnium volontate 
a 1, 12.— c) Bereitwilligkeit, Ei- 
fer C. 2, 4; propensissima AI. 26; ad 
dimicaudum C'. 3, 84; summa voluntate 
recipi, mit der gröfsten Bereitwilligkeit 
C. 3, 35.— '2) Gesinnung, Stimmung 
C. 1,21. 35; 2, 33; 3, 12; varia(8. utor3) 
(7.3, 35; optima erga alqm C. 1, 12; 2, 17; 
secunda in alqm C, 2, 20; plur. volun- 
tates munidpiomm C. 1, 12; commutatio 
volimtatum 4, 54; präqn. gute Gesin- 
nung, Zu neigung,AVohl wollen: mi- 
litum C. 1, 8; in alqm 1, 19; 5,4;|>2tir. 
7, 10; C, 1, 89; voluntatea omnium reon- 
perare frg. 

vhlupUM, atis, /. Vergnügen, 
Lu8t: animi Toluptatisque eansa, rar 
Lust und zum Verguügen 5, 12; vo- 
luptatem afferre 1, 53; capere (ex re) 
M.b6\ /r^.;Toluptates, Genüsse C3, 96. 

VoliMte«s, 1, C. volns. Qnadratns, . 
Kriegstribun und Reiterbefehlshaber Ca- 
sars 3, 5; 4, 21. 23; 6, 41; Q, 23. 48; C. 
8,60. 

v6rasiii68n8, 3. voll Schlftnde, 
bruchreich: solura H. 29.t 

vordnut, i, L., ein Centurio Cftsara 
5, 44.* 

V6«igu8, i, die Vogesen, nördliche 
Fortsetzung des Jura längs des Bheini 
nach der Mosel 4, 10.* 

tMuxd, i, Gelübde: yota nuncupare 
0, 1, 6; precibus et TOtis yictoriam a dili 
cxposcere AI. 16. 

v&v^o, vovi, vötom, 2. geloben, mit 
aee* e. inf. 6, 18.* 

vox, vOcis, f. Stimme: magna (lant) 
4, 25: C. 2, 35; 3, 19; clarior 5, 30; voce 
(vocibus), durch Rufen, durch Zuruf 2, 
13; 5, 43; C. 1,86; durchGe8ehrei2,80s 
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Cl, 3; metonym. a) Wort, Äufserung 
7, 17 (ab iis, 'aus ilirem Munde'); vocem 
e x pr i i e re 1,82; voces^Worte, Aobenm- 

gen, Auslassungen 3, 17; 6, 36; C. 1,2; 
Galtorum, Gerede 1, 39; contumcliosae 
C 1, 69; Aufforderungen dpr/.; Bitten 
5^ 40; foees «c timor, Ausbräche der 

Furcht 1, 39; voces audiuntur, Stiramen 
lassen sich dahin vernehmen 3, 2i; C. 
8, 31. 49. — b) Ausspruch, Formel 

ai,7. 

ValeiBoi, i, Sohn Jnppiters u. der 
Juno, Gott des Feaen n. der MetaUbe- 

Arbeitung 6, 21.* 

Yolgtei«, e, gewöhnlich, üblich: 
8»8.t 



valgö, adv. allenthalben, allge- 
mein, allseitig 1,39; 2, 1;5,33;<;. 1, 
28.78: 3,48 ; Tulgo universi, durchgehendB 

vatfasti, n. tLiii. die gro&e Menge, 

das Vo 1 k (im Gegensatz zu den Gebil- 
dfltenj^ die Leute 1, 20; 4» 6; 7, 16. 48; 



disciplinam in vulgum efFerre 6, 14; in 
vuJgus edere C 8, 29; in vulgus militum 
efferre, im Heeie ferineften 1, iß. 
valnteifte* fluit, f, Verwandang 

8, 47. t 

%ulnj^r«, 1. verwunden: alqm 1^26. 
62 ; 5, 58; in oe vnlneiari 6, 35; grtviter 
vulneratus 8, 48; «uftife vnlneBiti,Ter- 

wuudcte 5, 40. 

TnlBua, eris, »».Wunde: vulnus obli« 
gare Af. 88^ sanare AI, 66; inponere 
aicui 8, 48; mferre 5, 28; C. 2, 6; acci- 
pere 1, 48; 4, 12; 7, 81-, multis et ac- 
ceptis et illatis vulneribus, nach starkem 
Yeiinste auf beiden Seiten 1, 50; tuI- 
nere affici 8, 23; C. 3, 64; sine (ullo) 
▼ulnere, ohne Blutvergiel'sen , ohne (al- 
len) Verlust 8, 24; G 1, 72. 74; 2, 9; 3, 
86; sine aliquo Yubnre,olDie eilieblidMa 
Verlust a 3, 73. 

vttitaa, üs, Gesicht (als Ausdmcic 
der Empfindungen), Miene, Blick C. 
1, 19; Tultum fingere 1, 39; TOltom 
algw fene, ertragen 1« 88. 



Z. 



Zftms, ae, Stadt in Numidien m 
Afrika, jetzt Zowarin in Algier Af, 91. 
92. 97.t 

sabHeuM» Inm, Eimrobner von 
ZmaßAf. 91. 92. 97.t 



zilA, aa» Stadt in Pontus, an der 
Grenze von Armenien AI. 72. t 

Zita» ae, Stadt in Bjzacena in Nord- 
afirflia.ä/.68.74.t ^ 



On^ VM Blr * RanniiQ It Ldptty. 
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